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 ناشر پاران

سنڌي ٻوليءَ جي بااختيار اداري جي قيام کان وٺي مختلف وقتن 

سان تمام ن ۾ ٻوليءَ جي حوالي انھجيڪي ڪم ڪيا آهن، تي هن اداري 

مختلف  سان سنڌي ٻوليءَ جي حوالي طور اهم ڪم ٿيا آهن. خاص

۾ مختلف  ڇپرائي پڌرا ڪيا ويا، جن موضوعن تي ٻن درجنن جيترا ڪتاب

افون جا ڪتاب شامل ئجن، لسانيات، ٻوليءَ جي تاريخ، صوتيات ۽ لنگھل

 سکيا لاءِ به ڪتاب آندا ويا. آهن ۽ گڏو گڏ سنڌي ٻوليءَ جي

ن ھجو هو، جن‘ سنڌو لکت’جي لکت يعني  ءَپاسو سنڌي ٻولي هڪ

ين جي دڙي کان به اڳ ھتي اڌ درجن کن ڪتاب آندا ويا آهن ته جيئن م

سان ملائجي ته جيئن  ءَڪڙي ڪڙي ،نجي سنڌي ٻوليءَ جا پيرا کڻيھپن

جي ۽ هگماهيت جو رڪارڊ محفوظ ڪري س سنڌي ٻوليءَ جي قدامت ۽

تازو  عطا محمد ڀنڀري جو ترجمو  .يهگسنڌي ٻوليءَ جي ارتقا به معلوم ٿي س

به ڇپائي پڌرو ‘ جا مقالاسنڌو لکت جي ڀاڃ ۾ روسي ماهرن ’ڪيل ڪتاب 

 ڪيو ويو آهي.

ن هيٺ به ھيڙڻ جو آهي، جنھن مضمونن ۽ مقالن سانھپاسو  ٻيو

نڌي ٻوليءَ جي ته جيئن س آهن هڪ درجن کن ڪتاب تيار ڪري ڇپرايا ويا

يا ڪري ڏجي، ھاهو سمورو مواد م ڌحوالي سان تحقيق ڪندڙن کي هڪ هن

يءَ انھڪتاب به  ءُلن ۾ ڇڙوڇڙ هو. هيرنجيڪو مختلف رسالن ۽ تحقيقي ج

ن ۾ تقريباً اهي مضمون آندا ويا آهن، ھآهي، جن واڌاروسلسلي ۾ هڪ 
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يڙ جو ھهن س .ن ٻئي هنڌ ڇپيل هجنھجيڪي مشڪل سان سنڌ ۾ ڪن

ءُ ڏيڻ آهي. هي يا ڪريھقصد سنڌي ٻوليءَ جي محققن لاءِ حوالاجاتي مواد مم

منظر ۾ لکيل آهن، جتي سنڌي ٻوليءَ جي سماجي  مضمون هندستان جي پس

جڏهن  ،بحث مباحثا هلندڙ هئاان وقت ڪارج، بقا ۽ لپيءَ جي مستقبل لاءِ 

نجي ھرن مان سنڌي هندو لڏي هندستان ويا ۽ پنھوڏي تعداد ۾ سنڌ جي ش

 . ٿيواونو  بهنجي ٻوليءَ جي مستقبل جو ھسواءِ کين پن وجود جي بقا ۽ بچاءِ کان

هيءُ ڪتاب سنڌي ٻوليءَ جي بااختيار اداري جي اڳوڻي چيئرمئن 

ڊاڪٽر محمد علي مانجهيءَ ترتيب ڏنو آهي. ڊاڪٽر محمد علي مانجهي 

هي. طرفو اڀياس رکندڙ آ عالم ۽ سنڌي ادب ۽ ٻوليءَ جو گهڻهڪ نامور 

يڙيل هي مضمون سنڌي ٻوليءَ جي ڪيترن ئي اهم پاسن تي ھسندس س

هند ۾ سنڌي  -روشني وجهن ٿا. اميد ته سنڌي ٻوليءَ سان چاهه رکندر سنڌ

هن ڪتاب ۾ موجود  ،اهم معاملن کي بحث هيٺ آڻيندڙ لاڳاپيلٻوليءَ سان 

 مضمونن مان لاڀ حاصل ڪندا.

 2022 ،ڊسمبر 21

 حيدرآباد  سنڌ

 اق سميجوڊاڪٽر اسح

 چيئرمئن
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 مقدمو

سنڌي ٻوليءَ جي حوالي سان سنڌ توڙي هند ۾ مختلف حوالن سان 

‘ جو علمي اڀياس سنڌي ٻولي ۽ لپيءَ’ڪتاب  ءُهي. ٿيندا رهيا آهنبحث 

جي  ءَسنڌي ٻولي۾  دهنو، مضمونن ۽ لکڻين جو مک نڪت ن ۾ شاملنھج

ءَ جو فيصلو جي نئين لپي ءَ۽ سنڌي ٻوليسرڪاري حيثيت تسليم ڪرائڻ 

ويا، تڏهن انيڪ  هلياسنڌي هندو جڏهن هندستان  مانآهي. سنڌ ڪرڻ 

به مسئلن سان گڏوگڏ وڏو مسئلو ٻوليءَ جي بقا جو سماجي ۽ معاشي 

اسڪولن ۾ محسوس ڪيو ويو ۽ خاص ڪري هتان جيڪي مختلف 

 ،جيڪو ٻار سنڌ ۾ ،ه پيدا ٿي تههجي مونن لاءِ هيڪارانھا، وي اتيپڙهندڙ ٻار 

ڪريو ته پنجين درجي جي ڪلاس ۾ سنڌي ٻولي ذريعي تعليم  فرض

حاصل ڪري رهيو هو، ان لاءِ ۽ اهڙن ٻين هزارين مختلف درجن جي شاگردن 

ر ۾ ڳچ ھپرڳڻي ۽ شن ھن جنھڪهڙي ٻوليءَ ۾ تعليم جاري رکجي؟ جن لاءِ

ن لاءِ هڪ هنڌ انھ، جو هوڪي قدر آسان  ءِوسيا، تن لاوڃي سنڌي تعداد ۾ 

جو بندوبست ڪرڻ سولو ٿي پيو، پر  استادنل قائم ڪرڻ ۽ سنڌي اسڪو

ن لاءِ وڏو اد ۾ سنڌي وسايا ويا، اتي جي ماڻھجن جن پرڳڻن ۾ ٿوري تعد

نجي مادري ٻولي سنڌيءَ ۾ ڪيئن تعليم حاصل ٻار پنھ سندنمسئلو هو ته 

ٻوليءَ کي ورنيڪيولر  اتي جي آئين ۾ سنڌي جيئن ته ان وقت تائين ڪن؟

سرڪار طرفان به سنڌي  تنهنڪريست ۾ اڃا نه آندو ويو هو، رٻولين جي فھ

 يا ڪرڻ ممڪن نه هو.ھٻوليءَ ۾ تعليمي سرگرمين لاءِ فنڊ م

نوان درسي ڪتاب  سنڌيءَ جانجي سر ھپنن ھسنڌي ماڻشروع ۾ 

ارن لاءِ وري به ھگڇپرايا، پر اسڪول جون عمارتون ۽ استادن جي پ

. پاڻ تي کنئي تي طور هننپڻ وقجيڪا  ،ربل هئيهگسرڪاري سرپرستي 

ٻولين کي  14مرڪزي هند سرڪار آئين ۾ جن مختلف پرڳڻن جي 

ن ٻولين جي ترويج ۽ تعليم جي انھورنيڪيولر ٻوليون تسليم ڪندي، 

ن جي استعمال، درسي ڪتاب، استاد ۽ اسڪول وغيره جي انھذريعي طور 
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وءِ پسالن کان  نھوين ٻولين ۾ سنڌي ٻولي انھهو،  حق کي تسليم ڪيو

 هئي. يهگٿي سشامل 

وقت ٻن  و هڪ ئيھماڻسنڌيءَ هن ۾ رهندڙ ٻوليءَ جي حوالي سان 

، هڪ آئيني حق نه ملڻ جو مسئلو ۽ ٻيو اهم اهئ ان ڏئي رهيھمسئلن کي من

پيدا ٿيو، سو ٻوليءَ جي لکت يعني آئيويٽا اتي وڃڻ کان پوءِ مسئلو جيڪو 

واءِ اردو ۽ ڪشميريءَ جي جيئن ته هندستان جون سموريون ٻوليون سهو، جو 

به ويچار  اهوسڀ جون سڀ ديوناگريءَ ۾ لکيون ٿي ويون ۽ ڪن سنڌين جو 

نجي سنڌي ٻولي ديوناگري لپيءَ ۾ لکڻ ھهو ته هندستان جي سنڌين کي پن

ن پئي ڏنو، ھمنهڪ ئي وقت ي مسئلن کي ھن ٻنانھرجي. سنڌي جاتي هگ

سرڪار کي يرون هڪٻئي کي مڃائڻ ۽ رمختلف سميلن، ليک ۽ تق

جيڪي مضمون ڇپيا،  ن ۾سال نھوي۾ ڪافي وقت لڳو، لڳ ڀڳ  ڻائهجسم

رسالي ۾ پروفيسر ڪي. ‘ جاڳرتي’ع تي 1907ڊسمبر  1. ڙا آهنهجاهي پڙهڻ 

عنوان سان ‘ سنڌي رهندا ۽ سنڌي رهندي’جو هڪ ليک  ءَاين. واسواڻي

 ته: ماحول جي عڪاسي ڪري ٿو، هو لکي ٿوسڄي يءَ انھڇپيو، جيڪو 

ي، چي اِها ٻولي ھڀارت جي وڌان )آئين( ۾ نالو نشان ڪون وڌي ٻوليءَ جسن”

ن ڀارت ۾ ڪو به )زمين جو( ٽڪرو ڪونھي، جنھڪو نه وِڌِي ويئي آهي، جو 

هن، پر ڪشمير کان آلک  10جا رهندڙ اِها ٻولي ڳالهائيندا هجن، سنڌي 

ر شھگال تائين هر پرانت )صوبي(، هر ڪنيا ڪماريءَ تائين، بمبئي کان بن

“. ر پکڙيل آهن، ان لاءِ سنڌي ٻوليءَ جي ٻل )قرباني( چاڙهي وئيو۾ دوُر دُ 

ته ڪو  نظر نه پئي آئيڏهن سالن کان پوءِ به يعني سنڌين کي ڪا آس اميد 

ڙي ته ڪھسنڌي ٻوليءَ کي آئين ۾ تسليمي ملندي، پر جي تسليمي ملي به 

پئي ته سنڌي  ۽ هند جي مرڪزي سرڪار به چاهيوکي؟  ءَلپيءَ واري سنڌي

ٻوليءَ لاءِ ديوناگري خط ئي تسليم ڪيو وڃي ۽ ٿيو به ائين جو جڏهن سنڌي 

رست ۾ شامل ڪيو ھٻوليءَ طور ورنيڪيولر ٻولين جي ف 10ٻوليءَ کي آئين ۾ 

ڪيولر ٻولي ته سنڌي ٻولي )ديوناگري( کي ورنيويو ته ان ۾ واضع لکيو ويو 
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ن ذڪر ٿيو ته لپيءَ جي مسئلي تي ويچار ۽ ويڇا جيئتسليم ڪيو وڃي ٿو. 

 لکتوڌندا ويا، پاڻ ۾ اختلاف چوٽ چڙهيل هئا. سنڌي ٻوليءَ جي رواجي 

يا سنڌي ٻولي آل انڊ”وسنت  ٿلپيءَ جي حامي تيريعني عربي سنڌي 

سنڌي ٻوليءَ  اهونجو هڪ ڀرپور مقالو پڙهيو هو، دهلي ۾ پنھ“ ڪنوينشن

و هن ڪتاب ۾ هو، جيڪو سڄي جو سڄءَ جي حمايت ۾ جي عربي لپي

شامل ڪيل آهي. هن ان انومان کي رد ڪيو آهي ته موجوده سنڌيءَ جي 

نجي مقالي ۾ لکي ھلپيءَ جي شروعات ڪا مخدوم ابوالحسن کان ٿي. هو پن

ع ۾ 1700جي عربي لپيءَ ۾ لکڻ لاءِ جو چيو وڃي ٿو ته  ءَسنڌي ٻولي”ٿو ته: 

ن راءِ کي به وزن نه آهي. اسان ھتن مولوي ابوالحسن ٺٽوي شروعات ڪئي،

۾ دستخط موجود  ءَتائين سنڌين جا پارسي ءَوٽ تيرهين کان سترهين صدي

ائين آهي ته اهي ڇا ٻولي هئي.  جي آهن، ڇاڪاڻ ته ان وقت پارسي درٻار

م هئا، جو ءَ جا ڄاڻو هوندي به اهڙا ڪُند فھچار صديون سنڌي پارسي

ظاهر آهي  “.ياهگسلپيءَ ۾ لکي نٿي  يءَانھنجي ٻوليءَ جي هڪ سٽ به ھپن

عالمن  ائين ممڪن نه آهي ته ان وقت جيفطري طور به  ،ته ائين نه هوندو

نجي ٻوليءَ ۾ ڪا سٽ نه ھپن ۾ ته ڪتاب لکيا هجن، پرفارسي ۽ عربيءَ 

 سرجي هجي.

ڪيترائي دليل ڏنل آهن، ٻيا به مضمونن ۾ اهڙا ڪتاب ۾ ڏنل هن 

ن ڌرمي يا مذهبي سوچ سان ھڪنمسئلي ۾  ڙيهجخالص ٻوليءَ ن سان ھجن

العي مان معلوم ٿيندو ته ، پر مطجي جهلڪ به جهلڪي ٿياڙيل هئڻ ھسل

مي بنيادن تي اهڙي سوچ کان ٻاهر نڪري، صرف عل ڪارنڪن ساهت

مضمونن ۾ لڇمڻ خوشحالاڻي  نتي بحث ڪيا آهن. هن ءَسنڌي لپي

شامل ‘ اوندهه ۾ نڌي سماجسنڌي ٻوليءَ کانسواءِ س’جو مضمون ‘ شڪاري’

ته سنڌي لپيءَ کي صرف  زنائتا دليل ڏنا آهنن ۾ هن عام پر وآهي، جنھ

 .جيهگچيو وڃي، ان کي عربي لپي چئي نيڪالي نٿي ڏئي سئي  سنڌي لپي

نجي سنڌي ھهينئرڪي اهڙا خود مطلبي بزرگ ۽ ليڊر پن” :هو لکي ٿو ته
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ي رهيا آهن، اهڙا لپيءَ جي برخلاف وڃي رهيا آهن ۽ ديوناگريءَ جو پاسو وٺ

نجي مِٺي لپيءَ جي پٺيءَ ي جاتيءَ جا ڪٽر دشمن آهن، جي پنھسنڌي، سنڌ

نجي مطلب خاطر ھاڙو هڻي رهيا آهن... دکُ جي ڳالهه آهي ته پنھ۾ ڪ

سنڌي لپيءَ جي خلاف ڳالهائي رهيا آهن ۽ ٻين کي گمراهه ڪري رهيا 

 “.آهن

ن هئا، جن ھڏين هندستان ۾ سنڌي ٻوليءَ جي بقا لاءِ اهي فيصلائتا

لپي ته پوءِ به ٻئي نمبر تي  ي هلڻو هو.تجي بنياد تي اتي سنڌي ٻوليءَ کي اڳ

يءَ مضمون ۽ ڪن ٻين مضمونن مان اِها انھلڇمڻ جي بحث هيٺ هئي، 

ن و هڪ گروهه اهڙو به اڀريو هو، جنھڪ ۾ملي ٿي ته ان وقت سنڌين به ڄاڻ 

‘ هندي’۽ ان جي جاءِ تي  جو خيال هو ته هاڻ سنڌي ٻوليءَ کي ئي ڇڏي ڏجي

دکُ جي ”لڪ ڏيکاريندي لڇمڻ لکي ٿو ته هج. اهڙي نجو ڪجينھپکي 

ت ۾ اهُا ئي ڪن سنڌين جي خيالا ءِڳالهه آهي جو هندستان ۾ اچڻ کان پو

ڇڏيسين، سو هاڻي سنڌيءَ جي ڪھڙي ضرورت آهي  رٽ ويٺل آهي ته سنڌ

نجي به پنھ ڙا ويچار لکمي کلاڻيه اههجڪ“ ڙي ڪم ايندي؟۽ سنڌي ڪھ

هندستان ۾ ظاهر ڪيا آهن، “ ي؟هگجاتي زندهه ڪيئن ٿي رهي س’مضمون 

نجي ٻولي ۽ ثقافت کان بي رخي تي ڳوڙها جي امير سنڌي طبقي جي پنھ

ٻولي ۽ ثقافت ن جي ماڻھڳاڙيندي هو مڊل ڪلاس يعني وچين طبقي جي 

، وچولي درجي وارا ڪئمپن” :لکي ٿو ته ن چاهنا جو ذڪر ڪنديڏانھ

۾ جلد شاهوڪار ٿي  رننين ۽ ننڍن شھرن ۾ رهندڙ سنڌي به وڏن شھڪالو

ي رهيا جڏينھن رات پئسو ڪمائڻ لاءِ ڳھ ،ويل سنڌين سان ريس پڄائي

نجي ٻارن کي سنڌي اسڪولن ورو پئسو ايندي ئي سڀ کان اول پنھآهن، ٿ

جي  رگريزي اسڪولن ۾ داخل ڪن ٿا... پنھنجو نالو به شھمان ڪڍي، ان

ماڊرن ’ن انھرست ۾ درج ڪرائين ٿا. سنڌين جي فھ‘ نماڊر’شاهوڪار 

ليبل لڳل ‘ سنڌي’ن تي وءِ هر ان شيءِ کان نفرت آهي، جنھکي پ‘ سنڌين

ن کي سنڌي جاتي هن وقت ي لڳ ڀڳ اُها ئي صورتحال آهي، جنھه “آهي.
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 ن ڏئي رهي آهي.ھسنڌ ۾ من

هنن مضمونن ۾ اهڙا مضمون به شامل ڪيا ويا آهن، جيڪي 

هن ڏس ۾ کي ديوناگري خط ۾ لکڻ جي حمايت ۾ لکيل آهن. سنڌي ٻولي 

عربي سنڌي لپي غير سڀاويڪ ۽ غير ’رام ايس. راسواڻي جو مضمون يتوم

پٺڀرائي ڪئي  ڀرپور جي ءَن ۾ هن ديوناگريڙو آهي، جنھهجپڙهڻ ‘ وگيانڪ

رچند آڏواڻي جي ھآهي ۽ ڪن عالمن جا حوالا به آندا اٿس، ڀيرو مل م

رين ۽ مکيه ڳالهه هي آهي، لپي يا آئيويٽا ٺاهڻ لاءِ پھ”ته  حوالي سان لکي ٿو

ل لاءِ ديوناگري مثا ،ارجن( جا سڀ اکر پوريءَ ترتيب سان بيھورڻ ملا )آئيويٽا

ريان ڪنٺ ۽ نڙيءَ جي اچُار وارا، پوءِ تارونءَ جي آئيويٽا ڏسو، جنھن ۾ پھ

نسان، جيڪي اکر اچُار وارا، پوءِ ڄڀ، ڏندن ۽ چپن جي اچُار وارا اکر آهن. اِ 

ئي واٽون وٺي، ٻاهر نڪرن ٿا.  وات مان ڪڍي ٿو، تن جا اچُار اهُي

يا وگيانڪ ريت ‘ ٽيفڪسائن’ته ديوناگري آئيويٽا بلڪل  نڪري چئبوتنھ

 “يل آهي.ٺھ

جي برعڪس راڪيش لکاڻي سنڌي  ءَسواڻياوموتيرام ايس. 

ڻڪي يعني پر هو ديوناگري بجاءِ وا ،الفت ته ڪري ٿوعربي آئيويٽا جي مخ

نجي ھکي نج سنڌي لپي ڪوٺي ٿو ۽ ان بابت دليل ڏيندي پن خداوادي

ي لپيءَ جي وڪالت انھ۾ ‘ يواڻڪي: هڪ وسري ويل سنڌي لپ’مضمون 

جيڪر اسين سنڌي واڻڪي ”نجي مضمون ۾ لکي ٿو ته ڪري ٿو، هو پنھ

 هڳوڙ هميشوٽ اهي لپيءَ جا هگٽ ۾هگءِ لاسنڌين اپنايون ها، ته شايد هندو 

ون ها ته واڻڪي ئي اصلوڪي سنڌي لپي هگنبري وڃن ها، اسين چئي س لاءِ

 “يو.هگآهي، پر افسوس اهو ممڪن ٿي ڪين س

مت راڪيش جي راءِ سان ڪنھن حد تائين پريم تنواڻي به سھ

آهي، پر هو لپيءَ جي حوالي سان به ٻڌي ۽ ايڪتا جو قائل آهي ته جيئن 

يءَ جي حوالي سان ٽ ورڇجي نه وڃي. هو ٻولهگٽ ۾ هگسنڌي ٻولي 
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نجي اصلوڪي سنڌي ٻوليءَ جي پنھ’پنھنجي مضمون هاڪاري راءِ ڏيندي، 

سنڌي )ٻولي( ختم ٿيڻ بدران ” :۾ لکي ٿو ته‘ رجيهگلپيءَ کي بحال ٿيڻ 

نجا پنھ ءَهڪ عام ٻولي ٿيڻ وڃي رهي آهي، عربي ۽ فارسيءَ جا لفظ، سنڌي

۾ آهن، جيڪي ڪري ڇڏيا آهن ۽ اهي مختلف شڪليون مٽائي استعمال 

تر آهي، باقي سنڌيءَ جي کاٻي رندا به ڏکيءَ ريت، نه نڪرن ته بھهاڻ نڪ

پاسي واري لکت، سو به جيڪڏهن سڀ سنڌي ان تي متفق هجن ته واپس 

 نجي آس ۽ اميد ان حد تائين کڻي ويو آهي،ھپريم تنواڻي پن“ ورائي وڃي

ناگري کان ديوريان سنڌي به کاٻي پاسي ع کان پھ1802”.... جو لکي ٿو ته 

ر ورائي آڻجي ته جيئن سنڌي ھن کي هاڻ ٻيلپيءَ ۾ لکي ويندي هئي، جنھ

ي ۽ گڏوگڏ اِها گڏيل هگنجي عالمي نرالي سڃاڻپ بحال ٿي سجي پنھ ءَٻولي

ين سرڪاري ٻوليءَ طور پڻ شامل ٿي ھقومن جي پنجن سرڪاري ٻولين ۾ ڇ

 “ي.هگس

ه هجيل ڪموضوع جي مناسبت سان هن ڪتاب ۾ انگريزيءَ ۾ لک

ته سنڌي  آهي مضمون پڻ شامل ڪيا ويا آهن. ڪوشش اِها ڪئي وئي

لوئن تي جيڪي به بحث ٿيل آهن، اهي محققن لاءِ ھجي مختلف پ ءَٻولي

 .ڙي هتي پيش ڪجنسيھحوالاجاتي مواد طور ۽ ڀيٽ لاءِ 

هندستان ۾ سنڌي ٻوليءَ عجيب اتفاق اهو آهي ته سٺ ستر سال اڳ 

ا پئي ويا، هن وقت واپس سنڌ ۾ اهي ساڳيا مسئلا لاءِ جيڪي خدشا ظاهر ڪي

يءَ اڌ صدي کان به مٿي انھآيا آهن. توڙي جو سنڌي ٻولي اڀُري سنڌي ٻولي آڏو 

 :به هيٺيان نڪتا حل طلب آهن وڏو پنڌ ڪيو آهي، پر پوءِ ،واري عرصي ۾

 جي تسليمي ءَوفاقي سطح تي سنڌي ٻولي. 
 يعني هڪ  جي شروعات تي سنڌ ۾ نون بحثن ءَسنڌي ٻوليءَ جي لپي

 .ٻيو ڦيٽاڙو
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 ن رويوشھري سنڌي ماڻھن جو سنڌي ٻوليءَ ڏانھ. 
 سرڪاري سرپرستيدفتري استعمال لاءِ جي  ءَسنڌ سطح تي سنڌي ٻولي. 
 سنڌي ٻوليءَ جو تعليمي استعمال. 

ي هينئر هڪ للڪار جي حيثيت ۾ اهي چند نڪتا آهن، جيڪ

يا ان جا فني موضوع، پر ڪي لو هجن سامھون آيا آهن. ٻوليءَ جا سماجي پھ

 سال اڳي هندستان جي سنڌي 60نظر نه پيا اچن. جيئن  انگ اکرهاڪاري 

ي ٻولي استعمال ڪرڻ ۾ پاڻ کي سنڌي سڏائڻ ۽ سنڌ ڪن مانن ماڻھ

اڄ سنڌي  طبقو اڪثريت ۾ ري سنڌي، ساڳي نموني سنڌ جو شھهٻڪايو ٿي

تان جي اوچي يئن هندسجو رواج چاهي ٿو، ج ءَرن ۾ اردو يا انگريزيهگبجاءِ 

نجن ٻارن کي سنڌي اسڪولن مان ڪڍي انگريزي سنڌي طبقي ان وقت پنھ

اڄ ساڳيو عمل سنڌ جا شھري  .هندي اسڪولن ۾ وڌو۽  نڪانوينٽ اسڪول

نجن ٻارن کي انگريزي ۽ اردو اسڪولن ۾ داخل سنڌي ورجائين پيا ۽ پنھ

ڌي .مارڪيٽ ۾ سنٿا نهجسمجي ضمانت  ءَترقيان عمل کي  ڪرائي

. هو ڪيو پيو وڃيتي فخر محسوس  بدران ٻي ڌاري ٻولي ڳالهائڻڳالهائڻ، 

 پرائي هوشيءَ ۾ خوش آهن.

سنڌي ٻولي ۽ هن ڪتاب ۾ شامل مضمون يءَ سڄي پس منظر ۾ انھ

محققن خاص ڪري ايم فل ۽ پي. ايڇ. ڊي  لکت سان دلچسپي رکندڙ ۽

تحقيق ڪري وڌيڪ آهن، جن تي مواد  اهم حوالاجاتيشاگردن لاءِ  ڪندڙ

 ن ٿا.جهگس سڌا ڪريل جا دڳ بمستقٻوليءَ جي حوالي سان 

 يھڊاڪٽر محمد علي مانج
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 سنڌي ٻولي ۽ اکر 

 ندوجاه -ڙ ملهچو
 

ي، ٻولي يعني ھٻوليءَ ۽ اکرن جو ناتو، آتما ۽ سرير جي ناتي مثل آ 

 ر ڪرڻ لاءِ ڪري ٿو. ھيچارن ۽ ڀاون ظانجي وھو پنھجي ماڻ ،ڪي آواز  يا اشارا

  ههيءَ ڳالانھائيندڙ ۽ ٻيو لهڪڙو ڳاھلي ٿي يعني ھٻولي ان سان ئي  

سان ئي پيدا ٿئي ٿي. ساڳي ٻولي ٻوليندڙن  ههوا سمھندڙ، يعني اجهکي سم

ي، يعني جيڪي ھي. ٻولي اروپ آھو يا سڏبو آيکبڪ جاتي ڪري لھکي 

وآڪار ني ھي. ا  ھشڪل صورت ڪانتن کي ڪا  ،لفظ وات مان ڪڍجن ٿا

ي اکر ٻوليءَ ھر، اکا .يءَ ٻوليءَ کي  آڪار يا شڪل صورت ڏين ٿاانھ ن،ھآ

مثال لاءِ  نجا ا چار ٿين ٿا،ھن ٻوليءَ کي پنھڪنر ھن ٿا، ھر ئي  ٺھجي اچارن آ

ن ھ. جيڪڏنهن ئي ڪو ھچار آا    ک جا-ت –وٺو انگريزي، انگريزيءَ ۾  د 

چوندو، چوندو ڊاڊو، ه دادو ڪو نو ھ ته دادوه چئ تهن انگريز، کي چئبو ھڪن

ڪيترا ه ، کوکي کي چوندو ڪوڪو. عربيءَ ۾ بوٺ جي بدران چوندو ٽوٽٺ

. نهن ئي ڪو ھ. مثال لاءِ عربيءَ ۾ ٽ ۽ ٺ جا اچار آنه ن ئي ڪوھاچار آ

ي ھا“. ططو”و چوندو ھ ته“  ٺٽو”ه چئ تهن چئبو ھن عرب کي جيڪڏھڪن

ه ن کي ڪو عيب بانھن. ھيا آھيد ڪن قدرتي اثرن ڪري ئي ٺا چار شا

 ٿو ليکي. ه ڪري ڪو ن

ي جاتڪا ر ھي. ھآ ههيءَ جو ساتي، جاھيءَ جي جان آتجا ٻولي 

نجا اچار ٿين ھن ٻوليءَ کي پنھر ڪنھ. ر ڪري ٿيھذريعي پاڻ کي ظاٻوليءَ 

کي  ءَوھن. جيئن ماڻھريون روپ آھجو ٻانجا اکر   ٿين ٿا. اکر ٻوليءَ ھٿا، پن

ي. اکر ھاکرن مان پوندي آيءَ جي سڃاڻ ي، تيئن جاتھانڊي مان سڃاڻبو آھم

ن انھ ته ڇو ،وڌيڪ جگري  نشانه نڊي کان بجهن. قومي ھيءَ جو نشان آتجا

ريون ھقوم  جو ٻا تهنڊو جه ي. ھيءَ جي جان يعني ٻوليءَ سان آتجو لاڳاپو جا

نڊي جي بي عزتي برداشت نٿي ڪري جهنجي ھقوم پنه نشان ٿئي ٿو. ڪا ب

وڌيڪ جگري نشاني اکرن جي بي عزتي ڪيئن ه يءَ کان بانھسا قوم  ،يگهس
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ري مٽجن ٿيون. م تهنجي اکرن لاءِ ھقومون پن ههندي. زندگهقبول ڪري س

 ي. ھتازو مثال آ ]ادتھش[يدي ھاوڀر بينگال جي جوانن جي ش

 

 اکرن بدلائڻ سان جاتي بدلجي ٿي

ي، ٻوليءَ جي شڪل ھٻوليءَ جي اکرن  بدلائڻ جي معنيٰ آه ن بھڪن 

نون اکرن ملڻ ڪري ٻوليءَ تي ه ڦيرڻ يا جاتيءَ يا قوم جي قوميت بدلائڻ. ڪن ب

ان گڏيل ستائين ڪن ٻين ٻولين يجي اوس ،ا ٻوليھا جو ،و ٿو ٿئيھريون اثر اھپ

مان پاڻي  ]ڍنڍ[ر ون سروھجنکيس اوسيتائين ن کان ڇڄي ٿي وڃي. انھ تهي  ھآ

کي ٻنجو ڏنو ٿو وڃي.  اتان ان ،يھي، جتان کيس ويچار ڌارا  پئي ملي آھپئي مليو آ

 ي، سو ٽٽي ٿوھيو آھتو پئي رئڻ ڪري جن ٻولين سان سندس ناھين اکرن ساڳ

ندڙ سير مان نڪري پاڻيءَ جو دٻو يا ڍنڍ بڻجي ھيءَ وانھا ٻولي، ٻولين جي ھوڃي. ا

 ٿي وڃي يا پاڙ کان ڪٽجي ٿي وڃي. 

ي اکر ھن اھو ٿو ٿئي،  جو جيڪڏھٻوليءَ تي اکرن بدلائڻ ڪري ٻيو اثر ا 

يءَ نئين ٻوليءَ جي انھپوءِ  ان ٻوليءَ ۾  تهن ھن ٻيءَ ٻوليءَ کان اڌارا ورتل آھڪن

جا اکر کيس اڌارا وٺي  نھظن جي درياءَ مان لفظن جو پاڻي اچڻ شروع ٿئي ٿو، جنلف

 ي ڌارين لفظن سان ڀرجڻ شروع ٿئي ٿي. ٿستي ھستي آھي آھا ،نھڏنا ويا آ

ا ئي ڪار ٿيل ڏسجي ٿي. سنڌي ٻوليءَ جا اصل اکر ھسنڌي ٻوليءَ سان ا 

يل ھاکر اصل ٺ ڙاھٿو چئجي، اه ب ‘ديوناگري’جن کي  ،نھندي آھاستري يا ش

ي اصل ھا ته)لپي معنيٰ آئيويٽا يا اکر( مان، جن لاءِ چيو وڃي ٿو  ‘مي لپيءَھبر’ن ھآ

ٽائي ھندو سنڌي يا سنڌي ھئي سنڌ ۾،  ياھمي اکر ٺھي اصل برھئا، اھيا ھما ٺاھبر

لندا اچن. سنڌ ھجي صدين کان اڃا تائين  ،نھمي  اکر آھي ئي اصلوڪا برھاکر ا

ن اکرن ۾ ئي انھسڌاريو ويو. کين سڏيو ويو سنسڪرت اکر.  ن اکرن کيانھ۾ ئي 

شاستري ’يون ھن کي سڏيندا ئي آانھنڪري اسين سنڌي ھتن ،ويد شاستر لکيا ويا

ا جو اکرن تي جهل اويرالاھادر گوري شنڪر ھاس ڪار راءِ بتهور اھ. )ڏسو مش‘اکر

ڀاشا اور ه آريه ڀارتي’ينت ڪمار چئٽرجيءَ جو ھ۽ ڊاڪٽر  ‘لپي مالا ڀارتي’ڪتاب 

 (171-171 صفحو ‘نديھ
ي ھع ۾ سنڌي ٻوليءَ جا ا1581 انگريزن سنڌ فتح ڪرڻ کان پوءِ سن 

پوءِ  يءَ کانانھي. ھن جو اثر پڌرو آانھاڻوڪا عربي اکر ڏنا. ھاصلوڪا اکر بدلائي 
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ينت ڪمار ھ۾ وڏي  انداز ۾ عربي ۽ پارسي لفظ اچڻ شروع ٿيا. ڊاڪٽر  سنڌ

اکرن جي اثر  ، مصر ۽ آفريڪن قومن جي ٻولين تي عربيايران، ترڪيچئٽرجي، 

آئيويٽا جي پٺيان پٺيان ڀاشا ۾ ان سان لاڳاپو رکندڙ ”جو ذڪر ڪندي چوي ٿو: 

ستين صديءَ جي پارسي، ”پارسيءَ بابت لکي ٿو، “ ي ٿا اچن.ھلفظ خود بخود اندر پي

رکڻ جا گڻ  جو پاڻ تي آڌار نھئي ۽ يٺ اچي وھفتح بعد عربيءَ جي اثر عربن جي 

ا شئندڙ( ڀايستي پراولمبي )ٻئي جي آڌار تي جھستي آھوءَ آھ .ئب ٿيڻ لڳاغا

 (. 111 لڻ لڳي. )ساڳيو ڪتاب صفحوھپٺيان  ڻجي ويئي ۽ عربيءَ جي پٺيانب

ءَ تي وڌيڪ چٽو ڏسڻ ۾ اچي ٿو. اڙدوه اکرن بدلائڻ جو اثر سنڌيءَ کان ب 

و جهڪدم ويھبي پارسيءَ جي اڻي وڃي عرھنديءَ تان شروع ٿي ۽ ھاڙدو سولي 

 ي. ھتي آھپ

ن اکرن واري ٻوليءَ جا انھرڳو ه ٻوليءَ جي اکرن بدلائڻ سان نه ن بھڪن 

۽ ان  يوناچن ٿه به ون وغيرھاڪا، تشبيھپر ان ٻوليءَ جا اصطلاح، پ ،لفظ ٿا اچن

ن اکرن واري قوم جي ويچار ڌارا، ريتون، رسمون، سنسڪرتي ۽ سڀيتا انھسان گڏ 

بدلجي ٿو وڃي  ئييون اچن ٿيون. ايتري قدر جو نيٺ ان جاتيءَ جو روپ سرڪنده ب

ن کان اکر اڌارا ورتا اٿس. ھجن ،يھيءَ جاتيءَ جو روپ وٺي ٿي بيانھوءَ ڦري ھ۽ 

 ،ڪچي ٿي ٿئيه ا جاتي اڃا نوبل ٿي ٿئي ۽ سندس ٻولي بھا تهن کان سواءِ ڇو ھتن

احساس پيدا ٿئي ٿو ۽  جڻ جوھٽ گهيءَ قوم کان انھن ۾ ھنڪري سڀاويڪ ھتن

ي ھيٺ رھجي رعب   نھن ڪري ھجن ،يجهيءَ قوم کي وڏو ڪري ٿي سمانھوءَ ھ

 اري ٿي. گهڙي زندگي  جهٿي ۽ غلامن 

ريڪن ف۽ ٻين آ ياکرن بدلائڻ جو بلڪل پورو ۽ چٽو اثر، ترڪي، مصر 

نجا اکر ھن ملڪن مٿان پنانھعربن سوڀون ڪري  تهجي ٿو گهجاتين ۾ ڏسي س

ي ملڪ سڏجن ئي عرب نئشن، عرب ھا ههو نڪتو جو اڄ ڪالھجو ايا، نتيھمڙ

بي جو ترڪي سجاڳ ٿي عر ،وقت ٿيو ههجن مان ڪانھقومون يا عرب ملڪ ٿا. 

ئي. آفريڪن ي قومن جي چڪر کان نڪري ورباکرن ۽ لفظن کي نيڪالي ڏئي ع

 ٿيون.  اکر بدلائينديون وڃنستي ھستي آھآه قومون  ب

ڪڙا جيڪي اڳ ئي اسلام ۾ داخل ٿيا ھا، سنڌي وچولي حد تي ڏسجن ٿ 

نجي ٻوليءَ ۾ عربي اکر ملائيند،ا تڪڙو تڪڙو عربستان ڏي ھاڻي پنھسي  ،ئاھ

 ڃاڻ ڏسڻ ۾ اچن ٿا. ھيٺيان اھٻين ۾  ،نھوڙڻ لڳا آڊ
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ٻار  تهي ھي. سکيا ۾ دستور آھآسنڌي ٻولي سنسڪرت مان نڪتي  

ري ڄاڻ ڏجي. ان گهنجي ٻوليءَ جي وڌيڪ ھتيئن کيس پن ،وڃيجيئن وڌندو 

سنسڪرت جو اڀياس بنياد جي ٻوليءَ جي دره دستور موجب سنڌي ٻارن ۾ درجي ب

لن ٿا. سنڌي ٻار مٿين درجن ۾ ھرجي پر سنڌي ٻار اکرن جي اثر ڪري  الٽو گهوڌڻ 

ن، وڏن ۾ صوفي سماگمن جو پرچار زور ھسنسڪرت کي ڇڏيو وڃن. پارسي پڙ

ن سنڌين ۾ انھو پرچار اڪثر ھاي. ھئي اثر آاکرن جو ه و بھوٺندو ڏسڻ ۾ اچي ٿو. ا

پارسي  ارسي ۽ انگريزي ڄاڻن يا رڳو عربي،جي رڳو عربي، پ ،وڌيڪ ٿو ڏسجي

ن اکرن ۾ سندن اوچ ڌرمي پستڪن جي انھجو  ،و ٿو ڏسجيھڄاڻن.  ان جو سبب ا

 ي. ھڪمي آ
سوويت روس جي ترڪي ”ينت ڪمار چئٽرجي چوي ٿو: ھڊاڪٽر  

ايران لاءِ چوي “. نھاکر ڇڏي روسي اکر اختيار ڪيا آائن عربي شڪٽنب جي ڀا

ا کي عربي غلاميءَ مان شنجي ڀاھپنه و بھي، پر ھڇڏيو آه ايرانين اسلام ن”ٿو،  

لفظ عام  اللهونءَ جو پارسيءَ ۾ عربيءَ جو ھن. ھيا آھڪڍڻ جي ڪوشش ڪري ر

وري  )ايشور( “ ايزد”نجو اڳيون لفظ ھنن پنھنجي بدلي ھتن ،وھجام ڪم ايندو 

رکي ه نجي سنسٿائن توڙي ڪتابن جا نالا عربي نھو پنھاڻي ھي ۽ ھجياريو آ

جو نالو ه وشو وديالي ن. .....ھيا آھ۾ رکي ر“  اوستا”نجي پراڻي ٻولي ھپن

)سنسڪرت، گيان شڻو گات “ ههدانش گا”پارسڪ ه رکي، آريه ن“ علوملادار”عربي 

 (112صفحو  ،نديھا اور شاڀه ( رکيو اٿن )ڏسو،  ڀارتي آريههيا جان شڻو گا

بدلجڻ ۾  قوميت ڪا جلد ڪين ٿي بدلجي، ادب اکر بدلائڻ  ڪري 

ريڪا جي ٻين قومن فيٺ آيل مصر ۽ آھصديون لڳن ٿيون. جيئن عربيءَ جي اثر 

 ن. ھي، جي عرب قومن جي دفعي ۾  اچي ويون آھر آھمان ظا

۾ ٿ ھڪو بي طرفدار ڌاريو آڻجي ۽ کيس عربي سنڌي ڪتاب  ،اڄ جي 

 ن. ھعربي اکر آ يھ تهو بي ڌڙڪ چئي ڏيندو ھ تهن ھآ اڙھر ڪکي اھ تهڏيئي پڇجي 

يءُ عربي اکر ھو سنڌين جا ھ تهي ھڪ تواريخ  نويس آھو ھ تهو جهسم 

خ اا شعربن جي ڪ تهاکرن واري جاتي يا  ننھ تهيءَ کان سواءِ ڇا لکندو انھڏسي 

 ي. ھڪئي  آن عربي قوميت قبول ھجن ،يھڙو فرقو آھي يا ڪو اھآ

ن جهي اثر ويا قوميت ت تي ءَڌاريا اکر جاتي تهي ھو ئي آھحاصل مطلب ا 

پر پاڻ ٻوليءَ تي ئي  ،ٿو پويه ٿا ۽ ان کي بدلائين ٿا. اکرن تي نالو ٻوليءَ  تان ڪو ن

 اکرن تان نالو پوي ٿو. 
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 يئن  ٿو چوي:ھو جهينت ڪمار اھڊاڪٽر  

ه باري ۾ ب جي ي، تنھو آميت وارھٻوليءَ ۽ اکرن مان ڪير وڌيڪ ا” 

اکر ئي  ته يھو ئي آھڻن جو رايو  اگهن. پر ھتا آھپه و اڃا فيصلي تي نھڪيترا ماڻ

يءَ موجب سنڌيءَ جو نالو انھ (112 ندي )صفحوھن. )ڏسو ڀارتيا ڀاشا او ر ھٻولي آ

 “رجي يا سنڌي؟گهعربي ٿيڻ 

 

 بابت  ههشا هھجڪ

  يان  ٿو.ھچوڻ چاه بابت ب“ ههشا” ههجمان ڪ 

 جون آکاڻيون يا سنڌي لوڪ ڪٿائون؟ ههشا

صديءَ  5  سورٺ ۽ راءِ ڏياچ، مومل ۽ مينڌرو صديءَ ۾ ٿيو.  15 ههشا 

 ن. ھجون آکاڻيون آ

صدي. نوري ۽  11عمر مارئي، سومرن جي زماني جون  ليلا چنيسر ۽ 

 2اڳ جي، ه ن کان برمون، سوھسسئي پن صدي. 11ڄام تماچي، سمن جو وقت 
سي  ،نھاڻين جا حوالا آھجي رسالي ۾ جن ڪ ههيعني شا .صديءَ کان اڳ

ي ۾ جهن. ويھڪي صديون اڳ جون آه بلڪ ه،کان ڪي سال ن ههاش

ن. دوريءَ واريون ھچار صديون اڳ  جون آکان  ههشاه يون آکاڻيون بجهوي

 ن.ھاڳ جون آه صديون ۽ ان کان ب 2آکاڻيون برابر 

تائين  ههڪري شا سفر  وي آکاڻيون ايترين صدين جھا تهي ھل آسوا. 1 

 تيون ڪيئن؟ھپ

يا  تيڪنھسنڌ جي سا و،ھڙو ھچڻ وقت سندن روپ ڪھئين پتا هه. شا1 

 ڻ جي ڪوشش ڪئي؟لهاصلوڪن روپن ڳو ڻين جيکاآن انھودوانن 

ن آکاڻين انھمان  ءَيعراشجي ٻين شاعرن ۽ ت عنا ههکان اڳ شا ههڇا شا. 1 

 ڃاڻ ملي ٿو؟ھجو ڪو ا

 رايو ويو؟ھڇو ٺ ‘جون آکاڻيون ههشا’کاڻين کي نن آه ھوندي بھن ھتن 

ر ان جي آڌانھاسڪ نالا ٻڌا ۽ تهرڳو ڪي ا ههشا تهي ڇا ھائين آ 

کي  ن آکاڻينانھن ڪري ھجن ،ڙت  آکاڻيون تيار ڪري ورتائينگهتي من 

 . جيگهرائي سھجون آکاڻيون ٺ ههشا
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سو شعر  ،ملي ٿوت ھساه اڳيون جيڪو ب ته ه،ي يا نھا حقيقت آھا 

 ي؟ھي ئي روپ ۾ آج

 ههشعر جي ئي روپ ۾ شاه ي آکاڻيون بھي جو اھو عجب آڙھپوءِ ڪ

 جن؟ھتيون ھتائين پ

گوري  ادرھڏسو راءِ ب ،وھصديءَ کان موجود  1)سنڌ ۾ لکڻ جو رواج  

 لپي مالا پستڪ( ا جو ڀارتيجهيراچند اوھشنڪر 

 تهڙيون ھي آکاڻيون اھچڻ وقت اھتائين پ ههشا تهي ھآ افص تهو ھا 

ه جي من کي ب ههيون، جن شاه ھ۽ لوڪ پري وڻندڙ چڀندڙ تهڙيون ھرسيليون، ا

 ن کي کڻڻ لاءِ مجبور ٿيو.انھ  ههي وڌو، ايتري قدر جو شاھمو

حوالي طور جيڪي طور مثال  تهجي گهو انومان نٿو ڪري سھڇا ا 

ي ھي؟ اھنڌ تان ئي کڻبو آه ھي ۽ لوڪ پريھسو چونڊي کڻبو آ ،يھکڻبو آ

 تهڏسڻو پوندو  ه تهو بھاڻيون؟  اھيا سنڌي لوڪ ڪ ،نھکاڻيون آجون آ ههشا

بڻايو يا بگاڙيو. مان رڳو اشارو  ٿو ڪريان.  وارو ن کي ڪيترو قدرانھ ههشا

 مثال لاءِ وٺو ٿورو:

ندو استري ھڪ ھمارئي  تهي ھصفا ثابت ٿي چڪو آ تهو ھا عمر مارئي:

 ؟يھڙي روپ ۾ پيش ڪيو آھيءَ کي ڪانھ ههپوءِ شا ،ئيھ

ڪيترو بحث  يتيڪن ۾ ان تھسنڌي سا ته ه،ي يا نھا حقيقت  آھا 

 جڻ جي ثابتي ملي؟ھندو ھن جي ھران ھايستائين، جيستائين ٻا ،يوھٿيندو ر

، ڪي ههي؟ شاھءَ جي آکاڻي ڪيئن آنوھسسئي پن  ون:هسسئي پن

۽  آرياڻي. ه آري =روشني ملي ٿي. آري  ههججن مان ڪ ،لفظ ڪم آڻي ٿو

و ھاي ٿي؟ گهڙا لفظ ڪم آڻي سھنجي پريتم لاءِ اھري پنڙي مسلم استھڪ

سي سندس  ،وھوقت گيت پيو ڳائيندو ه وقت ب ههشا تهي ھآ ويو قبول ڪيو

ه يل ڪو نھنجا ئي ٺاھرڳو پن ههشا تهي ھر آھظاه و بھ. اويامريد لکندا 

  ه.و، بلڪ ٻين جا بھڳائيندو 

جي چوڻ جو نھمن ي،ھآ شاعر ڪين ههشا تهآءٌ ائين ڪين ٿو چوان  

جي  ههسو شا ،يھلکيل صورت ۾ مليو آ جيڪو اصل ڪتاب تهي ھمطلب آ
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جيڪي ي. لوڪ گيتن لاءِ ھلوڪ گيتن سان وڌيڪ ملندڙ آ کان رسالي

ن ۽ وري وري ھموجود آڻي ڀاڱي گهن ۾ ھسي  ،نھخاصيتون ڏيکاريل آ

ن گيتن ۾ بلڪل ھجا  ،يھآخاصيت ه ڪ مکيھرائڻ لوڪ گيتن  جي ھد

چال جي ه ب اھا تهو گڻ ڏسجي ھ. شاعرن جي شعر ۾ جي اي ٿيتر نموني ملھب

 جي ٿي. گهي سجهپيروي سم

نجي اصل صورت ۾ ڇپايو وڃي. ھپن رسالو تهي ھو ڪين آھتر اھب 

سو  ،يھڇپائيندڙن جيڪي رد ڪيو آ تهپوندي خبر ه ا بھان حالت ۾ ا

ودوان بڻيو  ر ڪو پاڻھي يا ھرائي آھڙي ٺھنن سند ڪھآڌار تي  ڙيھڪ

 سڄو عوام اڳيان اچي.  ،يھجيڪو شعر رد ڪيو ويو آ ه تهو بھ. ايھآ
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 عربي سنڌي لپيءَ جو مسئلو

 

 

ت

 

 تيرٿ و  سن

 

 تهتي زور ٿا ڏين  ههيءَ ڳالانھعربي سنڌي لپيءَ جا مخالف اڪثر  

دن ن ڪئي. شايد سنيءَ لپيءَ ۾ سنڌي ٻولي لکڻ جي شروعات انگريزانھ

 تهانگريزن ڪيو  )ابتدا( ڀنجو آره ن ڪاريھن ڪنھڪڏجي تهي ھمراد آ

ئا ۽ سندن ڪارناما ھانگريز ڌاريا  تهرجي، ڇاڪاڻ گهندڻ ۽ ريٽڻ نو ھا

ي شخص ھا تهنجي قومي غلاميءَ جي يادگيري ٿا ڏيارين. ارمان ھاسان کي پن

ي ي انگريزن جي لکيل ڪتابن تان ئھا تهحوالا پيش ڪن ٿا ه ن ڪي بھجڏ

 ،ن ۽ اڌ درجن گرامر ۽ لغتون جي سند طور پيش ڪيون وڃن ٿيونھورتل آ

ڪ طرف ھو ھ تهن. مطلب ھن ڌارين جي محنت جو ئي نتيجو آانھسي پڻ 

ا انگريزن ايجاد ھجو ا ،يءَ ڪري مخالفت ڪن ٿاانھيءَ سنڌي لپيءَ جي انھ

يءَ ھانيءَ ڪري اڳرائي ڏين ٿا، جو انھکي  ‘ناگريءَ’ٻئي طرف  تهي، ھآڪئي 

ن. ھلکيا آ)گرامر( ۽ وياڪرڻ  )لغتون( لپيءَ ۾ انگريزن اڌ درجن ڪوش

ڪ ئي بند ۾ ٻڌڻ ھڪرن کي ھوڌي ون ورانھويچار جي  تهين ڄاڻو ٿا ھتو

ن کي علم ۽ عقل جي حدن اندر ھي، جنھڪ قسم جي منطقي ڪلابازي آھ

 شاستر کپي. لوڪ داخل ڪرڻ لاءِ ڪو نئون 

لي عربي لپيءَ ۾ لکڻ جي سنڌي ٻو تهدرحقيقت  ائين چوڻ  

يءَ انھي. ھن ۾ ڪو ڇڊو پاڊو صحت جو جزو آھشروعات انگريزن ڪئي، تن

ر افشانيءَ کي رد ڪرڻ لاءِ انگريزن کان اڳ جي شاعرن جون تصنيفون ھگو

ئي ۽ سنڌين ھسنڌي ٻولي خط نسخ ۾ لکي ويندي  تهن ھئي ڪافي ثبوت آ

ندو ھ. ي جا سڱھا سڙجه، يھآم ھڙو وھڪ اھجا ناگريءَ ۾ لکيل دست خط 

ميت نٿا رکن. لڏ پلاڻ ھر ماترائن سان يا بنا ماترائن، جي علمي اسنڌي اک

مسلمانن ه ندن خواھر ۽ ان وقت جي شايع ٿيل کان اڳ ناگري لپيءَ جي پرچا

جي  استهو سنڌين جي اھٿيندي. اه اجب ناپٽار ڪرڻ وه جي ڪتابن تي ب

زن زن فقط نج سنڌي آواي. باقي انگريھڪ اڻ وڻندڙ باب جي شروعات آھ
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، ب، ٻ ڏ. يون ڏنيون، جئن، ڙ، ڄ، ڇ، ڃ، ڌڙلاءِ عربي لپيءَ جي لفظن کي ٻ

يءَ انھجي سنڌي ٻولي ناگريءَ ۾ لکن ٿا، سي پڻ ه ن وقت بھ تهائين  ه.وغير

يءَ انھيٺ مٿي ليڪون ڏيئي پورائو ڪن ٿا. ھلپيءَ جي اکرن کي ٻڙيون يا 

ڀراءَ  زويجيءَ انھي؟ اگر ھپي ئي ناا ناگري لھا تهڪارڻ ائين چئبو ڇا 

اڳين سنڌي صورتخطي پڻ ساڳي عربي  تهي، ھا لپي ناگري آھاه ب نپڄاڻا

 سنڌي لپيءَ ۾ ئي چئبي. 
ي جا ھڪ ۾ شرڌالن جي ڪيرتن پارٽي آھن شلا ليکن مان انھ1 

يءَ چتر انھي. ھي آھڪري ر پوڄا ڪ ديوتا جيھ۽ ڍولڪ وڄائي   ههجانجه

ند . زگهن، جو ٿيو و  ھآ‘ و ۽ گ’ن ٿا ن. سي چوھل آاکر اڪريه مٿان جي ٻ

۽ اٿرويد ويد  گهري. ھديوتا آه وجنيپڪ ھ“ گهو  ”اوستا ۾ 

وڙن، گابن، رڍن، ٻڪرين جو گهي، جو ھديوتا جو نالو آ“. گهڀ”عيوض “ گهو”۾ 

ن کي جوتي کنڊ جو سوامي ۽ منش ھي. اٿر ويد ۾ ھشرومڻي شماريو ويو آ

و ڪنوارين ھدڙ ديوتا ليکيو اٿن. ردي جي ڪامنائن کي سڏ ڪنھ

پڻ.  )اولاد( ڻي سنتانھي ۽ سھي ڏيندو  آٺوٽ وگهريا گهڇوڪرين کي دل 

وڙن جي گهي ۽ ھاستري آ سي ۽ رات سندھيءَ ديوتا جو رنگ ڪارو آانھ

ديوتائن جو ه ويدن ۾ جن بي. ھندو آھاڙ ۾ رجهرٿ تي سواري ڪندو ۽ سئو 

يشٽ ۽ آدرشي ويڪتي شماريو ن ديوتا کي سرو سرھذڪر اچي ٿو، تن ۾ 

ديوتا اسان جي ٻوليءَ ه گو ڀھا Cosmology of Rig Veda by Willisاٿن. ڏسو 

ٿو. سنڌي  ڏئي جو سٺو ڀاڳ ،وھي اھي. ڀڳوان آھٿي پيو آ“ ڀڳوان”۽ “ گهڀا”۾ 

 ي. ھان ئي نڪتو آپڻ ات“ واڳ”لفظ 

 “يڻيھآءٌ ڪا پاڻ و –واڳ ڌڻيءَ جي وس ” 

 نھي، تنھر تي جو  مندر آھزماني واري کنڊيءَ دڙي جي آخرين انھ 

ي. ھجا پڻ ساڄي کان ڏائي طرف لکبي آي، ھجي پلستر تي کروشتي لپي آ

                                                 
وندي. حقيقت ھسنڌي لپيءَ کان اڳ ضرور ناگري لپي ڪتب ايندي -عربي تهي ھڪن ڌڪي بازي ڪئي آ1 

ڪ قسم جي تصويري لپي ڪم ھن، تن ۾ ھمليا آ ليک ن جي دڙي جي آڳاٽي حصي مان جي شلاھي؟ موھ ڇا

 ي. جئن عربي لپي.ھي، جا ساڄي کان ڏائي طرف لکيل آھآندل آ
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پڻ ساڄي کان ڏائي  ن، تن واري لپيھٿيار لڌا آھن جي دڙي مان جي ھمو

 ههسال اڳ ايران جي بادشا 815کان  عيسوي سن ءِاوي. ازانسھطرف آ

راڻي جو سنڌ تي گهيءَ انھح ڪئي ۽ گستسپ جي پٽ داربوش )دارا( سنڌ فت

جو سڪندر اربيلا جي جنگ ۾  ليو، تانھق.ع  تائين  112 )قبضو( ضابطو

 ه ب پر مرڪزي ايشيا ۾ ،ڇا تهيءَ زماني ۾ سنڌ انھايرانين کي شڪست ڏني. 

وشڪ، جشڪ جي ھيءَ جي ثابتي ڪنشڪ، انھئي. ھروشتي لپي چالو ک

ترڪن )ترشڪ( جي  ٽي سمراھکڙي ڪيل يادگارن مان ملي ٿي. ا

راڻي جي گهه ءِ موريوئا. سڪندر جي زماني کان پھراڻي مان گهڪوشان 

مي )ناگري( ٻئي ھچندر گپت، بندوسار ۽ اشوڪ جي راڄ ۾ پڻ کروشتي ۽ بر

مان ملي ٿي. ودوانن جو   رنھن جي ثابتي خود سنڌ جي کنڊھيون، جنھچالو 

ئا. عربن ھ۾ رکندا  سنڌ جا واپاري ليکو چوکو  کروشتي لپيءَ تهي ھرايو آ

رن مان ھمڻ آباد جي کنڊھيءَ ڪارڻ برانھڪئي.  ههع ۾ سنڌ تي ڪا711

ن. جي ھن، تن مان ڪن تي عربي اکر اڪريل آھرون ۽ سڪا لڌا آھجي م

ڌڪي تي  ههن سڪن جو ملانھو ھماڻ ته ه،ئي ئي ڪا نھعربي لپي سنڌ ۾ 

۾ ٽپ ٿا  ئا ڇا، جئن اسان جا ڪي ليکڪ عربي لپيءَ جي باريھڪٿيندا 

لاءَ لاءِ ھوڌي مت جي ڦٻ شڪ ۽ اشوڪ جننڪ تهي ھا آھڻن. حقيقت اھ

ڻي ڪرڻي ۽ درباري تجمل عين ايراني ھجي ر سرٽوڙ ڪوشش ڪئي، تن

ونئن ھو. ه ھنن کي کروشتي  لپي ڪم آڻڻ کان ڪو عار نھو ۽ ھڙو جهن ھشا

رن مان جي ھاز ڪوئي، ڪيش، تل اسمار جي کنڊگهامرنا، بو -ال -تله ب

اسيريا، بابل، ايلم سنڌ جو سمير،  تهي ھتن مان پڌرو آ ،نھمليا آ ليک شلا

 1و. ھتعلق  ورگهسان ه وغير

                                                 
ڀوت ڪڍڻ جي باري ۾ جي منتر آھن، تن جي بابل جي شلا ليکن ندن جي اٿر ويد ۾ مريضن جي بت مان ھ1 

سان يگانگي ڏسجي ٿي، پر ليا جو ورتانت به ساڳيو ئي آھي. بابل ۾ سن ۽ اٿرويد ۾ سناولي چندرما سان لاڳاپو 

نانگ آھي. وراگ ۽ ورگلا، “ نئيماتا”جنھن کي مردڪ ماريو، سو اٿرويد جو “ نيامت”ري نانگا رکن ٿا. آسو

انگي ۽ ڀروگي، نبرو ۽ سرڀک ۽ مروڪا مردڪ دئيت جي اٿرويد ۾ ڏنل آھي، سي سنسڪرت ڀاشا جا ناھن. 

ھندستان ۾ اھڙو مرڪز ھند توڙِ بابل ۾ اگنيءَ کي ماڻھن ۽ ديوتائن وچ ۾ پيغام پھچائيندڙ ليکيو اٿن. ارمان ته 

 جي. گهتي ڪونھي جتي ارميني آسوري بابلي مصري  پراچين متن ۽ ٻولين جو بالترتيب اڀياس ڪري س
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ندستان جي ھمي لپي خالص ھبر تهي ھودوانن جو رايو آ برک 

۽  ٻڙي ايجاد  ياھي ۽ پڻ انگ ٺائندن آوازن جي ترتيب ڪھي. ھپيدائش نا

ندن جي ھپي ڪرڻ سان لکن ڪروڙن جو ڳاڻاپو آسان ڪيائون. مگر ل

ي، جو ناگري ھر ڪري وئي آگهملڪ ۾ ايڏي تنگ دلي  تهي. ارمان ھايجاد نا

چي ويو، ن ڪم آڻڻ تي وڌان سڀا ۾  بغافو ملپيءَ جي انگن عيوض رومن انگ

خسيس  جين قسم ھن. ھناگري لپيءَ تان ورتل آگرچ رومن انگ خود 

ن زماني ائن ٿا ۽ پڻ نئيٽگهشڪتي ه جي راشٽري اسانڳڙا جهمعاملن تي 

 ن. ھ۾ رڪاوٽ آ ههجي رفتار ۽ ترقيءَ جي  را

عقلي بلڪ قومي  ،ن مسئلي کي خالص علميھن اسين ھجيڪڏ 

ناگريءَ جا ا ڀا اکر ۽ ساڄي کان ڏائي  تهمڃڻو پوندو   تهسان ڏسنداسون  ههنگا

۾ ٻيڻ ٿيڻ  پيٽ ههيٺ مٿي لڙيون ۽ پيچ خواھ۽  ور ونگ ۽ ڏائي کان ساڄي

ا لپي بدلائڻ سان ھن اھرن. جيڪڏگهڪ وقت ٿيون جون چپرون لکڻ ۾ وڌي

ر روز ڪروڙين ھقوم جا  تهون گهمنٽ بچائي س ههاسين ڪلاڪ ۾ اٺ ڏ

ڪ ھندستان لاءِ  ھسڄي  تهو ھتلڪ جو رايو  مانياڪلاڪ بچي پوندا. لوڪ

جي ۽ ھنئين لپي ايجاد ڪجي، جا ناگريءَ جي نقصن ۽ ڪچاين کان آجي 

 کيون وڃن. يءَ لپيءَ ۾ لانھائون شسڀئي ڀا

 تهباقي سنڌي  ٻوليءَ جي عربي لپيءَ ۾ لکڻ لاءِ جو چيو ٿو وڃي  

ي. ھاوزن نه راءِ کي بن ھع ۾ مولوي ابوالحسن ٺٽويءَ شروعات ڪئي، تن1722

تائين سنڌين جا پارسيءَ ۾ دست خط  ءَين صديھين کان سترھاسان وٽ  تير

 تهي ڇا ھئين آئي. اھان وقت پارسي درباري ٻولي  تهن، ڇاڪاڻ ھموجود آ

جو  ،ئاھم ھڙا ڪند فھاه وندي بھي چار صديون سنڌي پارسيءَ جا ڄاڻو ھا

 هها ڳالھيا. اگه۾ لکي نٿي سيءَ لپيءَ انھه ڪ سٽ بھنجي ٻوليءَ جي ھپن

ي. در حقيت  سنڌي  ٻوليءَ جو خالص عربي لپيءَ ۾ گه۾ اچي نٿي س قياس

 157و ڪتاب ھٿو. امان ملي “ العقلا وفتر”لکڻ جو سڀ کان آڳاٽو مثال 

ڪ سنڌي شاعر جو نج سنڌي ٻوليءَ ۾ ھن ۾ ھي، جنھجريءَ جو لکيل آھ
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وزير  روھي، جو عباسي خليفن جي مشھچيل ۽ خط نسخ ۾ لکيل قصيدو آ

م ھزار درھڪ ھيو ۽ ان لاءِ ھمڪي اڳيان سنڌي شاعر پڙ ربن خالد بيحيٰ 

ڌي ٻولي عربي اڳ سنه جريءَ کان بھصدي ٻي  تهنجي معنيٰ ھانعام مليس. تن

ڙي ھن وقت دنيا اندر ٻي ڪا اھڻ لڳي ۽ اڄ تائين لکجي پئي. جلپيءَ ۾ لک

خود پارسيءَ  ۽  جن.ھجا عربيءَ کان سواءِ خط نسخ ۾ لکندا  ،يھٻولي ڪان

ي. در حقيقت عربن اٺين عيسوي صديءَ ۾ ھلکبي آه وع ۾ نن يءَانھه اڙدو ب

، نجوميت، سنگيت يش، رياضتندن جي طب، جوھءِ وسنڌ فتح ڪرڻ کان پ

سپتي ھٿان برھرايا ۽ عرب عالمن گهند مان پنڊت ھ۽ شلپ ڪلا سکڻ لاءِ 

يءَ انھجو ترجمو ڪرايو. ه وغير ٽڀه سڌانت، نڌان، چرڪ، ششروت، آري

ن ھنج ،اڀارت جو پڻ ترجمو ڪرايوھڪ سنڌيءَ جو لکيل مھنن ھزماني ۾ 

ي. عربن ڪا ھڀارت کان ڪي قدر نرالو آاھاصلي م تهلاءِ چيو وڃي ٿو 

کنئين، مگر دوستي ڳنڍڻ جي ڪوشش ڪئي، جا ه سنڌين سان پائي ڪا ن

 ي. ھسندن لکيتن مان ئي پڌري آ
سنڌي ٻوليءَ کي  تهي ھمون ڪمال صداقت سان ڪوشش ڪئي آ 

 ءٌآ تهي، ڇاڪاڻ ڃجي عقل م ،انلهناگريءَ ۾ لکڻ لاءِ ڪي دليل ڳولي 

ملڪ جو ننڍو   تهٿو  يانھيان ۽ چاھنجي سر قومي ايڪتا جو حامي آھپن

ڻ سان ھڙتو زبان مڙڪ ڪچي ۽ ناقص لپي ۽  جھو ڪم ھ. اندي سکيھوڏو 

وسار ڪرڻ سان ئي گهنن جي ماتري ڀاشا کي ھندو، نڪي ماڻگهسه ٿي ن

ٽڻي، جهت جو ڪي ڪئميرا کي تصوير ن  وقھقوميت جو ٻيڙو پار پوندو. 

ه وسٿيي س۽ تندرستيءَ که کي سچيوالي ٽٽاءِ کي ڪنٺ لنگوٽ، ڪور يڪن

ستي ھ ههندڪ زھٻولي  تهن، سي نٿا ڄاڻن ھفقان ۾ مبتلا آبنائڻ جي خه وغير

جي  ،نھڪي فطري نيم آه مقبوليت جا ب ههي ۽ ا ن جي اوسر خواھآ

سو ناگري لپيءَ جي بناوت عربي  ،ي لپيھجن، باقي رگهي نٿا سگهاوران

آوازن  ن جي لکڻ ۾ وڌيڪ وقت ٿو لڳي ۽ سنڌيانھي. ھتر ناھعلامتن کان ب

ي. جيئن عربي ھڻين تبديلين جي ضرورت آگهن جهمن ڪائڻ لاءِھسان ٺ

ن، تيئن ناگريءَ ۾ پڻ عربي پارسي ھپارسيءَ ۾ نج سنڌي آواز عدم پيدا آ
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سنڌي آوازن لاءِ ٽٻڪا ۽ ليڪون ڏئي پورائو ڪرڻو پوي ٿو. تازو جيڪا 

ٽامو ن ھن. جيڪڏھاکر آ ههان ۾ ٽيونجھتن ،ي اٿننناگريءَ ۾ آئيويٽا  ڏ

اکر  ههونجاجماترائن سميت پن تهجدا لکجي ه ب ‘ڊ’۽ ڊوڙ واري  ‘ٽ’واري  

ن. ھآسنڌي عربي لپيءَ ۾ آسان ۽ مڪمل ه ونئن بھ تهٿيندا. مگر ماترائون 

ه ناگريءَ ۾ ڪيتريون ماترائون عربي لپيءَ تان ئي نقل ڪيون اٿن ۽ اڃا ب

ن، ھيون آڏبه ائون نجي سڀني لفظن تي ماتر ا ڌاريون وٺن پيا. البت سنڌيءَ

جي ه ن لفظن جا ا چار اڻپورا ڪن ٿا. ناگريءَ ۾ بانھيل ھن ڪري اڌ پڙھجن

ڻن لفظن گه تهي ھيءَ جو علاج آانھساڳي حالت ٿيندي.  تهڏبيون ه ماترائون ن

يءَ انھن. باقي گهي سھصحيح پڙه يل بھتي زيرون زبرون ڏجن، جيئن ٿورو پڙ

ڪ ھبدار لپي اختيار ڪرڻ ڪسي ۽ عي ،ڪ مڪمل لپي بدلائيھڪارڻ 

يءَ انھخود ناگري پرچارڪ  تهيائي ٿيندي. از انسواءِ اڃا ھوڙھقسم جي 

۽ ڪن اکرن جي آخرين ن ھم سوالن تي متفق ناھڪسيءَ لپيءَ جي ڪن ا

 يءَ لپيءَ سان تعلقانھه ن. ڌرم جو بھيا آگهڪري سه صورت اڃا طيءِ ن

ين لپين ۾ لکڻ سان اليگو ۽ تامل، بنگالي ۽ آسامي نريلتن ھي.جيڪڏھنا

ه عربي لپي ڪم آڻڻ سان اسين ڪو شيخ ڪو ن تهاڃي نٿي رسي ھڌرم کي 

جي  ناگريءَ ۾ لکڻ سان غير سنڌي اسان تهي ھورنائتو ناه و دليل  بھٿا ٿيون. ا

کڻي پوي ٿي، مگر ڻ لاءِ ٻولي سجهندا. ٻولي سمگهي سجهي ۽ سمھٻولي پڙ

 جي ٿي. گهس ن اندر آسانيءَ سان سکيفتي ٻھلپي ه ڪا ب

آواز دنيا ۾ سياسي ۽ سماجڪ زلزلا ۽ تغيرات،  ،انقلاب يھ 

ن، پر دنيا جي ھجرتون ۽ لڏپلاڻون رڳو اسان جي ڄمار ۾ ڪين ٿيون آھ

سنسار ايامن  يھي. ھايل آگهڙن زخمن سان ھت سبب ااقتاريخ انساني حم

ن جي ھي، جنھڙو ملڪ ئي ڪونھي ۽ ڪو اھکان انيڪ مرضن ۾ مبتلا آ

ڪي ه ملڪ جا باشندا  بن ھجن. ه ھيءَ جا داغ نگهامريءَ ۽ مرھمجسم تي 

ت ۽ ھپاڪ ليکجن. البت قبيح ڪارناما  ڪراپوتي جو ن، ھفرشتا نا

لوڏي ڇڏين  وقت لاءِ انساني دماغ جو توازن  ههجحقارت پيدا ڪن ٿا ۽ ڪ

و غصو ۽ ھي اھاسان کي گذريل واقعن تي رنج آ تهي ھو سڀاويڪ آھٿا. ا

يءَ دنيا ھ ڪيه نيون، ھي. اسين ڪي ديوتائون ناھي آرنج بلڪل طبع
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ذيبي ۽ تهآءٌ صدين جا ه وندي بھن ھتني. ھڻ لائق مڪان آھرجي ديوتائن 

يان، نڪي قدرت طرفان عطا ھآه ن اخلاقي ۽ روحاني  تعلقات ٽوڙڻ لاءِ تيار

ذيبي اثر تهٽائي، گهٿيل جنم جنمانتر جي ورثي ۾ ڏنل موڪري ميدان کي 

و ٿيندو موڪرا ڪپڙا ھو ڪرڻ ۾ ڪا سياڻپ ٿو ڏسان. اھڙجو دائرو سو

نجو ڪلچرل ۽ ادبي ھنجڻ ۾ ٻڌي ڇڏڻ. روشن دماغ قومون پنتي، پاڻ کي ھلا

ن ھد ڪندا آجهو حقن لاءِ جدوھن. ھدائرو وڌائڻ  جي ڪوشش ڪنديون آ

۽ ه تيھسا ،ذيبتهنجي فڪر ۽ خيال، تمدن ۽ ھن، پر پنھ۽ آزاديءَ لاءِ لڙندا آ

ن. مگر اسين جي پاڻ کي ھلاءُ ڪندا آھڦه ڙان وڙان ڏيئي بھي سندر ڪلا ج

يون، سي سنڌي ٻولي ناگريءَ ۾ لکڻ سان قدرتي ورثي ھي ويٺا آجهعاقل سم

نجي ھئي پن ۾ٽائڻ گهنجو اثر ۽ رسوخ ھ۾ مليل ميدان کي ننڍو ڪري، پن

جا  ،يجهسه ي ڪا نتڙي جاھدنيا اندر اکي  بودي ڏسون ٿا. مونھتري ۽ بھب

ن وقت اسين سٺ ھچ ۽ پيمائيءَ ۾ ايڏي ڪتر آڻي. ھنجي پھاڻي پنڄاڻي و

سمي  تهي ھآون  ٿا. امڪان گهچائي سھنجا ويچار پھن تائين پنھلک ماڻ

ري ويندا ۽ جذباتي طوفان ٺيانءُ جا پڄرندڙ کورا ھن تتل ھجڏ  نپڄاڻا

جي  آدرشٽ اڻ تڻ، جا  )لڪل طاقتن( پت شڪتينگن ھتڏ ،ڪو ٿيندوجه

، صحت،  تازگي آڻي آدميءَ کي آدميءَ سان ههگي جسم ۾ سا زخم ميٽھاون

م آغوش ڪري  ٿي، سا اسان جا ڏک سور ميٽي ڇڏيندي ۽ اسان جا پويان ھ

ريءَ جو ڀاءُ محسوس ارٿ ۽ موڪري ميدان لاءِ شڪر گذا يءَ اباڻيانھ

ن اسان سڀني کي ھي  ضرور ڪو وقت ايندو، جڏھڪندا.  مون کي خاطري آ

عالمن جي روحاني ۽ اخلاقي، ادبي  ۽ اڌن، سنتن، اديبنندو مومن بزرگن، سھ

ڪ ھ۽ دشمني  متپاڪ جي خصو-ندھمتن تي فخر ايندو ۽ د۽ علمي خ

 ڀيانڪ خواب  جيان ڪافور ٿي ويندي. 
ي ۽ ھلائڻ جي ڪوشش ۾ آھر ڪو دنيا اندر خيانت ڦھن وقت ھ 

قدرت  يٺ آڻڻ لاءِ پاڻ پتوڙي ٿو، پرھنجي اثر ھلکين روپيا خرچي ٻين کي پن

نڪي سياسي  ،پلاڻي، جا نڪي لڏھو آاسان کي اڳيئي اثرائتو اوزار ڏن

و ھي ٿو ۽ اگهبي جنون اسان کان کسي سھنڪي مذ ،حريفن جي چالبازي

يءَ ٻوليءَ جي انھر ٻوليءَ جو  ھ ته يھاسان جي ٻولي. سڀاويڪ  آ .يھاوزار آ
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ن ھا عالم متفق آدنيا جه يءَ ۾ نانھڻو اثر پوي ٿو. گهڻي ۾ گهائيندڙن تي لهڳا

ترين نموني ھتي ويچار ۽ ڀاو، گيان ۽ وگيان جو ب وارنمادري زبان ه ن

 تها ٿا بدلايون ھن ا  ھي لپي، جيڪڏھجي ٿو. باقي رگهپرڪاش ڪري س

  ،نيھنجي ذھائيندڙن کي پنلهتر سيڪڙو سنڌي ڳاجهڪ ئي ڌڪ سان پنھ

لاڀ ه ذرو بذيبي دائري کان خارج ڪري ٿا ڇڏيون. ان مان اسان کي تهادبي 

ٿي پوندا، جو ه سنڌيءَ جا ڄاڻو ڪو ن ههو واتندي راھايترا  تهنٿو ملي، ڇاڪاڻ 

 ءَانديشي ههڙي ڪم عقليءَ ۽ ڪوتاھا تهان ٿو جهن. مان سمين جي جاءِ ڀرانھ

ي رسائڻ جي ذميواري ٿا ھنجي پوين کي وڏي ڇيھپن ههسان اسين پاڻ کي خوا

 .  نديھملامت ڪرڻ لاءِ حق بجانب رن لاءِ تاريخ اسان تي اخلاقي ھکڻون، جن
ن ھ تهن مسئلي  تي عملي ريت غور ڪرڻ سان پڻ ڏسڻ ۾ اچي ٿو ھ 

جو  ،يھاڪو لک سنڌين ۾ ايڏي سمرٿي ناھوڏي ملڪ ۾ ڪڻو ڪڻو ٿيل ڏ

ٽ گهه ڙو امڪان بھن. اگهٿ ۾ کڻي سھاعليٰ درجي  جو علمي ادبي ڪم 

ءِ ڪا موچاري لا )ڪتابن(تي جي ڪا سرڪار اسان جي گرنٿنھجو  ،يھآ

ر جاءِ ھي. ھئي  نااڻگه۾ )رياست(ه ن راجيھرقم ڪڍي ڏئي. اسان جي ڪن

۾ )ادبي ڪم(ه يرتيڪ ڪاھنڪري ٻيا اسان جي ساھيون. تنھاٽي ۾ لوڻ آ

تي  پر دانن وقت دان وٺي ڪي ڌرمي گرنٿ ٿا ڇپائن. ھڪندا. ه ايتا نھس

 نڌيرن()اڪن جزوي ڌنائنه تيھديس جو ساه ن بھبو؟ ڪنگهسڳي تڪيترو 

ٿورين اصلي ه ينئر بھندو. گهسه جي خيرات تي ا سري ن )سختين( دانين۽ 

ن، نوي ھناتيڪ ھڀرو سا ورھلکيتن کانسواءِ جيڪي ترجما ٿا ٿين، سي 

ملڻ  هه۾ جڳه تيھنن تي ساھي، جا ھڙي آھسيڪڙو ڪتابن جي عبارت ئي ا

ن. مثلاً صحت ۽ ھمعلوماتي آ تهکان خارج ڪري ٿي ڇڏي. اڪثر ڪتاب 

تي لکيل گرنٽ، ناڻو ڪيئن  يوگاورزش تي لکيل پستڪ يا ويدانت ۽ 

اڻيون يا شاگردن لاءِ جهڪمائجي ۽ دوست ڪيئن وڌائجن، گرامر جون سم

ي، باقي ڪو ايڪڙ ھا جون شرحون ڪو اعليٰ ادب  ناتڪوپن جي ڪو

آڻي يا  نئون شعوروڙي، جهنجهکي  جو دل ۽ دماغ  ،ٻيڪڙ ڪتاب لڀندو

ن يا جو ادب روح ھي وصفون ناھتاب ۾  ان ڪھنحت ۽ فيض بخشي، جفر
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ه ي، سو صحيح معنيٰ ۾ ادب نھنا  (Literature of power) فداپرور ۽ جان 

پر  ،پڪي وعظ ۽ نصيحت ،يھليکبو. ادب جي معنيٰ تعارف ۽ تواضح نا

راين ۽ گهادنا زندگيءَ جي اثرائتي عڪس ۽ انساني دل جي  ههاعليٰ خوا

جو ه تيھسالڪ کي ئي سندر جهر عبارت ۾ ڻي مؤثھفڪري اوچاين  جي س

ن ان ھندو، جڏگهن ميسر ٿي سھقسم جو ادب تڏ ڙيھي. اھرتبو عطا ٿيل آ

جي جيون جوالا جي نھپاٺڪ پن ههونديون ۽ ليکڪ خواھجون پاڙون پاتال ۾

 ندا. گهٻئي کي متاثر ڪري سڪھتاب تپش سان 

ار تهاش ن لاءِھجن ،يھڙو معاملو ناھي اھ تهآخر ۾ آءٌ عرض ڪندس  

جي  اساني. گهگر ٿي سروخ ڪاسزني، سياسي ڌڙابندي ۽ ره بازي ۽ نعر

ميت ھخاص ا ڪاه ٻوليءَ ۽ لپيءَ جي باري ۾ وڏن ليڊرن جي راين کي ب

ي ۽ فقط ٻڌي ٻڌائي يا ھڪيو آه و اڀياس نھنن اسان جي ڀاشا جو ڳوڙھي. ھنا

نجي راءِ ھڙين جي مٿاڇري سمڪ جي اوٽ تي پنجهڪ ھري زباني ھظا

، نجي ٻوليءَ ۽ لپيھگر اسان کي پنم ،يھقائم ڪئي اٿن. سندن مراد ٺيڪ آ

ن ٻي مٿان اڇلي ھو ڪنھي. اھجو فيصلو خود ڪرڻو آ يڪلچر ۽ آئيند

ي ڀاو ۽ سياسي غرض، اڻ پوري ڄاڻ ۽ تجي، نڪي جوش ۽ ضد، جاگهنٿو س

يل تائين ناگري ھرجي. گهٿيڻ  م معاملن جو نبيروھن اانھتنگ دليءَ سان 

ليکن  ههي ۽ چوپڙين خواھرڪن لڳاتار سڌو اڻ سڌو پرچار پئي ڪيو آپرچا

ڻ لاءِ نڌٻي ۽ مخالفن جا ٻوٿ ھنجي راءِ کي ترجيح ڏني آھپن دورانن ۽ اعلان

ن سالن اندر آڱرين تي ڳڻڻ جيترا ھي. مگر گذريل ڏھمٿن ملامت وڌي آ

 ن. ڄاڻھويا آيا ھشاگردن مٿان مڙه ي بھن ۽ ا  ھپستڪ ناگريءَ ۾ نڪتا آ

ڻا ڪارگر  ڪتاب ناگريءَ ۾ آڻڻ لاءِ ھجا سوين س ھتهسنڌي سا تهي ھنا

ي، نڪي درسي ھڻيون صديون لڳنديون. علم رڳو درسي ڪتابن ۾ ناگه

ن. جي ٻيا ڪتاب ناگريءَ ۾ ھوندا آھڪتاب ئي ڪو اعليٰ علم جو ذخيرو 

نجي علم ۾ اضافو ڪيئن آڻيندا؟ مون کي ھشاگرد پن ته ه،وندا  ئي ڪو نھ

نجي شاندار  ھو پنھسنڌي ڪتابن جي عدم موجودگيءَ سبب  تهي ھآخاطري 

جي ويندا ۽ ڌارين جي ٽڪر تي پلجي ھکان اڻواقف  ره تيھسڀيتا ۽ سا

اسان جا سمورا ڪتاب، ه ن وقت بھروحاني ريت بيگانا بڻجي پوندا. 
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مخزنون، اخبارون عربي سنڌي لپيءَ ۾ ڇپجن ٿيون ۽ جيڪي ناگريءَ جو 

ڪ عجيب ه ھا بھي لپيءَ ۾ ئي ڪتاب ڇپائن ٿا. اانھخود سي  ،پرچار ڪن ٿا

و، پر خود نڪي ناگريءَ ھجو ٻين کي چئجي ناگريءَ ۾ لکو ۽ پڙ ،يھنيت آھذ

 ،نھآه ڙا شخص  بھڪي ا تهي ھنڪي ڇپائجي، مون کي ڄاڻ آ ،۾ لکجي

يٺ اچي ھپرچار پر يڪ طرفي  ،ڄاڻنه جي سنڌي ٻولي ناگريءَ ۾ لکي ن

سنڌي  ٻولي ناگريءَ ۾ لکي  ڻي سڄھا تهتر ھٿا. ب ناگريءَ جي حمايت ڪن

جو پيءُ  ،يھا بڻي آھحالت ا تهينئر ھي يا مشڪل. ھآسان ڪم آ  تهڏسن 

 ،ا درگتي چئبيھاِ ي. لاشڪ گهڪري نٿي س  ههپٽ سان ماءُ ڌيءُ سان لکپڙ

ي. اسان ھتي آھڙي ڪڙيءَ تي پھتي علمي ريت اڪ سڌريل ۽ برک جاھجو 

ي ين سنڌي ئھينئر ماڳھي، جو ھٿيو آ )ظالم( انرٿ صفا تهجي ٻالڪن سان  

ن معاملي جو ترت فيصلو ٿئي ۽ ان جو ھ تهي ھتر آھن. بگهپوري لکي نٿا س

يءَ کان جو انھفيصلي تي اچجي، ن قطعي ھلوءَ کان ويچار ڪري ڪنھر پھ

و ھنن کي ڇيھ ،جي امولڪ جيون سان راند ڪري)شاگردن(  ٿين يارود

ن ھ ،راگهڻگه۽ سڀيتا جا  ھتهجاتي ۽ سنڌي سا سنڌي تها ميد  چائجي.ھپ

 م مسئلي تي جوڳو ڌيان ڏيندا. ھا
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 ڙي؟هءَ جي لپي ڪسنڌي ٻولي

 يڻٿي. ٿي و ا ٿو ا 

 

سالن کان مٿي عرصو اچي ٿيو  12اڄ اسان کي  ،سنڌ کي الوداع  ڪئي. 1

پئي پيدا ٿيون ي. ان عرصي ۾ اسان لاءِ ڪيترائي مسئلا ۽ ڪٺنايون ھآ

ن ھمن تهرف تهن کي رفانھس سان ھمٿ، صبر ۽ ساھنجي ھپنن، پر اسين ھآ

يءَ يون. آرٿڪ )اقتصادي( پئرولس جي درشٽھيا آھرپئي پاڻ وسائيندا ڏئي 

و ھاسان جو اه ن بھپر تڏ ،ٿئونن جيتوڻيڪ پاڻ ڪيتري قدر وسايو اکا

جيئن اسين اڳي  ،م ڪرڻو اٿئونڻو ڪگهجو اڃا  ،يھوشال آ تهمسئلو ايڏو 

 ون. جهڪا ۽ سکي سمينوانگر وري ٿا

مان ڪن ڀائين جو خيال اسان جي  اسانسالن بعد  ههجتي اچڻ کان ڪھ. 1

و  ھويو. اه ، ان جي تسليميءَ ۽ ان جي لپيءَ طرف ب)ترقي(ٻوليءَ جي وڪاس

جاتيءَ يا قوم جو سڌارو ۽ ه ن بھڪنه نيٺ به جو ن ،وھڪ سڀاويڪ خيال ھ

ي. ھآه تي منحصر  نرقي()اقتصادي تٿڪ انتيءَ رواڌارو ڪو رڳو سندس آ

ي. اسان جي ٻولي ھضروري آه جي اوسر به ۽ سڀيتا وغيرٻوليءَ، ريتن، رسمن 

ايت ھو ٿيندو؟ پر نھڙو سنڌي ارھان تي ڪ ،ٿئيا تسليم ھي ۽ اجهوڌي وي

ڪ وڏي اڏ پيدا ٿي ھي جو ان ڏس ۾ اسان جي انتيءَ اڳيان ھآ ههڏک جي ڳال

ڪڙا ھن. ھرايا ٿي پيا آه ي اسان ۾ ٻلپيءَ جي سوال ت تهي ھآيءَ ھا ھي. اھآ

تي اچڻ بعد ڪيترائي سبب ھ تهپر ٻيا چون ٿا  ،چالو لپي قائم رکجي تهچون 

اڻوڪي لپيءَ بدران ھنجي ٻوليءَ جي ھنڪري اسان کي پنھن، جنھٿي پيا آ

ليو ه ھرايا يا راين ۾ متڀيد اڃا به ي  ٻھرجي. اگهديوناگري لپي اختيار ڪرڻ 

 اچي. 

ندي ۽ ڦلي ڦولي گهي سھر ههتن ۾ سنڌي ٻولي ڪئن زند. بدليل حال1

ي. ڇا ان سوال جو لپيءَ سان ڪو ھو سوال اسان سڀني اڳيان آھندي. اگهس

 ،و حل ٿيندوھپوءِ ڇا چالو لپي جاري رکڻ سان ا تهي ھي؟ ۽ جي آھلاڳاپو آ

 ،نھبلڪل علحدا علحدا  خيال آه ٻي ھڪين ديوناگري لپي اپنائڻ سان؟ ا
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لک مس ۽  18-11ڻو. اسين سنڌي اڳ ۾ ئي لهافي  ويچار جن اسان جو ڪ

ڙي بنيادي سوال تي جهجي ٻوليءَ ۽ لپيءَ ه ن ۾ بانھٽڙيل پکڙيل. ه سي ب

ڪ راءِ ھن ھندو ڇا؟ ان سوال تي اسين جيڪڏھباقي ر تهي ھره تي نمشيڪ

ا. شايد ھواڌارو ڪري ه ن وقت تائين اسان جي ٻولي ڪيترو نھ تها ھجون ھ

ڻ وارا ھت پڙھا. اسان جو ساھداخل ٿي وڃي ه ۾ ب)آئين( ين وڌان تائ يلھا ھا  

پاڻ اسان جي ڪتابن ۽  تهٽ ڪري جهنجهاڳي ئي ٿورا، ويتر ٻين لپين جي 

ڙي طرح وڏا لپين جي متڀيد ۾ ئي ھي. اھٽ بيٺو آگهاخبارن جو وڪرو وڃي 

رو نڪري ۽ ٻئي طرف ٻارن جي تعليم تجو ه تيھيٺان ٻيو ساھ تهن ھپورا آ

وڏن جي ٻن راين ڪري ويچارن ٻارن جي تعليم ه بخانو خراب ٿئي )نيٺ جو 

ه اسان جي ٻولي اسان جي سنڌيت جو مکيڪيو؟(  ههڙو ڏوھڪ ي۽ آئيند

ه نجو ڪو زمين ٽڪر نھن اسان جو پنھن وقت جڏھي، خاص ڪري ھانگ آ

تي اسان جو  ءَرکڻ لاءِ اسان جي ٻولي ههسنڌي جاتيءَ کي زند تهن ھي، تڏھآ

سلامت ه اتي بپوءِ اسان جي ج تهي  ھر ههي. جي اسان جي ٻولي زندھآسرو آ

ن وسيلي اسين سولائيءَ ھجن ،يھا چيز آھڪ اه ھيٺ بٻولي ن تهندي، ڇو ھر

ون ٿا. ان گهائي، کلي، روئي، ويچار ڪري سلهر ڪري، ڳاھسان پاڻ ظا

ن سبب ھن اسان جي ٻوليءَ تي لپيءَ يا ٻئي ڪنھڪ دفعو جيڪڏھڪري 

ستيءَ کي خطرو ٿيو. لپيءَ جو ھڌيت يا نٿيو، معنيٰ اسان جي سڪري خطرو 

ڙو چمڙيءَ جو بدن سان(. ان ڪري ان ۾ جهي )ھرو تعلق آگهٻوليءَ سان 

ر ھي ۽ سنڌي  ٻوليءَ جي ھم سوال آھڪ اھلپيءَ جو سوال  تهي ھآه شڪ ن

ن سوال ۾ دلچسپي وٺي ۽ ٻئي جي مت تي ھ تهي ھري جو فرض آگهڻگهڪ ھ

نجي مٺي مادري ٻوليءَ جي ھاسان کي پنه نيٺ ب تهئي ويچاري  لڳي، پاڻه ن

 ي:ھرجي ڇا؟ سنسڪرت ۾ پڻ چيل آگهلپي ڦيرائڻ 

युक्तिं युवतिं वचो ग्राह्यिं बालादपि शुकादपि। 

युपतहीनः वचस्त्याज्यिं वृद्धादपि शुकादपि। 

جي سا اپنائڻ ھ  (Sound reasoning)جي بنياد ۾ ترڪ  ههن ڳالھيعني جن

جي، ھن طوطي ئي چئي ھن ٻار يا ڀلي ڪنھڪن هها ڳالھاه وءِ ڇو  نپ ،رجيگه
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ا ھاه پوءِ ڇو ن ،ڪجيه ن کي بلڪل قبول نا ،جيھت ھترڪ ر ههپر ڇا ڳال

 جي. ھمان نڪتل  نھمن ن بزرگ يا خود کڻي رشيءَ جي مکاروندھڪن ههڳال

جو  ءَبندي ههن گروھبازيءَ يا ڪن ٽيرپا ،يءُ سوال ڪو  راڄنيتيھ 

ڪ سنڌيءَ سان واسطو ھر ھجو  ،يھپر محض ٻوليءَ جو سوال آي. ھآه سوال ن

ي. ٻئي ھم سنڌين کي ئي ڪرڻو آارکي ٿو. ان سوال جو فيصلو ان ڪري ع

 ي. ھآه حق نه و فيصلو ڪرڻ جو ڪو بھن کي اھڪن

ي ڌرين  جي وچ ۾ ھلپيءَ جي سوال تي ٻن تهي ھآ ههڪ دک جي ڳالھا ھ. ا1

 ههڳالڪ غلطي ۽ دکدائڪ ھا ھي. اھآ ويھره ي ۽ رس نھڇڪتاڻ پئي ٿي آ

ي ۽ ھتي منحصر آ ءِو اسان جي راھا ؟رجيگهئڻ ھڙي ھچئبي. لپي ڪ

و ٻين ھي )پر اھڪ انسان جو جنم جو حق آھر ھر ڪرڻ ھنجو رايو ظاھپن

ڪٻئي کي ھي(.  اسين صرف ھآه حق نه ن کي بھڻ جو ڪنھمٿان مڙ

ه ڪا به ٿا، پر نون گهائي سڃڪٻئي کي مھنجن دليلن کان واقف ڪري ھپن

متڀيد   ي. ڀائرن جا ۽ پيءُ پٽ جا پاڻ ۾پيا ٿين ئ ته، راين ۾ متڀيد  زوري ڪري

پاڻ ه مڙس ب خود زال تهن؟ ڪٿي ھوو پاڻ ۾ ڇني ڦاڙي ھانڪري ڇا  ،ٿين پيا

ن ھن ڪڏھڪٻئي کي ڀانئڻ ڇڏي ڏين؟ ڪڏھو ھنڪري ھن، تنھپيا ٺه ۾ ن

ڪين  تهڏند ڀڃي ڦٽا ي، ان ڪري ڪو ھندو آوپزبان کي ڏندن جو چڪ 

ج ھڪ سن سڀاويانھندا، انڪري ھن. متڀيد ٿين پيا ۽ ضرور ٿيندا رھڪبا آ

ا ھا ،ٻئي لاءِ دل ۾ ڪوڙاڻ يا بغض ڌاريونڪھسڪ ۽ پريت جو ناتو ٽوڙي 

 ناداني چئبي. 

ه ڙو ڪو ضرور نھاه يٺ بھنجي ويچار ۾ اسان سنڌين لاءِ بدليل حالتن ھ. من8

چالو  تهي ھآه نه يا ائين ب ،ٻوليءَ جي لپي بدلايوننجي ھپني ھوي جو  ،يھپيو آ

ي، پر ھآه ي. لپي بدلائڻ مان ڪو فائدو نھآه جو آئيندو روشن ن لپيءَ ۾ اسان

لپيءَ جي  تهستيءَ کي خطرو، ڇو ھٻوليءَ جي ي. خود ھان مان سراسر خطرو آ

۾  ڻي ڀاڱي اڳگهو، جي ھماڻ رپ ،رڳو ٻوليءَ تي الٽو اثر پوندوه تبديل ڪري ن

ٽ ۽ مغز ماريءَ جهنجهن، ان وڌيڪ ھئي ٻين ضروري مسئلن ۾ مشغول  آ

 نانھمڪاني ٻولين ڏ ،کان بيزار ٿي مورڳو ئي سنڌي ٻوليءَ جي پچر ڇڏي
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ئيءَ کي ئي ڏسن ٿا ۽ ان ڪري اسان لاوليت ۽ سوھو سھام ماڻمائل ٿيندا. ع

م علرڳو دماغي يا ه رجي. ۽ نگهڏسڻ  ن جي ويچار کان ئيانھل اي سوھکي 

ديوناگري  لپيءَ خلاف  تهي ھآه ن جي خيال کان. ائين نھطبقي جي ماڻ تهياف

اختيار پر سنڌي ٻوليءَ لاءِ ديوناگري لپي  ،يھکي ڪا شڪايت آ نھڪن

ڪندڙ ۽ ھڪ اڻ ٺھوءَ ھان ٻوليءَ لاءِ  تهڇو  ،يھڪرڻ خلاف اعتراض آ

لاءِ ڀلي ي. اسان جا ديوناگري دوست ان کي اسان جي ٻوليءَ ھنامفيد لپي آ

و ديوناگري لپي لاءِ حد کان ھنجي ويچار ۾ ان ۾ ھجن، پر پنھ اندجهٺيڪ سم

سنڌي ٻوليءَ لاءِ ديوناگري  تهي ھآه ن. ان ۾ شڪ نھيا آھمٿي جذبو ڏيکاري ر

قدر ڪريان ٿو(  ءٌنجو آھي )جنھاپنائڻ ۾ سندن نيت يا ڀاونا بلڪل سٺي آ

ن. حقيقتن  ھٿيندا آه ياب نمرڳو ڪا تهپر دنيا ۾ نيڪ نيت يا سٺي آدرشواد 

ه ي جاءِ نڪ مثال ڏيڻ بھتي ھي. ھآميت ٿيندي ھڪا ا ه تهب يکتن ل۽ حا

ن ھنڪ ڏيھو. ھو. ڏاڍا دان پڃ ڪندو ھوندو ھا  سيٺ تمڌرما وڪڙھٿيندو . 

چار ٻڌي اچي سندس در تي انبلو سندس نامفقيرن جو ڊ ههج۽ ڪ ران آءٌھٻا

 ههجسان کي ڪيون، اھبکايل آ ن کانھئين.  چي: اسين ڪيترن ڏينھسين 

نجي دل ھتن ،وھجي رڳ رڳ ۾ دان سمايل  نھنکائڻ لاءِ ڏيو. سيٺ ج

فقيرن کي سڀني رجي ويئي.، نوڪرن کي حڪم ٿي ويو ۽ پوءِ سيٺ گهپ

کين ڏاڍا عمدا ڀوڄن کارايا.  ،اريھڪ ڪمري ۾ ويھر جي گهنجي ھپن

 ههڙي ڳالھڪ .هوغيره کيرڻيون، پوريون، سيرا، سيئون، لڏون، پيڙا وغير

و ه ھيا، پر بھندا رپيٽ ڀري، سيٺ کي آسيسائون ڪندا رمڪجي!  فقير 

و ه ھن کان کاڌو ڪو نھيا؟ ڀلا جن ڪيترن ڏينگهلي ٿي سھڪيتري تائين 

 ٽن؟ واگهضم ڪري سھڙو ڳرو کاڌو ڪٿان ٿا ھئن سي اھا ڪمزور ڊ۽ آن

 تهمطلب  و سيٺ کي پٽيندا الاجي ڇا جو ڇا چوڻ لڳا. ھتي اچي دست ٿين ۽ 

ن اسان جا اار ويندڙ سيٺ جيئلهيڻو ٿي حد کان مٿي دان تان ٻھجذبي و

ا منگ ۽ ترنگ ۾ اچي ٿا وڃن جو  تهجو نالو ٻڌي ايترو  ءَديوناگريه دوست ب

جي  نھو ٻئي ڪنھٿو اچي ۽ ا ن ڌن ۾ ه ڏسڻ ۾ ئي ڪو ن ههجاڳتي کين ڪ

ي خيال يءَ ئھاني دوست شايد ھن. اسان جا ٿا ڪه ئي ڪو ن ههٻڌڻ جي پروا
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ڪ سرو سريشٺ ۽ ڪامل لپي ھدنيا ۾ ديوناگري  لپي  ئي  تهن ھيٺ ٿا رھ

نن ليکي ھن. ھيو ئي انڌيون منڊيون يا اڌو گابريون لپيون آڙ، ٻيون ميھآ

ي، ٻيون سڀ دئيتن جي ھديوناگري لپي ئي رڳو ديون جي نگر  مان آئي آ

ي سچي نجي نن جي ويچار  ۾ ديوناگري لپي ئھن. ھملڪن جي پيدائش آ

ڙو ھم جو ڪھن! ڀلا من جي وھپاڻي آ وتت  ي. باقي ٻيون سڀ ھامرت مثل آ

جو نھپن تهي ھا عادت ٿيندي آھن جي اھڪن ڪن ماڻه ونئن بھعلاج؟ 

پر ٻين ۾ جيڪي ڏسن ان جي  ،نندا وتجهٽ سمگهان کي  ،جيھجيڪي 

نقص  ڇو ه ڙا بھپوءِ ڀلي حقيقت ۾ ان ۾ ڪ ،جون سرڪيون پيا ڀرين ههسارا

جيئن  تهي. سچ پچ ھيءَ کي ئي چئبو آانھ ،ر ڪي مرغي دال برابرگهجن. ه ھن

 (reason)رڪ انسان ٽِ ه ي، تيئن جذبي ۾ بھندو آھوش ويندو رھجوش ۾ 

جي. ه ھونا سان پر ڇو نسٺي ڀاه ي ڪيتري بھو جذبو چاھءِ اي پوھيو وھکو

رو احساس تن  جو پوقنجي مو  ۾ حالتن ۽ حقيھپنه اسان جا ديوناگري  ڀائر ب

ي جو سندن اويچار واري قدم ڪري سنڌي ھو نڪتو آھنٿا رکن. نتيجو ا

ن. ان جو سڄي ھيا آھي رٿ ا لٽ پلٽه ٻوليءَ جي اصليت ۽ عبارت وغير

ي. )ان صاف گوئيءَ لاءِ ھو آيھبرو ۽ خطرناڪ اثر پئجي ر تمامجاتيءَ تي 

 يان.( ھڏمرجن، پر مان معافي طلب آ تي  ڪي ڀائر شايد مون

 جا جواب  نهانناگري حمايتي دوستن جا دليل ۽ ديو

ضروري اڀياس ڪريون. ائين ڪرڻ  ههجين لپين جو ڪھرين  ٻنھپ تهاچو 

 وليت ٿيندي. ھلي سھسان اڳتي 

 سنڌي لپيءَ جي ورڻمالا)الف( 

ل  وف ڦ ر ز ڙ د ذ ڌ ڏ ڊ ڍ س ش  ههگڱ  ڳا ب ٻ پ ڀ ت ٺ ٽ ث ٿ ک گ 

 ع غ ط ظ ي ء. ص ض ههج ههڪ ق ن ڻ ح ج ڄ ڃ چ ڇ خ  م

زبان اچار ڪري ه انسان جيڪي ب تهن لپيءَ مان ڏسڻ ۾ ايندو ھ 

ڪ ھڻو ڪري ان ۾ اچي وڃن ٿا. اکرن جي نمبروار بيگه، سي سڀ يي ٿگهس

ڙوڪ ب ٻ پ، ک گ ڳ، د جهڙا اکر جهڪھ تهي، ڇو  ھآه ڪا بري ڪا نه ب

جي ياد ڪرڻ ۾ تڪليف نٿي  نانھنڪري ھن، جنھلڳو لڳ آيل آه ذ ڌ وغير
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ڙوڪ ا ع ء، جهن. ھيا وڌيڪ اکر آه . البت ڪن ڪن ساڳين اچارن لاءِ  ٻٿئي

 ۽ ڪ ق.  هه حت ط، ث س ص، ذ ز ض ظ، 

 )ب( ديوناگري لپيءَ جي ورڻمالا 

क ख ग घ ङ, च छ ज झ ञ, ट ठ ड ढ ण, 

त थ व ध त, ि फ ब स, य र ल व, श ष स ह, 

अ आ इ ई उ ऊ ए ऐ ओ औ अिं अः 

 تهي ھا آھخاص خوبي ان لپيءَ جي ھ هتمان ڏسڻ ۾ ايندو ن لپيءَ ھ 

مان  ءَريان پنج اکر نڙيھن. پھپوريءَ ريت جوڙي وکيل آ ،يھآواز موجب آ

، ٻيا پنج اکر زبان تارونءَ ۽ ڏندن جي وچ کي لڳائڻ (Gutturals)نڪرن ٿا 

، ٽيان اکر زبان تارونءَ کي لڳائڻ سان نڪرن ٿا (Palatals)سان نڪرن ٿا 

(Linguals) ،نڪرن ٿااکر زبان ڏندن  کي لڳائڻ سان  چوٿان پنج (Dentals)  ۽

ن لپيءَ ۾ سڀ اچار نٿا ھ. (Libials)لڳائڻ سان نڪرن ٿا چپن پنج اکر پنجان 

 اچي وڃن. 

 ههڙا نو  ڏھا تهي ھر آھ)ب( مٿئين ٻن لپين جي ڀيٽ ڪرڻ سان ظا 

ن. ھن، پر سنڌي لپيءَ ۾ آھجن لاءِ ديوناگري لپيءَ ۾ اکر ڪون ،نھاچار آ

ن ا چارن جو پورائو ڪرڻ لاءِ ديوناگريءَ جي ڪن اکرن کي انھنڪري ا

 ن. ھيٺان ليڪون يا ٻڙيون ڏنيون ويون آھ

ا اسان کي ھن. اھآ )ملڪي ٻولي( ندي اسان جي راشٽر  ڀاشاھ : . دليل7

ا لپي سنڌي ھاه پوءِ ڇو ن ه.ضرور سکڻي پوي ٿي ۽ انڪري ديوناگري لپي ب

 لڪو ڪريون؟ھتان چالو لپيءَ جو بوجو  اپنائي سنڌينه ٻوليءَ لاءِ ب

چئبي! عام طور اسين ٽي ٻوليون ضرور سکون ٿا.  ههي ڳالڱ( چ1جواب: )

اسان  تهپر ڇاڪاڻ  ،يھڪ جي لپي جدا جدا آھر ھندي ۽ انگريزي ھسنڌي، 

نجي لپيءَ کي صدقي جي ھانڪري اسين پن ،ندي ضرور سکڻي پوي ٿيھکي 

ڀلا انگريزي انتر  تهي؟ ائين ھآا ڪٿي جي فراخدلي ھا ،ٻڪري بنايون

اڳو ه پوءِ ڇو ن ،ضرور اٿئون تهئڻ ڪري سکڻي ھ )عالمي ٻولي( راشٽري ڀاشا

ڙو ھڪ تهٽايون، يا گهندي رومن لپيءَ ۾ لکون ۽ وڌيڪ بار ھپوءِ ٻئي سنڌي ۽ 

سڀيئي  تهي. سنڌي ٻوليءَ جي ئي بوجي کڻڻ جو! اچو ھيو آپروڀرو ضرور ھ
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 ،سنج لڌا اٿئون تهڙو چئجي جه ،يھڙو آھاندي سکون!! مٿيون دليل ھ

 سنج اجايا ويندا.  ه تهن ،رجيگهضرور وٺڻ ه وڙو بگهنڪري ھتن

جو ان کي  ،ي ڇاھلپي آ واندير کان گه)ب( اسان جي لپي ڪا نڪمي يا 

اڻوڪي ھوءَ ھاسين ڇڏي ڇڏيون؟ ڪيترن سالن جي آزمودي ۽ تجربي بعد 

س ڪي وڌيڪ جهن۾ مي ۽ ديوناگري لپيءَ جي ڀيٽ ھروپ ۾ آيل آ

ن اسان کي ديوناگري ھجڏ ،تهي ڇا ھن کان سواءِ ائين آھن. تنھآه خاصيتون ب

)بي ٿو ئڻ اڪيارھن لپيءَ جو گيان ھءَ ڪنٻين ھتڏ ،۽ رومن لپيون اچن ٿيون

پر اسين سالن کان  ،و وڌيڪ ۽ وڌيڪ علم ٻيا سکنھي؟ ماڻھآمقصد(

ڻپ چئبي؟ چالو لپي ڙي سياھا ڪھا ،مٽائي وساري ڇڏيونه ڄاڻندڙ لپي ب

ي ٿي. گهوليت ٿي سھ۾ سڪري اسان کي اردو، پارسي ۽ عربي سکڻ  ڻڄاڻ

يون ۽ واپار ڪندي ھو آھڻي ڀاڱي واپاري طبقي جا ماڻگهپاڻ  تهاسين سنڌي 

وليت ٿئي ٿي، ان ھڻي سگهڪري پاڻ  ڻاسان مان ڪيترن کي چالو لپي ڄاڻ

 ٿ کڻون؟ھنجي لپيءَ تان اسين ڇو ھپنه ڪري ب

 اشڪ مڪاني ڀاھدرجن ۾  ههجيٺين ڪھسڪولن ۾، اان جن ڪن )ٻ( اس

ڪ وڌيڪ ٻولي سکڻ جو بوجو ھپڻ سيکاري وڃي ٿي، ننڍن ٻارن تي  )ٻولي(

ي، ديوناگريءَ ھپر ساڻن نسورو انياءُ پڻ ڪرڻو آ ،يھصرف بيسود آه ڻ نجهو

ار يا بوجو ڪري ٿا ڪ بھي مادري  ٻوليءَ جي لپيءَ کي نجھوارا جي پن

ل ڇا ٿا ھڪ ٻي ٻوليءَ جو ٻارن مٿان بوجي پوڻ مھڄي ساري سي س ،نجهسم

 ،ڪ وڌيڪ ٻولي سکڻ جو بار ٿو پويھن ٻارن  تي ھڪ طرف جڏھڪن؟ 

جو سالن  ن سان اسانھڪ لپي جنھنٿي نڪري ۽ ٻئي طرف ه ب نانھن دھتڏ

ي ائيدوس ٿھي ان کي ڪڍڻ لاءِ جهر سمان کي با ،يھيو آھکان سنٻنڌ پئي ر

ڪ ھطرف اڍائي مڻي ڳوڻ کڻي وڃڻ، پر ٻئي طرف  ڪھو ٿيو ھمچائجي. ا

ساري سوائي ه واڻيو سئو ن”ڇرڪڻ! سچ چيو اٿن ه کڻڻ کان ب ڻخالي ڳو

ڀلي   تهرو نڪري توڃي. ٻوليءَ جو ه پر وياج ن ،وڃي ته، م ور ڀلي وڃي “ساري

نجون ھڻ لاءِ پنھر اِنسان کي بيھري! ھپيو نڪري، پر لباس ضرور ديوناگري پ

ي ٽنجون ڪھانڪري ڇا پن ،جنھتر ھون. ٻئي جون ٽنگون بون ٿين ٿيٽنگ
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ي، ھنگن مثل آبو؟  لپي ٻوليءَ جي ٽگهعمال ڪري سٻين جي ٽنگن جو است

پر اسان جا دوست اسان جي ٻوليءَ جون ٽنگون ڪٽي ڦٽي ڪرڻ لاءِ اچي 

ي ھن. ا  ھندي ٻوليءَ جون ٽنگون وڌيڪ سٺيون آھن.چي: ھآ ٿياه آماد

ن مان اڻيل سچي اچي ي ديو پريادڳ جي بھا ڻيون ٿيون لڳن.ھسوڌيڪ 

ڙيون ئي ھن، انڪري ٽنگون صرف اھيل آھپڪي چندن جي ڪاٺ مان ٺ

 رجن!گهئڻ ھ

 ڪ وديشيھوءَ ھي، انڪري ھ. دليل: چالو لپي عربي لپيءَ مان نڪتل آ5

ند ھي. ھآه تي آئيندو روشن نھآزاديءَ بعد جو  ي. انھلپي آ ي(ھ)پرڏي

 رجي. گها اپنائڻ ھاه مٿائي، انڪري اسان کي بھ يديوناگري کي ٿه سرڪار ب

انگريزن جي سنڌ فتح ڪرڻ  تهي ھڪ تاريخي حقيقت آھا ھ( ا1جواب: )

ئي ي ۽ مقرر ڪئي وھي لپي باقاعدي ٺاڪاڻوھئي سنڌي ٻوليءَ لاءِ  بعد

ڙي ھلندي پيئي اچي. ان کان اڳ سنڌي ٻوليءَ جي لپي ڪھوءَ ھن بعد ھجن

 تهي ھا حقيقت پڌري آھي. ان ريت اھآه ضرور نتي ڪو ھئي ا ن ۾ وڃڻ جو ھ

وڌيڪ اپنايو ه ين کان بھور 122اڻوڪي لپيءَ کي ھنجي ٻوليءَ لاءِ ھاسان پن

ون ٿا؟ گهاڻي اکيون ٻوٽي سھي. ڇا ان حقيقت يا ان جي نتيجن تي اسين ھآ

ڪ وديشي لپي  ھ لاءِ اسانوءَ ھ تهون ٿا گهاسين چئي سه ين بعد بھور 122۽ 

ڪئي ۽ چالو لپيءَ ڀليءَ ڀت ه سال اسان تڪليف محسوس ن يتراھي؟ ھآ

ان کان پورو ه ائڻ جو مطلب سڌ ڪيو ۽ اسان بجهسنڌي ٻوليءَ کي وڌائڻ وي

ي ۽ سنڌي ھوءَ وديشي آھ تهاڻي اوچتو ئي اسين چئون ٿا ھڪم ورتو. پر 

 ههگرسنڪ پھتي ھي. عجيب شڪر گذاري چئبي! ھآه نٻوليءَ لاءِ ڪارائتي 

ڪ سنڌي، ٻيو يوپيءَ جو ھ، ئاھڪڙا ٽي پاڙيسري ھٿيندو. ه جاءِ نبي )لطيفو( 

ئا  ۽ پاڻ ۾ ڏاڍي سڪ ھ و(ھ)ماڻ ۽ ٽيون انگريز، ٽيئي ڏاڍا ڀلا مانسه اشيھم

يون ھٺيون ۽ سلڇڻيون ڏاڍيون  سه ين جون زالون بھئا. ٽنھندا ھپريت سان ر

ي ھڪ دفعي ٽنھيون. ھلنديون ھٻئي سان ڏاڍي قرب سان ڪه ھي بھ۽ ا

ا راءِ پڪي ھلجي، اھگڏجي ڪو سير سفر ڪرڻ  تهدوستن صلاح ڪئي 

ن ھسفر جون تياريون ڪرڻ لڳا. اوچتو سنڌيءَ کي ڪن يبيٺي ۽ ٽيئ
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 ته ههت وٽ. چيائينس: دوست ڳالريچڪ اچي کنيو ۽ ويو يوپيءَ واري دوس

ن ھنجي شريمتيءَ  کي ڪنھپر مان پن ،يانھلڻ لاءِ بلڪل تيار آھ ته، مان ٻڌ

ي، واٽ تي ھيان، پر سفر لنبو آھلڻ چاھساڻ نٿو وٺي سبب ڪري 

ڇا  تهن واٽ تي ڪا تڪليف ٿئي ھتڪليفون ٿين پيون، مون کي جيڪڏ

ڪا پڇڻ جي ه ا بھنجي شيوا ڪندي؟ دوست و راڻيو: اھنجي زال منھتن

ڙي شيواڌارڻ ۽ ه ههي،  ۽ سو بھنجي ڀاڀي آھتن تهوءَ ھي؟ اڙي ھآ ههڳال

ه وءَ تو کي ڪيئن ڇڏي ڏيندي؟ تون ڪو بھ، تو کي تڪليف ۾ ڏسي ٽڌرمش

سنڌيءَ جي  تهو ڪر. پوءِ ھڪر، بي فڪرو ٿي جلدي سفر جو سانباه ا لڪو ن

جي مٿان پيو ۽ چوڻ لڳس:  لٿ ۾ کڻي اچي زاھي مچي ويئي ۽ لڪڻ گهٻي

پاڻ سان  اڻيھر، مان تو کي ھر مان ٻاگهنجي ھاڻي ٻڌ ڙي، تون نڪر منھ

کي خبر  نوديشڻ! او ڌارئي رت واري، مو ، اونايھائڻ نٿو چاھوڌيڪ گڏ ر

ئي ۽ ان ھڪ ايرانڻ سان شادي ڪئي ھنجي ڏاڏي  جي ڏاڏي ھتن تهي ھآ

اڻي ھي. بس ان ڪري مان تو سان ھڌاريو رت آه ئڻ سبب تو ۾ بھمان  نسل

ڻي، سلڇڻي ۽ ھبيشڪ س تهين ھيان، ڇا ڪريان تون آھناتو ٽوڙڻ ٿو چا

ا پيا ڏسجن، سو مان ڌاري ههجڪه ش بي ۽ روھوڻندڙ پر تو ۾ جو ڌاريو رت آ

ڻ بلڪل نٿو ھوڌيڪ رينئر ھان. تو سان مان گهٿو ڪري ساصل برداشت ن

لي وڃ.  جلدي ڪر، او ايراني اولاد... ھتان  ھيان، بس نڪري وڃ. چيم ھچا

ان  ھتو ي اڄھسنڌڻ ويچاري سراپجي ويئي ۽ دکي ٿي  چوڻ لڳي: سوامي، 

پرس ۾ پئجي ي رنگ ڏسي ڏاڍي تھن  جو اھاڄ تو تهي؟ مان ھکي ٿي ڇا ويو آ

ي؟  يا ھي يا ٽوڻو ڦيڻو ڪيو  آھن جادو وڌو آھان تي ڪنھيان. ڇا توھويئي آ

ياسين ۽ ھيڏا سال پاڻ ۾ گڏ رھي؟ ھڪيو آ ههان کي گمراھن توھڇا ڪن

نجي مک مان چئو ڇا ھين پنھي توھخوشيءَ مزي ۾ گذارياسين  ۽ اڄ اوچتو 

ي؟... اسين عام طور ھپئجي ويئي آه ن تهان تي ڇايا ھجي تو نھپيا؟ ڪن

ون سندن زال ،نھ۽ لپيون آ ن ٽي دوستھسي آ ،جيڪي ٽي ٻوليون سکون ٿا

ڌڻي سمت ڏئين( ڪن سنڌيءَ مثل )شل  .۽ اسان جا ديوناگري دوست چئبا

لپيءَ  تهڻا قبوليندا گه تهو ھپر ا ،لڳيه ڻي نھمشيل( سما )تيءَ اپھکي شايد 
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ٻوليءَ جو ه ن بھڪن تهڇو ،ي ھڪيل آڪ جي ڀيٽ زال سان بلڪل ٺي

نجي استريءَ ھڙو مرد جو پنجه ،ڙو ئي سنٻنڌ چئبوھنجي لپيءَ سان اھپن

 ،يھڪ انسان آھو ھنجي زال ئي اھر مرد لاءِ صرف پنھن کانسواءِ ھسان، تن

ي ٿو. ساڳيءَ طرح گهلي سھو تمام سولائيءَ ۽ بي حجابيءَ سان ھن سان ھجن

ن سان ھجن ،يھڻ يا ذريعو آھڪ واھڙو ئي ھاه ب جي ٻولي )۽ لپي( ھسان پن

ر طرح پاڻ کي ھو ھران اي ٿو ۽ ان دوجهن دنيا  ۾ پاڻ کي سولو سمھو ھ

 ي ٿو. گهر ڪري سھچڱيءَ طرح ظا

ڪ تعصب يا ھ، وھاِ ي يا عربيءَ مان نڪتل ھ)ب( چالو لپي مسلمانڪي آ

ڪ ھي. ديوناگريءَ وارن کي ان ڪري سنڌي لپيءَ مان ڄڻڪ ھڪٽرپڻو آ

يو ھم ڀاسي رھبدبوءِ پئي اچي، کين ان لپيءَ مان وديشيپڻي جي ڀوت جو و

ي. جيتوڻيڪ ان ٻوليءَ ۽ لپيءَ ۾ ٻين ڪيترين ڀارتي ٻولين جي ڀيٽ ۾ ھآ

 ٻولي يا لپيه ن. حقيقت ۾ ڪا بھنديءَ جا لفظ آھڻائي سنسڪرت ۽ گه

و ڙجهن کي ھجن ،يھنرمل جل جيان آ تهوءَ ھي. ھآه نجي ليکي خراب نھپن

ان جي  ه،ي يا نھٻولي يا لپي سٺي آه ڙو ئي ٿي  پوندو. ڪا بتهرنگ ڏبو 

ان دواران اسين ڪيتري قدر سولائيءَ سان پاڻ کي  تهي ھا ئي آھڪسوٽي ا

 ههن ڳالھون ٿا، اسان کي جنگهار ڪري دل جي ترپتي محسوس ڪري سھاظ

ان ا اپنائڻ ۾ اسھا ،وليت ٿئي ۽ اسان جو مطلب  چڱيءَ طرح سڌ ٿئيھ۾ س

و گڻ ھجي. اھڪري نڪتي ه ا ڪٿان بھرجي پوءِ اگهکي تعصب ڇو ڪرڻ 

 تهڇاڪاڻ  تهي. اسين جي چئون ھانسان جي ادار دليءَ  ۽ سڀيتا جو ئي آ

 ه ي نھن. ان ڪري اسان کي اھسوٽ ۽ ٽوپلو انگريزي رواج جون نشانيون آ

ا اسان جي ڪم عقلي ۽ ڪٽرپڻي جي نشاني چئبي. ڇا ھا تهرجن گهپائڻ 

اني جي اسان ھي؟ وديشيپڻي جي بھن شيءِ تي ڪو خاص ٺپو لڳل آھڪن

پوءِ اسان جي ٻوليءَ ۾ ڪئن جو  تهين  ھڪالڻ ٿا چاھجا دوست ان لپيءَ کي 

وا، ھڙوڪ آبجهن )ھٻولين  مان نڪتل لفظ پيا آيا وديشي ربي، انگريزي ۽ ٻع

حال في الحال، آزار، حاضر، عادت، ڪرامت،  ه،رومال، اخبار، بشرطيڪ

ر ڪرڻ ۾ ھجن جي ڪري اسان کي پاڻ ظا ه،وغيره قت، عجيب وغيرطا
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تڙي ه ن کي بانھ تهن جو ڇا ڪجي؟ پوءِ انھوليت ٿي ٿئي( ھسه ڪيڏي ن

ن ھا ٻي ڪا وديشي ٻولي سکجي ئي ڇو؟ تن؟ ان حال ۾ انگريزي يھڪڍجي ن

ڦري ۽  نرالي  تهسواءِ چالو لپي وقت گذرندي عربي ۽ اردو لپين کان ايترو  کان

عربي لپي چوڻ سراسر غلط ٿيندو. ان کي ه جو ان کي اڃا ب ،يھوئي آٿي 

 ي. ھسنڌي لپي چوڻ ئي صحيح آ

ا ھان ڪري ا ،يھوڌيڪ آ نانھ)ب( سرڪار جي رغبت ديوناگري لپيءَ ڏ

جي اسان  تهي ھحقيقت آا ھي. اھسراسر غلط آه سو چوڻ ب ،رجيگهاپنائڻ 

سيڪيولر  ۽ وريت(ھ)جم يھڪ لوڪشاھموجب )آئين(سرڪار وڌان 

ه يرغڪ اک سان ڏسي ٿي ۽ ڌرم، ٻولي، لپيءَ وھجا سڀني کي  ،يھسرڪار آ

ب، ھمذ تهي رکي، اسان جي ملڪ ۾ ايترا ٿه ن ويڇوه ب۾ ن ھوءَ ڪنھڪري 

ڻ سڀني سان ايندڙ سرڪار په ا بجو ڪ ،نھيون، ٻوليون ۽ لپيون آجات

ڪري ندي. اسان کي انگهسه نجالي لڻ بنا ھرتاءُ ي وھڙو ۽ لوڪشاجهڪھ

 نھاسين ڪو ڪن ،سنڌي لپي اپنائڻ ڪري تهرجي گهڻ ئه ھانديشو نه ڪو ب

ماٽيلي ماءُ واري نيتي  نانھجي اک ۾ ٿي پونداسين يا سرڪار جي اسان ڏ

و ھن ڏس ۾ اھ ندو. گهندي يا اسان کي انڪري ڪير نقصان رسائي سھر

ي ۽ ھر آند سرڪار منتظھ۽ ترقيءَ لاءِ  خود اردوءَ جي واڌاري  تهجي ھڌيان ۾ 

اردوءَ  ليءَ جي ميونسپل ڪارپوريشنھان لاءِ خاص گرانٽون پئي ڏئي. تازو د

رڳو مسلمان پر خود ه ي. نھرايو آھڀاشا ڪري ٺ جي ٻيو نمبر مک ءَليھکي د

ن.  ھيا آھسرڪار تي زور آڻي ر ندو پڻ اردوءَ جي وڪاس لاءِ ھڪيترا ودوان 

ائڻ ڪري اسين ڪو سنڌي لپي اپن تهبو گهن حالتن ۾ ڪيئن چئي سانھ

 جو ناراضپو کڻنداسون.  نھسرڪار يا ٻئي ڪن

جي ٻولي  اسانه .دليل: ديوناگري لپيءَ ۾ سنڌي لکڻ ڪري ٻين جاتين وارا ب2

 و اينداسين. جهڪٻئي جي ويھندا ۽ انڪري اسين گهسي ھپڙ

ن اسان لپي ھڀلا جيڪڏ ي.ھندڙ دليل آڪ ههڪ گمراھيءُ ھجواب: 

ي ۽ ھيءَ جا ڄاڻو سچ پچ اسان جي ٻولي پڙڇا ان لپ تهديوناگري ڪئي 

 ،يھٽ ساڳي ديوناگري  آگهٽي ٻوليءَ جي لپي ذري ھندا؟ مرگهي سجهسم
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ن ٿا؟ يا انڪري گهي سجهي ۽ سمھا پڙھا ندي ڄاڻوھندڙ ھوءِ ڇا يوپيءَ ۾ رپ

ٽا ھڻ ۾ دلچسپي ٿا وٺن؟ يا ڪيترا مرھٽيءَ جي پڙھندي ڀاشي مرھڪيترا 

ندي ھٽن جي ڀيٽ ۾ پاڻ سنڌي ھ)مر ،ڄاڻنٿا ندي چڱيءَ طرح ھانڪري 

ڻ لاءِ ان جهٻولي سمه ن بھڪن تهي ھيءَ  آھ تهوڌيڪ ٿا ڄاڻن(. حقيقت 

ڇا ٿيو؟ ڪا  تهي. ان  جي صرف لپي آئي ھضروري  آه ئڻ بھٻوليءَ جو گيان 

و ھجي ٿي )پر اسان جا ديوناگري متر اگهسن ۾ سکي ھلپي صرف ڪن ڏينه ب

لپي  تهرين ٻن درجن ۾ ھجا ٻار پ اسڪولن ۾ اسانسنڌي ’ تهئي چوندا ٿا وتن 

ن ٻولي ڄاڻڻ  لاءِ ڪافي اڀياس ھپر ڪن‘(سکڻ اڃا مس ٿا شروع ڪن

سو  ،ر ڪو جو ديوناگري  لپي ڄاڻيھ تهي ھآه ڪرڻو ٿو پوي. انڪري ائين ن

ڻ لاءِ ان کي سنڌي جهندو. سنڌي ٻولي سمگهي سجهسمه ءِ سنڌي ٻولي  بوپ

 ،ونداھڙا ڪيترا غير سنڌي ھندو. ان کان سواءِ اٻوليءَ جو اڀياس ڪرڻو پو

ٻولي ه ن بھجن کي ڪن تهوندو؟ سچ پچ ھجن کي سنڌي سکڻ جو شوق 

ٿي  ه ن )مشڪلات(اڙچڻه کي لپيءَ جي ڪا ب نانھ ،سکڻ جو شوق ٿئي ٿو

و ھا تهوندي ھن لپي ديوناگري ھجيڪڏ ه تهني ڪوھآ تهائين ائي. جهمن

سکندو. شوقين ه ا ڪا نھا تهوندي ھٻي ا ٻولي سکندو ۽ جي لپي ھشوقين ا

ه سکڻ کان نه و ٻي لپي نھا ،س ڪندوھساجو  ڻجيڪو ٻي ٻولي سک

جو  ڻڻ ۽ ڄاڻھڇرڪندو. انڪري ٻين جاتين وارن مان  جن کي سنڌي پڙ

سنڌي ٻوليءَ جو گيان حاصل ڪري ه سي سنڌي لپي سکي ب ،يھشوق آ

ه ا نھاه وندي بھلپي سي ديوناگري   ،يھآه ڙو شوق نھپر جن کي ا ،ن ٿاگهس

جن نھسڀ ڪو پن ههاڄ ڪال ته ههي؟  وڏي ڳالھسکندا. ڇا ان ۾ ڪو وڌاءُ آ

ٿو. اسان جي ه وچي ئي نو ٻين بابت سھجو  ،يھپورو آ تهئي  معاملن ۾ ايترو 

ٻين جي خيرڪا ه ۾ ب ههان ڳاله ا بدلايون يا نھيا اسين ا ؟يھڙي آھلپي ڪ

سنڌي  تهن  جهتر شايد ائين ٻيا سمپر اسان جا ديوناگري  م ،يھدلچسپي آ

يون ۽ لپي ديوناگري  ڪرڻ ڪري اسين ھلپيءَ ڪري اسين ٻين کان پري آ

 ههڙي ڳالھڪ ٿي وينداسين. ڪھين کان وڇڙيل ڀائرن مثل وري ملي ھور

ن ناتن  انھن ۽ ھينئر ناتا  بگڙيل آھڪجي! ڄڻڪ  اسان جا ٻين جاتين سان 
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ان  تها ھي سا اھباقي جيڪا دير آ ،ءِکي وري سڌارڻ ۽ پاڻ ۾ کير کنڊ ٿيڻ لا

 ،ٽٽيا ديوار ھا ئيسنڌي لپيءَ جي ديوار ٽوڙي ڀڃي ڇڏجي! ۽ پوءِ ڇا؟ جيئن 

تيئن ئي اسين ۽ ٻين جاتين وارا صدين کان وڇڙيل ڀائرن مثل اچي وري 

ه ڙو نھڪ تها، پوءِ ھڪٻئي سان ملنداسين، آھائي ھو ڀاڪر پائي ۽ آنسون

ڪٻئي کي ھڻ لاءِ ھيترو وقت وڇڙيل رھکان  ڪٻئيھٿي ويندو! مڌر ملن 

: ائي چوندوھکي ڳراٽڙي پائي آنسون و ءَٽيھڏوراپا پيا ڏينداسين. سنڌي مر

ئاسون... ۽ وري وامن راءَ سنڌي کي ھوامن راءَ، يار ڪيترا سال پاڻ ۾ وڇڙيل 

، اتي برس ڪٺي گيلي وسندراماريندي چوندو: ھنجون ھٽي پوندي ۽ ھچ

ڙيءَ دنيا ۾ ھالائي ڪه اسان جا ديوناگري  دوست ب وتي.. صدقي، صدقي!ھ

نجي ڪمتريءَ جي ھن ويچار ڌارا پٺيان پنا تهن؟ سچ پچ ھيا آھي رھر

و جهنجي ويھڪري پنه کي ڪيئن ب ۽ ٻين  (Inferiority Complex)احساس 

ي. ڇا ٻين کي ھجي ڪمزوري سمايل آ (Appeasement) آڻڻ يا راضي رکڻ

ي؟ ڇا ٻين کي ھقربان ڪرڻي  پوندي آت نجي اصليھخوش ڪرڻ لاءِ پن

ي؟ حقيقت ھکي تلڪ لڳائڻو پوندو آ روڀرو پاڻھراضي ڪرڻ لاءِ ه ڪيئن ب

ن ۽ ھين جا پاڻ ۾ ناتا خوشگوار  رتجا)ڌار ڌار(اسان ڀن ڀن  تهي ھيءَ آھ ته

ئڻ تي ھان جو مدار ساڳي ٻولي ڄاڻڻ يا ساڳي لپي  ،لونھ۾ پاڻ ۾ مٺ محبت 

ٽن ھتي ان ترشيءَ جو ئي ڪري مثال وٺو جا مرھي ۾ ھڪون ههي، بنھڪون ههبن

صدين ئي ڪيترن  تهو ھئي، ھي ٿپرڳڻن ٿيڻ وقت ٻوليوار ۽ گجراتين  وچ ۾ 

ڪٻئي ۾ ڪيترن ھٻئي جون ٻوليون ڄاڻن، بلڪ ڪھن، ھندڙ آھکان گڏ ر

اچي ه ان موقعي تي ڪيڏو نه ي بوندھن ھتن ،نھجون شاديون ڪيليون آ

 ٻئي تي مڇريا. ڪھ

ساڳئي پاڙي ۾ وقتي  تهي ھڻو ڪري ڏسبو آگهه و بھريت ا ساڳيءَ 

ه ائيندڙن جو پاڻ ۾ ايترو ناتو يا سلوڪ نلهڳي ٻولي ڳااساڳيءَ ذات يا س

جدا جدا جاتين جو  تهي ھر آھاظجيترو ٻئي سان. ان مان ئي  ،يھوندو آھ

پر  ،يھآه لڻ جو مدار ساڳي ٻوليءَ يا لپيءَ تي نھپاڻ ۾ سڪ پريت ۾ 

لپي ديوناگري  تهي. ان ڪري چوڻ ھنوار تي آھسد ڀاونا يا و ٻئي لاءِڪھ
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 وھا ،و اينداجهڪرڻ ڪري اسان جا پاڻ ۾ ناتا سڌرندا يا ٻيا اسان جي وي

 ي. ھسراسر غلط آ
ي. اردوءَ کان ھٽ ديوناگري آگهجي لپي اڳيئي ذري  ٻوليءَٽي ھمر :.دليل12

ي ھن. اھڙيون آجهيءَ لڳ ڀڳ ديوناگره سواءِ ڀارت جي ٻين ٻولين جون لپيون ب

ڀارت جي سڀني ٻولين جي لپي ديوناگري  تهن ھيون آھلي رھپڻ ڪوششون 

 رجي. گهانڪري سنڌي ٻولي لاءِ ديوناگري لپي اپنائڻ ه ٿئي. اسان کي ب

ا بيشڪ حقيقت ھي، اھلائيندڙ ڪونسٽ ڦگهڪو ه يءُ دليل بھ الف:جواب: 

 تهپر ڪير ٿو چوي  ،يھٽ ديوناگري آگهٽي ٻوليءَ جي لپي ذري ھمر تهي ھآ

ڙيون جهسواءِ باقي ٻين  سڀني ٻولين جون لپيون لڳ ڀڳ ديوناگريءَ اردوءَ کان

سا ديوناگريءَ  ،ي ٿي وڃيساڄي لکجا کاٻي کان  ءَڪ لپيھر ھن؟ ڇا ھآ

ي جيڪي ٻوليون ٽيءَ کانسواءِ باقھمر تهي ھيءَ آھ تهڙي ٿئي ٿي؟ حقيقت جه

جيتوڻيڪ ڪن لپين خاص ي. ھنجي لپي آھنجي پنھتن جي پن ،نھآ

ڪري گجراتيءَ  جي لپيءَ جا ڪي ڪي اکر ديوناگري  اکرن سان ميل رکن 

 ي. ھڪرڻ بيسود آن تي وادو واد ھ، جنيھڪ حقيقت  آھا ھٿا. ا

ا  صرف ڪن ھا ،نديھسڀني ڀارتي ٻولين جي لپي ديوناگري ٿئي يا  :ب

نا پوري ھاندي. ان چگهسه عمل ۾ اچي نه ن بھجا ڪڏ ،يھنا آھچاڀائرن جي 

ڙيون  ھن اھپر جيڪڏ ،نھيون آھلي ره ھڪوششون ڪو نه ڪرڻ لاءِ ڪي ب

ر ڪو ھو ھا ،ڙو حشر ٿيندوھن جو ڪانھ تهڪي ڪوششون ورتيون ويون 

ي ٿو. اسان جي ملڪ ۾ ٻوليءَ جي ڦيرائڻ گهي سجهو سمھآزمودگار ماڻ

ڪڙو ئي سوال )سرڪاري ٻوليءَ جو سوال( اٿيو ھتائين رڳو  يلھنسبت 

ه روءَ کي بھجو خود شري ن ،يھڇڪتاڻ پئي ٿي آ تهايڏي ه پر ان تي ب ،يھآ

لي ڪري  تسليم ڪئي وٻ يتيسين سرڪاره انگريزي ب تهنيٺ چوڻو پيو  

ڪا ٻولي تبديل ه يندا. ڇا نيٺ بھا چاھندي ڀاشي اھجيسين غير  ،ويندي

لي سرڪاري ٻوه توڻيڪ مٿينءَ حالت ۾ بي. جيھڪرڻ ڪو سولو سوال آ

 تهلپيءَ بدلائڻ جو سوال  ن،ھڪيترائي زوردار سبب آلاءِ  ندي ڪرڻ ھ

ائيندڙ  لهٻوليءَ جا ڳاه ن بھڪن تهو ٿا جهين سمھا توي ۽ ڇھائين نازڪ آتھ
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بدلجي؟ ڇا ٻيا ا ديوناگريءَ ۾ ڪري ھي اھپوءِ چا ،نجي لپي بدلائڻ ڏينداھپن

 يورين ڊاڪٽر جھپه جرات ۾ بن؟ گھورڙا آرمتڙيا يا ڀڪي اسان وانگر په ب

پر نيٺ ڇا  ،ڏيکاريوخيال ديوناگري ڪرڻ  جو  جي لپي ءَگجراتيتا ھراج م

ان ڪري ه ب)اخبار( ‘ ندستانھ’)اسان جي ا دي  ،ر ڪو ڄاڻي ٿو ھو ھا ؟ٿيو

ويچاري ٻالي ڀولي!(  ري ويئي، پر پوءِ ٺئيھريائين ڏاڍو امنگ ۾ اچي ويئي ھپ

 ،يھآ  ههگنڀير ڳال تهڙي ھا اثر پون ٿا ۽ ارا ۽ الٽگهلپيءَ مٽائڻ جا ٻوليءَ تي 

ڙا ھان جا نتيجا ڪ تهسوال تي ڪا زوري ڪئي وئي ن ھن ھجو جيڪڏ

۽ لپيءَ  نجي ٻوليھجو پن ،يونھي آڄاڻن ٿا. اسين سنڌي ئ و ڄاڻوھا ،انڪرند

ملڪ ۾  نھيون. ھيا آھسان  ڪچلي ناس ڪري رلڪڙائيءَ ھيئن ھکي 

ن ھجي پڳ ۾ جنجن  ،يونھآ سستا ۽ نڌڻڪا ڪڙاھيد اسين سنڌي ئي اش

نجن مان ھوري خود پنه ڪري، سو ب ٿ کونئس پيوھي جهٿ وھکي اچي سو 

نجا ئي بدلجي اسان ۾ ڦوٽ ۽ ڪمزوريءَ جو ھن پنھي، جڏھي! ٺيڪ آئ

ڙو ھن کي ڪانھ تهدا ٺونگي بازي ڪنن ٻيا جي اسان تي ھڪارڻ بڻيا، تڏ

پوءِ  ،لکن ٿانجي ٻولي اردو لپيءَ ۾ ھپن ه تهو؟ ڪيترا پنجابي ببگهڏئي س ههڏو

و ھڪري ه بن ھجني، پر ھان تبديل جي خارش کنيو ئي ڪون تهن کي انھ

ه پڪڙڻو  ڪو ن تهجي پڇ کي  نھاسان کي ڪو ڪن تهڪن ڙي تبديل ھا

۾  اردو لپيءَ‘ ميلاپ’۽ ‘ پرتاب’اخبارون  مکه پنجابين جون ٻي. خود ھآ

 ن. ھندو آھڪرتا ڪٽر  نڪرن ٿيون، جيتونيڪ سندن ڪاريا

ن ھي، جنھا آنھڪ انڌچاھا رڳو ھا ،ٻولين جي لپي ديوناگري ٿئيسڀني  :ب

ي ھو لڳو پيو آھليکو ا تهتي ھن. ھآي پر نقصان ضرور ھآه فائدو نه مان ڪو ب

ا پيا ڪندا ۽ ھا ھ۾ اچي  ههاسٻيا ٻاڦ جيان ات تهچوي  ههڪڙو ڪا ڳالھ ته

مايل سه سپائي ڇو نڇ۾ نسوري  ههپوءِ ڀلي ان ڳال ،ڪ ٻئي تي ٽيڪا ڏينداھ

ارو پيدا ٿي پوندو. مثال جهجي. ڀن ڀن ٻولين جي ساڳي لپي ٿيڻ ڪري مونھ

ن انھڪن ٽن چئن ٻولين جي لپي ديوناگري  ٿي وئي ۽  تهطور فرض ڪريو 

و ھن. ڇا جي اڳيان ٿا رکج نھمفاصلي تي ڪن ههجٻولين جا ڪتاب ڪ

پر ي؟ ھڙي ٻوليءَ جو آھڙو ڪتاب ڪھڪ تهندو گهريان صحيح ڪري سپ
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فلاڻو  تهي ويندو جهي سمڄاڻو پريان ئه ئڻ ڪري ڪو بھڳ الڳ لپي ال

ه ارا پيدا ٿيندا. مکيجهمونه ڙي طرح ٻيا بھي. اھڪتاب فلاڻي ٻوليءَ جو آ

ان  تهي ھنجي لپي آھنجي پنھڪ ٻوليءَ کي پنھر ھن ھجيڪڏ تهي ھسوال آ

نجي ھنجي پنھي؟ جدا جدا ٻولي ۽ ان لاءِ پنھڙو آھرج يا اعتراض ئي ڪھ۾ 

ڪ بلڪل سڀاويڪ ۽ سولائيءَ جي خيال کان ٺيڪ ريت ھا ھا ،جيھلپي 

 اسين ه ان مان نيٺ ب ،جيھڪڙي لپي ھن لاءِ انھي. جدا جدا ٻوليون ۽ ھآ

اسين ڀن ڀن لپين جي  تهو ئي ھنداسين؟ ڇا اگهسڌ ڪري سمطلب ڙو ھڪ

پوءِ خود جدا جدا ٻولين  تهي ھبوجي کان ڇٽي پونداسين؟ جي سچ پچ ائين آ

ن ھپر  ،رجيگهئڻ ھڪڙي ئي ٻولي ھسڀني لاءِ   تهجو ڇو کڻون؟ پوءِ  جو ئي بو

پوءِ اسين ان جدا جدا  ،يھي آت  (Variety)وپڻو ھنتا يا ٻڀدنيا جي خاصيت 

کان ڀڄي عين ساڳيائيءَ ڏي ڇو ڊوڙون؟ نيٺ  تي ڪثرت جي رنگقسمن روپ

ڪرڻ لپيءَ ۾ تبديل ڪ  ئي ديوناگري ھن کي انھجدا جدا لپين کي مٽائي ه ب

ڙا وڏا انگور ملندا جو ھان مان ڪه ي؟  آخر بھڙي ضرورت پئي آھجي ڪ

يءَ ڪ ئي ڌڪ سان مٽھيل ٺڪيل لپين کي ھڪجي ۽ ٺ ههايڏي ڀڃ ڊاي ھوي

و ھناس ڪجي؟ اسان جا ودوان ئي اه تيھن ۾ ڇپيل سارو ساانھ۾ ملائجي ۽ 

 نھجن ،نھڪ گلدستي مثل  آھاسان جون ڀارتي ٻوليون  تهن ھمثال ڏيندا آ

نجو ھڪ گل کي پنھر ھي ۽ ان ھڪ ٻوليءَ سمان آھڪ ھڪ گل ھر ھ۾ 

ي ۽ ھو مثال بلڪل تز ۽ صحيح آھي. اھروپ رنگ ۽ خوشبوءِ آ نجو ھپن

ن  ان ۾ پيل گل  ڀن ھجڏ ،يھن آھتڏه ندو ۽ وڻندو بھگلدستو سون تهسچ پچ  

ن. اسان جو ٻولين روپي ھوندا آھ۽  رنگن وارا  )ڌار ڌار شڪلين( ڪارنڀن آ

ي ٻوليون ڀن ڀن ھرڳو اه ن نھجڏ ،يھن ڪڍي بيٺو آھن سونھتڏه لدستو بگ

ي. انڪري ائين ھنرالي آه ڪ جي لپي بھر ھسندن  ته پر ڇاڪاڻ ،نھآ

ه ن ڪري ڇو  نھتن ،نھسڀيئي لپيون ديوناگريءَ ۾ تبديل ٿيڻون آ تهڻ جهسم

نجي لپي ھنجا ٽپڙ سنڀاليون ۽ پنھئي پنيل اسين ديرينائي ڏيکاري سو

 ي. ھڪ نسوري چريائي آھسا  ،يونبدلا
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ي ي. انگريزن سنڌين تھپراچين لپي آ ڪھ. دليل: ديوناگري  اسان جي 11

ئي. ان ھان کان اڳ سنڌي ديوناگريءَ ۾ ئي لکي ويندي  ،يھاڻوڪي لپي مڙھ

 رجي. گهاسان کي ساڳي ديوناگري لپي اپنائڻ ه اڻي بھڪري 

و ان ڪري ھيئن ھي اڳ تهي ڇاڪاڻ چ ،يھڪ عجيب دليل آھيءُ ھجواب: 

سنڌي  تهي ھڀري آ ههسندي هها ڳالھا تهرين ھرجي. پگهئڻ ھائين ه اڻي بھ

 تهي ھئي. ڪيترن جو رايو آھلپيءَ کان اڳ سنڌي ٻوليءَ جي لپي ديوناگري  

ا جدا ھئي ۽ اه ھسنڌي لپيءَ کان اڳ سنڌي ٻوليءَ جي ڪا مقرر لپي ڪا ن

ه دليل طور ڪري قبول به بوندي ھن ھپر تن ئي،ھجدا نمونن ۾ پئي لکبي 

 تهئي ھسنڌي لپيءَ کان اڳ ۾ سنڌي ٻوليءَ جي لپي ديوناگري  تهڪجي 

و ۽ ھو سو سڀ سٺو ھاڳي جيڪي  ته ي ڇا ھڀلا ڇا ٿي پيو؟ ائين آه ن بھتڏ

ين کي ئي لهانڪري اڳين ڳا ،يھسو سڀ خراب آ ،يھينئر جيڪي آھ

جون ھنجون پنھنڪ زماني کي پھر ھ تهي ھائين آ تهرجي؟ سچ گهاپنائڻ 

ولت واڌاري ۽ سک لاءِ ھنجي سھخوبيون ۽ خرابيون ٿين ٿيون ۽ اسان کي پن

 تهي گهو ڪيئن ٿو ٿي سھرجي، اگهجي، تئين ڪرڻ ھجيئن ٺيڪ 

ر ھلندڙ زماني جون. ھزماني جون اپنايون ۽ ڪي ڪڙيون شيون پراڻي ھ

ڪ جاتيءَ کي ھر ھندڙ ھي ۽ ان سمي ۾ رھرف آشنجو ھڪ سمي کي پنھ

وليت ۽ ڀلي خاطر ھنجي سھنجو ماحول ٿئي ٿو. ماحول انوسار پنھجو پننھپن

ين کي ڇو لهڀرو گذريل سمي جي ڳا ورھوءَ اپنائي. ھجيڪي وڻيس سو 

ٽي جهکي  ههوني ڳالجهڪ ھر ھٽي پوي؟ ائين جي اسين انڌ شرڌا رکي ھچ

ون. مثلاً اڳي اسان جون زالون گهسه لي نھنجي زماني ۾ ھوند پنھ تهپئون 

رجين؟ ڪو گهائين ئي ڪرڻ ه ينئر بھپوءِ ڇا  ،يونھمنديون گهڪڍي اکڙي 

اڻي سوٽ ه ھان ڪري ڇا اسين ب ،ئاھي پائيندا وقت اڳي اسان جا وڏا ڌوت

 يون پايون؟تي ڦٽا ڪريون ۽ ڌوھلا

ن ۾ ريتيون ھجن ،يھآ‘ ندڙ گنگاھو’ڪ ھ تهسواءِ زمانو ن کانھتن 

ڙي سمي جي طريقن کي ھجي ڪپوءِ اسين ماضيءَ  ،ن ٿاھبدلبا ره رواج وغير

تائين  يلھڇو اسين پاڻ کي ماضيءَ جي ٻنڌڻن ۾ ٻڌل رکون؟ ه يٺ بناپنايون يا 
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لپيءَ جي  يانھو ھ۽ ا ي ھسالن  کان مٿي سنڌي لپي پئي اپنائي آ 122اسان 

اڻوڪي صورت اختيار ڪئي ھنجي ھلي پنجو اسان جي ٻو ،يھآه بدولت ب

ڪ وڏي حقيقت ھسو سالن جو عرصو ئي و ھا تهي. اڳيون وقت وساري ڏسبو ھآ

 ي. ھواجب آ ن ڪارڻ لپيءَ بدلائڻ بيھجن ،يھڪ ئي سبب آھو ھي ۽ اھآ

ن ھو ھي، ھڙي آجه. دليل: ڪڇي ڀائرن جي ڪڇي ٻولي لڳ ڀڳ سنڌيءَ 11

ن اسين سنڌيءَ جي لپي ھپر جيڪڏ ،گجراتي لپيءَ ۾ ڪن ٿا ههوقت لکپڙ

ن ۽ پوءِ پڻ ڪڇيءَ لاءِ گهس هي بھپڙ يو  سنڌھوند ھ تهديوناگري  ڪيون 

ائيندڙن جو تعداد لهڙي ريت سنڌي ٻوليءَ جي ڳاھديوناگري لپي ڪم آڻين. ا

 وڌندو. ه ب

ان  ،ي ۽ جيڪا اميد رکي ٿي وڃيھوزن ڪون ههجڪه ن دليل ۾ بھجواب: 

ن ڪن ھن اسان مان ڪنھي. ڪڏھڻو شڪ آگهاب ٿيڻ ۾ وجي بر ص

نجي ٻوليءَ جي لپي بدلائڻ ھو پنھا تهي ھڏٺو آه جوابدارن ڪڇين کان پڇي ب

ه ن ههلپي بدلائڻ ڪا سولي ڳال ،يھن؟ جيئن اڳ ۾ پيش ڪيل آھلاءِ تيار آ

ان ڪري ڇا  ،نايون ۽ جوکم ٿين ٿاي ۽ ان جي بدلائڻ ڪري ڪئين ڪـھآ

ڪين رڳو انومانن  ،ڪري ڏسجي تهرين تصديق ھڪڇي لپي بدلائيندا؟ پ

سان راند ڪريون. ٻيا يءَ نجي  لپھتي لڳي اجايون اميدون رکي پيا پن

نجي لپي ھن جي ڪري پنانھيون ھليا آھ۽ اسين ه بدلائين يا  ن نجي لپيھپن

 نڊڻائپ چئبي!ھبدلائڻ عجيب 

ڌي دائري ۾ آڻڻ جي نجي سنھڪ طرف اسين ڪڇين کي پنھ 

 لپي  تهرجي گهخيال رکڻ ه و بھپر ٻئي طرف اسان کي ا ڪوشش ڪريون ٿا،

تڪ ناتا ھلک سنڌي مسلمانن سان اسين سا 12ندڙ ھبدلائڻ  سان سنڌ ۾ ر

يون. سنڌيءَ جي لپي ديوناگري ٿيڻ بعد ڪڇي ڀائر سنڌي ھيا آھٽوڙي ر

سنڌيءَ جا  تهڪ  ھ تهڇو  ،يھشڪ آه ندا، ان ۾ بگهي سجهي ۽ سمھپڙ

يل ڪڇي ديوناگري لپي ھڙن، ٻيو ڪيترا اڻپجهسمه و ڪو نھفظ ڪيترا ل

اکر )جي  12-2ٿراڌو  جوڙيل ھسي اسان جا  ،پر جيڪي ڄاڻن ،ڄاڻنه ڪو ن

ن جي منظوريءَ ھيا ويا ۽ الاجي ڪنھن جي اختياريءَ سان ٺاھالاجي ڪن
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جن جي  ،نھي ڪي سبب آھڄاڻن. اه ڪو ن تهن( ھسان قبول ڪيا ويا آ

اسين ڪو ه اسان جي لپي بدلائڻ بعد ب تهي ھآ ههڀري ڳال هها سنديھڪري ا

 نداسين. گهڪڇي ڀائرن کي سنڌي ڪري س

ا ھانڪري ا ،يھ۽ سولي آ (Scientific)ل: ديوناگري لپي وگيانڪ . دلي11

 رجي. گهاپنائڻ 

وءَ سنڌي لپيءَ کان وڌيڪ ھ تها دعوا  ھديوناگري لپيءَ جي پکش ۾ اجواب: 

ڪ حقيقت جو ھيءُ سوال ھي. ھسا سراسر غلط آ ،يھوگيانڪ ۽ سولي آ

ري  لپي ن ٿا. ديوناگگهي سجهي لپين جا ڄاڻو  ئي سمھجو ٻن ،يھسوال آ

ي. ان کان ھ۾ ڪيل آ 1ان جو ذڪر پئرا نمبر  ،يھڪيتري قدر وگيانڪ آ

و ڀلي ٻيا ڪي ڄاڻو ھا ،يھوگيانڪ آوءَ ھوڌيڪ ڪيتري قدر ۽ ڪيئن 

سنڌي  تهي ھن خيال کان وگيانڪ  آھن ديوناگري لپي ڪنھٻڌائين. جيڪڏ

۾ ڪيل  5پئرا ه ن جو ذڪر بھجن ،يھنجي خيال کان وگيانڪ آھپنه لپي ب

ه جو ب ،يھحقيقت جو سوال  آه و بھئڻ جو سو اھيو سولي ھي. باقي سوال رھآ

ه ڙو ڪو بھا ،ٿا نگهڻندڙ ئي ڀليءَ ڀت محسوس ڪري سي لپين جا ڄاھٻن

لائي ڏسي ۽ ٻئي ڄاڻو سنڌي لپيءَ جي ڪتاب يا اخبار جي صفحي کي اٿ

ڙيءَ لپيءَ واري ھڪ ،صفحي تي اک ڦيرائي ڏسو طرف وري ديوناگريءَ جي

ي پورو ھلي ۽ جلدي پڙھسان ئي ندس اک جلدي، سولائيءَ ۽ صفائيءَ تي س

ڄڻڪ صفحو پورو  ،يھآه سنڌي لپيءَ واري صفحي تي اک پئي ن ڪري ٿي،

پوءِ ڀلي  ،پر ديوناگريءَ جي صفحي پورو ڪرڻ ۾ وقت لڳندس ،يھآه ٿيو  ن

جا  ،يھڪ حقيقت آھا ھجي. اھاڀياس ه ڪري ديوناگري لپيءَ جو ڪيترو ب

ڪ ھديوناگري  تهي ھو ئي آھجي ٿي.  ان حقيقت جو ڪارڻ اگهس آزمائي

ي. انڪري ئي ساڳيو ھڻن ورن وڪڙن واري لپي آگه، ڳتيل ۽ (rigid)پائبند 

 ههجديوناگريءَ ۾ لکڻ ۾ ڪ تهي لپين  ۾ جدا جدا لکبو ھئي مضمون جي ٻن

ڪافي ه يا وڌيڪ اکر پاڻ ۾ گڏڻ ۾ به يڪ وقت لڳندو. ديوناگري لپيءَ ۾ ٻوڌ

ڪ ھڪو  تهڇو   ،ڪي ڪيئن تهليف ٿئي ٿي. ڪي ڪيئن گڏجن تڪ

ري ڪي ت تهڪي پيٽ ۾  تهي. ڪي سر ۾ ٿا ٽنبجن ھآه سريکو طريقو ڪو ن
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 :سي. گڏيل اکرن جا ڪي مثال ئي ڏسو اپڪي ٻئي  تهڪ پاسي ھ۾، ڪي 

ठ्ठ, ह्ल, हृ, ष्ट्र, णिं, प्र, ज्ञ, क्ष, ह्य, वव 

ه ڪيئن ن क् + ष = क्ष  ياज + ञ = ज्ञ  تهمٿين مثالن تي ڏسو ه وغير

ڪو ه ڻ ۽ لکڻ ۾ بجهجي جدا جدا نمونن سم‘ ر’ .نھڏکئي نموني اکر گڏيل آ

سيکڙاٽن  राम, वृश्र, वणण, व्राट, उष्ट्रي. مثال  ڏسو: ھآه ٽ تڪليف نگه

 تهڪڙو ھنڌ ھڪڙي ھجو آڪار ‘ ر’ تهڇو  ه،ٿي پوي نه ٻيٽ ئي ڪا ن  تهکي 

ڙو تفاوت ھجي قسمن ۾  ڪ‘ ر’لکيل ڀن ڀن نموني ن انھنن لاءِ ھنڌ ٻيو. ھٻئي 

 تهڏسون  تهلو اڃا اڳتي  ھڪ مٿي جو سور ٿيو پوي. ھڻ جهسو سم ،يھآ

جي ٻن نمونن  ،نھئي اکر آي. ڪيتراھديوناگري لپي سولي آه ڪيئن ن

    ,अ- झ- फ, ण- -, श- षمثال لکجن ٿا.

ن جن ھآاچارڪيترائي ه بي )سنڌي لپيءَ  ۾ ھآه ن ههڪ وڏي ڳالھا ھا 

 ي.(ھجيئن جو طريقو اور آھن جا اشتقاق ۽ انھن. مگر ھيا وڌيڪ اکر آه لاءِ ٻ
ديوناگري لپي اڃا  تها ھسا ا ،يھجا آ ههپر خطرناڪ  ڳال 

وقت کان ان ۾ ڦيريون ڦاريون  ههجي ۽ ڪھآه لپي ن (Settled) )ترتيبيل(اسٿر

تي سرڪار  پيون ڪيون وڃن. ديوناگريءَه ن ۽ اڃا بھپئي ڪيون ويون آ

جي جدا جدا رايا پيون ڏين،  ،وقت بوقت  پئي ڪاميٽيون مقرر ڪري

ا، انڪري ج(vowels)رن س  ن ھڪڏ تهن ھپ پيا ٺوره ن وينجنن جا ٻيا بھڪڏ

ي. ھورتو آه ديوناگريءَ لپيءَ اڃا آخرين روپ ن ته يھائين چوڻ ۾ وڌاءُ ڪون

يندڙن ھٽر ٺاير سبب ديوناگري ڪتاب ڇپائيندڙن ۽ ٽائيپ رائيگهان ڦير 

ٻارن جو ان نيتيءَ ڪري ٻئي طرف  تهڪ طرف لکن جو نقصان پيو ٿئي ھجو 

جا اڃا پئي بدلجي؟ مٿيان ٿورا  ،ا ئي اپنايونھاه مغز چٽ پيو ٿئي. ڇا اسين ب

ه ن بھديوناگري  لپي سنڌيءَ جي ڀيٽ ۾ ڪن تهي ھر آھجن مان ظا ،نھمثال آ

عام  تهڌيان ۾ رکجي ه ب و وريھتي اھي. ھڏکي آه بلڪ ه،صورت ۾ سولي ن

وليت يا ھ۾، سه ڙي وشيجهلوءَ ۾، خاص ڪري ٻوليءَ ھر پھو جيون جي ھماڻ

ازي بو اجائي ڌانڌلھي. ھڪ انساني سڀاءُ آھو ھن ٿا، اھل رائفآسانيءَ جا ئي 

۾ اجايون ن ھجن ،ائيننا لپي اپھو ڇو اھپوءِ  ،ڄاڻنه ٽ مان نھاسڦس يا ک
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جون ڪلابازيون يا لاڪنائن  ،يونھاڙيون چھ، اکرن جون لانج بازيونگه

 جن. ھپابنديون 

ڪڙو ئي ھن ڪري لکيل لفظ جو ھجن ،نھ. ديوناگري لپيءَ ۾ لاڪنائون آ11

ڪ کان وڌيڪ ا چار ٿين ٿا، ھي ٿو، پر سنڌيءَ ۾ ساڳئي لفظ جا گهاچار ٿي س

 رجي. گهاسان کي ديوناگري لپي اپنائڻ ه انڪري ب

ان  ،ڪ مثال وٺيھان جو  تهاچو  ،يھن دليل جو جيڪو طلب آھ( 1جواب: )

ي لفظ ڪيترن ئي ھ‘. پٽ’لکون ٿا  تهو جهسمون. جهکي چٽيءَ طرح سم

مطلب انوسار  تهپر ديوناگريءَ ۾ جي لکڻو پوي  ،جي ٿوگهي سھنموني پڙ

اڻي ڇا ائين ھو. ڪري لکب ه.وغير पिटट, िुटु, िुट, िट جي تيئنھجيئن لکڻو 

ا چار سان لکي نڪري پوري ھجن ،نھن آديوناگريءَ ۾ لاڪنائو تهي ڇا ھآ

؟ ڇا سنڌي لپيءَ ھي ئي ڪو نھنڌ آٻ رڙو ڪو پھجي ٿو ۽ سنڌي لپيءَ ۾ اگهس

جن جي وسيلي اسين پوري  اچار سان  ،ن ڇاھڪين آه ۾ زبر، زير، پيش وغير

 جو استعمال ڪريون ه بر، زير وغيرن زھجيڪڏه ون؟  اسين بگهلفظ لکي س

ا خوبي ھپاڻ ا تهلپيءَ جي  يپر سنڌ ه،ڪا ني ئي ھا شڪايت رھوند اھ ته

ا خوبي ديوناگريءَ ھي اھن ٿا. آوگهلائي سھڪم ه ن بنا بانھ جو اسين ،يھآ

ي صورت ڙي ٿھڪ تهآڻيو ۽ پوءِ ڏسو ه ڪم ن لفظ ۾ لاڪنائونه ن بھ۾؟  ڪن

ئي لکي  िटرڳو  تهٿيون آڻجن ه ۾ جي لاڪنائون ڪو ن يس. مٿئين مثالھيب

 يج‘ پٽ’پر سنڌيءَ ۾  ،ي ٿوگهڪڙو ئي اچار ٿي سھ ن جو رڳوھجن ،وبگهس

ڪ وڏي ھا سنڌي لپيءَ جي ھن ٿا. اگهانوسار  ڪيترائي ا چار ٿي سمطلب 

 (Flexible)ندڙ رڪ آزاد ۽ ڀليءَ ڀت مڙندڙ سھوءَ ھن سبب ھجن ،يھخوبي آ

 ڌيان ۾ رکجي.  ههڳاله ڪ ٻي بھي. مٿئين مثال ۾ ھلپي آ

ر اچا  ي لفظن جا ھاڻي ٻنھلکبو. ي ڪر िुटुديوناگريءَ ۾  Sonsپٽ  

ي لهپر ديوناگريءَ ٺ ،يھلڪي ر مليل آھسنڌي ا چار ۾ ٽ جي پٺيان  تهڀيٽيو 

ري اسان جي ٿئي ٿو. ديوناگري لپيءَ ۾ لکڻ ڪ ٽ جو )جيئن کٽ ۾( اچار

 ائين بگڙندا ويندا. و جهن جا ا چار اظلف

ڪي  تهن )ب( ديوناگري لپيءَ ۾ لکڻ وقت ساڳيو لفظ ڪي ڪيئن پيا لک
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ڪ طرف سنڌي ا چارن ۾ ھ تهڇو  ،يھآ ه جو  قصور ن نھڪيئن. ان ۾ ڪن

رڪو ھٻئي طرف ديوناگري لپيءَ ۾ وري حد پائبندي ۽  تهي ھآزادي آ

ه نجي ا چار موجب لکي ٿو. مثال طور ٻھنجي پنھديوناگري  لفظ لکندڙ پن

ي ٻئي لفظ نمبر وار ھا .. ڪرسي1. ڪپڙو 1ڪري کڻو. ئي سولا لفظ 

 1कुरसी, कुटरसी, कुसी جن ٿا.گهريت لکي س نھناگري لپيءَ ۾ جدا جدا ديو

 1 .किडो, कपिडो, किडो  تهکي لائين  ا چار ڪريلکڻ وقت جيڪو جيئن 

ڪ ھ ٻوليءَ ۾ عام طور ساڳئي لفظ جونه بن ھپر ڇا ڪن ،يھآه و غلط نھان ۾ 

اگري ن؟ اسين جي سنڌي ديونھجيئون يا اسپيلون  ٿينديون آھکان مٿي 

ڪ کان مٿي لکڻ جا نمونا ضرور  ھساڳئي لفظ جا  تهلپيءَ ۾ لکنداسين 

پر  ،اب ڪنداسينھرڳو ٻين اڳيان پاڻ کلڻ ه ڪري اسين ن ههٿيندا. ان ڳال

ي وري وري پيا جهي غلط ۽ بيڪار سمھڪ دفعو ڇپايل ڪتاب پاڻھ

نمونن ۾  ڪ کان مٿيھت ساڳئي لفظ جو ان رين کانسواءِ ھڇپائينداسين. تن

پر  پڻ  ،ميون پيدا ڪندوھف ڪري اسان ۾ غلط ههرڳو اسان کي گمراه کڻ نل

ي دقتون ديوناگري لپي استعمال ڪرڻ بعد ھڪافي ٿي پوندو. اه ارو بجهمون

 ڀلي ڀت محسوس ڪجن ٿيون. 

ي ھڪ پائبند لپي. ٻنھپر ديوناگري  ،يھڪ آزاد لپي آھ)ب( سنڌي لپي 

لاءِ ديوناگري لپي ڪم آڻجي ئڻ سبب جي سنڌيءَ ھفاوت ته لپين ۾ ان مکي

ڻ لاءِ جهجي سم ههڏاڍو برو اثر ٿو پوي. ان ڳاله ان جو سنڌي اچارن تي به ٿي ن

ڪري لکجي ٿو.  ’लपछमणुदास‘ديوناگري ۾ ‘ لڇمڻداس’ڪ مثال ڏجي ٿو. ھ

و اچار ھڇا ا.‘ ڻداس  م  ڇِ لِ ’ٿيندو  تهاڻي جي ان ديوناگري لفظ جو اچار ڪبو ھ

سر ه ا چاريندي ن ‘لڇمڻداس’ سنڌي لپيءَ ۾ ي؟ حقيقت ۾ اسينھصحيح آ

ن وٽ اسين انھپر  ،ڻ ۽ س وٽ پيش جوه يون ۽ نھر جو زور ڏيندا آوٽ زي

 ،يون. ديوناگري لپيءَ ۾ لکيلھلڳائي ڍلو ڇڏي ڏيندا آه ن (vowel)سره ڪو ب

 لاڳو ٿيندي ڏسڻ ۾ ايندي. ان هها ڳالھا ،ڪ سنڌي لفظ سانھر ھڻو ڪري گه

رڳو سنڌي ا چار سيٽجي پون ٿا ۽ ه ۾ سنڌي لکڻ بعد ن ريت ديوناگري  لپيءَ

پر  ،غلط تبديل ايندي وڃي ٿي ن ۾ رفتا رفتاانھيا  ،ي غلط ا چارجن ٿاھا  
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ساڳيا سنڌي ا چارن وارا لفظ ڪم  ،ندي ٻولي لکڻ وقتھانڪري شاگرد 

ڪ ھڻين حالتن ۾ ساڳيو لفظ سنڌيءَ ۾ گه تهڇو  ،ندي غلط لکن ٿاھ ،آڻي

گرد جي ايءَ ۾ ٻئي نموني لکيو وڃي ٿو. ان سبب ڪيترا شندھ تهنموني  

نديءَ جي امتحانن ۾ ناپاس ٿيو ھسي  ،ن ٿايسنڌيءَ لاءِ ديوناگري لپي ڪم آڻ

يٺ ڪي ھي. مثالن طور ھجا آزمودي ڏيکاري آ ،يھڪ حقيقت آھا ھپون. ا

ديوناگري سنڌيءَ ۾ ٻئي  تهڪ نموني ھنديءَ ۾ ھجي  ،ساڳيا لفظ  ڏجن ٿا

نجي ھي سنڌي نموني لکي پنھل اھندي لکڻ مھپر شاگرد  ،نھا آبنموني لک

 کاريو ڇڏين. ه ندي بھ

 سن ٿي هندي سن ٿي هندي

चाय चाक्हिं अनसुार अनसुार 

ज्ञान पगयानु अकड आकपड 

जय जइ अकल अकुलु 

जािंच जाच अफ़सर आफ़़ीसरु 

पजक्र प़िककरु इपतहास इतहासु 

पजल्द जुल्दु इल्म इपलमु 

जुराब जोराब उदे्दश्य उदे्दशु 

झोंिडी झूपिडी उम्मीद उम्मेदु 

उज्जवल ऊजल िटाका फटाका 

उद्यम उदमु ित्तल िातापल 

ऋतु रुपत फालतू फ़ाल्टू 

खुराक खोराक फासला मुफ़ापसलो 

गपत गती बटुआ ब॒टूिं 

मपददर मददरु बताशा िताशा 

घमासान घम्सानु भपत भपग॒ती 

घासलेट गास्तलेटु भाग्य भागु॒ 
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ताि तिु तोबा तोबह 

तृष्णा पिश्ना तालाब तलाव 

अफ़़ीम आफ़़ीमु रत रतु 

अमृत अमब्रतु लज्जा लज॒ 

स्तलेट पसलेट स्त्री इस्त्री 

कारबार कारोबार सब सभु 

कुकमण कुकम हया हयाउ 

झूिंठ जूटठ सामापजक समापजक 

टमाटर टमाटा सुराख सोराख 

टटकट टटकेट सेवा शेवा 

देशी देसी स्नान सनान 

दै्य दैतु चप्िल चप्िलु 

द्रोह ड्रोहु व्यािार वािारु 

ढाई अढाई व्रत पवतुण 

तृप्त पििपत पशष्य पशशु 

मरम्मत ममणत प्रकट पप्रघटु 

पभक्षा पबक्षा पप्रयतम प्रीतमु 

दयोता नोतो कुम्हार कुिं भारु 

प्रलय िलणइ कृताथण कताणरु 

प्रसाद िसीदु बू बूइ 

भ्रम भरम गोगाम गुदाम 

ऋपष टरशी नाटरयल नारेल 

पलपि पलिी पनदणय पनदणई 

तराजू तारा़िी तालीम तइलीम 

थाली थाल्ही ताल्लुक तालीम 
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धशहरा दसपहडो तास्तसुब तइसबु 

धमण धरमु पतजोरी टटजोडी 

धोखा दोखो पतल पतर 

नाग नािंगु तुरदत तुतुण 

पनयम नेम ता्ियण ता्िुजुण 

प्राप्त प्रािती तादाद ताइदादु 

सिंकल्ि सिंक्लिु स्तवगण सुगुण॒ 

स्तवादी सवादी माली माल्ही 

पवलाि पवरलाि पमलाि मेलािु 

व्यतीत पवतीत मील मैल 

व्यथण वैरथु मुपखया मुखी 

व्यवहार वपहवारु स्तवभाव सुभाउ 

ي سنڌي تنڌن ھن ٿا. ڪيترن ھي ڪٿي ٽڙيل پکڙيل رتج. دليل: سنڌي 18

ندي يا مڪاني  ھن ڪري اتي لاچار سنڌي شاگرد ھجن ن،ھآه ل نواسڪ

پر  ،ڙيءَ ريت سنڌي لپيءَ جي سکيا نٿي مليھٿا. کين ا نھٻولين ۾ پڙ

ن، گهي نٿا سھو انڪري سنڌي ٻولي پڙھديوناگري لپيءَ جي ضرور ملي ٿي. 

ان لپيءَ ۾ ه و بھوند ھ تهن سنڌي ديوناگري لپيءَ ۾ لکي وڃي ھپر جيڪڏ

 ندا. ھره ڻ کان محروم نھو سنڌي لکڻ پڙھڙي طرح ھان ۽ گهي سھسنڌي پڙ

مٿئين پرسٿتي صرف اسان جي ٽڙيل  ،يھوزن آ ههجن دليل ۾ ڪھجواب: 

ڪو حل  تهي ھآو ضروري ھان حالت ۾ اي. ھڻ جو ئي نتيجو آھپکڙيل ٿي ر

ائڻ ۽ لکڻ له، سنڌي ٻوليءَ ۾ ڳاندڙ سنڌي ھره ن ڪري ڪٿي بھجن  ،جيڳول

ٻئي سان ڪھو ه ھوندي بھبلڪ مڪاني حالتن  ،ٿينه ڻ کان محروم نھپڙ

نڌيءَ ۾ ئي ورتڻ ڪن. ڇا سنڌي ٻوليءَ لاءِ ديوناگري لپي اپنائڻ سان اسان س

ديوناگري سنڌي رڳو شاگردن  تهڪ ھي. ھآه نڌ ٿيندو؟ ائين شو مطلب ھجو ا

۾ پورا ه نجن ڌنڌن، نوڪرين وغيرھوڏا جي پن تهڇو  ،نديھتائين محدود ر
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 ،ايترو مغزه ايترو صبر ۽ ڪيترن کي نه ي ۽ نھيترو وقت آاه کي ن تن ،نھآ

سنڌ کان نڪتي  تهڪن، ٻيو  ههپڙکي ديوناگريءَ ۾ سنڌي سکن ۽ ا ن ۾ لھجو 

رن يا ڪئمپن ۾ وڏي ھپر وڏن شه ڻي ڀاڱي ڳوٺن ۾ نگهتي اسين ھءِ وکانپ

رن ھي. وڏن شھجتي سنڌي اسڪولن جو بندوبست آ ،ون ٿاھانداز ۾ گڏ ٿي ر

ي وڃي ٿي. ھديوناگريءَ ۾ پاڙ ، سنڌي اسڪولن ۾ سنڌي جي ڪن ڪن

ي ھآه ڻ جو ڪو  سبب ئي نھپاڙه جيتوڻيڪ اتي سنڌي ٻولي سنڌي لپيءَ ۾ ن

سوال رڳو اٿي ئي ا تي ٿو  وو سبب يا آڙچڻ ٿيڻ جھاي. ھي آآڙچڻ ئ ڪاه ۽ ن

جي. ھندو گهٿي سه ڻ جو ئي بندوبست نھجتي سنڌي ٻوليءَ جي پاڙ ،يگهس

 12، 18ن اسان جا ٻار ھجيڪڏه اتي ب ،نھآه ائمري اسڪول نجتي سنڌي پر

اسان  تهون ٿا گها تقاضا ڪري سھان جي سرڪار کان ا تهن ھکان مٿي آ

 لپيءَ ۾ سکيا ڏني وڃي.  ۽ جي ٻارن کي اسان جي مادري ٻولي

قاضا ڙي تھن سرڪار کي ٽئڪسون ڏيون ٿا ۽ اٻين جياه اسين ب 

اسان کي  ،رايل نيتيءَ موجبھٺ  ڪرڻ جو وڌان  موجب توڙي سرڪار جي

ڇڪينداسون، ان حق کي حاصل ه و حق نھن اسين اھپر جيڪڏ ،يھآحق 

ان ۾ اسان جو ئي قصور چئبو.  تهڪنداسين ه ربل ڪوششون نگهلاءِ  ڪرڻ

اسان جي ٻارن  تهشڪايت ڪريون  ،نجي ان قصور  کي نظر انداز ڪريھپن

ان  تهي ۽ پوءِ دليل ڏيون ھآه لاءِ سنڌي پرائمري اسڪولن جو بندوبست ٿيل ن

ه رجن وغيرگهئڻ ھڪري اسان جي ٻارن لاءِ ديوناگري لپيءَ ۾ سنڌي ڪتاب 

ي ھي. باقي جيستائين اھڻو آڏنجي ٻارن جي تعليم سان کيھو سڀ رڳو پنھا

ائڻ لاءِ ھجن کي سنڌيءَ ۾ پڙ  ،ن ٿاھٽ  تعداد ۾ رگهنڌ ھڪ ھ ڪيٻار جي

، تهوندو ڇو ھجو ڪل  انداز ٿورو  ڙن ٻارنھون . اگهر نٿا ڪري سگهاسين 

ون ٿا. ھرن يا ڪئمپن ۾ گڏ ٿي رھڻي ڀاڱي شگهي، اسين ھجيئن مٿي  چيل آ

و ھان جي صورت ۾ ڇا ا تهي ھڙن ٻارن جو تعداد ٿورو آھن  صورت ۾ اھجن

نجي ٻوليءَ جي لپي بدلايون؟ ھي پنھيجي ڪري و نانھاسين  تهٺيڪ ٿيندو 

پوءِ ان  ،ڪري سڀ ديوناگري اپنائينجي وليت ھٿورن جي س تهي ڇا ھائين آ

جن؟ ديوناگريءَ وارا جيڪي ٻار ھگل نڪرندا ه ڙا بھڪمان پس پيش ڀلي 

سنڌيءَ لاءِ  تهوڪالت ٿا ڪن ۽ چون ٿا ه ن جي بانھ ،ن ٿاھڪانوينٽن ۾ پڙ
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ڙن ٻارن جي مائٽن ھن اھڪمائتي ٿيندي. جيڪڏه ن لاءِ بانھ ديوناگري لپي

و ھوند ھنجي ٻارن کي ھپن تها ھجي ھچ قرب کي سنڌي ٻوليءَ لاءِ سچ پ

ڙا ٻار ھا تهڪجي  ههڙو ويسھا. پوءِ ڪه ھارين ئي نھڪرستاني اسڪولن ۾ و

ندا؟ ھي انگريزيءَ ۾( ديوناگري لپيءَ ۾ سنڌي پڙائن ئلهڻو ڪري ڳاگه)جي 

ئن دان ڇڏائي ديوناگري کان ،ديوناگريءَ وارا ڀلي پيا دان ڏيندڙن کي ڦسلائي

ن( نيٺ ھي ڪتاب )جن ۾ ڪئين چڪون آھپر ا ،ائينڇپتاب لپيءَ ۾ ڪ

 ،نھن يا دال پوريءَ وارن وٽ وڪامڻا آھيءَ جي پيٽ ۾ پوڻا  آھڏوا  وڃي 

ن ويچار ڌارا ۾ ھن سندن ھجڏه جو ٿيو(.  نيٺ ب‘ چندا ماما’ڙو حشر جه)

ءِ ڀلي ڪري وپ ،ڪيئنه ن سندن ڪتاب وڪامندا  بھتڏ ،يھبنيادي خامي آ

ايع ڪرڻ ضو پئسو ائين ھو سڄڻ اھ تهتر  ھ، بيندا وتنوڪا ڏه ھڙا بھو ڪھ

 ن ڀلي ڪم ۾ لڳائين. ھڪن ،بدران
 ( ارمان3)

 ،ديوناگري اپنائڻ جي پکش ۾ جيڪي دليل ڏين ٿا  اديوناگريءَ وار 

ن دوستن اسان جي ٻوليءَ کي انھن. اسان جي ھجا جواب مٿي ڏنا ويا آ نانھ

نن ڪيترائي ھي. ان لاءِ ھايو آٽگهرائڻ لاءِ، وسان ڪين ھديوناگري جامو پ

جن  ،نھڪيا آاختيار پئي ه ي طريقا بھڏنگا ۽ غير لوڪشاه بي واجبي بلڪ

  :ذڪر ڪجي ٿو ههجيٺ ڪه ھن طريقن جو بانھتي ارمان ضرور ٿئي ٿو. 

ڻي ڀاڱي اسان جي ڪن بزرگن گهٿ ھ. سنڌيءَ جي لپي ديوناگري ڪرڻ ۾ 15

ي، ھسندن لاءِ سڀني کي عزت آ ن ۽ھآه ييو صاحب اسان لاءِ آدرڻھي. ھجو ئي آ

ايت عجيب روش پئي اختيار ھن مان ڪن سڄڻن نانھوقت کان  ههجپر ڪ

ڪرڻ يا  ههي. ان سبب سڀاويڪ سندن راين ۽ طريقن ۾ ويساھڪئي آ

و صاحب ڀلي ھي. ھٿن ۾ ڇڏڻ ڏکيو  ٿي پيو آھنجي آئيندي جي واڳ سندن ھپن

پر حقيقت  ،نھيا آھي راسان کي نيڪ صلاحون ڏئ تهجن  ھندا جهائين سم

 ههجنن ڪھسو  ؟و ڪيئنھن. اھيا آھو سنڌي جاتيءَ جي جڙ اکوڙي رھڪري 

 ،و ٿاھجتي جتي ر تهي ھپئي ڏني وئي آ صلاحي. اسان کي ھر آھاظمثالن مان ئي 

 ههوندڪا اه ن کان وڌيڪ بھ. چئو سائين، اتي ٻين جاتين ۾ جذب ٿي وڃو

مت کان ھجو حوصلي ۽   ،يھڪ طرف اسان جو سجاڳ طبقو آھي، ھٿيندي آ
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نجي ھڪري پنه اسين سنڌي ڪيئن ب تها ئي ڪوشش پيو ڪري ھا ،ڪم وٺي

نجي بين پيا ھجي پن ،و صاحبھن ھرکون ۽ ٻئي طرف آ  ههستي زندھسنڌي 

ي پئي ھن اسان جو وڌان ٺھ۾ جڏ ع1282ي اسان جي اڳواڻي! ھا آھاوڄائين. 

سنڌي ٻوليءَ جو  تهڏني  ن اسان جي ئي ڪن بزرگ صاحبن صلاحھتڏ ،راس ٿيو

ڪئي وڃي ۽ ان جو ڪيتو ه ا وڌان ۾ درج نھي. انڪري اھآه اڻي آئيندو نھ

اسان  جي  تهي ھآچوڻ  تهيون. ڪن صاحبن جو ھيا آھاسين اڄ تائين لوڙي ر

لو ھٻارن کي سنڌي ٻوليءَ دوران تعليم رڳو پرائمري اسڪولن ۾ ئي ڏني وڃي . 

اسان جي ٻوليءَ جي ترقي ه زرگ ڪيئن نسان جا ڪي با تهڏسون  تهاڃا اڳتي 

م جي ان ڏس ۾ عھکين  تهي ھنن کي چڱيءَ طرح خبر آھن، ھيا آھڪري ر

اختيار ڪيو ه لائڻ جو طريقو بھي، ان ڪري شخصي اثر ھآه ٺڀرائي  ڪا نپ

اختياريءَ وارن تي زور بار  ،ن عام راءِ  يا صلاح مصلحت وٺڻ جيھاٿن. بنا ڪن

پيءَ کي بدلائڻ جا حڪم پئي ڪڍايا اٿن. )بمبئي اندران ل يئاندران  ،آڻي

ديوناگريءَ لپيءَ ۾  ،ميونسپل جي سنڌي پرائمري اسڪولن ۾ ان ڪري سنڌي

ڪ طرف ماستر ۽ ماسترياڻيون ھجو  ،يھو ٿيو آھي ٿي وڃي. ان جو نتيجو اھپاڙ

ٿيون ه ي ڪو نھئڻ ۽ ٻين تڪليفن ڪري پورو پاڙه ھديوناگريءَ ۾ ڪتابن ن

اري ٻين ٿڙن اسڪولن مان اھکي ا ٻارننجن ھرف مائٽ پنٻئي ط تهن گهس

 ن.(ھيا آھاسڪولن ۾ داخل ڪرائي ر

ن ھڪن ن.ھڪنڙي اختياري ڏني ھرين اھنن کي پھ تهي ھآه خبر ن 

ي ٿي، يعني ھستي بنيادي طور سندس ٻوليءَ ۾  سمايل رھجاتيءَ جي ه ب

ي ھر ههس زندائيندڙ جاتي اولها ٻولي ڳاھپوءِ ا تهي ھر ههن ٻولي زندھجيڪڏ

ي. اسان جي ٻوليءَ جي ان مول آڌار سان ھجو مول آڌار آ ٿي. لپي ٻوليءَ

رڳو اسان جي ٻوليءَ جي ه ٿ چراند ڪري نھن نازڪ وقت ھديوناگريءَ وارن 

ستيءَ ۽ آئيندي سان ھجي  ي جاتيءَاسان جه بلڪي، ھجڙ تي وار ڪيو آ

رينگٽ  ي نئون ھرن  ويتر ديوناگريءَ وا ،ي، اسين اڳ ۾ ٿوراھآ يوي کيڏھوي

و ٿيو ھنتيجو ا نجوھن، جنھرايا پيدا ڪري ڇڏيا آه اسان ۾  ٻ ،شروع ڪري

نڀير ڳ ڙيھي. انڌي جذبي ۾ اچي اھٽي پئي آڪمشتي ٽي، جو اسان جي يھآ

 لڻ جو مثال ڪو ورلو ملندو. ھلت ھجوابداريءَ جي  بي
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 ن وقت روم پئيھجن تهن ھڪندا  آ ههنيرو جي ڳال ههروم جي بادشا 

سريءَ مان ننجي باھي مؤج سان پنھڪ ٽڪريءَ تي ويھي يار ھن ھجليو، تڏ

اسان جا ديوناگري دوست نيرو کان  ڇا ۾ و. ھيو ھطرح طرح جا سر ڪڍي ر

نجي پنرواس لاءِ اڃا ھجي پن ،نھڪ طرف سنڌي ويچارا آھن؟ ھٽ ويا  آگه

جو غير ضروري سوال جي لپيءَ  ،نھي دوست آھ تهن ھيا آھد ڪري رجهجدو

گويا سڄيءَ جاتيءَ سان مذاق بازي ڪري  ،يون ڪريلهگ ڳااٿاري ۽ اٽپٽان

 ن. ھيا آھر

و نئون طريقه ڪ ٻيو بھلائڻ جو ھڀائرن شخصي اثر . اسان جي ديوناگري 17

ڪاڪا  :ڙوڪجهستين ه ھنييو غير سنڌي مائھي. ھايجاد ڪيو آ

جو  نانھ ،ٿ ڪريھڪر ۽ ونوڀاجيءَ کان ديوناگريءَ جي فائدي ۾ رايا اليڪ

پر  ،يھين لاءِ اسان کي ڪافي عزت آتسھن يڙھشد مد سان پرچار ڪن ٿا. ا

 تهو ھڙي خبر؟ اھسا کين ڪ ه،ي يا نھآسنڌي ٻوليءَ لاءِ ديوناگري لپي موافق 

 ندا. گهصرف سنڌي ئي چئي س

ءَ جي پشت ۾ غير سنڌين کان ديوناگري لپيه ڪيئن ب 

جو عقل نھن کي پني؟ ڇا سنڌيھڙو  آھئي ڪ جو ضرور وٺڻ نڪيٽسرٽيف

يا وٺن؟ ي جو ٻين کان راھسندن ڀلو ڇا ۾ آ تهن گهجو سوچي س ،يھآه ڪو ن

 تهڙيون ھکي ڪن ھرڳو صلاحون ڏيئي ڄاڻن. ڪن تهسواءِ ٻيا ن کانھتن

 ڪر ڪاڪا ڪالينن جو وڃي ئي ڇا ٿو؟ ھڙيون ۽ ان ۾ ھن کي ڪھڪن

صلاح ڏئي پر گجراتين کي پيو  ، ديوناگري اپنايو تهصاحب اسان کي چوي  

ين گجراتي لپي قائم رکو )جيتوڻيڪ  ديوناگري ۽ گجراتي لپين ۾ ھتو ته

وقت اڳ لوڪ سڀا جي  ههجڪي(. عجيب منطق چئبو! ھآه ڻو تفاوت نگه

وڃي لکيو ن ديوناگريءَ ۾ ھسنڌي ٻوليءَ کي جيڪڏ تهاسپيڪر پڻ رايو ڏنو 

مئي  15تاريخ  ندستان اخبارھ)ڏسو ٿئي. ه ب  نڌنھ لاءُ ٻينھان جو ڦ وند ھ ته

ن کي ھباقي  ،ئاھصاحب جا رڳو ڪن ڀريا ويا آينگر  تهي ھر آھ(.  ظا1252

ه ي. ڇو  نھسا جڳ کي خبر  آ ،يھآ ههلاءَ لاءِ جيڪو اتساھسنڌي ٻوليءَ جي ڦ

ي لپي بدلائي؟ جناب ، ج ءَنجي مادري ٻوليھرين پنھٿو ڀلا آينگر صاحب پ

 ي؟ ھين سئو ٿيندو آھڻين ويگه تهخبر پوي  تهڪريو  تهڙي ڪوشش ھا
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؟ يھڇا لپي بدلائڻ جي صلاح رڳو سنڌي ٻوليءَ لاءِ ئي ٿيندي آ 

ن ديوناگري ھجيڪڏ ،لپيه ٽي( جي بھڪاڪا صاحب جي مادريءَ ٻوليءَ )مر

يلتائين ھ تها؟ يا ڪير ٻڌائيندو ھا بدلائڻ قبول ڪري ھو اھڇا  تها ھجي ه ھن

ي ۽ اسين ان نسبت ھنجي لپي ديوناگريءَ ۾ بدلائي آھڙي ٻوليءَ پنھڪ

 ٿيون؟ تهرين ساڻس آزمودن کان واقف ھپ

ي ھن سوال تي ٻنھ تهگون ڪيون وڃن ٿيون ان لاءِ ن. وقت بوقت عام ميٽ15

جيئن ان سوال تي روشني پوي ۽ عام کي ان  ،ائينلهاچي ڳا ي مايتراين جا ح

ن ئي ھ)جي آديوناگري حمايتين مان  تهي ھڏٺو ويو آه ميشھاڻ پوي پر ڄجي 

ئي لپيءَ کي  وھ تهڪي اچن ٿا. حقيقت ۾ ڇاڪاڻ  ڙورڙا( ايڪڙ ٻيڪٿ

کي ان  اماچي ع تهي ھو سندن ئي ڪم آھانڪري ا ،نھن آاھجا خوابدلائڻ 

يد سندن عام ۾ اک نٿي ٻڏي اپر ش اڻي ڏين،جهتبديل جي صداقت بابت سم

ي نٿا محسوس نجي راين کان واقف رکڻ جي ضرورت ئھو عام کي پنھيا 

سندن رايو  تهائڻ جي ڪوشش ڪن جهو سمھا ئي ٿاه و نھ، ڪن. ڇا ڪجي

ن. ڇا لهنجي ضد تان ٿا ھوري پنه ني ۽ ھڪيئن ۽ ڪيتري قدر صحيح آ

ي تماشو ھينئر پٺيان بيھ ،آڱر لڳائيو ڳڙ جي ھ تهجي جهن ائين سمھتڏ

خود ديوناگري لپيءَ يا  کيائن  ڪيترن جهمن  ته ههٻي ڳالين؟ ھڏسڻ ٿا چا

پوءِ الاجي ڪيئن ديوناگريءَ جي  ،يھآه وري ڄاڻ ڪا نپجي ندي ٻوليءَ ھ

ن، ھيڻا آھجذبي و ويچاراه و بھو قابل چئبا؟ ڇا ڪن، ھحمايت ڪرڻ لاءِ 

 بو؟گهٿورو ئي ڏئي س ههکين ڪو ڏو

بانيڪار ديوناگري حمايتي جن جا  ،نھاسڪول آسنڌي . اسان جا ڪي 12

. ائين ڪرڻ جي ي وڃي ٿيھپاڙ ديوناگريءَ ۾ ،ڪولن ۾ سنڌياس ڙنھن. اھآ

پڪ يا ٻيا اڌيا يندڙھاسڪولن ۾ پاڙ نانھ تهي ڇا ھپر ائين آ ،يھکين آزادي آ

ئڻ ھراءِ  نجي بانيڪارن سان ان سوال تي شاملھرو ڀرو پنه ھاستاد ب

ه ر ڪرڻ جي بھظا ءِنجي راھنن کي پنھ تهجن ه ھراءِ ن رجن؟ ۽ جي شاملگه

اسڪولن ۾ ڪيترائي  ڙنھا تهي ھا آھا تهرجي؟ حقيقت گهئڻ ھ تهآزادي 

پر  ،نھآه راءِ ن نجي بانيڪارن سان ان سوال تي شاملھجي پن ،نھآڌياپڪ ا
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بانيڪارن جي  ار دانگهسو ڪيئن ڪڇن ۽ پ ،و ٿياجردست ويچارا زي

ن موجب ھجن ،ي اسان جي تعليمھا ئي آھناراضپي کي نينڍ ڏين؟ ڇا ا

ان سوال تان  هتڪن کي جي؟ ڪيترن اڌياپگهنٿو ڏئي سه رايو بنجو آزاد ھپن

 ڙي انصاف!   ههي. واھنوڪريءَ کان جواب ڏنو ويو آ

و ھڌيان ڇڪائي ا نانھ.ديوناگريءَ وارا سنڌي لپيءَ جي ڪن ڪمزورين ڏ12

 ي. ھا ناقابل لپي آھا  تهن ھآ آيا ن نشين ڪرائڻ جي ڪوشش پئي ڪنداھذ

چيز  ڙيھن دنيا ۾ ڪھي؟ ھل ۽ ڪامل لپي آي رڳو قابئن ڇا ديوناگري ھتڏ

ن چيز ۾ ھر ڪنھ تهٽتايون يا خاميون گهڪي ه ي؟ ڪي نھي جا ڪامل آھآ

مر جي قاعدن ۾ بلڪل تز ٿيڻ يا گراه ڙي آزاد وشيجهن. خاص ڪري ٻوليءَ ھآ

ي. انگريزي ٻولي ۽ ان جي ين ئھسونه ي ۽ نھممڪن آئڻ ناھ۾ چؤکنڀو قيد 

 (irregularities)ٽ وڌايون گه، آرڙيون ۽ اڻوڻايونه ڪيڏيون ن تهلپيءَ ۾ ئي ڏسو 

ٿا. باقي ه منع ڪن ئي ڪو ن تها ٻولي سکڻ کان ھا دوست اپر اسان ج ،نھآ

وڙا گهاءِ ھٽ وڌاين کي دوربينيون  کنيو پيا ڏسن ۽ گهنجي لپيءَ جي ڪن ھپن

 .....ه.ڙي نھي، ڪھچٽ مردار آه ڙي نھڏسو ڏسو اسان جي لپي ڪ تهڪن 

ام تے  یں  و  وجاتتے  ھربھی ه ہم آ

 

 ٬یں  بدن

ا۔  رتتے  بھیوہ قتل

 

 یں  و  چرچا نہیں وجن

 ي. ھءَ کي چئبو آيانھو جهر جا ڪڪڙ مارڻ اِ گه

ري پردا ڏيکارڻ ۽ سنڌي لپيءَ ھديوناگريءَ جا سونه ، اخبار ب‘ندستانھ. ’11

ڪ عام جي ھي. ائين ڪرڻ ھڇڏي آه ڻ ۾ ڪا ڪسر نجهتي ڪاري چادر و

م و آزاد اخبار نويسيءَ جو ڪھاه ين ۽ نھنسوه اخبار کي ن

جو رايو ٻين نھنجي اخبار دوارن پنھپن تهو ھربو گهوارن کي ‘ ندستانھ’ي. ھآ

و ھاڻم تها ھڻ يا مڃائڻ بدران عام جو رايو وٺڻ جي ڪوشش ڪن ھتي مڙ

يع ڪ طرفا خط شاھو ه ھڪالم ۾ ب‘ جو آوازجنتا ’ين ٿا. ھڙي لپيءَ چاھڪ

ن ھارن و‘ نندستاھ’ ي.ھآ و جنتا جو آوازھا تهن ٿا گهڻي سھام ھ ،يڪر

نجو  رايو ھسندن مٿان پن ،نمائي ڪرڻ بجاءِھجي ر م جي راءِسوال تي عا

 ي. ھآندو آه ۾ ڪو اضافو ڪو ن مرتبينجي ھي پنھمڙ
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 سنڌيءَ وارن جا ڪي وڌيڪ سبب ( 4)

و ھجن سان  ،نھڪي سبب آه سنڌي لپيءَ وارن کي ٻيا ب  

ڙا ھي. اھآسنڌي لپي چالو رکڻ ۾ ئي اسان جي ڀلائي  تهين ٿا ھڏيکارڻ چا

 يٺ ڏجن ٿا: ھڪي  سبب 

جي  ي، ديوناگري لپي  اپنائڻ سان اسانھجيئن مٿي پيش ڪيل آ: الف. 11

ڙو ڪو وقت ھمائل ٿيندي ويندي. انڪري ا نانھنديءَ ڏھ  يرفت يٻولي رفت

نديءَ جو ڪو روپ وڃي اختيار ڪندي. ھپر ه وءَ سنڌي نھايندو جو 

ري لپيءَ جو سنڌيءَ جي اصليت تي ديوناگ تهديوناگريءَ وارا ڀلي پيا چون 

ي سنڌي ھي. ساڳئيءَ لپي ۾ گڏوگڏ  ٻنھآه و ممڪن نھپر ا ،پوندوه ڪو اثر ن

نديءَ ھجو  يھآه و ممڪن نھائڻ بعد  الهئڻ ۽ ڳاھندي ٻولين جي اڀياس ھ۽ 

کان سنڌيءَ جي ا چارن کي چٻو کٻو ٿيڻ کان روڪي ه جي اچارن وغير

 ي. ھو آجهکي ڪافي وي نديءَھن سنڌي ھجڏخاص ڪري  ،جيگهس

جي اسان  جيتوڻيڪ ان ،يھنديءَ جو سنڌيءَ تي اثر ڪافي پيو آھ 

اسان  ههي. اڄڪلھر آھيٺين ڪن مثالن مان ظاھو اثر ھا ي، پرھآه کي لک ن

نديءَ ۾ ھ۾  رن ۾ اسان جا ننڍڙا ننڍڙا ۽ خود وڏا پڻ پاڻگهجي  ڪيترن 

لڄ پئي اچي ۽ ه ب جي نالن مان ههنجي آڪھپن تهائين ٿا. ڪن کي لهڳا

ڙوڪ: ڪرپالاڻيءَ مان جهن. ھي نالا ئي بدلائي ڇڏيا آھنن اھنڪري ھتن

  ه.يمناڻيءَ مان سپي وغيرھڪرپس،  ماکيجاڻيءَ مان مئڪي، سپا

نديءَ جو پورو دم ھپر  ه،پورو دم ڪري نسنڌيءَ جو و ھساڳيءَ طرح  :ب

ائم رکڻ ن سنڌيءَ جي اصليت قھڪري لکن ٿا. ديوناگريءَ وارن کي جيڪڏ

ندي طريقا ھو ديوناگري لپي اپنائيندي ڇو ٿا ھي. پوءِ ھجي سچي نيت آ

 اپنائي سنڌيءَ کي ان سان رڱين؟ 

ندستاني لفظ ھندي يا ھبدران  نانھاسين ه وندي بھلفظ  سسنڌيءَ ۾ سر :پ

نديءَ جي اثر ڪري اسان جا ھ ه.ڙوڪ  تڪلف، اطمينان وغيرجهايون ٿا. لهڳا

ا ۽ ائين سنڌي ٻوليءَ جو بنياد ستي وساربھآستي ھا آسنڌي لفظ ائين وڃن پي

 .يھآا پاءُ سنڌي لپي قائم رکڻ ڪڙو ھمٽبو. ان اثر کي روڪڻ جو  وڃي پيو
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ه تيھجو موجود سا ن وقت سنڌي لپيءَ ۾ اسانھ. لپي بدلائڻ ڪري 11

نجو ھي، جنھآه ڪاريوڏو ڪ تمام ھو ھديوناگري لپيءَ ۾ الٿو ڪرڻو پوندو. ا

ديوناگري لپيءَ ۾ اچڻ بعد  ت،ھساه ، موجودرجيگهئڻ ھپورو احساس 

 تهڇو  ،ملنديه ا ساڳي سڳنڌ نھت مان خاص ڪري نظم مان، اھڪيتري سا

 پوءِ ا چارن  ۾ ڏاڍو ڦيرو اچي ويندو. 
ينئر اکيون ھن ھن تي جيڪڏھجن ،يھي سوال آملڪ وڏو عھيءُ ھ 

 پوءِ ڏاڍو پڇتائڻو پوندو.  تهيون بپٽه ن

 ه تهپر دليل طور کڻي چئجي ب ،يھآه نلاءِ ديوناگريء لپي موزون  . سنڌي ٻوليء11َ

ن اسان ھجڏ ،يھواجب آ ن وقت آڻڻھا تبديل ھن ڇا. اھتڏ ،ا اپنائي وڃيھا

  First thing first تهن ھن، چوندا آھوري مسئلا آ۽ ضره اڳيان ٻيا ڪيترا مکي

و ۽ ٻيا جه، ا  روزگاراڳيان ٻيون پوءِ. ڇا اسان  ،يونلهرين ضروري ڳاھيعني پ

ي حل ھا ،نجو ڌيان لڳائيھرين پنھپ نانھجن ڏ ،نھآه ضروري مسئلا ن

جو ان کي  ،يھڪريون؟ ڇا لپي بدلائڻ اسان لاءِ ڪو ضروري مسئلو اچي ٿيو آ

مسئلن تان ه سئلو کڙو ڪري ٻين مکيڪ  وڌيڪ مھينئر ٽپائي آڻيون ۽ ه ھب

ت سنٻنڌي ۾ ھسا تهي ھو ڌيان ۾ رکڻ ضروري آھن ڏس ۾ اھٽايون. ھڌيان 

ليت ۽ ڪاميابيءَ سان وھن ئي سھجاتي يا قوم تڏه ڪا به سڌارا وغيره ڪي ب

ڙا ھا تهي. ڇو ھوندي آھڪي ۽ خوشحال انئيوءَ ٿھن ھجڏ ،يھندي آگهآڻي س

جن ٿا. گهجي اِسٿتيءَ سان ئي آڻي سنجي من ھپنشچنت ۽ سڌارا صرف ن

اسان جي پاڻ  تهن رائي ڪرڻ ساھتڙ تڪڙ ۽ اٻا جائي ن ھڪنڀرو  ورھباقي 

ديوناگريءَ ه ن ٻين ٻولين جون لپيون بھن ۽  جڏھجيڪڏ ،يھٻوليءَ کي خطرو آ

ه پاڻ سرڪار وٽان ب تهپونداسين. ان حالت ۾  ه پٺتي نه پوءِ اسين ب ته۾ بدليون  

ه ي ٿي، ان وقت ٻين جيان اسين بگهلپي بدلائڻ لاءِ مدد ملڻ جي اميد ٿي س

اڻي ان باري ۾ ھي بدلائينداسين. باقي نجي لپھپن ،ضرورت محسوس ڪري

 ي؟ھڙي  آھتڪڙ يا چنتا ڪرڻ جي ضرورت ئي ڪه ڪا ب

ي جو، ھلپيءَ جو سوال اسان سنڌين جو شخصي سوال آه ڪيئن ب 

ا. لپيءَ جي سوال تي اسان ۾ ھي گهکڄي سه سنڌي وڌان ۾ تسليم ٿيڻ بعد ب

ڪ ھجو ڪرڻ ه دوطرفي  اچڻ سبب اڳلن کي پاڻ اسان جي ٻولي تسليم ن
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ڪ وڏي آپريشن ھي. ٻئي خيال کان ٻوليءَ جي لپي بدلائڻ ھسبب ملي ويو آ

 ،يھن ئي ڪندو آھڙو آپريشن تڏھڊاڪٽر اه ي ۽ ڪو بھڪرڻ مثل آ

ي. اسان جي ھوندي آھڪافي طاقت پ جي ھسان جي ۾ ن مريض ھجڏ

دوستن کي ان ڪري اسان جي ٻوليءَ  تي لپي بدلائڻ جي آپريشن يا تجربي 

و جو مرض ھعلاج اه رجي. نيٺ بگهئڻ ھجن جو پورو احساس ڪرڻ جي نتي

 ر ڪڍي. ھدم ٻامورڳو ئي مريض جو ه ي ۽ نھلا

سنڌي لپيءَ  تيئن ،يھنجي مادري ٻولي آھ. جيئن سنڌي ٻولي اسان جي پن18

سنڌي لپي سنڌي ٻولي وانگر ي. اسان جي ھنجي  ئي لپي آھاسان جي  پنه ب

ڪ وڏي نشاني ھا ھاسان جي پوين لاءِ ااسان کي سنڌ جي ياد ڏياري ٿي ۽ ه ب

يون ۽ سنڌ مان ھاسين سنڌي آ تهندا گهو چئي سھن مان ھي، جنھيا يادگار آ

جا اسان جي سنڌي ٻوليءَ  ،يھآه ا نرالي لپي بھيون. ٻئي خيال کان اھآيل آ

پونئيو بيٺي ر ۾ ڪ سوتھي ۽ اسان سنڌين کي ھنشاني آ ۽ سنڌيت جي وڏي

 مڃي. ه پوءِ ڪو مڃي ن ي،ھڪ حقيقت آھا ھا ي،ھآ

 وينتي( 5)

ن سوال تي چپن کي چنو ھجي  ،نھاسان جا ڪي ودوان سڄڻ آ 

و سوال ھا تهي ھو سچ پچ سندن ئي فرض آھن. جيتوڻيڪ اھلڳائي ويٺا آ

ڌارڻ ڪيو ويٺا ن ورت ھمني متر ڇو ان سوال تي ھائين. اسان جا اجهسل

جيئان درٻارين  نانھو ھ  تهو  بڪين ٽر تهپر ائين چوڻ کان  ،ن سا کين خبرھآ

ءَ ۾ ويندڙ راجا لاءِ نجي سواريھجو ڪر پن ،پئي ٿيه مٿ نھا ھجن کي ا ،چئبا

ماشي ڏسڻ جا تي رڳو ھو پاسيرو رھيد شايا  ي،ھيو آھو ننگو وڃي رھ تهچون 

ي ڌرين جي ھڀل ميدان ۾ ٻن تهين ٿا ھو ائين چاھيا شايد  ،شوقين چئبا ئي

پوءِ ان جي   ،ئي کي جيتي ڍانگو ڪندونيٺ جيڪو ٻ۽ لي ھيءَ پٽ ھڏاڙ

 تهچوندا ڦيري،  ٿھپٺي تي منائيندا ۽ سندس ه شاباس شاباس ڪري جئ

پر ڪن مجبورين ڪري  ،ئاسينھ۾  ههڳالنجي ھمنڍ کان ئي وٺي تن تهاسين 

ياسين. اسان جي جوابدار ودوانن کي ائين ڪرڻ گهسه نجي مدد ڪري نھتن
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بودي ويچار ۾ رکي ھب اسان جي تعليمو ھ تهي ھي. کين وينتي آھآه واجب ن

 .نيٿ وڌائھجو ھن سوال کي حل ڪرڻ ۾ پنھپر  ،نھيوه ماٺ ڪري ن

ه ي حمايتي ڀائرن کي بسنڌيءَ لاءِ ديوناگري لپ نجيھپڇاڙيءَ ۾ من 

ي ھا ئي وينتي آھاه ٻين سنڌي لپي حمايتن جي ب ته۽ پڪ اٿم ي ھوينتي آ

ي خطرناڪ ھ ،وھئي ئڻ جي صدقي ھٽ اسان ۾ يڪمشتي گهٽ ۾ گه ته

 لي. ڀ  ه نه باڻ سا لي آئي ڀڀ   تهن ھبند رکن. چوندا آ تحرڪ

ي تحرڪ واپس وٺڻ جو اڃا وقت ه ھاسان جي ديوناگري ڀائرن لاءِ ب 

ن ۾ ھجن ،يھي سڄي جاتيءَ جي ڀلي جو سوال آه ھي. نيٺ بھويو ڪين آ

نجي ھٿو ا ٿي. پنه سوال ڪو نه مر لڳڻ جو ڪو ب ،نجي شان مان کيھپن

نجو قدم واپس ھن ترت پنھجيڪڏ ،وھڪ آواز ۽ ڀلي خاطر ھجاتيءَ جي 

سندن شروع ڪيل تحرڪ جي  ه تهن ،يھشان آان ۾ سندن ئي  تهوٺندا 

ي ھري وينتي آاٿيندا. اسان جي کين نمرتا پوروڪ و يلهت  لاءِ پاڻ ئي  نتيجن

 ،ي تحرڪ بند رکوھن نازڪ وقت ھجاتيءَ لاءِ  اسان جيرباني ڪري ھم ته

و ھان کي اھتو تهڀرو ضد ڪندا  ورھين ھن توھجيڪڏه وندي بھن ھتنپر 

پيش وڃي  سڀوڳنا پ تحريڪ جين ھان جي ھتو تهرجي گهئڻ ھن نشين ھذ

ان ڪري سندن  ته. ڇو  يءَ وارن ۽ نوجوان طبقي کي ڀوڳڻي پونديھننڍي ٽ

ڏسي لاچار سنڌي ه و نھو طبقو ٻيو چاڙھئي آئيندي تي اثر  پوندو ۽ اسان جو ا

ديوناگريءَ  تهي ھسکڻ کان صفا انڪار ڪندو، پر اميد آ ولي ديوناگريءَ ٻ

نجو تحرڪ بند رکندا، جيئن اسان ھنجي ڀل محسوس ڪري پنھدوست پن

م سوال ھملي. شل ان اه ڙي قدم کڻڻ جو موقعو ئي نھجي نوجوان طبقي کي ا

 ت ٿي، اڳتي قدم وڌايون. مشتي اسين جلد يڪراءِ ۽ يڪ
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 ي؟ھو ضروري  آسنڌي لپي ڇ عربي

 ا من ٿيڪلپيءَ  ۽سن ٿي ٿو لي 

 ي؟ھلپي ڇا آ

ٻئي تائين ’ر ڪري ھنجن جذبن ۽ خيالن کي ظاھپنانسان  

ي، جو ھڙو وسيلو آھرجي ۽ ٻولي فقط اگهن لاءِ ڪو وسيلو ھتن ‘چائيھپ

ر قوم، ھر ملڪ، ھي. ھزارين سالن جي انساني ترقيءَ کان پوءِ مڪمل ٿيو آھ

ي ۽ سڄيءَ دنيا ۾ ھي آجها ٻولي وڌي ۽ وير زمين جي ٽڪري ۾ جدا جدھ

ن ٻوليءَ کي قلم ۽ ھن، جڏھزارين ٻوليون آھن جون جدا جدا ھجدا جدا ماڻ

ٿو  ‘لپي’نڌ لکجي. ان صورت يا  شڪل يا نموني کي ھن ھمس سان ڪن

جي زارين ٻولين ھي. دنيا جي ھخيالن کي اکرن ۾ لکڻ جو نمونو آ ،سڏجي

ن. ھٽ سوين آگهٽ ۾ گهه ب تهن، ھآه ن نزاريھلکڻ جا نمونا )لپيون( جي 

ڪن حالتن ۾  تهن ھڪ ٻئي کان تمام علحديون آھڪن حالتن ۾ لپيون 

روسي،  ي. جيئن ديوناگريءَ، گجراتي، بنگالي، ياھلپين ۾ ٿورو ٿورو فرق آ

ن، ھوڏا ٽي قسم آه دنيا ۾ مکيجا لپين  ه.اٽالي، انگريزي ۽ فرانسيسي وغير

 ن: ھايل آھجن ۾ لپيون ور

 . ديوناگري لپي1. عربي لپي  1رومن لپي  .1
 ڻي تفاوت سان اچي وڃن ٿيون. گهڪري دنيا جون ٻوليون ٿوري يا ڻو گهجن ۾ 

 

 عربي سنڌي لپي: 

جي سنڌي ٻولي، عربي لپيءَ جي قسم ۾ اچي وڃي ٿي، پر اسان  

نجون ھسنڌي ٻوليءَ جي لپيءَ ۾ ڪيتريون ئي پنه وندي بھن ھتن

کرن جي شڪل ۽ نوان اکر، جي نج سنڌي ڙوڪ: اجهن، ھخصوصيتون آ

يءَ ٻوله ن بھي، جو دنيا جي ڪنھا خوبي آھن. سنڌي ٻوليءَ ۽ لپيءَ جي اھآ

ڙا اچار اسان ھ، پر ڪيترا ايھآه ر ڪو نھاچار اسان جي ٻوليءَ کان ٻا   جو

۽  ، ڱڳ ،ڏ ،ٻ تهن، جيئن ھآه ن، جيڪي ٻين ٻولين  ۾ موجود ڪو نھوٽ آ

ي. اچارن ۾ عربيءَ، ھآ اوڌيڪ ترقي يافت تهکان  ڃ. اسان جي لپي ان لحاظ
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ه ي، پر ٻين ماڊرن ٻولين کان بھوڌيڪ ترقي ڪيل آ تهپارسيءَ ۽ اردوءَ کان 

اظ حسواءِ وگياني )سائنسي( لن کانھتن ه،ءَ  کان بي، خود ديوناگري ھوسيع آ

 ن جو ذڪر اڳتي ڪيو ويندو. ھي، تنھگر آرجي لپي وڌيڪ ڪا نااسه کان ب

يءَ عربي ھسنڌي ٻوليءَ جي لپي اصل کان وٺي  تهال ٿو اٿي اڻي سوھ 

سنڌي ٻوليءَ  تهن تواريخ جي ورقن کي ورائي  ڏسجي ھئي؟ جيڪڏھسنڌي 

ه مقرر ڪيل يا مڪمل ٿيل ڪا نه ڪ صدي )سؤ سال( اڳ ڪا بھجي لپي 

درٻاري   ۾ ئا. ميرن جي زمانيھو جدا جدا لپين ۾ لکندا ھئي، جدا جدا ماڻھ

رن گهو. ھٻوليءَ تي لازمي  يجن ڪري ان جو اثر اسان ھئي، تنھي ٻولي پارس

و. ھحصو ديوناگريءَ ۾ پڻ لکندو  ههجيون ۽ ڪھ۾ زالون گرمکيءَ ۾ لکنديون 

ڪ ھر ھنڪري ھئي، تنھيءُ بي ترتيبي، ان زماني جي سماجڪ سرشتي ۾ ھ

ن ۾ نئون ھن ڪوھو، جو ٻارھو ھئي. خود حڪومت جو سرشتو  اھچيز ۾ 

فتح ڪرڻ پر انگريزن سنڌ  ،يونھڙيون حالتون لازم ھڪري ان ھنظام، تن

 ههجڪ يڪي حڪومت برپا ڪئي ۽ ڪاروبار ۾ ڪھکان پوءِ سنڌ ۾ 

کين حل ڪرڻو ه ن ڪري ٻوليءَ ۽ لپيءَ جو سوال بھسرشتو قائم ڪيو، تن

نڪري ھميت رکي ٿي. تنھنظام ۾ ترتيب آڻڻ لاءِ ٻولي وڏي ا تهپيو، ڇاڪاڻ 

ڪ مقرر ھيعني ارڻ جو ھنجي پيرن تي بيھيءَ کي پنريون دفعو سنڌي ٻولھپ

ن جي ھجن ،يھڪ ڪاميٽي ٺاھلپيءَ ۾ لکڻ جو سوال پيدا ٿيو. سرڪار 

يءَ ٽان ڪامي تهچيو وڃي  ٿو  .اڻوڪي لپيھاسان جي  ،وھتن جو نتيجو نمح

ئي. انگريزن مسلمانن سان ھڻائي مسلمانن جي گه۾ ميمبرن جي 

ان بحث اسين  ه.و، وغيرھتراض اٿاريو ندن ان وقت اعھپاسخاطري ڪئي ۽  

پيءَ انگريز حڪمرانن عربي ل  تهڪجي  ضيون. فرھٿا چاه ڻو وڃڻ نگه۾ 

جتي مسلمانن جي  تهو، ڇو ھبلڪل لازمي  تهو ھجي، پر اھکي پشتي ڏني 

وندي. گذريل ھنجي پاليسي رکي ھئي، اتي انگريز حڪمرانن پنھڻائي گه

ي، ڪٿي مسلمانن کي ھي رکي آا پالسي ئي پئھٻن صدين ۾ حڪمرانن ا

 ندن کي خوش ڪرڻ. ھڪٿي  تهخوش ڪرڻ 

ڪ صديءَ کان ھگذريل  تهي ھصاف ۽ چٽي حقيقت آڪ ھا ھپر ا 

ا ھي. اھي آجهي ۽ ويھي، جا وڌي آھي آھسنڌي پئي ر اسان جي لپي عربي
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ن ۾ اسان جي سنڌي قوم ترقي ڪئي ۽ ساڳئي ھجن ،يھئي گذريل صدي آ

سؤ سالن ۾ ترقيءَ جي  نانھذيب، ته، تعليم ۽ ت )ادب(ھوقت اسان جي سا

ت، اوائلي )ڪلاسيڪل( يا نئون، ھوڏي منزل طئي ڪئي. اسان جو سارو سا

سواءِ اسان ن کانھي، تنھ۽ موجود آ يھيو آجهاڻوڪي لپيءَ ۾ وڌيو ويھن ھ

ن ئي لپيءَ ۾ ه ھو بھا ,يونھيا آگهي سلهجو سارو پراڻو ورثو، جيڪو اسان ڳو

 اءَ حالت ۾ اسان جي لپيءَ کي بدلائڻ جو سوال ئي ڇو پيدڙيھي. اھموجود آ

ل ۽ ا يا اڻ سڌريھجي ه ھيءَ کي لپي نن اسان جي ٻولھي؟ جيڪڏھٿيو آ

ا، پر ھسوال تي ڌيان ڏيون  ڙيھپوٰءِ کڻي اسين ا تها، ھجي ھي نڪمي لپ

لپي، وگياني )سائنسي( طرح تمام مفيد  اڪ ترقي يافتھن اسان وٽ ھجڏ

 پوءِ ان کي بدلائڻ جو خيال ئي ڇو پيدا ٿيو؟ ته ي،ھلپي موجود آ

ڙو ھڪ تهجي اسان جي ٻولي عربي نموني واري لپيءَ ۾ لکي وڃي  

ٿن سان ھن نجھڪ صدي اسان ان کي پالي نپائي، پنھن ھي؟ جڏھآ ههگنا

ي ۽ اسان ھي کيس ترقي ڏني آجهنجو سمھپن يکي. اسان ان ھوڏو ڪيو آ

بزرگ ي. اسان جا ڪي ھويئي آن لپيءَ سان سڀاويڪ محبت ٿي ھجي 

 تهي ھن ٻين جو خيال آ۽ ڪ ينھٻوليءَ جي شڌي ٿا ڪرڻ چااسان جي 

ن ڪري عربي ھي، تنھت دنيا مان ختم ٿي ويئي آھعرب لوڪن جي بادشا

ن ھن! جيڪڏھعجيب دليل آه ڙا نھندو. ڪھره لپيءَ جو مان  دنيا ۾ ڪو ن

ٻوليءَ ا! ھاب ٿين ھو کلڻھشايد ماڻ تها ھين صديءَ ۾ ڏنا وڃن ھڙا دليل چوڏھا

 تهسڄيءَ سنڌي قوم جي شڌي  رين اسان جيھشڌي ڪرڻ کان اڳ ۾ پجي 

ذيب جو تهذيب تي رڳو عربي تهڪريو، پوءِ ٻوليءَ جو وارو ايندو. اسان جي 

ي ۽ ان حالت ۾ ھذيب جو پيو آتهيورپي  تهي، تمام وڏو اثر ھپيو آه اثر ڪو ن

ن جي شڌي، خيالن ھشڌي، من نجن ڪپڙن جي شڌي، مغز جيھاسان کي پن

تنگ  تهڙا ھو اھي ماڻھر چيز جي شڌي ڪرڻي پوندي! ھ تهجي شڌي، مطلب 

ائڻ کي ئي اتم چيز ھ۾ ورنجي ۽ پرائي ھر چيز کي پنھن، جو ھخيال آ

ر چيز جي چڱائي ۽ برائي خيال ھ تهن ھڪندا آه و خيال نھن، اھندا آجهسم

 تهن ھآ ڪنداه خيال نه بو ھسواءِ ان کانھرجي ۽تنگه۾ رکي فيصلو ڪرڻ 
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ر قوم جو ٻيءَ قوم تي اثر ھي. ھٻئي کي ڏنو ۽ ورتو آڪھر قوم، ھدنيا جي اندر 

نجي ۽ پرائي ھچيز پنه ي. دنيا ۾ ڪا بھآي ۽ انسان ذات ترقي ڪئي ھٿيو آ

 ن جي جذبن سان کيڏيو ٿو وڃي. ھيءُ دليل ڏيئي، صرف ماڻھي. ھآه ن

ب ۽ ھجو ملڪ، ٻولي، مذ ترڪيءَ ،ڪ مثال ڏيڻ ٺيڪ   ٿيندوھت ھ 

نجيءَ ٻوليءَ جي ھپن نانھي، پر ھو آجهذيب جي لحاظ کان عربيءُ کي ويته

 نانھيو يا جهان ۾ وڌيڪ فائدو سم نانھ تهلپي رومن ڪري ڇڏي، ڇاڪاڻ 

سندن  تهٿيو ه و خيال ڪو نھکي ا نانھوليت محسوس ٿي، ھکي ان ۾ وڌيڪ س

ي. سچ گهٿي ٿي سه يا اشڌ ن ناپاڪه ن بھٻولي ناپاڪ ٿي ويندي! ٻولي ڪڏ

 ئي. ھنجي لپي بدلائي ئي ان تنگ خياليءَ کي ٽوڙڻ لاءِ ھپن نانھ ته پچ
لين جي لپي رومن قسم جي ۾ وڏين ۾ وڏين طاقتور قومن جي ٻو دنيا 

ن تائين ھي ناس ٿي ويئي، پر اڄ ڏينھڊ تهزارين سال ٿيا ھي. روم جي سلطنت ھآ

ي ھا ٿيونه ي، پوءِ ڇو نھآڏين ٻولين جي لپي تمام و ،و ڏيئي وياھرومن لپيءَ جا 

۽  نھي ڇڏين؟ ٻوليون ۽ لپيون، جي انسان جو ورثو آان لپيءَ کي ميساره قومون ب

جو  نانھي ڪيئن ختم ٿينديون؟ ھن جي ڪري انسان ترقي ٿو ڪري، اھجن

ن، پر ختم ھزارين سال ٿيا آھٽ ٿيندو؟ خود ديوناگري لپيءَ کي گهقدر ڪيئن 

يون ھيون ۽ ٺھندستان ۾ ڪيتريون سلطنتون ڊھي، جيتوڻيڪ ھٿي آه ڪا ن

ر( جن ھن اسان جا ودوان )ماھي آھي. ھي علم جي ڪوتاھن کي چئبو آھن. ھآ

 اسان جي لپي بدلائي وڃي! تهي ھي فيصلو ڪيو آھوي

اشڌ ه ٽبو ۽ نگهان جو قد ه جي، نھلپيءَ ۾ ه ڙيءَ بھاسان جي ٻولي ڪ 

ديوناگريءَ ۾  ،ن ڇو؟ عربي لپيءَ کي ڇڏيوايٿيندي. اسان ان کي ڦير)ناپاڪ( 

ندستان ھاسان  تهون ٿا چندڙ ڪي دوست ھندستان ۾ رھڇو لکون؟ اسان جا 

ندستان جي ٻين ھ تهي ھو اينداسين ۽ ڪن جو چوڻ آجهن کي ويھجي ماڻ

مٿين دليلن وانگر کوکلا ه ي دليل بھتن )ادبن(  مان اسان کي لاڀ ملندو. ھسا

ندستان ۾ اچڻ کان پوءِ خود بخود ھندو( ھاسان )سنڌي  ته ههرين ڳالھن. پھآ

جي لپي بدلائڻ  نھيون. اسان پنھو اچي ويا آجهن کي ويھندستان جي ماڻھ

ندستان ۾ ھون. گهو نٿا اچي سجهويه ڪ انچ بھکي وڌيڪ  نانھسان 
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يءُ دليل ھن. جو اسان جي دوستن جو ھايتريون ٻوليون ۽ ايتريون لپيون آ

ٻين  تهکي کڻي مٿي ڪجي  ههيڪ ڪن جي ڳالڦسي ٿو پوي. جيتوڻ

دستاني ٻولين جون لپيون ڏيک ۾، لکڻ ۾ )کاٻي کان ساڄي( ديوناگريءَ نھ

ڙو سود؟ بينگاليءَ لاءِ گجراتي، گجراتيءَ ھان مان ڪه ب تهملن ٿيون،  نسان رل

ڙي اسان لاءِ جرمن يا جهدي، ونھڙي ھگوءَ لاءِ سنڌي ايو ۽ تيليگلاءِ تيل

و ٻولي نٿو ڄاڻي، ھڙو سود ٿيندو؟ جيسين ماڻھئڻ مان ڪلپي بدلا گريڪ.

ٻوليءَ  ٽيھندو. اسان جي اڳيان مرگهسه ي نھٻوليءَ کي پڙه ن بھتيسين ڪن

ندي، ھ ٽن کيھي، جيڪا ديوناگري لپيءَ ۾ لکي ٿي وڃي، پر مرھجو مثال آ

ي. ٻڌائيندا اسان جي ديوناگري لپيءَ ھايندي آه ڪا نه اسان سنڌين جيتري ب

ندستاني ھڪدم ٻين ھلپي بدلائڻ سان ڪيئن اسان  تهمايتي دوست، جا ح

ه ڙيءَ بھت ڪھجو سنڌي ساو پونداسين؟  اسان جهتن کي ويھٻولين ۽ سا

تن جو اثر خودبخود پوندو ۽ ان ھلپيءَ ۾ لکيو وڃي، پر ان تي ٻين ٻولين ۽ سا

ن کي و اسان کي ضرور پراپت ٿيندو، پر ان لاءِ اساھمان جيڪو لاڀ ملندو،  ا

 ي. ھآه ضرورت ڪا نه نجي لپي بدلائڻ جي ڪا بھپن
 

 سنڌي لپي بدلائڻ پٺيان سازش

نجين لپين ۾، جي ڀانت ڀانت ھندستان جون ٻيون ٻوليون پنھن ھجڏ 

پوءِ اسان جي لپي بدلائڻ جي پٺيان  ته ن۾ لکيون ٿيون وڃ نانھن، ھجون آ

ندڙ، جن جو ن تنگ خيال رکھآ تهڪڙا ھن رٿ جي پٺيان ھي؟ ھڙو راز آھڪ

بوءِ ٿي   ‘مسلمانڪي’ي، جن کي عربي لپيءَ مان ھبيان ڪيو آه اسان اڳ ۾ ب

کي برغلائڻ جي ڪوشش ٿا ڪن،  نانھ ،ن جي جذبن کي اڀاريھاچي ۽ ماڻ

اتما گانڌيءَ  ھسفيد پوش، جي پاڻ کي م ،نھسان گڏ ٻيا آ نانھ تهي ھو آھعجب ا

و ھي ساڳيا ماڻھٿا ڪن. ا ن رٿ جي پٺڀرائيھ ه،جا شش )پوئلڳ(  سڏائيندي ب

ندستاني ٻولي ھندستان لاءِ ھ تهاتما گانڌيءَ جي رٿ، ھوقت اڳ م ههجڪ

ئا ھڪندا ي لپين )عربيءَ ۽ ديوناگريءَ( ۾ لکي وڃي، جي پٺڀرائي ھجي، جا ٻنھٺا

رنگ ئي بدلائي ڇڏيو اٿن ۽ اسان جي لپيءَ کي  تھ ته۽ سنڌ مان ڀڄي نڪتا 

 ڳرا پيا وڃن. بدلائڻ جي تحريڪ ۾ سڀني کان ا
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اڻ سڀ ھسنڌي  ،تهي ھرايو آه و بھاشين )چڱن مڙسن( جو اھنن مھ 

ت ٻين ھن ڪري ھتن ،يھوٽ رکيو ئي ڇا آ نانھن. ھوڃائي آيا آ ههجڪ

۾  ههنجي قوميت )سنڌيت( کي درياھڪ ٿي وڃن ۽ پنھقومن سان ملي 

 ،تهصاف اکرن ۾ پيا چون  تهواتا  مان ڪي وڏ نانھڪري  نھي ڇڏين، تنھلوڙ

ٻين قومن سان  تھو ھندا. ھره ايندو، جو سنڌي، سنڌي  نه وقت ب وھن اھڪڏ

ن رٿ جي ھ تهٽا، گجراتي، مارواڙي ۽ ڪڇي ٿي ويندا. سچ پچ ھملي مر

اسان سنڌين کي ختم ڪيو وڃي ۽  تهي ھو آھپٺيان سچو پچو منصوبو ا

ت تي حملي ھي، اسان جي ٻوليءَ ۽ ساھرين شروعات آھيءَ پھن ڪري ھتن

ي ت کھليءَ ۽ ساسندس ٻو ،ڪرڻ لاءِ ههقوم کي تباه بن ھڪنه ميشھ. جي

ر، گهنجو وطن، ھاسان پن تهي ھآ اشين جو خيالھن مھي. ھو آبناس ڪ

ذيب ۽ تهت، ھنجي ٻولي، ساھءِ، پنومڪان، مال ملڪيت ڇڏي اچڻ کان پ

 ڇڏي ڏيون. ه سنڌيت ب

دوست  ڪندڙ ڪي وري اسان جا تعليم يافتا ن رٿ جي پٺڀرائيھ 

ڪ سؤ ھجتون پيا اٿارين، چي، ھنجون اجايون ۽ سکڻيون ھجي پنن، ھآ هب

ئي، ديوناگري لپي وڌيڪ ھسال اڳ سنڌي، ديوناگريءَ ۾ لکي ويندي 

لپين جي تڪليف کان ڇٽي پوندا ٻار ٻن  اي. اسان جھڪ )سائنسي( آوگيان

مڙدي کي قبر  ،يھرائڻ آھن سوال کي دھو، تنھڪ سؤ سال اڳ ۾ ڇا ھ ه.وغير

سا عربي سنڌي لپي  ،يھجيڪا اڄ اسان جي لپي آ تهي ھڻ. سوال آمان ڪڍ

ن ھي، تنھن کي اسان سؤ سال نپايو آھي، جنھنجي آھي ۽ اسان جي پنھآ

ڪ سؤ سال اڳ دفن ٿي ويئي، ان جو ھ ههکي دفن  ڇو ڪريون؟ ۽ جا ڳال

وري اڄ  ڇو وڄايون؟ عربي لپي وگيانڪ )سائنسي( ڍنگ کان وڌيڪ  سرندو

ه ا بھان جو ذڪر اڳتي ڪبو، جيئن اسان جي دوستن جي ا ه،ي يا نھمفيد آ

ڙو نقصان ھڪري ڪ حجت ڦسي پوي. اسان جي ٻارن کي ٻن لپين سکڻ 

ن، گجراتي، بينگالي، ھلپيون  سکندا آه ر قوم جا ٻار  ٻھ تهتي ھٿيندو؟ 

نجن ٻارن جي ھکي پن نانھي(، ھمدراسي، پنجابي )جن جي گرمکي لپي آ

سنڌي ودوانن کي  يجٿو ٿئي، باقي صرف اسان  هن تڪليف جو خيال ڪو

ن سان گڏ جيڪو لاڀ اسان جي ٻارن کي پوندو، ان ھي! تنھ۾ آيو آ ههجسم
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اسان جا سنڌي ٻار، عربي، پارسي ۽  تهجو ذڪر اسان جا ودوان ڇو نٿا ڪن؟ 

ندا، جيڪو فائدو گجراتي، گهاردو ٻوليون بلڪل  آسانيءَ سان سکي س

ٿيندو، اسان جا ه نصيب ڪو نه زبانن کي به وغير يبنگالي، تيليگو، پنجاب

مسلمانڪي ’ه بتي اکيون پوري ٿا ڇڏين، يا کين ان مان  ههودوان ان ڳال

 تهي ٿو ھر انسان چاھجو  ،يھ. اڄ دنيا ايتري ترقي ڪئي آٿي اچي ‘بوءِ

ڻو کڻي گهجيئن دنيا جي علم جي خزاني مان  ،ڻيون ٻوليون ۽ لپيون سکيگه

و اسان جي ٻارن تي بوجو ھا تهچون ٿا  ‘ودوان’نڌي جي. اسان جا سگهس

 ان جو منطق!!ھ! علم جا صاحبو، توههٿيندو. وا

 

 لپي بدلائڻ جا نتيجا

  

 :.ٻولي کي خطرو1

ي. ھلپي بدلائڻ سان اسان جي ٻوليءَ جي خاتمي جو وڏو خطرو آ 

ندو زمين جي ھن اسان سنڌي قوم سان واسطو رکندڙ سنڌي ھينئر جڏھ

اسان ۾ ايتري ه ۽ ن يونھآه ومت وارا نڪنجي حھ۽ پن (Territory)ٽڪر 

ي، جو ٻوليءَ کي وڌائڻ ۽ بچائڻ جو ڪو بندوبست ٿي ھي آھوسعت  وڃي ر

ٿيندي، يعني اسان کي  ههندي ٻوليءَ جي ڪاھڪدم اسان تي ھندو. گهس

ندي. جو اسان کي گهي سھره ن ههينئر زندھاسان جي ٻولي  تهچيو ويندو  

ندي اختيار ڪرڻ ھاسان کي سنڌيءَ جي جاءِ تي  ه.ي، وغيرھوطن ڪون

ٿي ه يءَ سازش شروع بھ تهي ھي، پر پڪ آھآه و شڪ نھرجي. اسان جو اگه

نديءَ کي اسان جي مادري ٻولي ھ تهي ھجاري آه ا سس پس بھي ۽ اھويئي آ

ي. لپي ھيءُ منصوبو بلڪل چٽو لڳو پيو آھڪري تسليم ڪيو وڃي.  

اسان جي ٻولي ڦيرائڻ جو، جيئن سنڌي ٻوليءَ   ،يھڦيرائڻ جو اصل مقصد آ

 وليت ۽ آساني ٿئي.ھکي ختم ڪرڻ ۾ وڌيڪ س
 ت )ادب( کي خطرو: ھسا.2 

و خاتمو ھت جو خاتمو اچي ويندو، اھلپي ڦيرائڻ ڪري سنڌي سا 

اسان جي  تهت نڪرڻ بند ٿيندو ۽ ٻيو ھنئون سا تهڪ ھٻن نمونن ۾ ايندو 
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ئڻ  کان جي ويندو. ديوناگري لپي اپنات جو خزانو اسان کان کسھپراڻي سا

ي سنڌيءَ ۾ لکڻ جي بجاءِ ھا تهش ٿيندي ھتي ۽ خواا منورھپوءِ لکندڙن جي ا

وڏو ه فائدو ب تهوڏو، ه مارڪيٽ ب تهڻا، گهه نديءَ ۾ لکن، جيئن کين خريدار بھ

و ڇو ھلاءِ  نصرف ٿورن لک تهڪ سڀاويڪي ، خودبخود  لاڙو ٿيندو ھو ھملي. ا

وندا. ٻئي ه ھن ٿا، جن ۾ سنڌي بگهندڙ ملي سھکين ڪروڙين پڙن ھلکن، جڏ

سنڌي  تهتي ٿي ويندي خريدارن جي پڻ ساڳي سڀاويڪ منور طرف وري

نديءَ ۾ ھديوناگريءَ ۾ ڪتاب يا اخبار يا رسالو خريد ڪرڻ بجاءِ سڀ ڪو 

نديءَ ۾ ڪتاب، اخبارون ۽ رسالا، ھ تهڪرڻ شروع ڪندو. ڇاڪاڻ خريد 

ت )اخبارن، ھمواد سان ڀريل ملندا. خود بخود سنڌي سا کوڙ، سستا ۽ وڌيڪ

ڻ رخريد ڪه لکڻ وارا پيدا ٿيندا، نه ڪتابن، رسالن( کي ڌڪ لڳندو ويندو، ن

و ٿيندو اسان جي ھچار بڻائيندا ڇا؟ اآت ڇپائي ھپوءِ ڇپائڻ وارا سا تهوارا، 

چپ ٿي ويندا ۽  ڙت جو حشر! دلشڪستا ٿي، لکندڙ ۽ ڇپائيندھنئين سا

 ت جي ستياناس ٿي ويندي. ھجي سا اسان
ن ترڪيءَ ۾ ھجڏ تهي ھن کان اڳ ۾ جيڪو تواريخ ۾ مثال آھ 

ن ساري ھو. تڏھڪ لپيءَ مان ٻي لپي بدلائڻ جو فيصلو  ڪيو ويو ھ

و، ھنجو ملڪ ھکي پن نانھيون. ھان فيصلي پٺيان  قوم۽ حڪومت 

تي  ت کي ڇپائڻ  جي ذميواري سرھن سموري ساھئي، جنھنجي سرڪار ھپن

آندو ه ن کي ٻيءَ لپي ۾ نھڇڏيو ويو، جنه ڙو ڪو نھاه ڪ ڪتاب بھکنئي. 

ولتون ۽ وسيلا، جو ھي سھن اھکي ڪٿي آتي جي سنڌين ھجي. اسان ھويو 

ي، جو يتيمن ھڙي آھنداسون. اسان جي اڄ حالت اگهو ڪم ڪري سھا

و ت  جھسارو سا يڏو ھر ۽ روزگار لاءِ ڌڪا کائيندا وتون. سو اسين گهوانگر 

ندستان سرڪار  ان باري ۾ ڇا ٿي ھنداسين؟ گهخزانو ديوناگريءَ ۾ بدلائي س

خيال ه کي ڪو ب نانھجو  ههن ڳالھچوي؟ ان جا دوست ان باري ۾ ڇا ٿا چون؟ 

ناس ٿي  تهت جو خزانو ڀل ھاسان جو سارو سا تهي. ان جو مطلب ھآه ڪو ن

ائڻ جو اچي وڃي، پر اسان جي سرڪار ۽ ان جي حمايتي دوستن کي لپي ڦير

 يت جو خاتمو اچي ويندو. ن مان اسان جي قوميت ۽ سنڌھي. ھآشوق لڳو 
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ٿ وٺي ناس ھيت يل ملڪھنجن ابن ڏاڏن جي ٺھو پنھڪو ماڻ 

ر ساڳي ھينئر ٻئي نموني، ٻيھمان  تهاچي ۽ چوي  ڪري يا سمنڊ ۾ ٻوڙي

مروک انسان چئبو؟ اسان جون جايون ه ڙو نھسو ڪ ،يندسھملڪيت ٺا

ڙو علمي خزانو، جو اسان جي  جهن. ھآه ڙيون قيمتي نھمينون ا۽ زيون گهج

ورثي ۾ ڏيئي ويا. ڪيڏي  ۽يو ھدماغي انسانن اسان لاءِ ٺا۽ شاعرن، ليکڪن  

 ا خزانو!ھبي به رباني! ڪيڏو نھسندن مه ن

ي. ھت جو خزانو ۽ ورثو اسان وٽ موجود آھيترو ساھاڳيون جو 

ن ودوانن جي، ڪيترن ين لاءِ سوھن کي ديوناگريءَ ۾ ڪير آڻيندو؟  جنھتن

ن ھو سڀ ڪير ڪندو ۽ تنھي. اھآسالن جي ۽ لکن روپين جي ضرورت 

 ڙو ٿي ويندو!ھي ات جو حشر ئھن نئين ساھءِ ڪندو؟ جڏسواءِ ڇا لاکان

ر ساڳئي سنڌي ڪتاب لکڻ جي خرچ ۽ محنت ھناگري لپيءَ ۾ ٻي 

سنڌي ه بلڪ يو ڪرڻ ئي ڇڏي ڏيندا.ھٿي، ايڏو پور  او دلشڪستھکان، ماڻ

ن ڪري ھجن ،ي يا ٻي ڪا ٻولي وڃي سکندادنھڻ ئي ڇڏي ڏيندا. فقط ھپڙ

 ت صفا ختم ٿي ويندو.ھسنڌي سا

اسان  تهي ھسنڌي( ر-جي لپي ساڳي )عربي اسانن ھپر جيڪڏ 

ئڻ ڪري، ھٿيندو، اسان جي لپي نرالي ه ڙو  ڪو نھت جو حشر اھجي سا

ئيءَ جو سمنڊ سڪڻ جي نجاھندڙن ۾ نراليت ۽ پنھاسان جي لکندڙن ۽ پڙ

 نجيھن اخبارون، رسالا ۽ ڪتاب اسان جي پنھجيڪڏندو. ھندو رھبجاءِ و

۾ خريد ڪري سنڌيءَ ه جذباتي طور تي ب سنڌي سڀاويڪ تهلپيءَ ۾ ڇپجندا  

ت جو ھسااسان جو اڳيون  ته  ههوڏي  ۾ وڏي ڳال سواءِن کانھڻ لڳندا. تنھپڙ

وقت آسانيءَ سان ه ن بھڪنن  کي ھي، تنھخزانو، جو اسان وٽ موجود آ

 ،يھآيءَ لپي، جا نرالي ھجي ٿو. گهرکي س ههصرف پريس ۾ ڏيئي ڇپائي زند

ڪ ٿي ھي، جا اسان کي ملائي پاڻ ۾ ھسا اسان جي سنڌيت جي نشاني آ

.  اسان کي ت لاءِ ڇڪ ٿي پيدا ڪري ھجي سانھڪري، جا اسان کي پن

خلاف ڄڻڪ ڍال ختم ٿيڻ کان ٿي بچائي، اسان جي سنڌيت تي حملي جي 

ندو. گهٿي سه ن سولوڙو ھي اتنديءَ جو حملو اسان جي ٻوليءَ ھي. پوءِ ھآ

 تهي ھآه و مطلب ڪو نھندي سکون ۽ ان مان لاڀ پرايون، ان جو اھاسين 
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و وڏي ۾ وڏو ھٻوليءَ کي قربان ڪري ڇڏيون. لپي بدلائڻ سان انجي ھاسين پن

ئڻ ھجي ديوناگري لپي  سنڌيءَ تهن ھو سبب ڏيندا آھي. ڪي ڀائر اھخطرو آ

ٽيءَ جي لپيءَ ھي. مرھو دليل غلط آھندي جلد سکندا. اھسان اسان جا ٻار 

ندي وڌيڪ ٿا ڄاڻن؟ ھٻين کان ٽا ھمر تهي ڇا ھي. ائين آھيوناگري لپي آد

ن کان ھين ڪيترن پرڳڻن جي ماڻو ٻھسنڌي ماڻ تهي ھاٽلندو ڏٺو ويو آ

ن ٿا. اڄ گهائي سلهي ۽ ڳاھپڙ ن ۽ چڱيءَ طرح لکي،ھنديءَ ۾ وڌيڪ قابل آھ

ندي جي سکيا ھ۾ ٻئين سنڌيءَ کان لن واسان جي سنڌي اسڪ ته ههڪال

وشيار ھنديءَ ۾ بلڪل ھاگرد نڪري سنڌي شھي، جنھلازمي ڪئي ويئي آ

ندي سکڻ ۾ وڌيڪ ھٿيندا ٿا وڃن. سنڌي شاگردن، ٻين پرڳڻن جي ڀيٽ ۾، 

 ي. ھقابليت ڏيکاري آ

ٽ گهٽ ۾ گهن کي ھر ڪنھمطابق  ستان جي حالتنندھحقيقت ۾  

ن کي ھر ڪنھ ،نھن ۾ سکڻيون آيڻو ڪري جدا جدا لپگهي ٻوليون ۽ ٽ

ي ۽ ھئڻ ڪري سکڻي آھندي قومي ٻولي ھي، ھمادري ٻولي سکڻي آ

 ي. ھجي خيال کان سکڻي آه سائنس جي اڀياس وغير ۽انگريزي علم 

ڏي اسان جي سنڌيت جي وڏي ۾ و تهندستان ۾ اسان جي نرالي لپي ھ 

ڪ ھي. جا اسان سڀني سنڌين کي ھي. اسان جي وڏي ۾ وڏي چيز آھنشاني آ

ي، بمبئيءَ، اجمير، ڪنڊلا ۽ ڀارت جي ڪنڊ ڪڙڇ ۾ ھڌاڳي  ۾ پوئي ويٺي آ

ا ئي ھي ٿي. اگهچائي سھويٺل سنڌين تائين اسان  جا خيال، جذبا ۽ احساس پ

قوم  ڳاسين سنڌي ال تهي، جا اسان کي امنگ ٿي ڏئي ھني آااسان جي نش

يٺ سنڌيت کي بچائڻو ھنڊي جهن ئي نشاني )لپيءَ( جي ھ يون. اسان کيھآ

ا آخري نشاني، اسان جي ماتر ھي اسان جا نادان  دوست، اسان کان اھي. ھآ

جيئن اسين سدائين لاءِ سنڌڙي  تهين ھکسڻ ٿا چاه ڀوميءَ سنڌ جو  ورثو ب

  وساري ڇڏيون، پاڻ کي ڀلجي وڃون ۽ پاڻ کي ميساري ڇڏيون.
 

 ايندڙ نسل سان ناحق:.3

ڙو ھسان جي ايندڙ نسلن جو ڪٿيڻ ڪري، اه جي ترقي نت ھسا 

ي. کين اسان جي ساري علم ھن يتيم جو ٿيندو آھڙو ڪنجهيندو؟  حال ٿ
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ن. کين گهي ڪري علم جا صاحب ٿي سھو پڙھملندو، جو ه جو خزانو ڪو ن

ورثو  لاءِ نانھنصيب ٿيندا. صرف درسي ڪتاب ئي ه ڪتاب ڪو نه ڪي ب

ر ڄاڻوءَ کي ھن جي ھي، تنھٿيندا ۽ درسي ڪتابن مان جيڪو علم ملندو آ

ن ۽ ھندا آھي. ننڍا ٻار، جي لئبررين مان ڪتاب ڪڍائي پڙھخبر آ

ي ھلڀندو، جو پڙه تن کان ڪتاب ڪو ن ،نھنجي علم جو دائرو وڌائيندا آھپن

تاب پاڻ کي وندرائين  يا علم وڌائين. لپي بدلجڻ سان ٻيا ڪارائتا  ڪ

 8ن ڪري سنڌي ٻار پٺتي پئجي ويندا. جيستائين ھندا، جنگهسه ڇپجي ن

سالن ۾ سڀئي درجا سنڌي شاگرد ديوناگري لپيءَ ۾ سکن، تيستائين  01يا 

ن ڪري ھو، جنبڇپه نئون ڪتاب نه لکندا ۽ ڪو به ڪتاب نه ليکڪ  ڪو ب

ه ڪتاب جو ڪو نه ن بھٿي ويندو ۽ نئون ڇاپو ڪن ختمه ت بھاڻوڪو ساھ

ي. ھٽ ڪين آگهت ڪو ٻين کان ھندو. سنڌيءَ ۾ اسان جو ساگهڪري سن

رجي. اسان وٽ جدا جدا قسمن جا گهئڻ ھت تي فخر ھنجي ساھاسان کي پن

بي ڪتاب(، ھن. نثر ۾ ڌرمي پستڪ )مذھ۽ جدا جدا شاعرن جا شعر جام آ

ن جون حياتيون، پنگتي )سماجي( ناول ۽ ھادريءَ جون آکاڻيون، وڏن ماڻھب

چٽا، حڪمت جا ڪتاب، تواريخي ڪتاب، راڄنيتي ڪتاب، ھناٽڪ، چ

اسان وٽ ڀرپور  تھن قسم جو ساھر ڪنھ تهمطلب  ه.ڊڪشنريون وغير

ن ٿا. لپي گهي، علم جو خزانو حاصل ڪري سھي. جو اسان جا ٻار پڙھآ

ٻي ڪ ڌڪ سان اڏاريو ٿو وڃي. ان کان وڌيڪ ھو سڀ خزانو ھبدلائڻ سان ا

صرف ه ي ٿي؟  اسان جا ايندڙ نسل نگهسکتا )بيوقوفي( ٿي رڙي  موھڪ

ندا، پر اڳتي سندن علم جي ھ۽ يتيم  رذيب کان محروم تهنجيءَ اوچيءَ ھپن

اسان سنڌي قوم جو  تهٿيندو ه معلوم نه و بھندي. کين اگهٿي سه نه ترقي ب

و ھئي؟ ھذيب ڇا تهئي؟ اسان جو علمي خزانو ۽ ھبرتري   ۽ڙو شان ھڪ

ڻڪ يتيم ۽ محتاج پيا لڳندا، جن کي ڄيان ندستان جي ٻين قومن جي اڳھ

 ٿيندو. ه نصيب نه وندي بھنجو خزانو ھپن

ي، ھت لاءِ ڪيتري محبت آھنجي ساھاسان جي ايندڙ نسل کي پن 

رن )اجمير ھڪ ٻن شھ تهون گهن جو اندازو اسين ان مان لڳائي ٿا سھتن

ي ڦٿ ۾، جتي  ٻن ٽن سالن کان ديوناگري  لپي سنڌي ٻارن تي زوريءَ ه(وغير
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و ڪتابن، رسالن ھي، جو ھآ ههچا تهٻارن ۾ علم جو ايترو  نانھپر  ،يھويئي آ

ت ھلپي سکي، پيا سا عزيزن کان عربي ۽ رن گهنجن ھڻ لاءِ پنھ۽ اخبارن پڙ

اسان جي  ،يھڻ جي ڪوشش ڪن. ڪيترو ظلم ۽ بي رحمي آھ)ادب( پڙ

ن ھوانن وٽ ي اسان جي ودھآي! ھپيار آه گلڙن سان، جن ۾ علم لاءِ ڪيترو ن

 لاءِ ڪو جواب؟  ههڳال

ئي، جتي گرمکيءَ جي ھلائي ويئي ھلچل ھساڳي ه پنجاب ۾ ب 

ن ھن تي سکن گوڙ مچايو، جنھندي لپي جاري پئي ڪئي ويئي، تنھبدران 

ڪتاب ئي تمام ٿورا  تهڪري سرڪار گرمکي تسليم ڪئي، گرمکيءَ ۾ 

جا ڪتاب زارين جدا جدا قسمن ھن، ان جي ڀيٽ ۾ سنڌيءَ ۾ ڪئين ھآ

 رجي!گهئڻ ھسنڌي ٻوليءَ ۽ لپيءَ تي ناز نجي ھاسان کي پنه ن، ڪيڏو نھآ

 

 يل:ھيل اڻ پڙھپڙ.4

ي ھن ديوناگريءَ ۾ لکي پڙھو ٿيندو، جو اسان جا ٻار جڏھا تهعجب  

نجن مائٽن کي سنڌي ديوناگريءَ ۾ خط لکڻ شروع ڪندا، جي ھپن تهويا 

يل ھڪريون. ويچارا مائٽ پڙڙو دٻي ۾ ٺجهڙا ٿيندا، ھسندن مائٽن لاءِ ا

ائڻ لاءِ ڀٽڪندا يعني ھنجن ٻارن ۽ ننڍن جا خط، ٻين کان پڙھپنه وندي بھ

ندا.  ھيل رھاڻپڙه وندي بھيل ھو پڙھندي. اسان جي نسل جا ماڻھالٽي گنگا و

ٻئي جي وچ ۾ ايڏو ڪھندا، گهي سھپڙه جا خط پٽ ڪو ن نجن ٻارنھپن

 ٿيندو. ويڇو پيدا ٿي پوندو، جو خطرناڪ ثابت  

و ھسنڌي ديوناگري  ۾ سيکارڻ جي ڪري مائٽن ۾ سڀاويڪي ا 

 تهن کان ھنجن  ٻارن کي سنڌي سيکارين، تنھي پنھڇو وي تهخيال ٿيندو 

و آسانيءَ ھپوءِ  تهسنڌي  تهندي يا ٻي ڪا ٻولي سيکارين، ڇاڪاڻ ھسڌو 

ستي،  ھو نڪرندو، جو آھندا، ۽ ان منورتيءَ جو نتيجو  اگهي سھسان پڙ

و ويندو ۽ ٻوليءَ جو خاتمو بٽگه  ههٽن مان ۽ ٻارن مان سنڌيءَ لاءِ پيار ۽ چامائ

ٻوليءَ ڙي منورتيءَ  ۽ اسان جي ھسرڪار جي ا تهاچي ويندو. ڪيترن مائٽن 

نجن ٻارن کي انگريزي، ھپن ،يٺھئڻ جي اثر ه ھجي آئيندي جي پڪ ن

 ي. ھڪيو آه ٽي اسڪولن ۾ موڪلڻ شروع بھگجراتي يا مر
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 فيصلو: سرڪار جو

نجو وطن ھٿين کي، جن پنرسنڌي شرنا تهو ھسرڪار جو فرض  

ذيب، تهنجي ھو پنھا، جيئن ھوليتون ۽ مدد ڏئي ھڙيون سھي، اھوڃايو آ

رو ۽ بي ھڪ اٻھا، پر سرڪار ھن  گهرکي س ههت کي زندھٻوليءَ ۽ سا

نجي ھي. اڃا سنڌين پنھوقتائتو قدم کڻي، اسان جي ٻوليءَ تي حملو ڪيو آ

نجي فرمان ھسرڪار پن تهن ھڪيا آه ٿ نه ھرکڻ جا وسيلا ب ههزندپاڻ کي 

ان بنياد ه و بھي ۽ اھسان اسان جي ٻوليءَ جي لپي بدلائڻ جو  فيصلو ڪيو آ

ي. وڏي عجب جي ھر ڪئي آگهڙي ھٿين سرڪار کان ارسنڌي شرنا تهتي 

ي؟ ڪن چند ھر ڪئي آگهڙي ھڙي سنڌي طبقي اھن ۽ ڪھ! ڪڏههڳال

و ھتائين ماڻ 01کان  52ئي، جتي صرف ھمبئيءَ ۾ ٿي ن جي ميٽنگ بھماڻ

ئا، جن اسان جي سڄيءَ قوم جي قسمت جو فيصلو ڪري ڇڏيو، سو ھحاضر 

ي ھن اسان جي ساري  قوم زندگيءَ ۽ موت جي وچ ۾ لڪي رھان وقت جڏه ب

ئي ۽ لکين سنڌي اڃا سنڌ مان پئي آيا،  لکين ڪئمپن جي ذليل زندگيءَ  ھ

ڄڻن  02ن ھين ملڪ جي ڪنڊ ڪڙڇ ۾ پئي ڀٽڪيا. زارھئا ۽ ھ۾ پريشان 

ه ڙي نھجي ڪيل فيصلي کي سمورن سنڌين جو فيصلو سڏيو ٿو وڃي، ڪ

 ن سان مخولبازي  ڪئي ٿي وڃي. ھماڻ

سنڌي شرنارٿي ”ڪ ھ ٻئي موقعي تي وري ساڳيو بمبئيءَ ۾ 

ن جي ڪيترن ھراءُ پاس ڪرايو ويو،  جنھڪ ٺھ۾، لڪ ڇپ ۾ “  ڪانفرنس

جي مخالفت کي زور سان بند ڪري  نانھڪئي، پر ه ت بودوانن مخالف

ويچارن  سنڌين کان، جي صرف  نانھراءُ بحال ڪرايو ويو. ھڪانفرنس ۾ ٺ

ٻوليءَ جي پيچيدي ه ئا ۽ نھي لاءِ ڪانفرنس ۾ آيا جهنجي پيٽ، لٽي ۽ اھپن

 ههجسمه لپيءَ جو مطلب ب تهڻي انداز کي گهمسئلي تي سوچڻ لاءِ، ۽ جن مان 

سنڌي ٻوليءَ کي مسلمانڪيءَ  تهڪ دليل ڏيئي، ھآيو. کين صرف ه ۾ ڪو ن

ن ھڙي نموني ماڻھاندڪي ڪيو ٿو وڃي، سندن ووٽ ورتا ويا. ھمان ڦيرائي 

ن ھنجو منھپن ،جا دوست ائيءَ ۽ اڻڄاڻائيءَ جو فائدو وٺندڙ اسانجهجي اٻو

 ي. ھن جو فيصلو آھماڻ تهٿا چون  ريمٿي ڪ
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نن دوستن ھ، “ ٻولي ڪاميٽي سنڌي لپي ۽”ڪ سؤ دفعا ھن ھجڏ 

عام سنڌين  کان لپيءَ جي سوال تي ووٽ ورتو  تهي ھکي للڪار ڪئي آ

اسان جي اکين تي  تهوڃي ۽ پوءِ عام جنتا جي راءِ مطابق فيصلو ڪيو وڃي 

 دوست خاموش ٿي ٿا وڃن، ڇو؟  ههن اسان جي عوام جا خير خواھي. تڏھآ

ي سان ويچار ڪرڻ ن کي ٿڌي سينھم مسئلي تي عام ماڻھڙي اھا 

و لپيءَ جي تبديليءَ جي نتيجن کان بخوبي واقف ھلاءِ وقت ڏنو وڃي، جيئن 

ي ۽ ٻولي اسان جي قوم ھم جز آھلپي اسان جي ٻوليءَ جو ا تهٿين، ڇاڪاڻ 

ن مسئلي کي ھن جي راءِ جي، ھي، سواءِ عام ماڻھم جز آھجي زندگيءَ جو ا

ان سرڪار جي غير ڙي معمولي نموني ۾ فيصلو ڪرڻ واري قوم مھا

 وري منورتيءَ جي بوءِ پيئي اچي. ھجم

 تهي ھو فڪر لڳو آھجي ٽوليءَ کي اچي ا“ ودوانن” 02ڇو ڀلا صرف  

يل ھٻوليءَ جي لپي بدلائجي؟ ٻيا اسان جا ودوان ڪاڏي ويا؟ اسان جو پڙ

ڊيٽر، يپال، اخبارن جا ايطبقو ڪاڏي ويو؟ اسان جا پروفيسر، ماستر، پرنس

ه ن ٻوليءَ سان ڪو بھجو  نانھتڪار ڪاڏي ويا؟ ھويس ۽ ساليکڪ، اخبار ن

ٿي ه ي؟ ڀلا  ڇو نھڄڻن جي امانت آ 02يءَ ٻولي صرف ھي؟ ھآه واسطو ڪو ن

ن ۾ اسان جا سڀ ودوان  شامل ٿين ۽ ھرائي وڃي، جنگهڪ ڪانفرنس ھ

ٻوليءَ جي  تهرو وٺي ۽ رايو پيش ڪري ھيل طبقو ان ۾ پورو پورو بھسڄو پڙ

ي يا ھڀريو آڙو قدم اصلاح ھڙا نتيجا ٿيندا ۽ اھان ڪلپي بدلائڻ م

ي، ھڙي تجويز پيش ڪئي آھن اھجڏ“ سنڌي لپي ۽ ٻولي ڪاميٽي”؟ ھن

ن ڇو ٿي ان تجويز تي اک ٻوٽ ڪئي وڃي؟ سرڪار سڄي سنڌي ھتڏ

رو قدم ھيءُ اٻھيل طبقي ۽ سڀني ودوانن جي ٺيڪ راءِ ڏيڻ کان اڳ، ڇو ھپڙ

سرڪار کي اسان سنڌي قوم جي ٻولي،  تهي ھي؟ ان مان ثابت آھکنيو آ

ي، پر الٽو اسان جي ھآه خيال نه ت  کي سلامت رکڻ جو ڪو بھذيب ۽ ساته

يءُ قدم کنيو ويو ھن جي چرچ تي ھٻوليءَ کي ناس ڪرڻ لاءِ ڪن چند ماڻ

صرف جنتا جي ه و فيصلو نھا تهرجي گهي. سرڪار کي محسوس ڪرڻ ھآ

ل طبقي جي صحيح راءِ وٺڻ يھي، پر سڄي پڙھشن جي خلاف آھسچين خوا
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ي، پر اسان ھوري آھصرف غير جمه ي، جو نھيو ويو آھکانسواءِ اسان تي مڙ

 ي. ھاڃيڪار  آھجي قوم لاءِ بلڪل 

ڪ ھر ھن موجب ھي، جنھرو آڪ فقھندوستان جي جوڙجڪ ۾ ھ 

ڇا  تهي، ھذيب کي سلامت رکڻ لاءِ پرٻنڌ ڪيل آتهوليءَ، لپيءَ ۽ قوم جي ٻ

و صرف پني ھي، اھر قوم کي مليل آھ۾ جيڪو حق   ندستان جي جوڙجڪھ

ذيب کي سلامت ته ۽اسان سنڌين جي ٻولي لپي  تهي؟ عمل ۾ ھجو ٽڪر آ

( ڪيو پيو وڃي. ڇا ههوسار  )تباگهرکڻ ۽ ان کي ترقي ڏيڻ جي بجاءِ ان کي ن

يڪاري سرڪار کي ھ تهي؟ اسان کي ھڪڙو قاعدو ۽ عمل لاءِ ٻيو آھپني تي 

رکڻ لاءِ اسان  ههت کي زندھاسان جي ٻوليءَ  ۽ سا هترجي گهمجبور ڪرڻ 

نجي سنڌيت قائم ھولت ڏني وڃي، جيئن اسين سنڌي پنھر مدد ۽ سھکي 

 ون. گهرکي س

ند سرڪار اسان جي سنڌي ٻوليءَ ھ تهي ھا آھا ههعجب جي ڳال 

 تهي ۽ ترقي يافھسنڌين جي ٻولي آلکن ن ھندڙن ٻارھندستان ۾ رھکي، جا 

ن ي، يعني اساھڪيو آه ي، اڃا تسليم ئي ڪو نھڪ آھ ماڊرن  ٻولين مان

ن ھجن .يھڏني وئي آه ڙي جاءِ  نجهلين ندستان جي ٻوھجي ٻوليءَ کي ٻين 

ن ٻيءَ ٻولي ھنجن ٻارن کي اڳتي ڪنھاسين پن تهو نڪرندو ھجو نتيجو ا

يءَ ھندا. گهسه ن پاس ڪري نو امتحاھ ه تهسيکارڻ لاءِ مجبور ٿينداسين، ن

ي ھاسان جي لپي ڦيرائڻ جو فڪر اچي لڳو آ .ر جي پاليسيند سرڪاھي ھآ

ي ھي نظرن ۾ آي! جا ٻولي سرڪار جھسرڪار کي. عجيب انڌير لڳو پيو آ

يڏي ساري ھيم نٿو ڪيو وڃي، ڀلا پوءِ سرڪار لسئي ڪين، جو ان کي ت

تي بلڪل ي؟ منورھليءَ جي لپي ڇو بدلائي آتڪليف وٺي، اسان جي ٻو

ملي اسان جي ٻوليءَ تي حملو  تن  ۽ سرڪار،ن رٿ جي حمايھي، ھف آصا

ذيب تهت ۽ ھي. اسان جي ٻوليءَ کي ختم ڪرڻ لاءِ، اسان جي ساھڪيو آ

 هها ڳالھاڻي اھکي ختم ڪرڻ لاءِ، اسان جي سنڌيپڻي کي ناس ڪرڻ لاءِ، 

بلڪل چٽي ۽ صاف  هها ڳالھي، اگهنٿي سلڪائڻ سان لڪي ه ڪيترو ب

ي. ھر ڪرڻ جي ضرورت ڪين آپٽادليل ڏيڻ يا اه ن بھي. وڌيڪ ڪنھآ
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کي ختم ڪرڻ  اسان سنڌين  تهي ھر آھپاليسيءَ مان بلڪل ظا سرڪار جي

 ي.ھريون ڏاڪو آھيءُ پھجو 

 

 ناگري لپي وگيانڪ )سائنسي( لپي؟

ديوناگري  تهڻا ئي ودوان لنبا چوڙا خط ۽ ليک پيا لکن گهاسان جا  

ي ۽ صرف ھط  آسراسر غله ا حجت بھي. اھتر آھلپي وگيانڪ ڍنگ کان ب

ديوناگري  تهي ھچوڻ آ تهدوستن جو  نانھوڃي ٿي.  ن کي ڀنڀلائڻ لاءِ ڏنيھماڻ

سنسڪرت جي لپي  تهي. ڇاڪاڻ ھلپي سڀني لپين کان وڌيڪ وگيانڪ آ

لندي ٿي اچي ۽ وگيان )سائنس( جي ھي، جا بلڪل آڳاٽي زماني کان ھا آھاه ب

رئين قانون جي ھيان جي پدوستن کي شايد وگ نانھ  ه.ي وغيرھبنياد تي ٻڌل آ

وگيان معنيٰ ترقي ۽ اڳتي  وڌڻ. روز بروز وگياني  تهي ھڄاڻ ڪين آه ب

ن کان ڪي صديون اڳ ھٿي وڃي ۽  جيڪي چيزون ٿيندي )سائنسي( ترقي 

رو ڀرو ھن. قديمي چيز ھيون آھاڻي وگياني ٿي رھيون، سي ھٽ وگياني گه۾ 

 ثابتي ٿي ڏئي. يڪاري ان جي خلاف ھ تهي ڇا؟ تواريخ ھوگيانڪ آ

ي. عربي، پارسيءَ ۽ ھخود اسان جي لپيءَ جي وگيانڪ ترقي ٿي آ 

ي، پر سنڌيءَ جي لپيءَ ۾ ھسنڌي ٻوليءَ جي قسم جي آه اردو ٻولين جي لپي ب

ي، جو ٻوليءَ جي حالتن ۽ خاصيتن  کي نظر ۾ رکي ھبلڪل تمام وڏو فرق آ

ڪندي ٻين  ي لپي ترقيعربي؟ ھآه ا ترقي نھڇا ا تهي، ھڪيو ويو آ

ربل ۽ ضروري ڦير ڦار گهجو ان ۾  ،يھلين جي لپي ٿي پيئي آڪيترين ئي ٻو

ي ھيءُ آھڪي اچي. ھي، جيئن حالتن ۾ وايو منڊل سان ٺھڪئي ويئي آ

ترقيءَ جي وگيانڪ )سائنسي( اصول. خود انگريزي ٻوليءَ جي لپيءَ ۽ 

ڪ ترقي ا وگيانھي ۽ اھديوناگري لپيءَ پڻ وقت پٽاندڙ پئي ترقي  ڪئي آ

لپي يا ٻولي مڪمل وگيانڪ ترقي ه ڪا ب تهچوڻ ائين ن ڪري ھي. تنھآ

 .ائڻلهي وگيانڪ اصول جي خلاف ڳاھآي، سو ھڪيل آ

لپي يا ديوناگري لپي، وڌيڪ عربي سنڌي  تهڏسون  تهاڻي اچو ھ 

سڏڻ لاءِ  اچيز کي وگيانڪ يا وڌيڪ ترقي يافته ن بھي، ڪنھوگيانڪ آ

 تهرجي يعني گهئڻ ھچيز ۾  قاعدو  ان تهڪ ھي؟ ھڙي ڪسوٽي آھڪ
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ڻي مان گهان چيز مان  تهي ھجي ۽ ٻي ڪسوٽي آھلندڙ ھباقاعدي سان چيز 

 ڀيٽ ڪريون: تهولت رسي. اچو ھڻو فائدو يا سگه

ي( لپيءَ کانسواءِ ٻيون سڀ ڙوڪ چينجهدنيا جي ايڪڙ ٻيڪڙ ) :الف

کاٻي کان ڃن ٿيون، يعني لکيون و (horizontally)۾ “ يل نمونيھسم”لپيون 

يل نموني ۾ سڌو ھلکڻ وقت سم ،ٿھساڄي طرف يا ساڄي کان کاٻي طرف. 

ٽ گهن ڪري جيڪا لپي ھتن، (Straight in horizontal way)لندو وڃي ٿو ھ

وندي، سا وڌيڪ ھ (more horizontal)يل ھ۽ وڌيڪ سم (less vertical)اڀي 

لم ٿ ۽ قھان وقت  تهبي، ڇاڪاڻ گهولت سان لکي سھجلدي ۽ وڌيڪ س

ٿ وڌي ٿو، قلم کي خود بخود ھن طرف ھڪار وڌيڪ ٿو ٿئي، جنھجو  س

ٽ گهٿ کي ھئڻ ڪري، ھجو رخ ساڳيو ٿ ۽ قلم ھوڌڻو ٿو پوي.  نانھاوڏ

اڻي ڏسو ديوناگري لپيءَ جا سڀ اکر، ھتڪليف ۽ وڌيڪ رفتار ٿي ملي، 

يٺ مٿي ھن، ان ڪري قلم ھآ (Vertical)ويندي لاڪنائن )اعرابن( سوڌا، اڀا 

(Vertical)  يلھسڌو سم”ٿ کي ھلندو ۽ قلم واري ھپيو “(horizontally) لڻو ھ

لڻ ۾ ھٿ کي ھئڻ ڪري، ه ھٿ ۽ قلم جو رخ ساڳيو نھن ڪري ھپوندو، جن

 ههيءَ ڳالھڪار ۽ وڌيڪ تڪليف ٿيندي. سائنس جا ڄاڻو ھٽ سگه

 ڪندا.ه ڻ ۾ دير ڪو نجهسم

ف چٽا، صاه ڪ طرف ڏسو، سنڌي اخبارن ۾ لفظ ۽ حرف ڪيئن نھ :ب

لپيءَ جا  ن ۽ وري ڏسو ديوناگريھڪٻئي سان موافق نموني ڳنڍيا پيا آھ

ٻئي کي پيرن ۾، پيٽ ۾، ڳچيءَ ۾ انگڻ ونگڻ ڪه ھحرف ۽ لفظ، ڪيئن ن

ديوناگري لپيءَ جو فلاڻو اکر ڪٿان  تهپوندي ه ن. خبر ئي نھيو پيا آجهو

 چار اکر ڏسو. ه ي ٻھي. ھع ٿيو ۽ ڪيئن  لکيو ويو آشرو

جي، ھر چيز صاف ھ تهي ھو آھوگيان جو مطلب ا برف سرشٽ ندمانھبر

ن چيز جي ھجنه ڪه ٽ وقت کائي ۽ نگهٽ تڪليف ڏئي ۽ گهجي، ھسولي 

خود  ههاڄ ڪل ؟ا وگياني ٿيھپوي، اه پوي، لکڻ جو پتو نه جو پتو نڻ ھپڙ

اجايا حرف ڪڍيا پيا  لفظن مان سڌاريو پيو  وڃي.ه انگريزي ٻوليءَ کي ب

  ه.وغير Honor= Honour۽  Color= Colourوڃن، جيئن 
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ي، جيئن سنڌيءَ کي يا ھديوناگري لپيءَ کي گڏيل آئيويٽا ڪان :ٻ

ڪ  حرف ۽ لفظ الڳ لکڻو ٿو پوي. ھر ھن ڪري ھي، تنھانگريزيءَ کي آ

سنڌيءَ  ءِ قلم کي مٿي کڻڻو ٿو پوي، پر عربيوڪ حرف لکڻ کان پھر ھيعني 

ف لکڻ لاءِ قلم کي مٿي نٿو ڪ حرھر ھئڻ ڪري، ھکي گڏيل آئيويٽا 

لندو ٿو ھڪ حرف کان ٻئي، ٻئي کان ٽئين طرف ھڪجي، پر لڳاتار قلم 

 ولت ۽ وقت جي بچت ٿئي ٿي. ھن ڪري لکڻ ۾ سھلي، جنھ

ناگري لپيءَ جون لاڪنائون، عربي لپيءَ جي اعرابن )زير، زبر، پيش  :پ

ن ھجڏ ن،ھکان آواز جي لحاظ کان غير وگيانڪ )غير سائنسي( آ ه(وغير

ن اول ان حرف جو اچار ھ، تڏيٺان زيرھر ٿا  ڪريون پ، يعني پ اسين اچا

۽ لکڻ وقت  ا چار ٿا ڪريون ٿا ڪريون ۽ پوءِ سندس لاڪنا يعني زير جو

يعني لاڪنا ٿا ڏيون، پر ديوناگريءَ يٺان زير ھرين پ لکي پوءِ ان جي ھپه ب

پوءِ پ لکڻي ٿي  ۾ پ لکڻ لاءِ اول اسان کي زير جي لاڪنا لکڻي ٿي پوي ۽

ديوناگري لپيءَ ۾ آواز ۽ لکڻ جو سنٻنڌ غير  وگيانڪ )غير  تهپوي. يعني 

 ي. ھسائنسي( آ

ڙي ھديوناگري لپيءَ جا حرف ا تهي ھديوناگريءَ جي حمايتين جو چوڻ آ :ڀ

ن، جيئن نڙيءَ، چپن، ڏندن ۽ تارونءَ مان نڪرندڙ حرف  جدا ھنموني ۾ رکيل آ

بلڪل بي جان   تهيءَ دليل ھولت ٿئي. ھسکڻ ۾ س تهن ھن ۾ رکيل آھجدا گرو

ي، پر ان ھن ۾ رکڻ برابر سٺو آھاظ کان گروحي. حرفن کي آواز جي لھآ

 تهولت ڪيئن ٿيندي؟ حرف سکڻ ۾ تڪليف ھجي سکڻ ۾ س نانھڪري، 

ٻئي ي. ھڪ حرف الڳ صورت ۾ آھر ھن ھا ئي ٿيندي، خاص ڪري جڏھا

ي. ب ٻ ھرکيو آي ھکي ڪيئن ٺا اسان ان تهطرف اسان جي الف بي کي ڏسو 

ساڳيءَ شڪل وارن  ه.ٽ، ث، ٿ د ڌ ذ ڏ ڊ ڍ ح خ ج ڄ ڃ چ ڇ وغيرپ ڀ ت ٺ 

وگيان جو ڄاڻو ڀليءَ ڀت چئي  ي. منوھ۾ رکيو ويو آ ههاکرن کي ساڳئي گرو

 تهي، يعني ھتر آھبه جو طريقو ٻارن لاءِ ڪيترو ن (Sight Method) تهندو گهس

۾ رکڻ سان، ڏسندڙ ٻار  سڀني اکرن کي  ههگرو ڪ ئيھساڳيءَ شڪل وارا اکر 

ڪ حرف سکڻ ھن ٿا. ھٽبا رگهجي ٿو، جتي رڳو نقطا وڌندا يا گهجلد سکي س
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يٺ مٿي ڪرڻ ۽ ھ( ٻيا حرف اچي ويندا ۽ نقطن کي 2کان پوءِ ٻار کي نو )

 پيو  ٿيندو.  ههيڪاري چاھلڳندو، پر ه ٽائڻ وڌائڻ ۾ کيس وقت ئي ڪو نگه

سنڌي ٻوليءَ ۾ رڳو  تهي ھستن جو اعتراض آڪيترن اسان جي دو 

ولت جي ھلپي جي آساني ۽ سا ھاِ ي. اسان جي راءَ ۾ ھنقطن جي ئي راند آ

ت جي صدقي ڀائرو اٿو، بيدار ٿيو، خبردار ھي. ٻوليءَ جي صدقي، ساھخوبي آ

سنڌي ٻولي اصلوڪي ويس ۾  تهنجن ٻارن تي زور رکو ھٿيو! اسڪولن ۾، پن

لکي موڪلين  نانھيڊ ماسترن ڏھاسڪولن جي  تهرجي گهسکن، مائٽن کي 

 سندن ٻارن کي سنڌي ٻولي، عربي سنڌي لپيءَ ۾ سيکاري وڃي.  ته
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 لپيءَ جو سوال اٿاريندڙ سنڌي 

 جاتيءَ جا دشمن

 يڻا  نند کيما  
 

ديوناگري لپيءَ جي حق ۾ راءِ ڏيندڙ پڪ سمجهجو ته سنڌي ڀاشا،  

دشمني ڪي ڄاڻي واڻي، ڪي اڻ  ساھت ۽ سنڌي جاتيءَ جا دشمن آھن. اِھا

ڄاڻائيءَ وچان، ڪي تنگدليءَ وچان ۽ ڪي پنھنجي گروپ کي خوش 

ڪرڻ لاءِ ڪري رھيا آھن ۽ ڪن جي دل ۾ وري ھلڪي جذبات جو واسو 

آھي، جنھن جي ڪري ھو سنڌي جاتيءَ جي ايندڙ پيڙھين سان بيوفائي 

يتائن ڪري رھيا آھن. ديس جي وقت جنھن نموني  اسان جي راڄنيتي  ن

سياڻپ کان ڪم نه ورتو ۽ سنڌين کي ھميشه لاءِ بي گهر بڻائي ڇڏيو، ٺيڪ 

ان نموني ھاڻ اسان کي ا ھي ڀاشا کان  يتيم ڪرڻ ٿا چاھين. پنھنجي 

فراخدلي  ۽ ضرورت کان زياده ديش  ڀڳتيءَ جو ڍونگ رچي، انھن اسان کي 

۾  نيت وغيره کي ڀلجي، ھتان جي لوڪن -شروع ۾ پنھنجي ٻولي، ريت 

جذب ٿي وڃڻ جي صلاح ڏني ھئي. ان وقت ڪجهه سرگرمي ڏيکاري وڃي 

ھا ته جيڪر اسان جي ٻولي ھن منزل تي نه ھجي ھا. اڄ انھن نيتائن کي به 

پنھنجي ٻوليءَ  جو احساس ٿيو آھي ۽ ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ لاءِ خواھن  

ٿيا آھن. ليڪن انھن ۾ اھڙي ھمت ئي ڪونھي، جو پنھنجي ڪنھن سوال 

تي سرڪار سان ٻين نيتائن وانگر ٽڪرجي سگهن. ڇوٽيون موٽيون گديون   

قائم ھئڻ گهرجن، پوءِ ڀل ته  پنھنجن سان ئي  بي وفائي ٿئي، شايد شري نھرو 

سنڌي ليڊرن جي ڪم ھمٿيءَ کان واقف آھي، جو کين وزارت يا ٻئي 

 ڪنھن اھم سرڪاري انگ ۾ اھم جڳھه نٿو ڏئي، ڇو ته شري نھروءَ جي اھا

ھر دم ڪوشش رھندي آھي ته سرڪار ۾ ھر درجي ۽ فرقي ۽ جاتيءَ کي 

 پوري پوري نمائندگي ملي. 

سنڌين جي اھڙن ليڊرن جي چرچ تي ئي لپيءَ جو سوال اٿاريو ويو  

ھو، جا شڪتي ھونئن سنڌي ڀاشا کي تسليم ڪرائڻ ۾ ڪتب آڻيون ھا، 
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ڪتو آھي ته سا ھينئر لپيءَ جي سوال تي خرچ ٿي رھي آھي. نتيجو اھو ن

 اسان جي ڀاشا سورنھن سالن اندر تسليم نه ٿي سگهي آھي. 
سنڌين جا مکيه  طرح سان ٽي طبقا آھن، ھڪڙا آھن وڏا وڏا  

عملدار ۽ وڏا واپاري . اھڙن  دوستن کي ايترو وقت ئي ڪونھي جو ھو جاتيءَ 

جي مسئلن ۾ دلچسپي وٺن. ٻيا آھن عام ماڻھو، جي به ھن سوال تي سجاڳ 

ھن. باقي آھن  ليکڪ، ڪلاڪار وغيره، انھن ۾ جان آھي، ليڪن ڪين آ

ا ھي به بدنصيبا راڄنيتي  نيتائن جي نفاق پيدا ڪندڙ نيتيءَ جو شڪار 

آھن ۽ لپيءَ جي سوال کي جذباتي سوال بنائي، پنھنجي جاتيءَ کي ڇيھو 

پھچائي رھيا آھن.  افسوس آھي ته تازي سنڌي سميلن جي فيصلي تي به 

 رھيا آھن. پاڻي ڦيري 
لپي ڪنھن به جاتيءَ جو پھراءُ ۽ ڀاشا آھي. جاتيءَ جي آتما، ٻولي  

ئي جڏھن تسليم نه آھي ۽ نه ئي ڪو ان جي تسليم ٿيڻ جا آثار آھن ته 

لپيءَ تي لڙي ڇا ڪبو؟ ليڪن ناگري لپيءَ جا حامي اھو ئي ته چاھين ٿا ته 

ندي ايندڙ اسان جي ٻولي سنڌي جنتا جي ٻولي نه رھي. بلڪه وقت گذر

 پيڙھين لاءِ صرف کوجنا جي ھڪ وشيه وڃي رھي. 

بنگالي، گجراتي ۽ ھندي ٻولين جي لپي قريب قريب ھڪ جهڙي  

آھي، ليڪن تڏھن به ا ھي صرف ھڪ لپيءَ جي حق ۾ نه آھن. ساڳئي نموني 

ڏکڻ ھندستان جي ڀاشائن جي ھڪ لپي به آسانيءَ سان  رٿي سگهجي ٿي. 

ار جي حق ۾ نه آھن، جن جي ماتر ڀاشا ھندي آھي، ليڪن ا ھي به اھڙي ڦير ڦ

سي ته چاھيندا ۽ چاھيندا رھيا  آھن ته سڄي ھندستان جي شروع ۾ ھڪ 

ئي لپي ٿئي ۽ ڌيري ڌيري ھڪ ئي ڀاشا ٿئي ۽ اھا ڀاشا ھجي ھندي. ايڪتا 

جو ڀوت بڇي ڪھڙي ٻوليءَ جا ڳالهائيندڙ نه چاھيندا  ته انھن جي ٻولي 

اھميت ملي؟  ليڪن سوچڻو ته اسان کي آھي ته ڇا  خواھه لپيءَ کي واحد

ايڪتا جو سوز صرف ٻوليءَ يا لپيءَ ۾ سمايل آھي؟ ۽ خاص ڪري تڏھن 

جڏھن ٻين جون ٻوليون خواھه لپيون  قائم آھن ۽ جڏھن ڀارت جي 

جي اصول   (Unity in diversity)سنسڪرتي سڀيتا جو راز وحدت ۾ ڪثرت 

ن تي انڌ جا پردا چڙھيل آھن. ان ۾ بنا ۾ سمايل آھي. ناگريءَ جي پوڄاري
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سوچ ويچار ڪئي، بنا سنڌي جنتا کي چتائي، بنا انھن جي رضامندي 

حاصل ڪئي، ناگري لپيءَ کي سنڌي ڀاشا جي لپي ٺھرائي، سنڌي جاتيءَ 

جي ابن سان ڊوھه ڪيو ويو آھي. لپي بدلائڻ لاءِ سنڌو ڀاشا جي خاص خاص 

چنا ڪجي، اھڙي رچنا صرف اڌيڪاري ا چارن، آوازن لاءِ نون لپين جي ر

ڀاشا وگيانين دواران ٿيندي آھي. ناگريءَ جي حامين کان پڇو ته انھن کي 

پنھنجي اگيان تي پورو ڀروسو آھي؟ مان پڇان ٿو ته انھن ڪھڙي لپي 

ڪميشن ويھاري؟ ڪھڙي اڌڪاري ڀاشا وگيانين کي سنڌي ڀاشا ۽ ناگري 

نھن ڪھڙين ڪھڙين  سفارشن لپيءَ ۾ تال ميل رکڻ جو ڪم سونپيو؟ ۽ ا

کي راءِ زنيءَ لاءِ سنڌي جنتا اڳيان رکيو؟ لپي بدلائڻ لاءِ ضروري  آھي ته 

جنتا کي ڪجهه وقت ڏجي، جنھن ۾ بدليل لپيءَ ۾ ادبي ذخيري کي آڻڻ جو 

موقعو ملي، وديارٿين  لاءِ درسي ڪتاب ۽ ادبي معيار وارا غير درسي ڪتاب، 

، پر ڇا ناگري پنڊت سڏائڻ جي شوقينن رسالا ۽ اخبارون ميسر ٿي سگهن

ائين ڪيو؟ جي انھن مڙني سوالن جا جواب آھن ته ڪھڙا، ۽ جي نه آھن ته 

 کين پنھنجي ارھه زوراوري ۽ بي انصافيءَ لاءِ پڇتاءُ آھي؟

عجب جي ڳالهه آھي ته جنھن ناگري لپيءَ جا ھڪ ئي وقت ٻه ٽي   

لڳو آھي، جنھن جي روپ ھلي رھيا آھن، جنھن جي وگيانڪ ۾ شڪ جاڳڻ 

سڌار لاءِ سوچ ويچار ٿي رھيا آھن ۽ سو به ٻوليءَ جي فطرت ۽ لپيءَ جي روپ 

 ۽ ايڪتا قائم ڪئي بنا!

اسان لاءِ بنگالي مسلمانن جو مثال ھڪ آدرش مثال آھي.  اھي  

بنگالي ٻوليءَ لاءِ لڙيا آھن ۽ ان کي پاڪستان جي راڄ ڀاشا مقرر ڪرائڻ ۾ 

۾ بنگاليءَ جي پنھنجي لپي قائم آھي. جن تنگ سڦل ٿيا آھن. پاڪستان 

خيالن جي وس ٿي، اسين لپي بدلائڻ جو سوال اٿاري رھيا آھيون، ا ھي به ته 

ا ٿاري سگهن ٿا؟ دراصل ٻوليءَ ۽ لپيءَ جو نالو سرير آتما جو رشتو آھي. 

اھڙي خوبصورت ۽ امٽ ناتي  کي مٽائڻ جو خيال صرف سوارٿين يا تنگدل 

ئي اچي سگهي ٿو.  مون کي خبر نه آھي ته سنڌي ڀاشا جي  انسانن جي من ۾

اصل لپي ڪھڙي ھئي، ليڪن  اھا ته پڪ اٿم ته جنھن وقت کان سنڌي 

ڀاشا عربي لپيءَ جي جامي ۾ آھي، ان کان اڳ سنڌي ڀاشا، ڀاشا وگياني ارٿ 
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ھئي. ان وقت ساھت  (Dialect)نه بلڪه ھڪ ٻولي  (Language)۾ ، ڀاشا 

و، لپي مٽائي به ان ڀاشا جي سگهبي آھي، جنھن جو بلڪل نه جهڙو ھ

ساھتڪ خزانو بلڪل نه ھجي. ھن وقت جن جو اھو رايو آھي ته سنڌيءَ ۾ 

ساھت ڪونھي، تن جي عقل تي سواءِ رحم کائڻ جي ٻيو ڪري  ئي ڇا ٿو 

سگهجي! حقيقت ۾ انھن غريب نراشا وادين جو مطلب صرف اھو آھي ته 

نه آھي، جيترو ٻيون ڏيھي ٻوليون آھن. ائين ته  سنڌي ڀاشا ايترو ترقي يافتا

ھندي ڀاشا، بنگالي، گجراتي، مرھٽي، تامل، تيلگو وغيره کان گهٽ ترقي 

يافتا آھي. بنگالي ٻين يورپي ٻولين کان گهٽ ترقي يافتا آھي ۽ ڪي يورپي 

ٻوليون انگريزيءَ کان گهٽ ترقي يافتا آھن. ڇا ان جو اھو مطلب ڪبو ته 

گهٽ ترقي يافتا ٻوليءَ لاءِ ھڪ ”تا  ٻولين ۾ ساھت ڪونھي؟ گهٽ ترقي ياف

معنيٰ   (Absolute)فقرو آھي، جنھن کي ڌوڪي ۾ ليموري  (Relative)نسبتي 

 عطا ڪئي آھي. 

ه چوندا آھن ۽ فقري کي ڌرم  واڪي  ،يھت ڪونھسا اھا سچ پچ 

ڙي ڀاشا جو ھڪ ترجمان. ليڪن ھائي ڏيندا آھسنڌي ۾ ترجمن جي دا ھي 

ر ڪيل ويچارن، اڌمن ۽  ھ۾ ظا گار نه آھن؟ تنھن کان سواءِ ٻين ٻولينسين

شڪتيءَ ا سنڌي ٻوليءَ جي ھڇا اه جي ٿو تگهرائي سھجذبن کي سنڌي جامو پ

ر ڪيل ويچار ھاصلي ٻوليءَ ۾ ظابه  ونءَھٽتائيءَ جي؟ گهي يا ھني آجي نشا

ا ترجما لين ۾ جيترگ جو نقل آھن. اڄ به ٻين ڏيھي ٻوترن-ن ويچارھپڻ ڪن

 ا آھن، انھن جي ڀيٽ ۾ سنڌيءَ ۾ گهٽ ٿي رھيا آھن. دراصل ترجمايھٿي ر

ن. برابر سنڌي ڀاشا ايتري ھڀاشا جي نشاني آ (developing)وڪاس ڪندڙ 

جو ڪلاسيڪل ڀاشائن وانگر مئل ڀاشائن ھي آنه  (developed)ه ترقي يافت

(dead languages) !س ڪندڙسنڌي ته ھڪ وڪا‘ جي صف ۾ شامل ٿي سگهي 
ھي ته  و آھاه ن. سچ تھائون آشي ٻوليون يا يورپي ڀاھي، جئين ٻيون ڏيھا آشڀا

ي جو کيس ھي آھرکي ره ين شيڊول ۾ ان ڪري نھند سرڪار ھن ٻوليءَ کي اٺ

ي، ھت آھت پڻ اوچو ۽ وڪاس ڪندڙ ساھسنڌي ڀاشا جو ساه ي تھخبر آ

ي الڳ پرديش ٿئي سنڌي ٻوليءَ کي تسليم ڪرڻ کان پوءِ سنڌه ڪٿي ائين ن
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ي، جا ٻولي تعليم جو ماڌيم ھي آھر ڪن، جا ٻولي عدالت جي ٻولي رگهجي 

ن ٻوليءَ  ۾ اصل ۽ نقل )ترجمن( رچنائن جون ڌارائون ھي، جنھي  ۽ آھي  آھر

ه ن بھي؟ ڪنگهڪئن ٿي ٿي س اا ڀاشا غير ترقي يافتھن، اھيون آھي رھو

ا ٻولي ڪيتري ھاه ت و آھيھوندتي منحصر  ڳالهه ٻوليءَ جو واڌارو ۽ ترقي ان 

ڪيترا آھن، انھن جون سمي جي  ائيندڙڳالهي ۽ ان جا ھليل آھکيتر ۾ ڦ

ان جي وڪاس گهرجون آھن، راڄنيتي ماحول، ڙيون ھسار ڪيتريون ۽ ڪانو

اڳتي وڌي ن رفتار سان ھندي جنھاڄ  ه.وغيرٿائيندڙ جزو مھي يا ھ۾ اٽڪ آ

نه ڪري رھيون آھن، رقي ت ي ٻوليونھٻيون ڏي رھي آھي، ان رفتار سان 

ي. ان جو ھيو آھڻ ملي رروورتانجي پرانت ۾ جوڳو ھپنه بحالانڪه انھن کي 

جا سپوت  ءَي ئي سنڌيھاڪثر اه و سوال بھي، ٻئي پاسي اھڪارڻ صاف آ

ن )البت ھڻندا آھ۽ دم “ ي؟ھت ڪٿي آھسا وسنڌيءَ ۾ اوچ”ه ن تھا ٿاريندا آ

ي، ھسيوا ڪئي آ ان سنڌي ادب جيه انھن ڪيترن سالن کنماڻائيءَ سان!(  ت

اءَ ان جو وڪاس ڪرڻ ، سي بجيھت کي وڌائڻ جو فرض آھيعني جن تي سا

جهه ت ڪھاسان جو سا”ه ن تھيا آھلاءُ(  ڪري رھجو وڪاس  )ڦڳالهه جي ان 

لپي ڪرڻ سان اسين ھنديءَ جي ي، ان ڪري لپي بدليو. ديوناگري ھآه نه ب

ت جي سيواڌارين ھڙن سنڌي ساھا هي تھو چوڻ  آمنھنج“ ڪ ٿينداسين.نزدي

ي ي، ان ڪري لپھآه ت اوچو نھجو سا ‘سنڌي’۾ وڃو. ھه جي منشا جي ت

و جهجي ويھنديءَ گري لپي ڪرڻ سان انبدلائڻ ۾ ڪو به فرق نه پوندو. 

ي ھپوءِ اه نڌ سنڌي ٻوليءَ جي لپي ناگري ٿي وڃي تھر ھاينداسين.  ۽ جي  اڄ 

ه، ته پوءِ ي  ڪو نھآه ت تھجو ذاتي سا ڌيناگري لپيءَ ۾ سن”سپوت چوندا، ئي 

ن ٻن ين  جو ٻوجهه وڌائڻ بيسود آھي.  ٻڙو؟ وديارٿھن ٻن ٻولين مان فائدو ڪٻ

ريت حاصل ر آھي ته اسان جا ٻار ھنديءَ ۾ مھاتھبه ٻولين تي ڌيان ڏيڻ کان  ت

ن. گهٻارن سان چٽا ڀيٽي ڪري س سان ٻين سڀنيو آسانيءَ ھڪن، جيئن 

ايون ٿا، معياري لهايون ٻوڳاله۾  ه گهرنندي ، ڇو تھر نڌيجي ٻولي س اسان

جو اسڪولن ۾، سنڌي  ٻارنپوءِ  ه ون ٿا، تھي ٻولين ۾ پڙھندي ۽  ڏيھت ھسا

ڪن  ناگريءَ جي حامين جي ه ي ٿو تگهڇو وڌائجي. ٿي سجهه رکي، بوه وشي
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 Logical)ڪ منطقي  نتيجو ھو ھجي، ليڪن بدليل حالتن ۾ اه ھا مراد نھا
Conclusion)   وڃي ٿيندو. ڪن فنڪارن جي درنگيءَ بات جو مون کي ذاتي

ي ۽ ھآ وت تمام اوچھاسان جو ساه آڏو چوندا ت سنڌينو غير ھي، ھانڀو آ

ڦيرائي ٿي  ءَ ۾لپي  آسانيءَ سان ديوناگري ،چونداه ن لپيءَ جو سوال اٿندو تھجڏ

لپيءَ ۾ ن کي ٻي ھي، جنھٽ آگهت تمام ھسا واسان وٽ اوچه جي، ڇو تگهس

ا جي ترقي شن سوال تي مون سنڌي ڀاھلپيءَ جي  .بدلڻ جي ضرورت پوندي

ي لکيو آھي، جو مٿي مون خود ئڻ جي باري ۾ ايترو ان ڪره ھئڻ يا نھ ايافت

تڪ ھن ۾ ساھجي ٿي، جنگها جي بدلائي سڀاش ڙي  ئيھلپي ا ه،ت چيو آھي

دليل آھي، تازو  ن جو  به اھو ھڪ مکيهجي، ۽ خود ناگريءَ جي حاميه ھخانو ن

ن ۾ ھي انگريزن جي ڏيناسان تعربي لپي ه واسيءَ ۾ لکيو تڪنھن دوست ھند

ا رتکي بدلايون. ڪانئ ناسين ا  ه ي تھآجهه اڻ اسان کي وھئي، ھي ويئي ھمڙ

ان جي ٻولي صرف تقريري ھن اوھڙو مثال ملندو! جڏھجو ان کان مٿي ٻيو ڪ

ڳالهه نڊي جي  زور تي غير واجب ان ڏھن اوھتڏ ،ئيھ  (Spoken lanaguge)زبان 

تڪ ھارڻ ڪري ساڌ ا جو روپڪئي ۽ اڄ جڏھن اوھان جي ٻولي ڀاش منظور

ن ان جي لپيءَ بدلائي وري ان کي ت جي ورکا ڪري رھي آھي، تڏھن اوھيامر

ڪانئرتا اوھان جي پھرين ان جي ھيون. اڄ اوھيا آھٻوليءَ جو روپ ڏيئي ر

قومن جي آڌار دامن ۾ پليل ٻن  ڪ ئيھين ھاوڪانئرتا کان وڌيڪ آھي. 

لاءِ سنسڪرتين کي  محض بددلي، محض تنگ نظري جي آڌار تي ھميشه 

ه ي تھو دليل آھي اھڙي نٿو. ي آئکرھيا آھن، بنگال جو مثال اوھان  الڳ ڪري

 ،مائل ٿيندي ويندي ۽ پاڪستاني سنڌي انھنسنسڪرت ڏ ،ندستاني سنڌيھ

نه رھندو ته  ميل وڻا ٻن سنڌين ۾ ڪاي ۽ فارسيءَ ڏانھن، ۽ ڪجهه سمي پڄعرب

کان تصور ڳالهه ن ھي. يعني ڪنساڳي اسٿتي بنگالي ڀاشا سان  به ته ٿي سگه

ئي، پنھنجي ڪوشش  ٿن  سانھنجي ھ۾ ئي خوف کائي پاڻ ان تصور کي پن

ي يا ان خوف کي دور ڪرڻ ۽ ان لاءِ ھثابت ڪرڻ مردانگي آ سان ئي صحيح

ي ٻولين ھندي سکندي، ٻين ڏيھندي، ھندستان ۾ رھي؟ ھپاڻ پتوڙڻ ٺيڪ آ

اڳ ۾ ئي، نزديڪيءَ ۾ ه لين سان تلهه وچڙ ۾ ايندي، اسين ھتان جي ٻوسان 
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سان ڪھڙين ئي ڀائرن اجي ڀاش ه صديني تھو آھاه يون، سوال تھيا آھاچي ر

جا ساڳئي  ءَي  لپيھآئي ان ناتي جو بنياد  بنيادن تي رشتو قائم رکي سگهبو،

ي ملڪن جي ھرجي. ان ڏس ۾ ٻنگهڻ ھ۾ ساڳي ر ي ملڪنھٻوليءَ جي ٻن

روپ کي قائم رکن ۽ ان وجوده و سنڌيءَ جي مه ھي تھو فرض آھاديبن جو ا

تڪار  ھڪن. سچا ساه طرح سان ٻن ملڪن وانگر ٻن سنڌين جو بنياد کڙو ن

ي ھٻنه ي تھن ۽ مون کي يقين آھٿيندا آه يرن جا واسي نگهتنگ ه ن بھڪڏ

ت جو انوکو واڌارو ھي ملڪن ۾ سنڌي ساھٻنئڻ سان ھڪ لپي ھملڪن ۾ 

 ي ملڪن ۾ اسان جي ٻوليءَ کي تسليم ڪيو ويندو. ھٿيندو ۽ ٻن

جيڪڏھن ٻوليون ڌار ڌار آھن ته لپيءَ جي ھڪجهڙائيءَ ڪري 

ڪا نزديڪي نه ايندي آھي، مرھٽي لوڪن ۽ ھندي لوڪن ۾ خاص ڪھڙي 

و محاذ ڀاشائي نزديڪي آھي؟ ساڳيءَ طرح سان جيڪڏھن ٻن ٻولين ج

موافق آھي ته علحدي لپي خاص ديوار نه آھي. اردو ۽ ھنديءَ جون لپيون صفا 

علحديون آھن، ليڪن انھن ٻنھي ڀاشائن ۾ ڪيتري نه نزديڪي آھي. 

منھنجا ناگري دوست گهڻي حرفت به ٺيڪ نه آھي. اوھان جو چوڻ  بجا آھي 

۽  ته ھڪ ئي لپي ٿيڻ گهرجي، ليڪن ذرا سوچو اڳ به ھڪ ئي لپي ھئي

ھاڻ به ھڪ ئي  ٿيڻ کپي. ناگريءَ جو وڳوڙ اوھان ئي وڌو آھي، ھڪ لپيءَ مان 

ٻن لپين ڪرڻ لاءِ جوابدار توھين ئي آھيو، ان ڪري جي اوھان جو ڪو 

سوارٿ آھي ته پنھنجي ساھت جي صدقي ان کي تالانجلي ڏيو، جيڪڏھن 

ڪو وھم اٿو ته ان کي درياھه سرن ڪريو، جيڪڏھن کوکلي جذبات جي 

پتلي آھيو ته اوچا ٿيو. اڄ جي انتر راشٽري  نظريي کان منھن نه موڙيو ۽ ڪٺ

پنھنجي ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ لاءِ ڪمر ڪشيو. لپيءَ کان وڌيڪ ٻوليءَ 

جو مھتو آھي. ان ڪري سورھن سالن جي سستي ۽ آپي لڙائيءَ کي ڇڏي، 

يڪمشت ٿيو، پوءِ مجال آھي، جو اسان جي ٻولي ڏيھي سرتين جي وچ ۾ 

 اوچي ڳاٽ نه ھلي سگهي!
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 راھسنڌي ٻوليءَ جا مٺ گ

 ا يلڪا ر جن س

 

پاڻھين پاڻ کي گهڻگهرو سڏيندا ته پتل مان ‘ ساھت جا گهڻگهرا’ 

سون ڪو نه ٿي پوندا. سنڌي سماج اھڙن سڀني کي سڃاڻي ته اِھي سنڌي 

آھن. مثال آھي: ھڪڙي شھر ‘ مٺ گهرا’ٻولي ۽ ساھت جا گهڻگهرا نه پر 

جو پاڻي ڪاھيندو ٿي آيو ۽ سڀني پئي واڪا ڪيا، پر جي ٻاھران ٻوڏ 

، نيٺ سامان ۽ جڳھه سوڌو “مان نه مڃيندس”ھڪڙو ضدي نگرواسي چوي ته 

به پاڻ کي ‘ سورما’سرن درياءَ ٿي ويو، پر ھوڏ تان نه لٿو. ھي اسان جا سنڌي 

 “.اسين نه مڙنداسين” عاقل سمجهي ائين ئي چوندا ٿا رھن 

لهن تي رکيو، ھندو مسلم ڀائي ڀائي سنڌ ۾ رھندي ته اجرڪو  ن ڪ 

جا نعرا پئي ھنيائون  ۽ ھاڻي سنڌي لپيءَ کي مسلمانڪي  لپي ڪوٺي پيا 

ڀوت بڇين، ٻه چار ڌرمي ديوانا  ھٿ ڪري ککرن ۾ کڙھو کڻي ھنيو اٿن. چي: 

ٻه سئو سال اڳي اسان ديوناگريءَ ۾ لکندا ھئاسون )پر ھڪڙو به جيئرو 

نه ٿو چوي ته مان ديوناگريءَ ۾ لکندو ھوس يا  جاڳندو  آدمي ھام ھڻي ڪو

مان ته ڇا منھنجو بابو به ڪو ديوناگري  ۾ لکندو ھو( سکن جي لپي گرمکي، 

جنھن ۾ ٻالٻوڌ  ۽  جپ صاحب جهڙا ٻه  يا ٽي ڪتاب  ملندا ھئا، اھا به ياد ٿي 

پوين ھٽائي ۽ واڻڪن اکرن لاءِ به پيار جاڳيو اٿن، جيتوڻيڪ ھنن ديوانن 

به لکڻ ڪو نه ايندو ھوندو. انگريزيءَ سان ته عشق “ يڪو رام رام ستا”کي 

اٿن، جو سندن سڀئي ٻار نه ته به اسي سيڪڙو ٻار ڪانونيٽ ۾ پڙھندا آھن، 

باقي ڪات ڪھاڙا آھن، پنھنجي سنڌي لپيءَ لاءِ بلڪه ٻوليءَ لاءِ به، اعتبار 

فائيل وڃي ڏسو  اخبار جا‘ ھندستان’ع تائين 1282ع کان 1217نه اچيو ته سال 

 ته سنڌي ٻوليءَ کي دفن ڪرڻ جا رايا ڇپيل آھن يا نه.

مولانا آزاد جهڙي روشن دماغ عالم ۽ ودوان رامڳڙھه ڪانگريس ۾  

اسان جو پراڻو لباس، ڏاڏن  پڙڏاڏن جي ”صدارتي تقرير ڪندي چيو  ھو: 

  پراڻين تصويرن مان ڏسي سگهو ٿا، اھو توھين ھاڻي ھنڍائڻ لاءِ تيار آھيو؟

ھندو مسلمان سالن کان گڏ رھيا آھن، اھي ھزار سالن کان اڳ واري زندگي 
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واپس آڻي سگهندا؟ اسان جي ھڪ ھزار سالن جي مشترڪ زندگيءَ قوميت 

جو نئون سانچو ٺاھيو  آھي. اھي سانچا روزانو ڪو نه بڻجندا آھن، اھي 

انھن کي ڊاھي ھڪ نئون “ قدرت جي ھٿان خود بخود بڻجي ويندا آھن.

نچو بنائڻ الڳ ڳالهه آھي، پر پراڻي چيز پيدا ڪرڻ جو خواب، خواب ئي سا

رھجي ويندو آھي، جيڪي ديوناگري لپي واپس آڻڻ ٿا چاھين، انھن کي 

منھنجي پرارٿنا آھي ته مھرباني ڪري لسٽ تيار ڪري ٻڌايو ته ٻيون 

 ڪھڙيون ڪھڙيون ڳالهيون بدلائيندا؟ 

يندا؟ مسلمانن کان انگريزن کان مليل سوٽ ڪوٽ نيڪٽاءِ ڇڏ 

مليل سلوار ۽ پاجامو ڇڏي ڌوتي پائيندا؟ وڏن سرڳواسي واريون پڳڙيون 

پائي گهمندا؟ زالن کي پيرن ۾ پازيب ۽ ٻانھن ۾ بازو بند پارائيندا؟ ڪھڙا 

ڪھڙا نمونا بدلائي ٻه سئو سال پوئتي موٽي ھٽندا؟ ميز ڇڏي چونڪي ۾ 

ج عربستان ۽ انگلستان وارا کائيندا؟ پوشاڪ، رھڻي، کاڌو پيتو، رسم ۽ روا

ٿا وڻن، باقي لپي بدلائي ڇپيل ساھت ايندڙ پيڙھين جي پڙھڻ کان رد ڪري 

)يعني سمنڊ ۾ لوڙھي يا آگ  ۾ جلائي( ڪنگال بڻجي وڃون!  بيشڪ اوھين 

گهڻگهرا آھيو.  مان ته ھڪ ھزار ھڪ دفعا چوندس ته لپيءَ جي بدلائڻ وارا 

 ٻوليءَ جو ترو ڪڍڻ ٿا چاھين. 

ب ناھي جو مسلم قوم جو زندھه مثال سامھون ھوندي به اسين عج 

عبرت نٿا وٺون، نڪي سبق ٿا سکون. مسلمان جدا جدا پرانتن ۾ رھي جدا 

جدا ٻوليون سکن ٿا. ھندي ۽ انگريزي به، قومي ڀاشائون سمجهي سکن ٿا. 

ايستائين اسين به ائين ڪريون ٿا، پر ان کان وڌيڪ ھو ڪٿي به آھن، 

را آھن ته به منجهائن ھر ھڪ اردو ڄاڻي ٿو ۽ اردو سکي ٿو ۽ ان ڪيترا به ٿو

ريت بنگال کان بمبئي تائين، ڪشمير کان ڪيرالا تائين ھڪ ڳنڍ ۾  

ڳنڍجي  پون ٿا. اسان به ڇو ڪين، ھندي، انگريزي ۽ پرانتڪ ڀاشا سان گڏ 

 سنڌي ٻولي ۽ سنڌي لپيءَ کي قائم رکندا اچون؟

 ان ورتل( ع، ت1251نومبر  1)سنڌو ڌارا، 
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 ن وڃي رھيا آھيونهاسين آخر ڪيڏان

 يڻسلامترا ءِ گرما
 

ڪي چون ٿا ته اسان جي ٻولي عربي فارسي لپيءَ ۾ رھي ، جيڪا  

سنڌ ۾ سنڌ ڇڏڻ وقت ھئي ۽ ڪي چون ٿا ته ديوناگري لپي ٿئي، جيڪا 

ويدن جي لپي چئي وڃي ٿي. ان لپيءَ جي سوال تي جيڪا سميلن جي آڙ ۾ 

(  1( لپي ۽ )1ھي. سا نھايت دکدائڪ آھي، انھن سوالن )سياست ھلي رھي آ

سياست سان گڏوگڏ ھڪ ٽيون به سوال من ۾ شنڪا جي روپ ۾ اٿي ٿو، سو 

آھي ته اسان سنڌين کي سنڌي ٻوليءَ جي سچ پچ ضرورت به آھي ڇا؟ جي 

( لپي: 1ھا ته ان لاءِ ڇا ڪرڻ گهرجي؟ ھاڻي اسان ھڪ سوال تي اچون )

سان جي ٻولي عربي فارسي لپيءَ ۾ رھي، جنھن ۾ اسان جيڪي چاھين ٿا ته ا

جو اڪيچار ادب ڇپيل آھي، تن جو چوڻ آھي ته ان لپيءَ جي تياڳ ڪرڻ 

سان اھو سڄو ادب ختم ٿي ويندو ۽ ان ريت  اسان ڄڻ ته پنھنجي اوليائن 

 جي رچنائن کي تياڳي ڇڏينداسون. 

ان ھڪ ٻي ڳالهه جيڪا سندن حجت ۾ آھي، سا اھا آھي ته اس 

جي لپي عربي فارسي رھڻ ڪري اسان جو ادب سنڌ ۾ وڃي سگهي ٿو ۽ 

اتان جو ھت اچي سگهي ٿو، ان ريت اسان سنڌ سان دائمي طور ادبي روپ 

۾ ڳنڍيا رھندا سون، پوءِ چاھي اسان راڄنيتي طرح ھڪٻئي کان الڳ 

 الڳ ڇو نه ھجون.

ءَ جي عربي فارسي لپيءَ  ۾ سنڌي ٻوليه ي تھو آھسندن ٽيون دليل ا 

ن ھڇڏي ٻي ڪنيءَ کي چين جي ٻول ،ن. رشياھاکر آ 81۾  (Alphabet)آئيويٽا 

ن کان سواءِ اسان ھتن ،نھآه ويٽا ۾ ايترا اکر ڪو نيءَ جي آئليٻوملڪ جي ه ب

جن جو اچار ٻيا نٿا “ ڱ”۽ “ ڏ”ڙوڪ: جهن ھڙا اکر آھجي آئيويٽا ۾ ڪي ا

جي ه ي تھآه و بھڪ دليل اھن. ديوناگريءَ جي برخلاف سندن گهڪري س

رڳو سنڌي ه ان سان سنڌي ٻارن جي نه سنڌي ٻولي ديوناگريءَ ۾ لکي ويندي ت

 بگاڙيندي. ه ندي ٻوليءَ کي بھندي، پر ساڳي وقت ھڪمزور ر
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ديوناگري لپيءَ جو سوال ھندستان ۾ اچڻ کان  پوءِ کڙو  ٿيو آھي، ان  

واز پاليسيءَ وارا جا حمايتي گهڻو ڪري  ڪٽر ھندو ويچار ڌارا وارا يا نھرو ن

آھن. سندن خيال آھي ته اسان سنڌين جي ٻولي ۽ لپي دراصل  سنسڪرت 

۽ ديوناگري  ھئي ۽ ويدن جي زماني کان ئي سنڌ جو نالو ھلندو اچي ٿو، ھيءُ 

ته صرف مسلمانن جي ڪاھن ۽ راڄ ڪري سنڌ ۾ عربي لپي ھلي، نه ته ان 

ردوءَ وانگر پئي لڳي، ان کان اڳ اسان جي اھا لپي ڪا نه ھئي. لکڻ ۾ اھا ا

ڪري ھندستان ۾ اچڻ کان پوءِ رواجي طرح ھر ڪو  اھا پڇا پيو ڪري ته 

اوھان جي لپي اردوءَ مان نڪتل آھي ڇا؟ جنھن صورت ۾ سنڌ سدا لاءِ ڇڏي 

آيا آھيون ۽ ھن کان پوءِ انھن سان ڪو ميل ميلاپ  ٿيڻ آسان نه آھي ته پوءِ 

الهه ته اسڪولن ۾ ٻارن کي عربي لپي اسين ان لپيءَ کي ڇو ھلايون؟ ٻي ڳ

صرف پھرين ۽ ٻئي ڪلاسن ۾ پاڙھجي ٿي، ٽئين درجي کان کين سڀ ڪم 

ھنديءَ ۾ پاڙھيا  ٿا وڃن. نتيجو اھو  ٿو نڪري جو ٽئين درجي ۾ اچي ھنن لاءِ 

نه رڳو ھندي مٿي جو سور ٿي ٿئي، پر ٻيا مضمون جهڙوڪ تاريخ ۽ جاگرافي 

تنھنڪري ٻارن کي م نڍ کان ئي ھندي ۽ ديوناگري وغيره پڻ ڏکيا ٿي ٿا پون، 

 پاڙھي وڃي، جيئن مٿي اچي کين تڪليف نه ٿئي. 

حقيقت ڇا آھي ان جي اڃا پوري پروڙ پئجي نٿي سگهي، ڊاڪٽر  

 ٺڪر سنڌو ماٿريءَ ۾ مليل لپيءَ جو ذڪر ڪندي لکي ٿو تھ:

سنڌو لپي، جنھن جا اٽڪل چار سئو نشان مليا آھن، تن مان ” 

آھي ته اوائلي لپي مورتن ۾ ھئي، گهڻي قدر سڄي کان کٻي ھلي ٿي ۽ ظاھر  

نشان ايڏن جدا جدا قسمن جا آھن، جو انھن مان آئيويٽا ٺاھڻ ناممڪن پيو 

 )انگريزيءَ تان ترجمو( “ لڳي.

ھن صاحب لکيو آھي ته جيتوڻيڪ موھن جي دڙي ۾ مليل اکرن  

تنھن ھوندي به جنھن مان گهڻي قدر اکر سڄي کان کٻي لکيل نظر اچن ٿا، 

نموني سنڌي ھندستان جي سڀني پرانتن ۾ ٽڙيل پکڙيل آھن، ان صورت ۾ 

سڀني کي عربي فارسي لپيءَ ۾ پڙھڻ جي سھولت ميسر ٿي نٿي سگهي. تنھن 

ڪري اھو بھتر ٿيندو ته ھينئر ديوناگري لپي اپنائڻ ۾ نه ھچڪون. ھن سان 
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اري ٽڪري ۾ رھندڙ روبرو ڳالهائڻ تي ھن وڌيڪ چيو ته ڪڇ ۽ انجار و

ماڻھن جي ٻولي اسان سنڌين سان ملندڙ جلندڙ آھي، پر ھنن جي لپي 

ديوناگري آھي، سو جي اسان سنڌين به ديوناگري اپنائي ته ڪڇ ۽ ان جار 

واري ٽڪري ۾ رھندڙ ماڻھو پڻ اسان سان ملي ويندا ۽ مڪاني ماڻھو سنڌي 

ڪڇ ۽ انجار وارو  ھونءَ به دراصل .سمجهي سگهندا ۽ اسان جي اوڏو ايندا

ٽڪرو سنڌ ۾ ھو، پر پوءِ سنڌو نديءَ جي ڦيري ڪري سنڌ کان ڇڄي ڌار ٿي 

 پيو. انھيءَ جو ثبوت شاھه جي رسالي مان پڻ ملي ٿو، جڏھن شاھه چوي ٿو تھ: 

 سچا سامي، سچو سامين پنڌ

 ھوته ھو ھن ھنڌ، پر ھنن ڏٺو ھنگلاج ۾

مجهي سگهندا ديوناگري لپي اپنائڻ ڪري مڪاني ماڻھو سنڌي س 

۽ اسان جي اوڏو ايندا، تنھن خيال سان مان شامل راءِ نه آھيان. پر ٻئي طرف 

چاندي ۽ سون ”سر جان مارشل موھن جي دڙي مان لڌل شين بابت لکي ٿو ته 

لکيل  (Pictographic Script)جا سڪا به ھٿ آيا آھن جن تي چتر لپي 

۽ ڪي قدر  آھي، جا ڪي قدر سنڌي ھٽڪائي اکرن سان ملي اچي ٿي

ھن صاحب جو رايو ڊاڪٽر  ٺڪر جي راءِ جي بنھه ابتڙ “ دراوڙي لپيءَ سان

 آھي ۽ ان ڪري چئي نه ٿو سگهجي ته آخر سچ ڇا آھي؟

لپيءَ جي جهڳڙي ۾ ھن وقت اھو سوال اٿيو آھي ته  ڇو نه ھندو  

ٿو چئجي ۽ جيڪا سنڌ ۾ ۽ ‘ ھٽڪائي اکر’سنڌي اکر جن کي ٻين اکرن ۾ 

ھلندڙ آھي، ان لپيءَ کي پنھنجو ڪجي؟ ھٽڪائي اکرن جي ھندستان ۾ به 

پٺڀرائي جان مارشل موھن جي دڙي ۾ مليل سڪن تي اڪريل لپيءَ جو مثال 

ڏيندي ڪئي آھي. عربي فارسيءَ ۾ ڪي ته اکر اھڙا آھن، جن جو ا چار 

بلڪل ساڳيو آھي، پر ٻن ٻن، ٽن ٽن  نمونن ۾ لکجن ٿا ۽ اڄ ڪلهه جي ٻارن 

جهارو ٿئي ٿو. مثال: ا، ءَ، ع، ڪ، ق، ذ، ز، ظ، ض، ت، ط، س، ث، کي انھن ۾ مون

ص. ھٽڪائي اکرن کي لپي ڪري ڪم آڻجي، ان لاءِ منجهن سڌاري جي 

ضرورت آھي، جو منجهن ماترائون ٿين ئي ڪو نه. اھا رٿ اھڙي ٿيندي، 

جهڙو انگريزي ۽ ھنديءَ جي چڪر ۾ اچي، ھندستان لاءِ سنسڪرت ٻوليءَ 
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ي مڃڻ! ڇو ته ڏکڻ جا ماڻھو سنسڪرت چڱي طرح ڄاڻن کي سرڪاري ٻول

ٿا ۽ اتر وارا ھنديءَ جا حمايتي  آھن، انھن کي سنسڪرت اپنائڻ ۾ ڪو عار 

 ٿيڻ نه گهرجي!

ائين ته سنڌ ۾ اسان جون زالون گرمکي اکرن ۾ پڙھنديون ۽  

لکنديون ھيون. گرمکيءَ  ۾ به سنڌي ڪتاب ڪافي ڇپيل ھئا، ھت به اڃا 

آھي، تنھن ڪري ڪير چوي ته گرمکيءَ کي لپي ڪري اپنايو تائين ائين 

 وڃي، سو مڃڻ ڏکيو پيو لڳي. 

ديوناگري ۽ عربي فارسي لپيءَ جي جهيڙي کي جي ڏسجي ٿو ته اھا  

پڪ ٿئي ٿي ته ڇڪتاڻ جي جڙ، ديوناگريءَ جي حمايت ڪندڙن پيدا ڪئي 

۾، ھت  آھي، ڇو ته سنڌ ۾ ته سنڌي پڙھائي ويندي ھئي عربي فارسي لپيءَ

ھندستان ۾ اچڻ کان پوءِ اچي ديوناگريءَ جو خيال دماغ ۾ اٿيو آھي، پر تنھن 

ھوندي به ڏسجي ٿو ته جيڪي ديوناگريءَ جا حمايتي آھن سي خود وھنوار ۾ 

عربي فارسي لپي ڪتب آڻن ٿا. ديوناگريءَ جا حمايتي جيڪڏھن پنھنجون 

پي ۾ ڪڍڻ شروع ڪن ته اخبارون ۽ رسالا عربي لپيءَ ۾ نه ڇپي، ديوناگريءَ ل

جنتا کي عربي لپي پسند پوي يا ديوناگري لپي سا خبر پئجي ويندي. لپي 

ٿيڻ اھا کپي، جيڪا جنتا کي پسند پوي. والميڪ رامائڻ کان تلسي رامائڻ 

وڌيڪ پسند پيو، ان جو سبب به اھو ھو جو تلسي رامائڻ ان وقت جي جنتا 

و ۽ والميڪ رامائڻ ھو جي  ٻول چال واري ڀاشا ۾ جنتا جي اڳيان آي

 سنسڪرت ۾، جنھن کي ڪير سمجهي نه پئي سگهيو. 

ي، سنڌي ھسر سان ختم ٿيندو آ“ ا  ”ر ڪو اکر ھنديءَ جو ه ھتڳالهه ٻي  

 ندي.ھنديءَ کان ڪافي بدليل ره ھن ديوناگريءَ ۾ لکي وڃي تھجيڪڏ

اسان جا ٻار جيڪڏھن سنڌي ديوناگري لپيءَ ۾ لکي پڙھندا ۽  

نه صرف ھنن جي ھندي خراب ٿيندي، پر انھن جي اثر ۾ پڪي ڪندا ته 

وقتي مڪاني ٻار به ان نموني ۾ لکڻ پڙھڻ شروع ڪندا، جنھن جو نتيجو اھو 

نڪرندو جو ھنديءَ جي به ستياناس  ٿي ويندي. سنڌي ديوناگريءَ ۾ لکڻ 

ڪري مڪاني ماڻھو اسان جي اوڏو ايندا، سو به وھم آھي. ٻولي ۽ لپيءَ ۾ 
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ي ۽ ٻه الڳ الڳ سوال آھن، ائين ته انگريزي به ديوناگريءَ ۾ گهڻو فرق آھ

لکي سگهجي ٿي، ان جو مطلب اھو نه آھي ته ديوناگري ۾ انگريزي لکڻ سان 

 انگريز اسان جي اوڏو اچي ويندا!

ٽئين درجي ۾ اچي ٻارن کي سڀ ڪم ھنديءَ ۾ پڙھڻا پون ٿا، تنھن  

ته سرڪار تي زور آڻي  کي منھن ڏيڻ به سولو آھي، پاڻ ۾ جي ٻڌي ھوندي

پنجين درجي سوڌو اسين سڀ مضمون سنڌيءَ ۾ پاڙھي سگهون ٿا، جيتري 

قدر ساڳين اچارن وارن اکرن جو سوال آھي ته ان ۾ به ڦير ڦار ڪري سگهجي 

 ٿي. اھا ڪا اھڙي وڏي رڪاوٽ نه آھي، جنھن ۾ منجهي پئون. 

لندڙ سميرين سڀيتا جي لپي موھن جي دڙي جي لپيءَ سان ملندڙ ج 

آھي. سميرين  وٽان لپي وئي عرب ۽ فارس ۾، جتان وري موٽي آئي سنڌ ۾، 

جهڙيءَ ريت ڏھائي سرشتو اصل ۾ شروع ٿيو موھن جي دڙي مان، پر ويو 

 يورپ ۾ ۽ اتان وري ھينئر اسان ھندستان ۾ شروع ڪيو آھي. 

لپيءَ سان ڌرم يا مذھب جو ڪو به واسطو نه  ھجڻ کپي. لپي ته  

د ڪرڻ جو ھڪ ذريعو آھي، انھيءَ ڪري لپيءَ جي نالي ۾ ڌرم ويچار قلم بن

 يا مذھب جو ڀوت بڇڻ ناداني ٿيندي. 

ھن وقت اسان جا ويچار ۽ ادب عربي لپيءَ ۾ قلم بند آھن، ان  

ٽن ٻولين جو ”ڪري ھن وقت اھا ئي لپي اپنائڻ سياڻپ ٿيندي. 

به موجب ڪن يونيورسٽين پرانتڪ ڀاشائن ۾ سنڌي ٻوليءَ کي “ اصول

جڳھه ڏني آھي، جيڪڏھن اسين چاھيون ٿا ته سنڌي تسليم ٿي رھي ته 

ٻارن کي سنڌي مضمون کڻائڻ گهرجي. جيڪڏھن ائين نه ٿيو ۽ انگ اکر 

گهٽجڻ لڳا ته ڪو وقت ايندو، جو يونيورسٽيون سنڌي مضمون رکڻ ضروري 

 ڪو نه سمجهنديون. 

رايو وڃي، منھنجو ويچار  آھي ته في الحال ته ٻوليءَ کي منظور ڪ 

جنھن صورت ۾ سنڌ ڇڏڻ وقت ھئي. لپيءَ جو سوال اسان جي گهر جو سوال 

آھي، ان سوال کي گهر تائين محدود رھڻ ڏيون. پوءِ به ويھي فيصلو ڪري 

سگهجي ٿو، پر ٻين جي مٿان زوريءَ پنھنجا ويچار مڙھڻ ۽ مڃائڻ ٺيڪ نه 
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اسان ”ٿو:  آھي. گانڌيءَ جي اکرن ۾ اھنسا آھي. شري نھرو ھڪ ھنڌ لکي

کي پنھنجي ويچارن موجب رھڻ جي آزادي آھي، پر ٻين تي ڇو پنھنجا 

ويچار مڙھجن؟ اھو اصول رياست ۽ رياست جي اندر وارن معاملن ۾ به لاڳو 

آھي. حقيقت ۾ ماڻھو جيڪڏھن پنھنجا ويچار ۽ مت ٻين مٿان مڙھڻ جي 

 عادت ڇڏين ته دنيا ۾ وڌيڪ امن رھندو. 

پيءَ بابت پڇيو وڃي ته ان جو جواب اھو ان ڪري جي اسان کان ل 

ڏيڻ کپي ته اھو سوال ئي ڪو نه ٿو اٿي، جيڪا لپي اسان جي سنڌ ڇڏڻ وقت 

ھئي. سا ئي رھڻ ڏني وڃي ۽ پوءِ شايد سرڪار کي چوڻ جو وجهه نه ملي ته 

سنڌي پھرين پاڻ ۾ فيصلو ڪن. اسان جي جهيڙي جو سرڪار به فائدو پئي  

ح معنيٰ ۾ ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ چاھيون ٿا وٺي. ان ڪري جي اسين صحي

 رھڻ ڏيون.  Statuesqueته عربي لپيءَ کي ھلائڻ ڏيون ۽ قدرت جي نيم وانگر 

 انڊيا تان ورتل( -ع جبلپور0690)نئين زندگي: جولاءِ، 
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 ڀن ڀن ويچار

 “ا  س”ر  ڪمٿو 

 

سنڌي ٻوليءَ جي ”اخبارن جي ذريعي گهڻن ئي سنڌي ڀائرن  

نجا پنھنجا ويچار پئي ظاھر ڪيا آھن، جن ۾ اوھان سڄڻن لاءِ پنھ“ آئيندي

 کي پنھنجي راين مان واقف ڪريان ٿو. اميد ته منھنجي به ڪجهه ٻڌندا. 

جاتيءَ جو، پرانت جو، ديس جو يا ملڪ جو ڳاٽ اوچو ۽ ه ب ڪنھن 

وني ۾ جهت ۽ ٻوليءَ جي ڪري. ھي سندن ساھو آھاه ي تھي يا دٻدٻو آھشان آ

ه ڪو نه دنيا اندر سنسڪرت کان سواءِ ٻيو ڪو به تھاوچو  سا ونو ۽  اوچي ۾جه

ڀارت ه ندي بھيٺ ڌارين جا زبردست ڌڪ سھجي اثر  جنھنندو، گهملي س

ه ي ٿو. موجودھي ۽ وڌندو رھاسان جي پوتر ڀوميءَ جو شان دنيا اندر سرس آ

ت ليکيو ھوقت ۾ سنسڪرت کي ڇڏي انگريزي ٻوليءَ جو وڏي ۾ وڏو ۽ سٺو سا

ي جو انگريزي ٻوليءَ کي انتر راشٽري ٻولي جو پد ھو ئي سبب آھ۽ ا وڃي ٿو

ت  ڀارت جي ٻين ٻولين کان ھندي ۽ بنگالي ساھي. ڀارت اندر ھحاصل ٿيو آ

ي، پر ھت  سٺو ۽ چڱي انداز  ۾ آھو ساه پنھنجي. اسان سنڌين کي بھمٿڀرو آ

اد ندو اچي ٿو، اسان جي سنڌيءَ ٻوليءَ جو سلوڻو موھلڪل ئي ره ميشھ

ڪ وار سنڌي ٻوليءَ جو ھي. اگر ھندستان جي ٻين  جاتين  خير ڪو ورتو آھ

ڙو مزو ايندو جو ور ور ڪري پيا واس ھنن کي اه ھن ورتو تماڻھ انھنذائقو، 

ي ٻوليءَ کي سنڌين پرسڌ ڪرڻ جي خير ڪا ڪوشش پنھنجوٺندا، پر 

 ند اندر سنڌيءَ ٻوليءَ کي سرڪارھي، جو ھو ئي ڪارڻ آھي ۽ اھڪئي آ

ي ۽ اڃا تائين ڪيترو وقت لڳندو، ھپاران تسليم ڪرڻ ۾ ڪافي وقت لڳو آ

 يٺ ڏيان  ٿو:ھن، جي ھسبب آه ازانسواءِ  ٻيا ب
 

 .سنڌيءَ  جو ڪڻو ڪڻو ٿيڻ1

ورھاڱي کان پوءِ اسين سنڌي ڀارت جي ڪنڊ ڪڙڇ ۾ ٽڙي  

تر ۾ پکڙجي ويا آھيون. مائٽ نه ملي مائٽ کي. ا بو اولهه ۾ ته ادو اوڀر ۾، امان ا

ته ڏاڏو ڏکڻ ۾.  ڀن ڀن ديسن ۾ ورسجي ويا آھيون، ان ڪري ويچار به اسان جا 
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ڀن ڀن ٿي پيا آھن، ھڪ، ھڪ ٻولي پيو ڳالهائيندو ته ٻيو وري ٻي رٽ پيو 

لڳائيندو. ھڪٻئي سان ويچار  ٺھڪن ئي ڪو نه، ان ڪري پاڻ ۾ نفاق جو 

جي نه ٻڌي ۽  ٻج ا سرندو ٿو رھي. پوءِ ڀلا سرڪار ڪنھن جي ٻ ڌي، ڪنھن

ڪھڙي آڌار تي ٻولي تسليم ڪري، تون به رئس مان به رئس، پوءِ ڀلا گڏھه 

ڪير ھڪليندو؟ ان ڪري اسان جو پھريون فرض آھي، ڀارت اندر ڪا 

الڳ ايراضي سرڪار کان وٺون ۽ سڀني سنڌين کي ھڪ ھنڌ ڪٺو ڪجي 

۽ ان زمين ٽڪر جون واڳون سنڌين جي ھٿ ۾ ھجن. ڀلي ڪھڙو به برباد 

ل ٽڪر ھجي. اسان سنڌي ڌوڙ مان ڌن ڪرڻ وارا، ڇا نٿا ڪري سگهون،  ٿي

جن ڪراچيءَ جهڙي ماڇي بندر جي صورت  ئي بدلائي ڇڏي، ڇا اھي سنڌي 

جهنگل کي منگل نه ٿا لڳائي سگهن؟ صرف ھمٿ ۽ قربانيءَ جي ضرورت 

آھي. مانجهي مڙس ٿي تڪليفن کي منھن ڏيڻو آھي. آھستي آھستي سڀني 

ھنڌ ڪٺو ٿيڻ کپي. ڌنڌا ڀلي ٻئي ڪنھن ملڪ ۾ ھجن، پر سنڌين کي ھڪ 

ضلعا ھئا،  2پنھنجو نئون وطن ان ايراضيءَ کي بڻائڻو  آھي. اڳي سنڌ ۾ 

ورھاڱي کان اڳ سنڌ جي ھندن جو آدم ساري آدمشماريءَ جي لڳ ڀڳ ٽيون 

حصو ھوندا، سي جي پوءِ ھت لڏي آياسون، ان حساب سان اسان کي 

ضلعن جيتري زمين گهرجي، جتي اسين پاڻ  1لاءِ پنھنجي نئين نگري اڏڻ 

کي چڱيءَ طرح اڏيون ۽ ورسايون. اگر اھا رٿ ڪامياب وئي ته ٻيون رٿون 

سڀ سولائيءَ سان ڪامياب ٿينديون ۽ سرڪار کان اسان جو بوجو به لهندو 

۽ سنڌي ٻوليءَ به خود به خود تسليم ٿي ويندي، جنھن جو وڪاس اسين پوءِ 

 نداسين. چڱي طرح  ڪري سگه

 
 جا مائٽ  نوديار ٿي.2

سنڌي ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ ۾ وڏي ۾ وڏي رڪاوٽ اسان جي  

سنڌي وديارٿين جا مائٽ  ٿيا آھن. اسان جا سنڌي بانيڪار  گلو ڦاڙي ڦاڙي 

پيا ڪوشش ڪن ته جيئن سنڌي ٻولي جلد تسليم ٿئي، پر خبر ئي نٿي پوي 

ندران ئي اندران ڪڍي رھيا ته وديارٿين جا مائٽ ڇو ھن ڪاريا جو تڏو ا
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آھن،  چي سنڌي ٻولي ڪم ڪھڙي ايندي. اڳي پوءِ سرڪاري ٻوليءَ جي 

جاءِ ھندي ئي وٺندي ۽ سرڪاري ڪاروبار ھنديءَ ۾ ئي ھلندو، پوءِ ڇو ويھي 

ٻارن جا ٽي چار سال وڃائجن. ڪيتري نه بزدلي ڪيترو نه سوارٿپڻو! ڄڻڪ 

ن. ھندستان آزاد ٿيو،  پر سنڌين کي رڳو آفيس ۾  نوڪريون ڪرڻيون آھ

سنڌين جي منوريءَ ۾ اڃا غلامي ديرو ڄمائي ويٺي آھي. اڻ پڙھيلن کي ته 

 سمجهائي سگهبو، پر ھنن پڙھيلن کي ڪير سمجهائي؟ 

 

 ت جا بانيڪارھسنڌي سا .3

اسان جا سنڌي بانيڪار، جيڪي سنڌي ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ  

وارو قدم بلڪل ڍلو پئي ھليو  لاءِ نڪري نروار ٿيا آھن، جن جو زمان حال

آھي. انھيءَ رفتار سان ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ ۾ الائجي ڪيترو سميه 

لڳي. رڳو پرچار ڪري گلو ڦاڙي سکڻا آسرا ڏيئي ماٺ ڪيو ويھن. انھن 

ڀائرن کي عرض آھي ته يڪدم ھن ڪاريا کي عملي جامو پھرائين ۽ ساڻ 

ه ائين نه پئدا ڪن ته فلاڻي ساڻ سنڌين ۾ سنڌيءَ لاءِ چاھه پئدا ڪن. چاھ

فلم ۾ فلاڻي گاني جو سر، اسان جي سنڌيءَ جي فلاڻي بيت يا ڏوھيڙي تان 

ورتل آھي ۽ وغيره، پر اھڙا ڏوھيڙا، ڪافيون، قواليون عام ميڙن ۽ جلسي ۾ 

سنڌين کي ٻڌائجن ۽ نوان نوان گانا سنڌيءَ ۾ ٺاھي عام ۾ پرسڌ ڪجن، 

به پنھنجي موسيقي آھي، پنھنجو  جئن سنڌين کي خبر پوي ته سنڌين کي

 سنگيت آھي ۽ اھو ڪيتري قدر ذائقيدار آھي. 

مٿين سببن کان سواءِ ٻيون به اھڙيون ڪي شيون آھن، جن جي  

دواران اسان جي پياري سنڌي ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ ۾ ڪافي ھٿي 

ايندي ۽ سنڌي ٻوليءَ جي ساھت جو آئيندو روشن ٿيندو رھندو، پر اھڙين 

 ان اسان ڪو به لاڀ ڪو نه ورتو آھي. اھي وشيون ھيٺ ڏجن ٿيون: وشين م

 
 لوڪ گيت.1

ڪنھن به ٻوليءَ جو اگر شان وڌي ٿو ته اھو نظم جي ڪري، گيتن  

جي ڪري، بيتن جي ڪري. نثر ساھت کي وڌيڪ ھٿي ڏئي ٿو، پر ساھت ۾ 
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مکيه پارٽ ڪندڙ  ڪويتا ئي آھي، ڇاڪاڻ جو نثر کي جيڪڏھن سر مليو 

يا گيت جو روپ وٺندو، جنھن مان اسان   ڇا پر ھر جيو کي لطف ملي ته راڳ 

ٿو. تنھن کانسواءِ گاني يا گيت ۾ ڪنھن به مضمون جو سھڻن ۽ امولڪ 

وچنن سان اختيار آھي ۽ جيترو جلد گيت يا گانو يا شلوڪ ياد ڪري 

سگهبا، اوترو جلد نثر ڪڏھن به ياد ڪو نه ڪري سگهبو. انھن جو جيئرو 

گورو ’۽ ‘ مھاڀارت’، ‘رامائڻ’، ‘ويد اپنشھ’ال اسان اڳيان آھي. جاڳندو مث

جهڙا وڏا  پستڪ  سڀ ڪويتائن ۾ رچيل آھن، جي ايامن ‘  گرنٿ صاحب

کان ھلندا اچن ٿا ۽ جيستائين  دنيا  ھستيءَ ۾ آھي، تيستائين اھي به 

ھستيءَ ۾ آھن. تنھن جي معنيٰ ڪويتا کي ڪيترو نه وزن ۽ ٻل آھي. اسان 

ت اندر ھر ھڪ پرانت کي پنھنجا پنھنجا لوڪ گيت  آھن، اھو ئي جي ڀار

ڪارڻ آھي جو ھندستان اندر ڀن ڀن  ٻولين  جو اٿاھه ساھت آھي. ھر ٻوليءَ 

جو ساھت ھڪٻئي کان گوءِ کڻندڙ آھي، پر سنڌي ٻولي!  جنھن کان جنھن 

جا مالڪ دور ڀڄن، جنھن کي سندس مالڪ پڇن ئي ڪو نه، تنھن ٻوليءَ کي 

وزن ھوندو. مان نٿو سمجهان ته اسان سنڌين کي ڪجهه لوڪ گيت  ڪھڙو

آھن، سواءِ ٻاراڻين ٻولن جي گيتن کان، اسان وٽ ڪافين، بيتن ۽ ڏوھيڙن 

جو اکٽ خزانو آھي، پر اِھي سڀ ڪتابن ۽ اسڪول تائين محدود آھن، جي 

صرف امتحان ڏيڻ لاءِ ڪم اچن ٿا، ان ڪري اڻ پڙھيلن کي اھڙين 

جي “ شيرين شعر”ر ڪا ڄاڻ آھي. سائين بيوس جي ڪويتائن جي خي

بيتن کي سر ڏئي ڪو ڳائڻ  وارو ھجي ۽ ڳائي. اگر اھي گانا ۽ بيت اوھان 

سر سان ڳايو يا ٻڌو ته فلمي گانا وسري وڃنو ته، شرطون آھن. اھڙا ڪتاب 

ر ڏئي، گيتن جي صورت ۾ آڻي، استعمال  ڪرڻ سان  ٻيا به ھوندا، بيتن کي س 

رس ملي ٿو ته ٻئي طرف ٻوليءَ لاءِ چاھه به وڌي ٿو. شاديءَ  سڀ کي ھڪ طرف

وقت لاڏا ڳايا وڃن ٿا،  پر اھي ڪي لاڏا آھن! منجهن گارين جو گند  ڀال 

آھي، ڪيترو نه فخر سان  اھي لاڏا ڳايا وڃن ٿا، سي زالن کان ڪيڏي نه بي 

شرمي، ڪيڏي نه گراوٽ. ڪٿي مجلس ٿئي ته ماڻھو سڀ سنڌي ھوندا. 

يئڻ سنڌي، ڳالهائڻ ٻولهڻ سنڌي، پر گاني جو وارو آيو ته اھو ھنديءَ کائڻ پ
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کانسواءِ ٻيو نه ھوندو، دراصل اسان کي سنڌيءَ کان ڄڻڪ نفرت اچي ويئي 

آھي. ڀلا نام ڪٺيا سنڌي شاعر به سنڌيءَ کان ڪنارو ڪري ويندا ته پوءِ 

ٻين کي ڪھڙو ڏوھه ڏبو. اسان وٽ سڀ ڪجهه موجود آھي، سڀ ڪجهه 

ون ٿا، پر ٻوليءَ جي ريل گاڏيءَ کي ٻئِي ٽئي بدلائڻو آھي. ھنديءَ کي ڄاڻ

ڇڏي اسان پنھنجي سنڌيءَ کي اپنايون. منھنجو اھو مقصد نه آھي ته ھنديءَ 

جو بائيڪاٽ ڪريون، پر اڳ ۾ ماتر ڀاشا جو آڌر ڪرڻو پوندو. اسان جي 

جو  سنڌي قوم ۾ ڪافي شاعر آھن ۽ ڀلئون ڀل شعر لکيا اٿئون، پر انھن

استعمال ڪتابن، اسڪولن ۽ ڪاليجن تائين آھي. ھاڻي اھڙو ڪو سائينءَ 

ر ڏيئي عام سنڌين ۾  جو سنواريو نڪري نروار ٿئي، جو انھن شعرن کي س 

پرسڌ ڪري، جئن آئنده ھر شادي، مجلس، ڀڳت ڀاو ۾ سنڌي گيت گونجڻ ۾ 

 اچي ۽ سنڌين ۾ پنھنجي ٻوليءَ ۽ گيتن واسطي چاھه وڌي. اسان کي سنڌي

لوڪ گيت گهڻي انداز ۾ وڌائڻ کپن، جيئن سنڌي جاتيءَ ۾ پنھنجي ماتر 

 ڀاشا لاءِ عزت وڌندي رھي. 
 

 چونڪيون ۽ ڀڳتيون .2

چونڪين ۾ صرف گانو بجانو آھي، پر ڀڳت ۾ گاني ساڻ ناچ به  

ٿئي. کڻي ائين چئجي ته ڀڳت ھڪ قسم جو ناچ آھي، جنھن کي سنڌي ۾ 

ءَ کي چونڪيون ۽ ڀڳتيون گهڻي ئي ڇيڙ به چئجي. اسان جي سنڌي ٻولي

مدد ڏيئي سگهن ٿيون. ڀڳت وجهائڻ جا سنڌي شائق آھن، ڇاڪاڻ جو ڀڳت 

تان گاني ۽ ان جو چڱو رس ملي ٿو، پر ڀڳتين وجهڻ وارن ڀڳتن کي اگر 

ڪوئي سئين  راھه تي آڻي  ته ھوند چڱو ڪارج  سري. اڄ ڪلهه ڀڳت 

ند ڏيڻ لاءِ. ھنن کي پنھنجي صاحب ڀڳت وجهن ٿا، پئسي ڪمائڻ لاءِ ۽ نه آن

آرٽ جو ايترو خيال ڪو نه آھي، جيترو پئسي جو. ننڍي ھوندي به اسان 

ڀڳتيون ڏٺيون ۽ ٻڌيون آھن. گانو ھلندو نج سنڌي ۽  ساڻ ساڻ ھڪ آکاڻي 

به ھلندي. بس پوءِ ته ڀڳت صاحبن جون اھي چوڻيون ڪلام گيت شروع 

سندڙن ۽ ٻڌندڙن جي اندران ٿيندا ۽ اھڙي  نموني ڳالهيون ٻڌائيندا جو ڏ

سيسراٽ نڪريو اچي، ڀڳت پوري ٿيڻ کان پوءِ جهوليون ڦھلائيندا ۽ 
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جيڪي به ملين، تنھن تي راضي ٿي ويندا ھئا، پر اڄ ڪالهه جا ڀڳت، ڀڳت 

۾ گانو ھلائيندا ھندي ۽ فلمي ۽ فاحش گانا، ناچ ۾ اشارا ڪندا فاحش ۽ نظر 

ان ھٿ مٿي ٿئي. ھنن کي ھوندن پئسي ۾ ته ڪٿان ٿو رپئي جي نوٽ س

گهرجي ته ڀڳت کي ڌنڌو نه پر آرٽ ڪري ڄاڻن ۽ پنھنجي ھنر جي بھبودي 

لاءِ پاڻ ماري مٿي ڪن، ھنن کي اھو به سمجهڻ کپي ته لوڪ راڳيندڙن کي 

خوش ڪرڻ نٿا اچن، پر  راڳي ۽ ناچو، لوڪ  کي خوشي ڏيڻ ٿو اچي، ان 

، اھو ناچ نچجي جو ڪري اھڙي وقت تي اھو سر آلاپجي، اھو گيت ڳائجي

حاضرين ۾ جهوم اچي وڃي ۽ نشي ۾ جهومڻ لڳن، پر گهڻو وزن پنھنجي 

 سنڌي ٻوليءَ کي ڏيڻ کپي. 
 
 چل چتر )سئنيما( .3

ڪنھن به وشيه جو اگر سٺي ۾ سٺو ۽  تڪڙي ۾ تڪڙو پرچار ٿئي  

ٿو ته اھو آھي چل چتر دواران. فلم لائين ۾ اسان جا گهڻي ۾ گهڻا سنڌي 

ائريڪٽر ۽ ائڪٽر آھن. ان ھوندي به سنڌي ٻوليءَ لاءِ سئنيما پروڊيوسر، ڊ

مان ڪو به فائدو ڪو نه ورتو ويو آھي. ھن مھل تائين ڪا سنڌي فلم ڪا نه 

فلم ڪڍي “ عمر ماروي”نڪتي آھي، وري به شاباس مومن ڀاين کي جن 

آھي. آھي ڪو اھڙو سخي سائينءَ جو پيارو جو سنڌي ٻوليءَ ۾ ڪا فلم 

جن جو موھه مايا ۽  نالي ناموس ۾ ‘ عات ڪري، پر افسوس!ڪڍڻ  جي شرو

ڦاٿل ھوندو، تن کان ڪيئن قرباني پڄندي. ادا! سوار ٿپڻو ۽ قرباني به 

ڪڏھن پاڻ ۾ کير کنڊ ٿيا. اھي ته ائين ملن، جيئن پاڻي ۽ واري، اسان جا 

سنڌي فلم لائين وارا ائين ٿا سمجهن ته سنڌي فلم ڏسڻ وارا سنڌي ئي ھوندا 

ي ھن اٿاھه آدم ڀارت جي اڳيان ڳاڻ ڳڻيا. ڪير ويھي انھن واسطي وقت ۽ س

۽ پئسو  برباد ڪري. ھونءَ  به سنڌي دان پ ڃ ڪن ٿا، ڇو ته جيڪر اھڙا 

سيٺيون نڪرن، جي ھن ڏس ۾ پنھنجي ڀائرن جي مدد ڪن ۽ سنڌي فلم 

ڪڍي سنڌي جاتيءَ جي شيوا ڪن ۽ سنڌي ساھته کي وڌائين. ڌنڌي جي 

 پر آرٽ جي خيال سان.  خيال کان نه
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 آخري ويچار .4

وڌان موجب ھر ڪنھن نگرواسيءَ کي پرائمري اسڪولن ۾  

مڪاني ٻولي سکڻي آھي، اگر اسان جي سنڌي تسليم ٿيل نه ھوندي ته اسان 

کي ھيٺين ڪلاسن ۾ اھا مڪاني ٻولي سکڻي پوندي، جيڪا انھيءَ پرانت 

اھو ويچار ڪو نه آھي  ۾ ھوندي، جتي جا اسين رھواسي ھونداسين. منھنجو

ته ڪا به ٻي ٻولي نه سکجي، مان ته چاھيان ٿو ته دنيا ڀر جون مشھور ٻوليون 

سکجن. ٻي ٻولي سکڻ يا گرھڻ ڪرڻ ھڪ ڳالهه آھي، پر ان کي اپنائڻ ٻي 

ڳالهه آھي. سڀني ٻولين سان ڏي وٺ ڪرڻ سان اسان جا خيال وڌن ٿا ۽ 

ٻوليءَ کي نظر انداز ڪرڻ پنھنجي ٻوليءَ کي ھٿي ٿي اچي، پر پنھنجي 

معنيٰ پاڻ کي نظر انداز ڪرڻ، پنھنجي جاتيءَ ۽ قوم جو درجو ھيٺ ڪرڻ، 

اڃا به ائين سمجهو ته پاڻ کي ذليل ڪرڻ. ٻيءَ ٻوليءَ کي اپنائڻ معنيٰ ٿيو ٻيءَ 

جاتيءَ جو غلام بڻجڻ، ڇاڪاڻ جو ڪيترا به اسان جا ويچار اوچ ڇو نه 

سان انھيءَ ساھته جي ويچارن، ريتن، رواجن  ھجن، پر ٻيءَ ٻوليءَ کي اپنائڻ

موجب ھلڻو پوندو نه ته اسين انھن سان  ٺھڪي ڪو نه سگهنداسين ۽ اھا 

آھي غلاميءَ جي نشاني، جهڙي طرح مغلن جي سمي پارسيءَ کي اپنائي ۽ 

انگريزن جي وقت انگريزيءَ کي اپنائي، پنھنجي خود مختياري کوھي ويٺا 

وھان پاڻ ئي فيصلو ڪريو ته اوھان کي آزاد ھئاسين. ان ڪري سنڌيو، ا

رھڻو آھي يا غلام؟ اگر اوھان کي آزاد ڀارت اندر آزاد ٿي رھڻو آھي ته سنڌي 

ٻوليءَ کي اپنايو. سنڌي ٻوليءَ جو مان ڪريو ۽ سندس ۽ پنھنجي سنڌي 

 جاتيءَ جو درجو اوچو ڪريو. 
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 سنڌي ساھتيه جي ڪماليت ۽ زواليت

 “پياسي”مل ڪ

 

تيه جي ترقي ٿئي ته اھا ڪنھن کي نه ٿي گهرجي. سنڌي ساھ 

زندگيءَ ۾ چوٽون کائيندي، ھينئر جڏھن سنڌي قوم ساھه پٽڻ واري ئي آھي. 

تڏھن ھنن جو لاڙو ساھتيه ڏانھن ڪافي وڌيل ٿو ڏسجي، جنھن جو ثبوت شري 

۾ شايع ٿيل ‘  ھندواسيءَ’جي 1287آگسٽ،  18منگها رام ملڪاڻيءَ پنھنجي 

ڏنو ۽ جنھن کي وري شري “ 1287-88اھتيه جي ترقي سنڌي س”مضمون 

 واري پرچي  ۾ ڪجهه وڌيڪ لکي وڌايو.  1287نومبر  12موتيرام سونيجيءَ 

جي ‘ پرڪاش’اسان جي اديبن  کان جڏھن ڪجهه وقت اڳ موتي  

تڏھن “ توھين لکو ڇو ٿا؟”ھٿ ھيٺ آيل ھڪ مئگزن رستي پڇيو ويو ھو، 

اسين لکون ٿا، ڇو ته اسين لکڻ ”ھو ته،  گهڻن جو جواب انھيءَ ئي آڌار تي

اھو جذبو انھن اديبن جو  نه، پر ھر ڪنھن “ کانسواءِ رھي ڪين ٿا سگهون.

اديب جو آھي ۽ پڪ اٿم ته انھيءَ جذبي جي اوٽ ۾ ھڪ ڏينھن سنڌي 

 ساھتيه ھماليا سان چوٽيون ملائيندو. 
ي. سنڌي ساھتيه  ھر سنڌيءَ جي جان آھي، ھر سنڌيءَ جو آلاپ آھ 

نه وري رھي سگهندو ۽ نه رھڻ  اھو رڳو اوھان ۽ مون تائين محدود ڪينھي ۽

گهرجي، اسين سنڌي آھيون، اسان ۾ سنڌ  جو ا ن ۽ جل آھي، اسين سنڌ جي 

ڪيترين ئي ڳالهين کي اڃان وساري ڪين سگهيا آھيون، ته پوءِ ڇا 

ڪنھن به حالت ۾ اسين غير سنڌي ٿي سگهون ٿا؟ مان خود ھن وقت جنھن 

گروھه ۾ آھيان اھو گجراتي آھي.  مون پنھنجي ساري تعليم گجراتي 

ماحول ۾ پرائي ۽ اھڙي نموني مون وانگر ٻيا به ڪيترا آھن، جي  حالتن جو 

اھڙي نموني مقابلو پيا ڪن. تڏھن ڇا مون سنڌي وساري آھي يا اسان جي 

 گهر مان ڪنھن کي سنڌيءَ لاءِ نفرت آھي. ڪڏھن به نه، ھتان ئي گجراتي

ڀاشا جو گرھڻ ڪري، اسان گجراتي ساھتيه ۾ اکيون وجهڻ  شروع ڪيون 

آھن ۽ انھن کي ڪجهه پنھنجو به پيا سمجهون ۽ انھن جو ڪجهه سٺو ۽ 

سڻڀو ساھتيه پاڻ وٽ  به پيا سانڍيون، مون ڀارت جي ڏکڻ کانسواءِ البت گهڻو 
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حصو گهمي ڏٺو آھي، مون ڪي اھڙا مثال به ڏٺا آھن، جت سنڌي ۽ غير 

نڌي پوشاڪ مان ته بلڪل سڃاڻي ڪين ٿا سگهجن، پر انھن سنڌين جو س

ڳالهائڻ جو طريقو اڃا به پاڻ جهڙو آھي. اھا فضيلت، اھا مھمانوازي  ۽ اھو 

مٺو ورتاءُ اڃا به ھلندو اچي. تڏھن ته ا ميدن جا ڪرڻا مون کي اڃا به ساوڌان 

 “ ي.سنڌي زندھه آھن ته سنڌي ڀاشا به زندھه رھند”ڪندا آھن ته 

ھت ڪيترا مون کي گجراتيءَ ۽ ھنديءَ ۾ لکڻ لاءِ چوندا آھن.  

سندن ته اھو رايو ھوندو آھي ته جڏھن سنڌي ساھتيه کي ايترو دائرو ئي 

ڪينھي ته سنڌيءَ ۾ لکڻ مان فائدو  ئي ڪھڙو، پر مون ھنن جي ڳالهين 

ڏانھن اڃا ڪو به ڪن ڪين ڏنو آھي. ڪجهه وقت  اڳ مون پنھنجيءَ 

ا جو ورنن ھڪ ڪھاڻيءَ ۾ ڪيو  ھو، جا پوءِ پوني مان ڪاليج فض

۾ شايع ٿي ھئي. ساڳي ڪھاڻي احمد آباد مان شايع ٿيندڙ “ نرگس”ڇپجندڙ 

۾ ڪنھن ٻئي جي نالي سان آئي، پڇا “ سميتا”گجراتي ماھوار مئگزن 

ڪرڻ سان خبر پيئي ته ڪھاڻيءَ جي سنڌي ڪردارن گجراتي اديبن جي 

 ئي ڏني ھئي. فلمن ۾ چڱي آنڌ مانڌ مچا

خير، منھنجي چوڻ جو اھو مطلب آھي ته سنڌيءَ جو دائرو سوڙھو   

ھوندي به اٿاھه آھي ۽ ائين ئي سنڌي ساھتيه جو نرماڻ ڪرڻ آھي پنھنجي 

 سنسڪرتي، سڀيتا ۽ سوڪارين تي روشني وجهڻ.

اھڙي نموني جي اسان کي پنھنجي ڀاشا زندھه رکڻي آھي ته انھيءَ  

ب ئي آھن، موجودھه نمونو اھڙو پيو ڏسجي جو ھر ڪو پاڻ کي پالڻ وارا به ادي

ڏي سوڙ سيرڻ وارو آھي. البت بمبئيءَ جي اديبن ۾ اھو عام آھي، جو ھو 

ٻاھرين کي ڪڏھن به پاڻ سان ڳنڍڻ ڪين چاھيندا آھن. ايترو جو ڪلياڻ 

اسين ھت سڀ پنھنجائيءَ ۾ ”۾ رھندڙ ھڪ اديب دوست ھڪ دفعي لکيم: 

جو پاڻ ۾ ته سنٻنڌ آھي، پر پبلشرن سان به آھي. انھيءَ  ھلندا آھيون. اسان

 “ ڪري ٻاھرين کي پنھنجو پاڻ وک وڌائڻ جو موقعو ئي ڪين ملي.

اھو ته سڀاويڪ آھي ته جو چلهه تي سو دل تي، پر انھن ڪڏھن اھو  

به سوچيو آھي  ته گهڻي ڪڙھڻ سان کير ا ڀامي به پوندو آھي. سندن پاڻ ۾ 

ٻين جي دل جو چير نه ثابت ٿئي ۽ نوان آزمودگار  اھڙي گهاٽائي، ڪڏھن 

ڪوشش ڪندي به پنھنجا قلم  ڍلها ڪري نه ويھن. بمبئيءَ جي اديبن جو 
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ھڪ ھٽيءَ جو ھيءُ مرض نه رڳو سندن جڙ کي کائيندو، پر سڄي ساھتيه جي 

ڪماليت جو ڍانچو  ڊاھيندو ۽ اھا ڪماليت ھڪ ڏينھن ڊھي اچي پٽ 

آھي، ھيءُ ھڪ پنھنجو سوال آھي ۽ سڀني پوندي، ھيءُ ھڪ عام سوال 

اديبن جي سوچڻ  لاءِ لازمي آھي. ھن وقت دنيا جڏھن اڳيان وڌي رھي آھي، 

 تڏھن ھو پنھنجن خيالن کي اھڙو سوڙھو ڇو ٿا ڪن؟ 

ھيءُ ته رھيو ٻاھرين اديبن جو سوال، پر عجب جو، ھڪ دفعي ھڪ  

ھتي ”ائين ئي لکيو، بمبئيءَ جي نامور ھفتيوار اخبار جي ايڊيٽر صاحب به 

جي اديبن کي باربار گڏجڻ سان به ھو مضمون، ڪھاڻي يا شعر ڪين ڏين، 

ونڊ ڪري  انھيءَ ڪري، جو ڪجهه به مئٽر ھٿ ايندو آھي، انھيءَ مان چ 

۽ ھن وقت جڏھن ان اخبار جو سارو مصالح “ اخبار جي پ ورائي  ڪبي آھي.

 ر آھي. ٻاھريون آھي، تنھن ھوندي به اھا اخبار چڱي شاندا

خير، اديبن ۽ اخبارن کي ڇڏيو، اچو ٻين ڳالهين تي، مون ته ا ھي  

مثال به ڏنا آھن، جڏھن ڪنھن پبلشر کي ڪنھن ڪتاب جي ڇپائيءَ لاءِ 

چئبو آھي ته پھرين ھو ڪتاب پسنديءَ لاءِ گهرائيندا. پسند پيو، ته اگهه يا ته 

کان جواب. وري  ڏيندا ڪو نه ۽ جي ڏيندا ته نالي ماتر ۽ وري مفت ڪاپين

جي ڪتاب پسند نه پيو، ته ان کي واپس موڪلڻ به ڏکيو پيو لڳندن، پوءِ يا ته 

ڪتاب  ئي گم ٿي وڃي يا ته لکندڙ ڇپائيندڙ جي اميد کانسواءِ ئي لکندو 

 رھي. ڇا اھو سڀ ڪنھن ساھتڪار لاءِ لازمي آھي؟

ڪھاڻي ”ڪھاڻين جي صورت ۾ گهڻي ڀاڱي اھو بھانو ڏيندا ته  

اسين ترجمي کان ”يا لکندا، “  ي يا ننڍي ڪھاڻي لکي موڪليندا؟وڏي آھ

ترجمو ڪيل ڪھاڻي ”يا “ وڌيڪ اصلي ڪھاڻيون پسند ڪندا آھيون.

سٺي آھي، پسند پيئي، جيئن  ئي وقت ۽ جڳھه ملي ته ان کي شايع ڪيو 

۽ پوءِ نه اھا ڪھاڻي ڇپجي ۽ نه وري ان کان پوءِ ڪو جواب ئي “ ويندو.

لتن ۾ ته اسان جا ايڊيٽر صاحب ڇا ڪن جو ڪھاڻي، ايندو. ڪيترن حا

شعر يا مضمون ڇپين برابر، پر مفت ڪاپي موڪلڻ کان جواب. ڀل ته پوءِ 

اديب پيو چنتائون ڪري ۽ جي ڪنھن ٻئي کي موڪلي ته جواب 

توھان جي ڪھاڻي اڳيئي فلاڻيءَ مخزن ۾ ڇپجي چڪي ”اچي. 

 ي ڪا نه آھي. ڪڏھن ڇپي سندس ڪھاڻي، اھا اديب کي خبر ئ“ آھي.
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ھر ڪو لکندڙ پنھنجن محنتن جو  پاڻ وٽ رڪارڊ رکڻ چاھيندو  

آھي ۽ اھڙيءَ حالت ۾ اديب ڇا سمجهي؟ خير، ڪھاڻي ڇپڻ لاءِ ڪو  لوازمو 

ڪھاڻي ”ته ڪين ملي، پر ڪنھن ايڊيٽر مھاشيه وٽان پاڻ جواب اچي، 

ه يعني ت“ پسند پيل ڪانھي، سندس موڪلڻ لاءِ جوابي لفافو موڪليندا.

ائين پيو لڳي ڄڻ ته ڇپيندڙ،  لکندڙن تي ھڪ قسم جي مھرباني پيا ڪن، 

ڇو ته انھن جو اھو ئي رايو پئي رھيو آھي ته لکڻ وارو لکي ٿو صرف نالي 

ڪڍڻ لاءِ، ڀلا جنھنجو لکڻ شغل ئي نه ھجي ته اھو لکي ڇو؟ يا جنھن کي 

 نالو ڪڍڻو ھجي ته پوءِ ھن لاءِ ٻيا ڪم ڪين پيا آھن ڇا؟ 

ب جو ڪجهه لکي ٿو، ان ۾ ھن جي جان ھوندي آھي. ھو ادي 

پنھنجن شاھڪارن کي ائين ئي پاليندو آھي، جيئن ماءُ پنھنجي ٻارن کي 

پاليندي ھجي، پر بمبئيءَ جي ترقي پسند اديبن جي ھڪ ترقي پسند مخزن 

لاءِ ته اھو به رايو اٿم ته ھنن کي جيڪڏھن ڪو بھترين ترجمو موڪل ۽ ان 

فافو به موڪل ته، نه ڪھاڻي موٽي ۽ نه وري ڇپجي. ھيءُ به سان گڏ جوابي ل

ڪيتري قدر بھتر آھي اھو ته اديب، پبلشر ۽ سنڌي ساھتيه  کي زندھه رکڻ 

جو نعرو ھڻن وارا سوچين. ھيءُ ڪي حقيقتون آھن، جن کي پڌرو ڪيو اٿم، 

 پر اھڙيون حقيقتون  ھر ڪنھن وٽ ھونديون.

و ماٺ ڪري ته ڪين ويٺا اسين بمبئيءَ کان ٻاھر جا ليکڪ ڪ 

آھيون، جيڪي ڪجهه ٿي سگهندو آھي، سو پيا ڪندا آھيون. ٻيو نه ته 

گهٽ ۾ گهٽ رھندڙ شھر جي ميونسپالٽيءِ طرفان سنڌي پستڪاليه کولائڻ 

 لاءِ ڏکيو ڪينھي. 

انھيءَ ڪري منھنجو سڀني کي اھو چوڻ آھي ته اسين ھن نازڪ  

ن ۾ نه ڪيرايون،  ته پوءِ کي ٻين جي ھيڻاي“ ھيڻاين”وقت ۾ پنھنجن 

وارو سوال ا ٿيئي ڇو؟ اميد ته ھن مضمون تي سڀ اديب ۽ “ ھڪ ھٽيءَ”ھيءُ 

 ساھتڪار سوچيندا ۽ اڳتي لاءِ ساوڌان رھندا. 
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 سواءِ سنڌي سماج اوندھه ۾ سنڌي ٻوليءَ کان

 ”ي ڻخوشحالا ڻلٿم

 

 “ا ر يڪس

 

، لپي ڏٺو ويو آھي ته اھڙو ڪو ديس نه آھي، جنھن کي پنھنجي ٻولي 

۽ ساھتيه لاءِ پيار نه ھجي. ھنن پنھنجو سڀ ڪجهه نڇاور ڪري ۽ قرباني 

ڏيئي به پنھنجي ٻولي، لپي ۽ ساھتيه کي قائم رکيو آھي. ليڪن دک جي ڳالهه 

آھي، جو ھندستان ۾ اچڻ کان پوءِ ڪن سنڌين جي خيالات ۾  اھا ئي رٽ 

آھي ۽ ويٺل آھي ته سنڌ ڇڏيسين، سو ھاڻي سنڌيءَ جي ڪھڙي ضرورت 

ن جو! اھو نه انھسنڌي ڪھڙي ڪم ايندي؟ ڪھڙو نه عجيب خيال آھي، 

سوچيو اٿن ته ھو سنڌي ھئا، سنڌي آھن ۽ سنڌي رھندا. ٻئي ھنڌ وڃڻ يا رھڻ 

سان رھڻي، ڪرڻي بدلجي سگهي ٿي. ليڪن پنھنجي ذات ۽ قوم کي ھو نٿا 

 بدلي سگهن. شير آخر شير ٿيندو آھي. شير مان گدڙ ٿي نٿو سگهي. 

ڏٺو وڃي ته ٻين سڀني قومن کي پنھنجي ٻوليءَ  لاءِ ڪيترو نه خيال  

۽ عزت آھي. مثال وٺو، مرھٽن کي پنھنجي مرھٽيءَ لاءِ ڪيترو پيار آھي. 

گجراتين کي پنھنجي گجراتيءَ لاءِ ڪيتري محبت آھي، بنگالين کي 

پنھنجي بنگاليءَ  لاءِ ڪيتري عزت آھي ۽ مدراسين کي پنھنجي مدراسيءَ 

ڪيترو قرب آھي. ڪٿي به گڏجن ٿا، پوءِ ڇو نه امير کان وٺي چپڙاسيءَ  لاءِ

تائين ھجي، انگريزي ڄاڻندي به، پاڻ ۾ پنھنجي مادري ٻوليءَ ۾ ڳالهائين ٿا. 

 اھو ڇو؟ ڇو ته ھنن کي پنھنجي ٻوليءَ لاءِ پيار آھي. 

اھو ئي سبب آھي جو ڪامياب ويا آھن ۽ ترقي ڪئي اٿن ۽ اھو  

و ھنن جون ٻوليون سرڪاري وڌان ۾ منظور ٿيل آھن. جن ئي ڪارڻ آھي، ج

کي سرڪار تسليم ڪيو آھي، ڇاڪاڻ جو ھنن جو پاڻ ۾ سنگهٺن آھي، 

پاڻ ۾ ساٿ اٿن. مجال آھي جو سندن ٻولي، لپيءَ يا ساھتيه جي باري ۾ ڪو 

گلا ڪري يا ٺٺولي ڪري. ان وقت ئي جهڳڙي لاءِ تيار ٿيندا، اھڙو اٿن 

 ليءَ لاءِ قرب. پنھنجي ساھتيه ۽ ٻو
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۽ ھيڏانھن اسان سنڌين کي جيتوڻيڪ ٻيون قومون مڃين ٿيون ته  

سنڌي ھر ھڪ ڳالهه ۽ ڪم ۾  ھوشيار چالاڪ ۽ محنتي آھن ۽ پنھنجي 

ارادي تي اٽل آھن. ليڪن ان ھوندي به ۽ سنڌين جي پاڻ ۾ ڦوٽ جي ڪارڻ، 

رھي اڄ ھر ھڪ قوم مذاق اڏائي رھي آھي، جنھن ۾ اسان جي عزت  به نه 

آھي. اسان سنڌين جي وري خاص اھا ڳالهه آھي جو پنھنجن سنڌي 

اسڪولن ھوندي به پنھنجو ٺاٺ باٺ ڏيکارڻ لاءِ پنھنجن ٻارن کي پادرين 

جي اسڪولن ۾ موڪلي رھيا آھن ۽ پڙھائي رھيا آھن ۽ تنھن کانسواءِ 

پنھنجن گهرن ۾ پنھنجن ٻارن سان سنڌي ٻوليءَ کي ڇڏي، ھنديءَ ۽ 

ڳالهائي رھيا آھن ۽ اھڙي سکيا ڏيئي رھيا آھن،  پنھنجي ماتر  انگريزيءَ ۾

ڀوميءَ کان نفرت ڪري رھيا آھن. ان جو نتيجو اھو نڪري ٿو جو ھو 

پنھنجي مادري ٻولي سنڌيءَ کي ڀلجي وڃن ٿا ۽ انھن کي سنڌي چوائڻ ۾ 

پوي ٿو. اگر اسين چاھيون ٿا ته اسان جي ماتر ٻولي سنڌي  شرمسار ٿيڻو 

( 1۽ لپي ۽ ساھتيه قائم رھي ته اسان سنڌين کي گهرجي تھ: ) زندھه رھي

( کين سنڌي لپيءَ ۾ 1پنھنجن ٻارن  کي سنڌي اسڪولن ۾ ڀرتي ڪرايون. )

( جتي  به ھڪٻئي کي گڏجون، پنھنجي سنڌي ٻوليءَ ۾ 1پڙھايون. )

( سنڌي ڪتاب، سنڌي مخزنون ۽ سنڌي اخبارون پڙھون ۽ ٻين 1ڳالهايون. )

ور ڀريون. خاص ڪري سڀ سنڌي عربي لپيءَ ۾ پڙھون ۽ کي پڙھڻ لاءِ ز

( گهرن ۾ پنھنجن ٻارن  سان به سنڌي ٻوليءَ ۾ ڳالهايون ۽ شروع ۾ 8لکون. )

( 5ئي ٻارن کي سنڌي ٻوليءَ جو اثر وجهون ۽ سنڌي ٻولي چوارايون. )

( مٽن مائٽن ۽ 7اسڪولن  ۾ شروعاتي تعليم سنڌي لپيءَ ۾ ڪرايون. )

( لفافن ۽ ڪارڊن 5به چٺيون وغيره سنڌيءَ ۾ لکون. ) دوستن ۽  عزيزن کي

(  پنھنجي 2انگريزيءَ سان گڏ سنڌيءَ ۾ لکون. ) ]سرنامو[مٿان ائڊريس 

مشھوريءَ لاءِ دڪانن جي نالن جا سائين بورڊ ۽ نالن جون پئڊون وغيره 

 سنڌيءَ ۾ ڇپارايون. 

انھن مٿين ڳالهين ڏانھن جڏھن ڌيان ڏينداسين، تڏھن اسين  

ياب ٿي سگهنداسين. جن کي سنڌي ٻولي ۽ لپيءَ جو گيان نه آھي، تن ڪام
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جي مائٽن کي گهرجي ته خانگيءَ طرح ماستر رکي سنڌي سيکارين. تنھن 

کانسواءِ ھينئر ڪي اھڙا خود مطلبي بزرگ ۽ ليڊر پنھنجي سنڌي لپيءَ جي 

برخلاف وڃي رھيا آھن ۽ ديوناگريءَ جو پاسو وٺي رھيا آھن. اھڙا سنڌي، 

نڌي جاتيءَ جا ڪٽر دشمن آھن، جي پنھنجي مٺي لپيءَ جي پٺيءَ ۾ س

ڪھاڙو  ھڻي رھيا آھن. اھڙين سنڌين کي سنڌي چوائڻ واجب نه آھي 

جيڪي سنڌي عربي لپيءَ جا دشمن آھن، جيڪي سنڌي عربي لپيءَ جي 

خلاف زھر اوڳاري رھيا آھن، انھن کي ياد رکڻ گهرجي ته انھن خود سنڌي  

عليم ورتي آھي ۽ انھيءَ ذريعي ترقيءَ تي پھتا آھن ۽ وڏي عربي لپيءَ ۾ ت

تعليم پائي اٿن ۽ وڏن عھدن تي پھتا آھن. ليڪن دک جي ڳالهه آھي ته 

پنھنجي مطلب خاطر سنڌي لپيءَ جي خلاف ڳالهائي رھياآھن ۽ ٻين کي به 

گمراھه ڪري رھيا آھن. مان ته ايترو چوندس، جيڪي عربي لپيءَ جي 

کي خود ھٿ ھڻڻا پوندا. مان سنڌي ڀائرن ۽ ڀينرن کي خلاف آھن، انھن 

عرض ڪندس ته اھڙن خود مطلبي سنڌين جي جيڪي عربي لپيءَ جا 

دشمن آھن، چڪر ۾ نه اچن، سڀني سنڌين کي گهرجي ته تعليم پنھنجي 

ٻارن کي سنڌي عربي لپيءَ ۾ڏيارين. مون کي نه صرف وشواس آھي، ليڪن 

جي ھڪ آواز سان سنڌي ٻولي ۽ پڪ اٿم ته جيڪڏھن سنڌي سڀيئي گڏ

سنڌي لپيءَ کي اپنائيندا ته پڪ ئي پڪ سنڌي ٻولي وڌان  ۾ منظور ٿيندي ۽ 

 سرڪار کي سنڌي ٻوليءَ ۾ تعليم لازمي ڪرڻي پوندي. 
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 سنڌي ٻوليءَ جو آئيندو

  
ه

 يڻر يش و ا سوا 
 

سچ پچ جي اسين پنھنجي ٻوليءَ جي حفاظت  ڪرڻ ٿا چاھيون ۽  

ڪ آھن ته پوءِ ڇا اسين ويڇن کان ويڇو نٿا ڪري سگهون؟ اسان جا ارادا ني

پرانت نه سھي، ھڪ يونيورسٽيءَ جي خواب کي به حقيقت نٿا ڏيئي 

سگهون؟ سڀئي ڄاڻن ٿا، تھذيبي ۽ تعليمي کيتر ۾ يونيورسٽين  کي 

ڪيتري نه اھم جڳھه ھوندي آھي! پر جي اھو به ڏکيو لڳي ته به ناا ميد  ٿيڻ 

ورت صرف مقصد جي صاف  ھئڻ جي آھي، جي ضرورت ڪونھي. ضر

واھڻ ھزار ملي پوندا. اسين جي ننڍين ننڍين  ڳالهين تي ڌيان ڏيون ته گهٽ 

۾ گهٽ وڏا مسئلا ننڍا ٿي پوندا. ان ڏس ۾ وڏي کوٽ مون کي تعليم ۾ نظر 

ايندي آھي، جيڪا سنڌي تعليم اڄ اسڪولن ۾ ڏني ٿي وڃي، سا اسان جي  

ڻپوري آھي. سنڌي اسڪولن ۾ ماسترن کي اڄ گهرجن مطابق  پوري نه پر ا

ڪجهه ڪجهه مشنري اتساھه سان ڪم ڪرڻ گهرجي.  جيڪي درسي 

ڪتاب منظور ڪيا ٿا وڃن، انھن ۾ سنڌ، سنڌي تھذيب، سنڌي تواريخي 

پيڙھه، سنڌي قوم جي خوبين بنسبت ڳپل رچنائون  ھئڻ گهرجن. بلڪه جي 

سي سان گڏ ھڪ ممڪن ھجي ته مئٽرڪ کانسواءِ ھيٺين ڪلاسن ۾ در

اھڙو ڪتاب به پاڙھڻ گهرجي، جيڪو سنڌيت جي الڳ الڳ پھلوئن کي  

نمايان ڪري، سنڌي ٻوليءَ جا مسئلا  ته سنڌي ماستر حل ڪري سگهن ٿا، 

سنڌي ٻارن کي سندن جوابدارين جو پورو احساس ڪرائي، انھن ۾ سنڌيت 

جي  جا سنسڪار پيدا ڪري سگهن ٿا، ان لاءِ ڪنھن وچور واري پروگرام

ضرورت ڪونھي،  ان لاءِ  ڪارگر آھي ته شخصي ذھن ۽ ڏانو، باقي، جيڪي 

سماجي ۽ سياسي پھلوئن وارا وڏا سوال آھن، انھن لاءِ سچ ته وچور وار 

پروگرامن جي ضرورت آھي، جنھن لاءِ اسان کي سميلن مان ڪافي اميدون 

ڪو رکڻ گهرجن، ان سڀ جي باوجود به اسان جو نوع اھڙو ھئڻ گهرجي، جي

سڀاويڪ وڌيڪ ھجي ۽ بناوٽي گهٽ. سنڌيءَ کي بچائڻ لاءِ گهڻي ھاءِ گهوڙا 

ڪرڻ واري نيتيءَ مان پاڻ سنڌيءَ کي نقصان رسيو آھي، جنھن بيماريءَ 
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جي علاج لاءِ جيترا گهڻا ڊاڪٽر گڏ ڪبا آھن، ان جي موت جو امڪان  

 اھڙو ئي وڌيڪ ھوندو آھي، پر سنڌيءَ جي حالت اھڙي نه آھي. 

مکيه ڳالهه، جا مبادا ھينئر اسان جي اڳيان  ھڪ مسئلي جي ھڪ  

روپ ۾ نه ھجي، پر ڪنھن وقت مسئلو بڻجي ضرور ايندي، سا آھي، سنڌي 

ٻوليءَ جي ھڪ روپ ۽ درجي جي مقرري، سنڌ ڇڏڻ بعد، جيڪا سنڌي لکي 

۽ پڙھي وڃي ٿي، تنھن ۾ لفظن جي استعمال ڏانھن ڏاڍي گهٽ سنجيدگي 

طرف عربي  فارسيءَ جي روايت اسان وساري  ڏيکاري وئي آھي. ھڪ

ڪانھي، ٻئي طرف ھندي سنسڪرت ڏانھن گهڻي ادارتا ڏيکاري اٿئون. 

عربي فارسيءَ سان منھنجو ڪو وروڌ ڪونھي، ھندي سنسڪرت لاءِ 

منھنجو  موھه گهٽ ڪونھي، پر ان بنا تي ڪنھن به قسم جي ڇڙواڳي کي 

اڳي ٿي ليکبي، جنھن جي واجب ٺھرائڻ مون لاءِ ممڪن ڪونھي، اھا ڇڙو

ڪري پنھنجي بزرگ اديبن جي سليس سنڌي ته اسان جي ھٿن مان نڪري 

ويئي آھي، اسين ان جي جڳھه تي ٻوليءَ جي ڪنھن خاص عبارت کي به 

جنم ڪو نه ڏيئي سگهيا آھيون. ان مان ٻن قسمن جا نقصان آھن. اول ته 

دا نوع اختيار ڌيري ڌيري اسان جي ٻولي وڃي ٿي،  سنڌ جي ٻوليءَ کان ج

ڪندي، جيڪڏھن اھو سلسلو جاري رھيو ته  ٿي سگهي ٿو ھڪ ڏينھن اھڙو 

عام ٿي وڃن،  پر جيڪا ڳالهه صاف “ ٻه سنڌيون”اچي، جڏھن ھند ۽ سنڌ ۾ 

آھي، سا اھا آھي ته اسان کي ٻوليءَ ۽ ادب جي لحاظ کان سنڌ کان ويڇو 

نيادي گهرج ڪرڻو ڪونھي. اھا  اسان جي ٻوليءَ جي آئيندي  جي ھڪ ب

آھي. پاڙ کي پاڻي ڏيڻ کانسواءِ اسان جو وڌڻ ويجهڻ ڏکيو ٿيندو. ان ڳالهه لاءِ 

ڪنھن ثبوت جي ضرورت ڪونھي. ان لحاظ کان مان   ته ان ڳالهه جو قائل 

آھيان ته اسان کي پنج سنڌي لفظ ۽ فعل ڪم آڻڻ گهرجن، سواءِ 

برقرار رکڻ ۾ به ٽيڪنيڪل لفظن جي، گرامر جي خيال کان ٻوليءَ ۾ انتظام 

اھا مدد ڪندي ! ھا، باقي ٽيڪنيڪل لفظن جو معاملو ضرور ڏکيو آھي، 

ھينئر وقت جي رفتار سان گڏ سنڌي ادب جو دائرو به وڃي ٿو ڏينھون ڏينھن 

 وسيع ٿيندو. ان کيتر ۾ ھڪ نيتي ئي ڪارگر ٿيندي. 
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سميلن کان اسان کي اھا اميد رکڻ گهرجي ته ٽيڪنيڪل لفظن  

اڻ تي ھموار ڪري. گهٽ ۾ گهٽ تنقيد ۾ جن لفظن جو واھپو جو ڪم به پ

ٿئي ٿو، ان ۾ يڪ سرشتي جي خاص ضرورت آھي، ٻيءَ حالت ۾ سنڌي 

تنقيد کي پنھنجون روايتون قائم ڪرڻ ۽ گهڻي جفاڪشيءَ جو مقابلو 

ڪرڻو پوندو. ھڪ ٻيو نقصان، جو ٻوليءَ جي ھڪ صورت نه ھئڻ ڪري 

ڪ ۽ رومانس کي اوچو معيار ڪو نه ڏيئي ٿيندو. سو اھو ته ساھت ۾ ٽيڪني

سگهبو ۽ سنڌي ساھت ٻوليءَ جي معنوي دلبندگين کان رھجي ويندو، اسان 

وٽ اِھي ساھتڪار گهٽ ڪو نه آھن، جيڪي پنھنجي ٻوليءَ ۾ نسبتي 

 پختائيءَ کان ڪم وٺن. 

ٻوليءَ ۾ ساھت جو سنٻنڌ ڪجهه اھڙو آھي، جهڙو شرير ۽ آتما  

کي اشاري طور ھتي ڪم ٿو آڻيان، ته ڪنھن خاص جو، پر مان ان ڳالهه 

بحث جي شروعات ڪرڻ لاءِ وري، ٻوليءَ جو ڪنھن جاتيءَ جي ھستيءَ سان 

ڪيترو گهاٽو لڳاءُ آھي، اھا ڳالهه دھرائڻ به سياڻپ ڪا نه ٿيندي. ساھت 

لفظي جامو آھي ضرور، پر ڪنھن جاتيءَ جي جذباتي ۽ خيالي ذخيري جو. 

اوچاين جي ماپ، ساھت مان ئي ٿي سگهي ٿي. ان ڪنھن جاتيءَ جي عقلي 

اصول کي جي نظرياتي ڪسوٽي بڻائي سنڌي ساھت ڏانھن نھاربو ته به 

اصول ۽ حقيقت جي وچ ۾ نفاق جي ھڪ سنھي تند نظر ايندي. اھڙا 

ڪيترا ڪتاب آھن،  جن ۾ نج سنڌي ماحول ۽ مسئلن کي جڳھه ڏني  ويئي 

يت کي زندھه رکڻ لاءِ آھي؟ ھندستان جي ھر ڪنڊ ۾ ورڇجي، سنڌ

جدوجهد ڪرڻ وارن جي زندگيءَ جو جائزو ڪيتري قدر ساھتڪار وٺن ٿا؟ 

بمبئيءَ ڪلياڻ، اجمير جئپور، احمد آباد، آگري، دھلي، گانڌي ڌام ۽ 

سؤراشٽر جي ڪيترن شھرن ۾،  جتي آزاديءَ بعد سنڌي زندگيءَ جا 

جوڙيا آھن؟  ليکڪن “ آئينا”پئدا ٿيا آھن، انھن جا ڪيترا “ انچل”ڪي 

مان دعويٰ سان چوان ٿو ته ھندستان ۾ سنڌي زندگيءَ جا ڪي بي نظير پھلو 

آھن، جن ۾ ڪي خصوصيتون به آھن ته ڪي اوڻايون به، پر وڏي ڳالهه، اِھي 

سنڌيت جون پيدائش آھن. اسان کي اھڙن لفظن ڏانھن ڌيان ڏيڻ کپي، 
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جي ماتر  جيڪڏھن چيو ٿو وڃي ته انسان جي من کي مڪمل نرپتي پنھن

ڀاشا جي وسيلي ئي ملي ٿي ته اھو ڪيئن ٿو ڀلايو وڃي ته پڙھندڙ ساھت جو 

پورو لطف تڏھن ئي ماڻي سگهندو آھي، جڏھن پاڻ کي ڀائيندو آھي، 

پنھنجي اندر جي ڪن ا نسن جي جهلڪ ڏسندو آھي ان ۾.  سنڌي 

ساھتڪارن  ان لحاظ کا پڙھندڙ کي قدري نااميدي ئي ڏني آھي. مون کي اھا 

شڪايت به گهٽ وزنائتي  نٿي لڳي ته اڄ ڪلهه سنڌي ڪتابن ۾ سنڌي نالا 

به مشڪل ٿا ملن، شايد ڪي ڄاڻو ان کي  فرقي پرستي سڏين. سڏڻ جو کين 

حق آھي، برابر آدرش اھو آھي )۽ مان ان آدرش جو پوري طرح سان قائل 

پوءِ، آھيان( ته اسين، انسان )پوري وسيع معنيٰ ۾(  پھرين آھيون، ھندستاني 

۽ سنڌي ان کان به پوءِ، پر زندگيءَ جي حقيقي فضا ۾ اسين سنڌي پھرين 

آھيون. ھندستاني پوءِ ۽ انسان )منھنجو مطلب ھتي وشو ناگرڪ سان آھي( 

ان کان به پوءِ آھيون. سنڌي رھڻي ڪرڻي، ريتن، رسمن، اچار ويچارن کي 

ءَ ۽ جيستائين مناسب جڳھه ساھت ۾ ڪا نه ملي آھي، تيستائين ٻولي

ڪجهه پري جي ڳالهه آھي، جيڪڏھن ڪنھن ‘ سجاڳي’ساھت جي 

سنجيونيءَ جي کوٽ محسوس ڪئي ٿي وڃي ته اِھا ا ھا آھي، اسين سنڌي 

 جاتيءَ جو بنياد پختو ڪريون. 

ھڪ سوال ،جو بار بار منھنجي من ۾ اٿندو آھي ته سنڌ کي  

ڪھاڻيون ۽ پنھنجي تاريخ آھي ۽ سنڌين کي به ته آھي، سنڌيءَ ۾ تواريخي 

ناول ڇو ڪين آھن، اڄ به اڄ ئي آھي، پر ڪلهه جي وجود جو نتيجو آھي، 

پوءِ ڪلهه جو سلسلو زندگيءَ جي اھم ترين سچاين مان ھڪ آھي. اسين 

سڀ سنڌ کي سڃاڻون ۽ سندس شاندار اتھاس  کي به، ضروري ڪونھي ته 

 ايندڙ پيڙھيون سنڌ کي سڃاڻن، پر جيڪو سنڌ کي نه سڃاڻي، ان لاءِ

ضروري ڪونھي ته ھو سنڌيءَ کي سڃاڻي، ان طرف اسان جو ڌيان ڪو نه 

 ويو آھي، پر ڌيان وڃڻ کپي ائين ڪير چوندو؟ 

سنڌيءَ جي آئيندي جي اڳيان جيڪي سوال آھن، سي واحد  

 ڪون آھن ۽ اسان کي ان لاءِ جواب به جمع ۾ ميسر ڪرڻا پوندا. 
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 سنڌو ڌارا رسالي ۾ لپيءَ بابت کليل بحث

ان وڌيڪ خطرناڪ آھي سنڌي ڀاشا جو تسليم نه ھئڻ سڀ ک 

(Non Recognization)  ھيءَ حقيقت تمام بنيادي خطرو پيدا ٿي ڪري، ڇو،

ته ان جو اثر نه صرف تمام اھميت وارو آھي، پر ڪشادو پڻ آھي. ان ھڪ ئي 

ڳالهه جي ڪري اسان جي جاتيءَ تي ھڪ کان وڌيڪ اثر پون ٿا ۽ پئجي 

ڀاشا جو ڀارت جي جوڙجڪ جي اٺين شيڊول ۾ داخل  رھياآھن: )الف(سنڌي

آھي. اسان جي سنڌي  (Disqualification)نه ڪرائڻ وڏي ۾ وڏي گهٽتائي 

جاتيءَ کي ڀارت جي ٻين جاتين وانگر درجو  نٿو ڏنو وڃي. اسان جي ٻولي 

ٻين ڀارتي ٻولين جيترو درجو، اھميت ۽ حيثيت نٿي رکي، جنھن جو نه 

ر پوي ٿو، بلڪه ٻين جاتين جي نظر ۾ اسين ترقي صرف اسان جي من تي اث

جاتي نٿا ليکجون.  )ب( ھن حقيقت جو   (Culturally developed)ڪيل 

فائدو وٺي جنھن لاءِ اسان  جو ڪو به قصور ڪونھي، الڳ الڳ پرانتڪ 

سرڪاريون، نيم سرڪاري سنسٿائون ۽ ڪي تمدني مرڪز سنڌي جاتيءَ 

ن ۽ فائدي ڏيڻ کان پيئون نٽائين يا کي ٻين جاتين سنوان حق، سھوليتو

بھاني بازي ڪن. اھڙي نموني اسان جي تمدني ترقيءَ کي ڪافي ڌڪ لڳي 

رھيو آھي، )ٻ( ھن حقيقت  جو وڏي ۾ وڏو ۽ ڪافي نقصانڪار اثر، اسان 

جي جاتيءَ جي ٻارن جي تعليم تي ٿي رھيو آھي، تعليم، جاتيءَ جي ترقيءَ 

ڙھه جو پٿر، جنھنڪري اگر جاتيءَ  جي جو بنياد آھي ۽ سنسڪرتيءَ جي پي

تعليم کي )سنڌي مادري ڀاشا جي سنٻنڌ ۾( ڪنھن به قسم جو ڇيھو  پھتو 

ته سڀاويڪ اسان جي تمدني جيون تي ڪافي اثر پوندو ۽ اسان جي آئيندي 

 جي ترقيءَ ۾ رڪاوٽ پوندي. 

خطرا، اسان جي  (External)مٿيان بلڪل اھم ۽ زوردار ٻاھريان  

کي “ نراليت”يان آھن. تنھن کان سواءِ اسان جي جاتيءَ جي جاتيءَ اڳ

 خطرا پڻ آھن.  (Internal)اندروني 

سڀ کان  پھريون اندروني خطرو اسان جي جاتيءَ کي اھو آھي ته ڪن طبقن 

(Classes)   ۾ سنڌيت بلڪل نه آھي، ھنن جو ساھت ۽ سنسڪرتي ڏانھن
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سنڌيءَ جي پيارن کي چاھه نه ھئڻ برابر آھي، جنھن حقيقت  ڪيترن ئي 

جهوري وڌو آھي، جن ۾ شري ھاسو داگيا پڻ شامل آھي ۽ سندس ڪي ٻيا 

ڀائر به. ھن حقيقت جو اظھار پوپٽي ھيراننداڻيءَ، پنھنجي جذباتي 

تقرير ۾ ڪيو آھي ۽ اڪثر سنڌيءَ جا پيارا، سنڌي جاتيءِ  جي ‘ ڪڙي’۽ 

 رھندا آھن.  انھن طبقن جي ھن بي رخي ۽ بي پرواھي تي افسوس کائيندا

ٻيو خطرو، ذھنيت جي پيدائش آھي، مٿئين طبقي جا سنڌي انھيءَ  

ڪري ۽ ڪجهه ڪوڙي گهمنڊ ۽ کوکلي خيالات ڪري، پنھنجن ٻارن کي 

سنڌي ڀاشا ۾ تعليم )جا جاتيءَ جي سنسڪرتيءَ جو بنيادي ڏاڪو آھي( 

ڏيڻ ۾ گهٽتائي سمجهندا آھن ۽ انگريزي )ڪانوينٽ( اسڪولن يا غير 

سڪولن ۾ پنھنجن ٻارن کي ويھارين ٿا. ذھنيت پٺيان ڪوڙي ڏيکاءُ سنڌي ا

مراد پڻ آھي. ڪن مائٽن کي پنھنجن ٻارن  کي  (Economic)سان گڏ آرٿڪ 

ولائت موڪلي وڏا عملدار يا آفيسر يا وزير يا ڊپٽي وزير بڻائڻ جا خواب 

 (Qualification)آھن.  ڇو ته ولائتي تعليم اڃا به ڀارت ۾ ھڪ وڏي  لائقي 

ليکي وڃي ٿي. ٻيا مائٽ ڌنڌي ڌاڙيءَ جي خيال کان سنڌي  ٻوليءَ کي ايتري 

اھميت نٿا ڏين، پر مڪاني ٻولين جهڙوڪ گجراتي، مرھٽي، ھندي، بينگالي 

وغيره کي وڌيڪ  فائديمند ٿا سمجهن، ڇو ته سنڌي ڪنھن به پرانت جي 

ڻي ٻولي ڪانھي ۽ اڄ ڪلهه ھر ھڪ پرانت ۾ مڪاني ٻوليءَ کي تمام گه

 اھميت ملي رھي آھي ۽ زور ڏنو ٿو پيو وڃي. 

پڻ مٿئين ذھنيت جي پيداش آھي. جنھن مطابق ‘  خطرو’ٽيون  

سنڌي جاتيءَ جا شاھوڪار طبقا پنھنجي ساھت ڪلا، سنسڪرتي وغيره 

کي ھمٿائڻ کان  نه صرف ڪيٻائين ٿا، بلڪه ڪنھن حد تائين نڪ 

ڪلا، وغيره کي ڇا ڪبو؟  گهنجائي  ائين ئي چون ٿا ته سنڌي ٻولي، ساھت،

انھن جي ڀارت ۾ ضرورت ئي ڪھڙي آھي؟ انھن ڳالهين پٺيان ناڻو وڃائڻ 

سالن  جي اندر سنڌي جاتيءَ جي  18اجايو آھي وغيره. ھن ذھنيت ڪري 

ھنن طبقن جي پرشارٿ سان نه ڪو وڏو ڪلچرل مرڪز ٺھي سگهيو آھي، 

ڪز ٺھي نڪو ڪا مرڪزي لئبرري ٺھي سگهي آھي، نڪو ڪو کوجنا مر
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سگهيو آھي، نڪو ڪو ڪلاڪارن کي ھمٿائڻ لاءِ وڏو ٽرسٽ ٺھي سگهيو 

آھي، نڪو ڪو سنڌيءَ جي واڌاري لاءِ سنڌي يونيورسٽيءَ )ڀارتي  وديا ڀون 

جهڙي سنسٿا( ٺھي سگهي آھي وغيره. ھن ڳالهه پڻ ڪيترن ئي ا تساھي 

 جوانن ۽ سنڌيءَ جي شيداين کي نه صرف نراس ڪيو آھي، بلڪه ايترو 

بڻايو آھي، جو ھو انھيءَ نتيجي تي پھتا آھن ته   (Pessimist)نراشا وادي 

 سنڌي ڪلچرل سنسڪرتيءَ جو زندھه رھڻ ناممڪن آھي. 

چوٿون ۽ زوردار خطرو اھو آھي، جو ڪجهه تعداد سنڌي جاتيءَ جو  

سنڌي ڀاشا کان ڇڄي ڌار ٿي ويو آھي. )ھت انھن ماڻھن جو ذڪر نٿو 

يءَ ڌار ٿيا آھن، جيئن مٿي بيان ڪيل آھي، ڪجي، جيڪي پنھنجي خوش

پر ھت انھن ماڻھن جو بيان ٿو ڪجي، جيڪي نه چاھيندي به يا زوري ڌار 

ڪيا ويا آھن( ھنن جي ڌار ٿيڻ جا ٻه مکيه ڪارڻ آھن: )الف( جيڪي 

سنڌي شروعات ۾ ڪن اھڙن پرانتن ۾ وڃي وسيا، جتي يا ته تمام ٿوري 

ڀاشا تان آسرو لاھي ويٺا  ھئا، يا ته  تعداد ۾ ھئا يا ته شروعات ۾ سنڌي

ڪجهه تعصب جو شڪار ٿيا، جو سنڌي ڀاشا ۾ تعليم وٺڻ جي بجاءِ 

پرانتڪ  ڀاشائي اسڪولن ۾ وڃي پيا. خود پاڻ به پرانتڪ ڀاشائي اسڪول 

کولي سنڌي ٻارن کي ٻيءَ ڀاشا ۾ تعليم ڏيڻ لڳا. خاص طور وڌرڀ، ا تر 

گهي ٿو، جتي وڏن شھرن جهڙوڪ پرديش وغيره جو مثال ھن قسم ۾ اچي س

آگري، ڪانپور، لکنؤ ۽ ناگپور وغيره ۾ سنڌين جي ٻارن جي تعليم ھندي 

ڀاشا معرفت ھلي رھي آھي ۽ خود سنڌي تعليمدان ھندي ڀاشا ۾ اسڪول 

ھلائي رھيا آھن )ھت پڻ سنڌي ڀاشا آھستي آھستي پنھنجو آسٿان وٺي 

نڌي تمام ٿوري رھي آھي، تنھن جو ذڪر آخر ۾ ڪبو.( )ب( جيڪي س

تعداد ۾ الڳ الڳ پرانتن جي شھرن يا ڳوٺن ۾ ٽڙي پکڙي ويا، تن جي ٻارن 

کي سنڌي ڀاشا ۾ تعليم وٺڻ جو وجهه ئي نه مليو آھي، ڇاڪاڻ ته  اتي يا ته 

ڪي اتساھي سڄڻ ڪونھن جو اسڪول کولين يا ته تعداد ايترو ٿورو آھي 

اس، آسام وغيرھه جو الڳ سنڌي اسڪول کولڻ ناممڪن آھي. بنگال، مدر

 جا سنڌي ھن قسم ۾ اچي وڃن ٿا. 
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پنجون اندروني خطرو جو اسان کي کائي رھيو آھي ۽ جنھن جو ھر  

سنجيدو ۽ سياڻو ماڻھو ور ور ڪري ذڪر ڪري رھيو آھي، سو آھي اسان 

جي جاتي اندر ڦوٽ يا اسان جو جوارو اٽو ھئڻ، ھن حقيقت تي ڪماري 

ٺندڙن پنھنجن خطن ۾ ڌيان ڇڪايو آھي پوپٽي، شري واڌواڻي ۽ ٻين ڀاڳ و

۽ خاص طور نوجوان طبقي اندر وڌندڙ ڦوٽ لاءِ دک ظاھر ڪيو آھي )ان جي 

 (Constructive)ڪارڻ جو اڳتي ھلي بيان ڪبو( ڦوٽ سبب جوڙجڪي 

ڪم گهٽ ۽ ڀڃ ڊاھه وڌيڪ  ٿي ٿئي. ميل ميلاپ، جو ترقيءَ لاءِ ضروري 

سيري ۽ خيالي توڙي حقيقي متڀيد آھي، سو نٿو رھي، ھر سوڙ پاڻ ڏانھن ٿو 

فائدي لاءِ  (Common) ظاھر ڪري رڪاوٽ ٿو وجهي. جاتيءَ جي يڪي 

جيڪا ويجهائي ۽ پنھنجائي گهرجي، اھا نٿي رھي ۽ جاتي دماغي طور پڻ 

 ڇڙوڇڙ رھي ٿي. 

ڇھون ۽ نھايت ڳنڀير خطرو، جنھن جو اسان جي ھر پھلوءَ تي اثر  

جي لپي بدلائڻ جو تحرڪ، جاچي ڏسڻ  ٿي رھيو آھي، سو آھي سنڌي ٻوليءَ

سان پتو پوندو ته ھن ھلچل جي پٺيان گهڻي قدر ٽن قسمن جا ماڻھو شامل 

 آھن:

)الف( مدي خارج نيتائون ۽ عالم، جي اڳ پوءِ نه گڏيل طور نه شخصي 

ريچڪ تي يا ته بيڪار سياسي ۽ علمي سمجهه تي ھن ھلچل کي پشتي 

۾ ورتل گروھه، جن کي ھر ڳالهه ۾  ڏيئي رھيا آھن )ب( فرقيواريت تعصب

صرف ھندڪي يا مسلمانڪي بوءِ پيئي ايندي آھي، ھو صاحب فرسودا 

)مدي خارج(  اصولن جو ليڪو ڪٽيندڙ ۽ اصليت ۽ پراچينتا جو نغارو 

وڄائي ڄاڻن. ھنن جي ڪوتاھه نظر وگيانڪ ڦيري کي ڏسڻ کان قاصر آھي. 

ڌارمڪ فرض سمجهن )ٻ( ڪي شاھوڪار  فرد جي ھن ڪاريا کي پنھنجو 

ٿا، جيتوڻيڪ سندن ٻار ته انگريزي ڪانوينٽ  اسڪولن، ڪاليجن ۾ 

پڙھندڙ آھن( جو کين اھڙو وشواس آھي ته سنڌي ٻوليءَ جي لپيء بدلائڻ جو 

پ ڃ ڪنھن به ٽڪاڻي يا ڌرمشالا ٺاھڻ کان گهٽ نه آھي. تنھن کان سواءِ 

 ميت ڪانھي. ڪي ھندي شيدائي  به ھلچل ۾ آھن، پر انھن کي ايتري اھ
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سنڌي ڀاشا جي لپي ڦيرائڻ جو تحرڪ، اسان جي سنسڪرتيءَ  

کي ھڪ کان وڌيڪ نمونن ۾ ڇيھو پھچائي رھيو آھي. )الف( جاتيءَ کي ٻن 

حصن ۾ ورھائي رھيو آھي، جنھنڪري ڪيترا ٻار سنڌيءَ جي شاندار 

ڪلچرل ورثي کان وڇڙجي رھيا آھن، )ب( ساھت جي وڌيڪ ڦھلاءَ کي 

ي، )ب( ڪيترن ئي ھوئڻھار ساھتڪارن کي ٻوساٽي ختم روڪي رھيو آھ

ڪري رھيو آھي، )پ( ٻوليءَ جي بگاڙي جو ڪارڻ بڻجي رھيو آھي، )ڀ(  

ڀارت ۾ رھندڙ سنڌي جاتي ۽ سنڌ ۾ رھندڙ سنڌي جاتي اندر ديوار کڙي 

 ڪري، گڏيل ورثي جي اوسر ۽ باھم ڏي وٺ کي ڌڪ ھڻي رھيو آھي، وغيره. 

ا خطر آھن، جي شمار ڪري سگهجن ٿا، پر اڃا به ڪيترا ننڍا وڏ 

مڪمل اپٽار لاءِ ڪنھن پستڪ جي ضرورت آھي، ھينئر اسان کي مٿين 

وڏن خطرن جي بنياد تي ڏسڻو آھي ته ڇا مٿين ڪارڻن سبب سنڌيت مري 

 ويندي يا انھن خطرن جي باوجود سنڌيت زندھه رھندي. 

و نه ھئڻ (  ڀومي ج1ھاڻي پھرين اچون ٻاھرين خطرن تي، جئن ته ) 

 ( ٻولي جو تسليم نه ھئڻ.1( جاتيءَ جو ڇڙوڇڙ ھئڻ ۽  )1)

ڏسڻو آھي ته مٿين حقيقتن اسان جي سنڌيت تي ڪھڙي نموني 

جو اثر وڌو آھي، اسان پاڻ کي انھن  حقيقتن تي ڪھڙي نموني ھيريو آھي، 

ڪھڙو اثر ٿيڻو  (Longterm)آئيندي ھلي انھن حقيقتن جو وڏي عرصي لاءِ 

 ان کي منھن ڏيڻ لاءِ ڇا رٿيو آھي. آھي ۽ اسان 
ڀومي نه ھئڻ جو احساس ڪافي ڏکوئيندڙ آھي، پر عام طور ڏسجي  

ته سنڌي الڳ الڳ پرانتن ۾ نوان سلا لڳائي رھيا آھن ۽ نئين سر پنھنجي 

تمدني ورثي  کي پاڻي ڏيئي ا ڀاري رھيا آھن. زمين جو ٽڪرو نه ھئڻ ڪري 

اھو احساس ته ڀومي نه ھئڻ  ڪافي مشڪلات درپيش اچي رھي آھي، پر

سالن ۾  12ڪري اسان جي ھستي ختم ٿي ويندي، نه رھيو آھي. گذريل 

ڀومي نه ھوندي به اسان ان ڏس ۾ جيڪا ترقي ڪئي آھي، سا ان حقيقت 

جي گواھي ڏيندڙ آھي )تفصيل ۾ ان جو بيان ھيٺ ڏبو ته ڪھڙي ترقي 

سنڌين پنھنجون ڪئي اٿئون(. جتي به چڱي تعداد ۾ موجود آھيون، ا تي 
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خصوصيتون ۽ تمدني روايتون نه صرف مڪاني ماڻھن کي ڏيکاريون آھن، 

بلڪ ڪيترن حالتن ۾ انھن تي گهرو اثر پڻ وڌو آھي،  جو ڪيترن ئي قومي 

يا ڪلچرل سرگرمين ۾ سنڌين کي پڻ ڀاڳ وٺڻ جو وجهه ڏنو پيو وڃي. 

و. ايشيائي ليکڪن جي دھلي ڪانفرنس ۾ سنڌي ليکڪن لائق بھرو ورت

سوويت يونين جي تاشقند شھر ۾ ساڳي ڪانفرنس ۾ سنڌي عيوضي 

ڊاڪٽر گوبندرام منسکاڻي بھرو وٺڻ لاءِ ويو. ماسڪو جي اندر عالمگير امن 

ڪانفرنس لاءِ انيڪ سنڌي ليکڪن کان سنيھا گهرايا ويا ۽ کين ڀارتي 

ڪاميٽيءَ ۾ شامل ڪيو ويو. ڀارتي وديا ڀون )بمبئي( طرفان سڏايل 

سنڌي ليکڪن کي پورو مان مليو. آزاديءَ جي موقعي تي  ڪانفرنس ۾

دھليءَ ۾ سنڌي جهلڪ  )ا ڏيري لال جي مڇيءَ تي سواري( پيش ڪئي ويئي، 

مھاراشٽر پاران ڪلچرل جلسي ۾ پروفيسر رام پنجواڻي کي سنڌي سنگيت 

جهلڪ پيش ڪرڻ جو موقعو ملندو آھي. گيان پيٺ طرفان سڏايل ليکڪن  

ل سنگهه اجواڻي کي دعوت ملي ۽ الڳ الڳ سنسٿائن جي ميڙ ۾ پروفيسر لا

جي عريضن تي سنڌي ٻوليءَ کي پڻ ھڪ لک رپين انعام واري رٿا ۾ شامل 

ڪرڻ جو ھنن ارادو  ڏيکاريو آھي. اڳئين سال ڀارت سرڪار طرفان 

ڪوٺايل آل انڊيا ليکڪ ڪانفرنس )ميسور( ۾ سنڌي ٻوليءَ طرفان شري 

کي شامل ٿيڻ جو شرف مليو. ٻيون به “ شيام”تيرٿ بسنت ۽ شري نارائڻ 

ڪيتريون اھڙيون ڳالهيون شمار ڪري سگهجن ٿيون. جيتوڻيڪ ڪن 

مرڪزن ۾ اسان سان اڃا به غير واجب ورتاءُ ڪيو پيو وڃي، پر آھستي 

 آھستي اسين انھيءَ اثر کي ٽوڙي رھيا آھيون. 

اھا ڳالهه برابر آھي ته زمين جو ٽڪر نه ھئڻ ڪافي مشڪلاتون  

ڪري ٿو، پر ڪنھن به جاتيءَ جي روايتن کي صفا ختم نٿو ڪري،  پيدا

بشرطيڪه ھڪ طرف جاتي ڪنھن حد تائين سجاڳ رھي ۽ ٻئي طرف 

حڪومت جو سرشتو اھڙو نه ھجي جو ننڍين ننڍين قومن کي ۽ سندن 

نراليتن کي ختم ڪرڻ جو ڪو رٿائتو پروگرام چالو ھجي. )شڪر جو 

طاقت ۾ نه آھن!( ھت تواريخ جو ھڪ ڀارت ۾ اھڙي منورتي رکندڙ گروھه 
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عجيب مثال ڏيڻ اجايو يا بي موقعي  نه ٿيندو. يھودي قوم اسرائيل کان ساڳي 

نموني ڌڪجي نڪتي ۽ يورپ خواھه آمريڪا  ۾ ھڪ ھزار سالن کان مٿي 

ڀٽڪندي رھي، )شڪر جو اسان جي ڀارت ۾ اھڙي حالت نه آھي(  ته به 

ي ڀاونا ھنن ۾ موجود رھي، پنھنجون خصوصيتون قائم رکيائون. قوم

پنھنجي پراڻي ورثي کي وساريائون ڪين ۽ جڏھن کين وجهه مليو ته نه 

صرف يڪمشت ٿي پنھنجي وطن لاءِ لڙيا، بلڪ ھزار سالن جي عرصي بعد 

نئين ديس جو پايو وڌائون ۽ ھڪ مضبوط حڪومت ھلائي رھيا آھن. ھن 

ءَ کي ڪو ختم نه مان صرف ھڪ ئي ڳالهه ظاھر آھي ته ڪنھن زندھه  جاتي

ڪري سگهندو آھي. اسين ڪنھن حد تائين ڀيدي نيتي جو شڪار ضرور 

 ڪو نه وينداسين. “ مري”ٿينداسين، پر ا ن وگهي ڪو 

جاتيءَ جي ڇڙوڇڙ حيثيت مان پڻ جيڪو اثر اسان جي جاتيءَ تي  

يا سنسڪرتيءَ تي ٿيندو، تنھن جا آثار اسان اڳيان ظاھر آھن. ائين برابر 

تيءَ جو گڏيل ۽ يڪو روپ نه رھندو، بلڪه ان جا الڳ الڳ آھي ته جا

ٽڪرن ۾ الڳ روپ ٿيندا، جيڪي ٿوري  گهڻي نرالي حالت کي ڇڏي 

بنيادي طور ساڳيا رھندا، جتي به چڱي تعداد  ۾ موجود آھيون، اتي اسان جا 

مسئلن تي  (Common)ڪلچرل مرڪز کڙا ٿيندا، گڏجي پنھنجن ساڳين 

زندگي گهارينداسين ۽ الڳ   (Collective)موعي سوچينداسين، پنھنجي مج

الڳ مرڪزن سان پنھنجو سنٻنڌ قائم رکنداسين. اڄ، بمبئي، پونو، احمد 

آباد، بڙودو، گانڌيڌام، ڀوپال، اندور، دھلي، اجمير، جئپور، ڪانپور، آگرو 

وغيره اھڙا سنڌي مرڪز بڻجي رھيا آھن، جتي سنڌين پنھنجي ھستيءَ جو 

نيڪ تمدني سنسٿائون کڙيون ڪيون آھن، جيڪي رفتي ثبوت ڏنو آھي ۽ ا

رفتي ترقيءَ جي راھه  ڏانھن وڌي رھيون آھن ۽ جيئن حالتون وڌيڪ سڻايون 

ٿينديون، تيئن انھن جي وشواس ۽ امنگ جو سرس واڌارو ٿيندو. اڄوڪين 

حالتن ھيٺ ۽ ٿوري نراسائيءَ  جي عرصي بعد جيڪو اتساھه ۽ امنگ 

، اھو انھيءَ جو ضامن آھي ته ھو ھر ھنڌ سجاڳ سنڌي ماڻھن ڏيکاريو آھي

 ٿيندا ۽ پاڻ کي ائين ختم ٿيڻ نه ڏيندا. 
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پنھنجي پرانت نه ھئڻ  ڪري ۽ ڇڙوڇڙ حيثيت ڪري، جنھن ٻيءَ  

مشڪلات کي سھڻو پوندو، سا آھي ته ڪنھن به خاص پرانتڪ سرڪار 

کان نڪو اسين پنھنجي واڌاري جا حق طلبي سگهنداسين ۽ نه ڪو ئي 

خاص پرديش  اسان جي حقن کي تسليم ڪندو، پر اھڙي وايو منڊل ڪو 

اندر اسين ٿورائي واري جاتي ھئڻ سبب اگر پاڻ کي يڪمشت ڪري، ھر  

پرانت اندر واجبي ۽ حقي سھوليتن ۽ اڌڪارن لاءِ پاڻ پتوڙينداسين ۽ آواز 

کڙو ڪنداسين ته اسان سان بي انصافيءَ جو ورتاءُ ڪرڻ جو قدم کڻڻ ڏکيو 

، ڇاڪاڻ ته ڀارت ۾ حڪومت جي لوڪشاھي طرز ۽ خاص طور ٿيندو

ٿورائي وارين جاتين لاءِ جيڪي جوڙجڪي حق موجود آھن، تن ھيٺ 

پرديشڪ سرڪارين لاءِ پڻ ڪنھن جاتي جي سنسڪرتيءَ کي ختم ڪرڻ 

 يا ا سرڻ جا پورا حق نه ڏيڻ، آئيندي ھلي ڏکيو ٿيندو. 

مرڪزي سرڪار سان باقي رھيو ٻولي تسليميءَ جو سوال، جو سڌو  

واسطو رکي ٿو ۽ جنھن لاءِ ڀارت جي وڌان ۾ اھم درستيءَ جي ضرورت آھي. 

جيتري قدر ڀارت جي عام ماڻھن جو سنڌي ٻوليءَ کي تسليم ڪرڻ جو سوال 

آھي. اتي اھا  ڳالهه بلڪل اھميت واري آھي ته ڪانگريس پارٽيءَ کي 

ءِ حمايت ڪئي ڇڏي، ٻين سڀني پارٽين سنڌي ٻوليءَ کي تسليم  ڪرڻ لا

سنڌيءَ  (Officially)آھي. ڪانگريس پارٽيءَ پڻ جيتوڻيڪ سرڪاري طور 

کي تسليم نه ڪيو آھي، پر اخلاقي طور ھن کي به سنڌي ٻوليءَ جي تسليمي 

خلاف ڪو وروڌ ڪونھي، صرف جوڙجڪي درستي ڪرڻ کان ڪن حالتن 

ڪري ڇرڪي رھي آھي. جوڙجڪ ۾ داخل نه ھوندي به مرڪزي سرڪار 

ن ڪافي حد تائين سنڌي ٻوليءَ کي اڌڪار مليا آھن ۽ رفتي رفتي طرفا

وڌيڪ سھوليتون ملڻ جو امڪان آھي. ھيٺين سنسٿائن يا ادارن ۾ سنڌي 

جوڳو اسٿان پائي رھي آھي. )الف( ساھت اڪادميءَ جوڙجڪ ۾ درج ٿيل 

ٻولين کانسواءِ صرف سنڌي ٻوليءَ کي پنھنجي پروگرام ۾ شامل ڪري ان 

کيه ٻولين ۾ جاءِ ڏني آھي )ب( آل  انڊيا ريڊيو وارن  بمبئي  ۽ کي ڀارت جي م

جئپور اسٽيشن تان سنڌي ٻوليءَ ۾ پروگرام چالو ڪيو آھي، جنھن جو 
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مطلب آھي ته آئيندي ٻين اسٽيشنن ۾ پڻ سنڌي پروگرام چالو ٿيندو، )ٻ(  

بڪ ٽرسٽ آف انڊيا وارن پڻ سنڌيءَ کي پنھنجي رٿا ۾ درج ڪيو آھي، 

يم کاتي  انعامن لاءِ سنڌيءَ زبان کي تسليم ڪيو آھي، )ڀ( ساڳي )پ(  تعل

طرف ٻارن جي ساھت چٽا ڀيٽيءَ لاءِ سنڌيءَ کي قبول  ڪيو ويو آھي ۽ ٽن 

سنڌي ليکڪن  کي پنج سئو جا ڌار ڌار انعام ملي چڪا آھن، )ت( سنڌ 

اکر)لفظ( کي قومي گيت مان ڪڍڻ کان انڪار ڪيو ويو آھي، )ٺ( سنڌي 

ٻين ٻولين جي پبلشرن وانگر امداد ڏيڻ شروع ٿي آھي، )سندر  پبلشر کي

ساھتيه سڀا اجمير( وارن کي ڏھه ھزار ڏنا ويا آھن ۽ سنڌي ساھت سمتي 

بمبئي  وارن کي سوامي وويڪانند جون مڪمل رچنائون ڇپائڻ لاءِ پنجاھه 

ھزار ڏيڻ جو واعدو ڪيو ويو آھي، )ٽ(  سنگيت ۽ ناٽڪ اڪاڊمي للت 

۾ سنڌي ڪلائن  کي جوڳي جڳھه ڏيڻ جي خاطري ڏني  ڪلا اڪاڊميءَ

آھي، )ث(  ڪيترين يونيورسٽين سنڌي ڀاشا کي تسليم ڪري اعليٰ 

پڙھائي لاءِ سھولتون ڏنيون آھن، )ٿ(  ٿورائي وارين جاتين لاءِ جيڪو 

ڪمشنر مقرر ڪيو ويو آھي،  تنھن پنھنجي سالياني رپورٽ  ۾ سنڌي ڀاشا 

ذڪر ڪيو آھي ۽ الڳ الڳ پرانتن ۾  جي تعليم جي مسئلن جو خاص

رھندڙ سنڌين جا مسئلا  کڻي پرانتڪ سرڪارين سان لکپڙھه  پئي ڪئي  

آھي ۽ ڪن حالتن  ۾ سھولتون وٺي ڏنيون آھن، )د( ريلوي اختياري وارن  

اکل ڀارت سنڌي ساھتيه سميلن کي ضروري سھولتون پئي ڏنيون آھن )ڌ(  

ي لعل ۽ ڪنور ڀڳت جون يادگار پوسٽ ۽ ٽيليگراف  اختياري وارن اڏير

ٽڪليون ڪڍڻ جو زباني آسرو ڏنو آھي ۽ ٻيون اھڙيون سوين ڳالهيون درج 

ڪري سگهجن ٿيون. ھن مان معلوم ٿيندو ته باوجود تڪليفن جي، سنڌي 

ماڻھن جي جاڳرتا ۽ سنڌي سنسٿائن جي شڪتيءَ جي  ڪري آھستي 

تي پنھنجي  آھستي شروعاتي لوڏن کان نڪري، ھينئر اسين قومي سطح

ھستيءَ جو نه صرف احساس پيدا ڪري رھيا آھيون، بلڪه اھڙي بنياد تي 

پنھنجي تمدن جي  ترقيءَ جون پاڙون پختيون ڪري رھيا آھيون ۽ آئيندي 

 جي انتيءَ لاءِ وجهه ۽ سھولتون ميسر ڪري رھيا آھيون. 
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 ديوناگري جا چاھڪ سنڌيءَ جو سر لاھڻ لاءِ تيار

و ٿورائيءَ ۾ ته ڌنڌئي، شاھوڪار، چست ساڳيءَ طرح سنڌ ۾ ھند 

چالاڪ ۽  پھري سجاڳ، ۽ ھئا به گهڻيون ٻوليون ۽ اکرڄاڻندڙ، جهڙوڪ  

ھندي، گرمکي، ھٽائي، عربي، سنڌي، اردو، فارسي، انگريزي وغيره. ته ا تي 

وري مومن لوڪ ھئا گهڻائيءَ ۾، ڀارتي ھندن وانگر فقط ڏيڍ اکر پڙھيل  ۽ 

ويھه ڪندڙ. پڙھندڙ کي عرض آھي ته حقيقت ۾ وڏيرن جي ھش ھش تي ا ٿ 

اونھو وڃي اڀياس ڪري فيصلو ڪن ته اکري ۽ علمي خزانو گهڻو حاصل 

 ڪرڻ چڱو يا فقط ڏيڍ اکر پڙھي موڳو  مٽر ٿيڻ چڱو؟

جڏھن سنڌ ۾ گهڻا اکر ۽ ٻوليون پڙھندي، ٻارن جي دماغ تي بوجو  

سمجهڻ  سياڻپ آھي  نٿي پيو، تڏھن ھندستان ۾ به اوترائي اکر پڙھڻ ۽ بوجو

 يا اياڻپ...؟

ع ۾ پاڪستان جي پد ياترا ڪندي، سنت ونوبا ڀوي 1251سيپٽمبر  

ڏنو ا پديش ته، گهڻيون لپيون )اکر(  ۽ گهڻيون ڀاشائون سکو ته ڀاشائي واد 

وواد لهي ۽ ھڪٻئي جي ويجهو به اچي سگهو. سنت ونوبا جي ساراھه ۽ ان 

اھي اخبارون، ته وري اتي ئي سندس لاءِ عزت ڀريا اکر به لکنديون آھن، 

اپديش جو ترو ڪڍندڙ به اٿو اھي ئي اخبارون. چي: عربي سنڌي ڌاري لپي 

 آھي. ا ھا سکيل آھيو ته به ڇڏيو ۽ آئندي به سکڻ پڙھڻ کان توبھه ڪريو. 

سنڌ ۾ سنسار  سماچار اخبار ھلايو تحرڪ ته عربي سنڌي اکرن ۾  

جا، جهڙوڪ: الف ۽ ع، ت ۽ ط، ذ، ز،  ڪيترا اکر آھن، ساڳئي آواز ۽ ا چار

 15يا انگريزي وانگر  18ض، ک ۽ خ وغيره. ا ھي سڌاري ھندي اکرن وانگر 

ڪرڻ گهرجن ته پڙھندڙن جو ڪجهه بوجو ھلڪو ٿئي. انھيءَ مراد سان 

ھفتو ٻه اخبار به اھڙي ڍنگ سان، گهٽايل اکرن ۾ ڪڍيائون، تنھن وقت 

رون ھاءِ دوش مچائڻ لڳيون ۽ تعليمي ساڳيو، اھي اڄ ڪلهه جون نامور اخبا

آفيسر دائودپوٽي تائين پڪارون ويئون ته عربي سنڌي اکر گهٽائڻ آھي، 

لپيءَ جون ٽنگون ڀڃڻ. حڪم نڪتو ۽ سنسار سماچار اخبار کي ھلايل 
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تحرڪ بند ڪرڻو پيو. اڄ ا ھي ئي سنڌي اخبارون عربي سنڌي لپيءَ جون 

ر لاھي ختم ڪرڻ لاءِ ڪمرڪشي ٽنگون ڀڃڻ  ته ٺھيو، پر اٽلو ان جو س

بيٺيون آھن. سو به اھا لپي يا اکر جي وڏن جا منظور ڪيل ۽ ورثي ۾ مليل 

آھن. ڌن، مال، خزانو، ڦرائي وڃائي، باقي جيڪو اکري ۽ علمي خزانو ڦرجڻ 

کسجڻ جو نه ھو، سو به پنھنجي ھٿن سان سنڌي ھندو سعيو ڪري وڃائي 

و پريت ٻڌي. گراوٽ ڏانھن  ڪالي رھيا آھن. انھيءَ کي چئبو آھي، وناش

 ڌڪجڻ  وقت اول ٻڌي، عقل اھڙو ئي بڻبو آھي. 

دليل: چون ٿا ته ھاڻي اھي عربي سنڌي اکر ڪم ڪو نه ايندا. اجايو ٻارن جو 

وقت وڃائڻ نه کپي. ھندواسين سان رھڻو آھي ته انھن جا ئي اکر ھنديءَ ۽ 

 مڪاني سکڻ گهرجن، جنھن ۾ ئي فائدو آھي. 

انھن  ڏسجي ڍيري، تيڏانھن پائجي ڦيري! ائين ڪجي ڇا...؟ جواب: جيڏ

لائق انسان جو  ته اھو اصول ڪين چئبو...؟ سڀاڻي بابو اما، ماتا پتا، ورڌ 

اوسٿا سبب ڪم ڏيڻ جهڙا نه ٿين ته ڍيريءَ پٺيان ڦيري پائيندڙ، انھن کي 

 ڪڍي ڪندا ٻاھر. اھڙا انسان چئبا مطلبي، سوارٿي ۽ نالائق. 

د ۽ ثابتي اکين اڳيان آھي ته اڄ ھٽائي اکرن جو واھپو اتھاس شاھ 

گهٽيل ھوندي به سنڌين ڇڏيا ڪو نه آھن. اٽلو  انھن اکرن جو وڌيڪ قدر 

ٿيو آھي، جو ھٽائي اکر ڄاڻو ڪاڳري، ٻن ٽن بلڪ پنجن سون تائين ماھوار 

پيا ڪمائين ۽ سنڌي شاھه واپارين جو واڌارو ۽ جياپو اڄ به ھٽائي اکرن جي 

تي آھي. اھي کيس گپت ڀاشا )ڪوڊ ورڊ( جي روپ ۾  پيا ڪم آڻين. آسري 

 ساڳي طرح عربي سنڌي اکر به ٻٽا ڪمائتا ٿيندا:

. اڳي کان اڄ وايو منڊل ٻيو 1.سنڌين کانسواءِ ورلو ڪو سمجهندو ۽ پڙھندو. 1

آھي. اڳي ٻاھرين دنيا جي خبر چار جي  ايتري تانگهه نه ھئي. اڄ ننڍي وڏي 

ٻاھرين خبرچار  ۾ کتل. نه رڳو ڀارت جي پرانت  ۾ پر دنيا  جون اکيون آھن،

ن سان حال انھجي ٻين حصن ۾ به پنھنجا متر، دوست، رفيق رھندڙ آھن. 

احوال ۽ واپار وھنوار ھلندڙ آھي، جيڪڏھن اھڙا اکر پيٽ ۾ ھوندا ته خبر چار 

 معلوم ڪري سگهبي نه ته موٿاجي )محتاجي( ۽ ٻين جو ٻوٿ تڪڻو پوندو. 
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ڌين جي چالو ڪاليجن  ۾ ھر ھفتي يا مھيني ۾ پنج اٺ دفعا سن 

مشاعرا پيا ٿين. شاھه، سچل، بيدل وغيره صوفين جي ڪلامن ۽ قوالين جي 

جهمر پيئي لڳي. اردو خواھه عربي سنڌي اکرن جي ملڪن جا مرشد، پير 

فقير صوفي صاحب ھت سنڌين کي درشن ڏيڻ ۽ چرڻ گهمائي، سندن گهر 

انھن جي صوفي ڪلامن جو نئون نت تيار ٿيندڙ ڍڳ  پوتر ڪرڻ پيا اچن.

سنڌين کي اڳتي عربي سنڌي اکرن ۾ عنايت ٿيندو يا سنسڪرت ۾ سپلاءِ 

ڪندا؟ سنڌين جي خاطر ا ھي ديوناگري اکر سکندا يا لکندا؟ جي نه ته 

مشاعرن جا مجنو انھن جو ساٿ ڇڏيندا يا اردو ۽ عربي سنڌي اکر ڄاڻندڙن 

 ٽ ھر وقت تيار رکندا...؟جي ڪا خاص جدا ريجمين

جن اخبارن  عربي سنڌي اکر ڇڏڻ لاءِ تحرڪ ھلايو آھي، اھي ئي  

ھزار ڇپجڻ تي پھتي  آھي. ڀلا جا  15، 17لکندا آھن ته اڄ اسان جي اخبار 

ھزار تي  15، 17اخبار ھندستان ۾ اچڻ بعد پنج، ست ۽ يارھن ھزار مان وڌي 

ديوناگري جي؟  ڀلا جي ضرور  پھتي، اھا عربي سنڌي اکرن جي آسري تي يا

عربي  سنڌي اکر ڇڏڻا  آھن ته پاڻ ڇو نه ٿا ديوناگريءَ ۾ ا ھا اخبار ڪڍن ته 

اٽي، دال جي اگهه جي خبر جهٽ پئجي وڃي ته اخبار ڏيوالي ۾ ٿي وڃي يا 

 واڌ ۾...؟

 
 سنڌي ساھتيه ڪئن زنده رھي سگهندو

ٻه ويچار  سنڌي ساھتيه ۽ سنڌيت ڪئن زنده رکجي، انھيءَ باري ۾ 

ڌارائون ڏسجن پيون. ھڪڙا سمجهن ٿا ته سنڌي ٻوليءَ جو ھاڻوڪو روپ 

قائم رکڻ سان ئي سنڌي ساھته يا سنڌيت قائم رھي سگهندي. ٻين جو وري 

ويچار آھي ته سنڌيءَ کي اصلوڪي ديوناگري  روپ ۾ آڻن سان ئي سنڌي 

دھه ساھتيه کي غير سنڌين تائين پھچائي سگهبو ۽ سنڌي ساھتيه کي زن

رکي سگهبو. انھيءَ باري ۾ منھنجي )ايڊيٽر جي( ھڪ برک غير سنڌي 

ساھتيه جي ڄاڻو سان گفتگو  ٿي، جنھن جو تت ھيٺ ڏجي ٿو. ليڪن سببن 

ڪري ھن جو نالو ڏيڻ واجب نٿو سمجهيو وڃي. مون ضروري سمجهو ته مان 
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ا ھن جا ويچار سنڌين اڳيان رکان. انھيءَ خيال کان  نه ته  ھن سوال تي ڪ

واد وواد ھلي، پر انھيءَ خيال کان ته اسان جا ساھتيه جا پريمي ڀارت جي 

 ھڪ برک ساھتيه جي ڄاڻوءَ جي ويچار ڌارا کان واقف ٿين. )م. ت( 

سنڌي ٻولي ۽ لپيءَ جي سوال تي ڳالهه ٻولهه ڪندي ا ن ڀارتي ساھتڪار  

 ؟پڇيو ته ھي توھان ٻولي ۽ لپيءَ جو ڇو ڪري مونجهارو پيدا ڪيو آھي

البت ان سوال تي سنڌي اديبن ۽ ساھتڪارن ۾ ڪي متڀيد آھن. ڪي مان: 

چون ٿا ته سنڌي ٻولي عربي لپي ۾ ئي سيکاري وڃي ۽ اھڙي طرح تي اسان 

جو ساھتيه ۽ ٻولي ٻئي زندھه رھي سگهندا. ڪن جو وري چوڻ آھي ته 

ديوناگري لپي ھئڻ گهرجي. ائين ٿيڻ سان ٻارن تي گهڻين لپين سکڻ جو 

ڪو نه پوندو ۽ ٻين ٻولين سکڻ ۾ به آساني ٿيندي. پر مکيه سوال ته اھو بوجو 

ٻوليون  تسليم ڪيون ويون آھن، تن ۾  11آھي ته جوڙجڪ ۾ جيڪي 

سنڌي ٻولي شمار ڪيل نه آھي، جنھنڪري اسان کي ريڊيو پروگرام 

ساھتيڪ چٽا ڀيٽين وغيره ۾ حصو وٺڻ کان به محروم رکيو ويو آھي. اسان 

سٺو ساھتيه آھي، جنھن مان سڄي ھندستان کي لاڀ ملي  سنڌين وٽ به

سگهي ٿو، پر جيسين سنڌي ٻولي تسليم ئي نه ٿي آھي، تيسين ان جو فيض 

 ڀارت واسين تائين پھچائڻ مشڪل آھي.  

اھا ڳالهه  برابر آھي، پر  ڇو نه جيڪر ائين ڪريو، جو ڪي تيڪار: ھسا

پيسا ھٿ ڪري،  بزرگ سنڌي اڳواڻ ۽ ساھتيڪار  پاڻ ۾ گڏجي ڪجهه

چيدو سنڌي ساھتيه سنڌي ڀاشا ۽ ديوناگري لپيءَ ۾ ڇپايو ۽ پوءِ اھو ساھتيه 

گجرات جي سڀني مکيه پستڪالين وشووديالين وغيره ۾ موڪلي ڏيو. ان 

جو نتيجو اھو ٿيندو جو ٻين جاتين جا ساھتڪار جهڙوڪ، گجراتي، 

ن جو ساھتيه پڙھي مرھٽي، بنگالي، بھاري، اتر ڀارتي ۽ وقتي ڏکڻ ڀارتي توھا

سگهندا. انھيءَ کي سمجهڻ جي ڪوشش ڪندا ۽ پوءِ ان جو پنھنجن ٻولين 

۾ ترجمو ڪندا، ان جو نتيجو اھو ٿيندو، جو سنڌي يا سنڌي ڀاشا زندھه رھي 

يا نه رھي، پر سنڌي ساھتيه امر رھندو ۽ ان ذريعي سنڌي قوم به امر رھندي. 

 ھيو؟اوھين عربي سنڌي لپيءَ کي چھٽي ڇو پيا آ
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اھو ان ڪري جو اسان جي ڪن اديبن جو اھو ويچار آھي ته عربي لپي  مان: 

اسان جي سنڌيت جي رڳ رڳ ۾ سمائجي چڪي آھي، اسان جا ٻار اھا لپي 

آسانيءَ سان سمجهي ۽ لکي سگهن ٿا، اسان جو اٿاھه عمدو ساھتيه جو سالن 

۾ ئي آھي.  کان پئي ٺھيو آھي ۽ جو اسان پئي پڙھيو آھي، سو انھيءَ لپيءَ

ائين کڻي چئجي ته عربي لپي ۽  سنڌي ساھتيه يا سنڌيت ھڪٻئي کان 

الڳ ڪرڻ ٿيندو،  جسم جو اھم انگ ڪپڻ، نه رڳو ايترو پر اھا لپي ڦيرائڻ 

سان اسين پنھنجي ٻولي، ساھتيه ۽ سڀيتا جي جڙ اکوڙينداسين ۽ پوءِ سمي 

 پئي اسان جي سموري ھستي ميسارجي ويندي. 

کي معاف ڪج، جي مان ائين چوان ته اوھان مان جيڪي  مونتيڪار: ھسا

ائين سوچين ۽ سمجهن ٿا، تن جو اھو خيال اجائي انديشي تي ٻڌل اھي. 

دراصل سنڌيءَ جي لپي بدلائڻ سان ڪو سنڌي ساھتيه ختم يا ناس نه 

ٿيندو. پاڻ انھيءَ ساھتيه جي سڳنڌ چوطرف  ڦھلبي ۽ جيڪي لوڪ ھيل 

ار ھئڻ کان بغير آھن، تن کي پتو پوندو  ته سنڌي تائين ان جي اھميت ۽ مالد

ساھتيه ۾ ڪيترو نه املهه خزانو  آھي ۽ پراچين ڪال کان جو سنڌ جي 

 سڀيتا جو  ڀارت تي اثر پئجي رھيو آھي، ان جو ڪارڻ ڪھڙو آھي. 

ٻي ڳالهه جا اوھان جا اديب وسارين ٿا، سا اھا ته ڀارت جي ٻين  

ئي ڌيءَ آھي. سنڌيءَ جي نرماتا  ٻولين  جيان سنڌي به سنسڪرت جي

سنسڪرت آھي، پر پوءِ انگريزن جي زماني ۾ سنڌي عربي لپيءَ ماڻھن تي 

مڙھي ويئي، جو سنڌ ۾ ان وقت مسلمانن جي گهڻائي ھئي. ھاڻي ته انگريز به 

ھليا ويا ۽ سنڌي ڀارت ۾ وسي ويا آھن، انڪري کين ھاڻي پنھنجي 

 گهرجي. اصلوڪي ديوناگري لپيءَ کي ئي اپنائڻ 

سنڌي ساھتيه جو سنٻنڌ اسان جي ڀارتي ساھتيه خواھه پراچين  

ڪٿائن  سان پڻ اھڙو ئي گهاٽو آھي، جهڙو ٻين ٻولين ۽ ساھتيه جو، پر اسين 

جيڪو اڄ ھي انتر پيا ڏسون سو صرف لپيءَ جي ڪري، ان ڪري ھاڻي 

ڻ جڏھن توھين ھن وشال  ديس ۾ آيا آھيو، تڏھن اھو ڌاريائي جو سنڌو مٽائ

سان اوھين پاڻ پنھنجا پير پختا ڪندا. عربي لپيءَ سبب توھين ھندستان 
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۾ ڌاريا پيا ليکبا. ھر انسان جي من تي ٻولي، لپي ۽ پوشاڪ جو ڪافي اثر 

پوي ٿو. مان تو کي مثال ٿو ڏيان. تازو مان سوراشٽر ۾ ويس، اتي ڏٺم ته 

خيال ۾ ان مڪاني ماڻھن ۽ سنڌين وچ ۾ ايترو ميل ميلاپ نه ھو، منھنجي 

جو مکيه ڪارڻ اوھان جي لپي ئي آھي. جيسين اوھان پنھنجي لپي ٻين 

ٻولين وانگر ديوناگري نه ڪندا، تيسين توھين پوري طرح ھند واسين  ۾ 

جذب نه ٿي سگهندا، ديوناگري لپي ھئڻ سان ٻين مڪاني ماڻھن ۾ توھان لاءِ 

تان  به ٻن ٽن ميلاپي ڀاؤ به وڌي سگهندو ۽ ويچارن ٻارن جي ننڍن دماغن 

لپين جو بوجو گهٽبو. ٻارن  کي مڪاني ڀاشا ته اسڪولن ۾ ضرور سکڻي 

پوندي. انگريزي سکڻ به ھو ڇڏيندا ڪو نه، مٿان وري عربي لپيءَ جو بوجو 

 ٻارن تي وجهڻ ساڻن بي انصافي ڪرڻ ٿيندي. 

اھو ته برابر آھي اسين اھو به بخوبي سمجهون ٿا ته اسين چاھيون يا نه، : مان

ر عربي سنڌي لپي قائم رھي نه سگهندي، اسڪولن ۾ ٻارن  کي پس پيش پ

ديوناگري  لپي ئي سکڻي پوندي ۽ ھڪ ٻوليءَ لاءِ مٿن جدا لپيءَ جو بوجو 

 وجهڻ ساڻن سراسر بي انصافي آھي. 

: پوءِ ته سنڌين کي ائين چئي ماٺ ڪري ويھڻ گهرجي ته نيٺ تيڪارھسا

سان کي اعتراض ڪونھي،  پر ديوناگري لپي ضرور ايندي. ڀلي اچي ا

منھنجي توھان کي صلاح آھي ته ان لاءِ زبردست تحريڪ ھلايو ۽ سرڪار 

کان طلب ڪريو ته سنڌي ٻوليءَ لاءِ ناگري لپي مقرر ڪئي وڃي، ناگري لپي 

دواران ئي سنڌي ساھتيه ۽ ٻولي زندھه رھي سگهندي، جنھنڪري سرڪار 

لاءِ ئي زوردار عام رايو پيدا  کان سنڌيءَ لاءِ صرف ناگري لپي مقرر ڪرائڻ

ڪرڻ کپي. ممڪن آھي ته پوءِ سنڌي ٻوليءَ کي به جوڙجڪ ۾ پنھنجو 

 اسٿان ملي وڃي. 

توھين جي سنڌي ٻولي ۽ سنڌي ساھتيه کي زندھه رکڻ ٿا چاھيو ته  

ان لاءِ اھو ئي ھڪ طريقو آھي ته پنھنجو بھترين سنڌي ساھته ديوناگري 

ڳيان پيش ڪريو ته کين خبر پوي ته سنڌيءَ کي لپيءَ ۾  آڻي، ڀارت واسين  ا

به پنھنجو ساھتيه، پنھنجي سنسڪرتي، پنھنجي سڀيتا ۽ پنھنجو تمدن 
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آھي، جو ھر طرح فخر ۽ ناز لائق آھي، سنڌين لاءِ  اھو ڪم ڪرڻ نھايت 

آسان  ٿيندو، ڇاڪاڻ ته منجهن عقل آھي، دماغ آھي، دل آھي، ساھس آھي 

و حوصلو  آھي. وقت پئي اھو ساھتيه ٻين ۽ مشڪلاتن جو مقابلو ڪرڻ ج

ٻولين ۾ به ترجمو ٿيندو ۽ سنڌي ساھتيه ديوناگري لپيءَ ۾ نه صرف سنڌي 

 ڀاشا ۾ پر ڀارت جي ٻين ٻولين ۾ به زندھه ۽ ا مر رھندو. 

: اھا ڳالهه توھان جي آھي ته سچي. مان پاڻ ائين ٿو سمجهان مان 

سان ئي زندھه رکي سگهبو. مان ته سنڌي ساھتيه کي، ديوناگري لپي اپنائڻ 

توھان جا اھو سندر ويچار   ضرور پنھنجي بزرگ ساھتڪارن ۽ اديبن اڳيان 

  پيش ڪندس. 
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 سنڌي جاتيءَ جو  لپيءَ لاءِ ووٽ 

 پوپ ٿي 
ھ

 ر ا نندا 
 يڻي

 

آڪٽوبر تي ٿيو.  15، 17، 15ڇھون اکل ڀارت سنڌي ساھت سميلن  

آيل ڊيليگيشن لاءِ تجسس جوڳو جئپور جي آجيان ڪاميٽيءَ طرفان ٻاھران 

بندوبست ٿيل ھو. مھاراجا گرلس اسڪول  جتي ڪئمپ لڳل ھئي، شھر 

جي وچ ۾ ھو، جنھن ڪري اچ وڃ يا شيءِ شڪل جي ڪا به تڪليف 

 ٿئي.  محسوس نه ٿي

آڪٽوبر صبح جو ساڍي نوين بجي ڪانفرنس جو مھورت  15 

رتيون ويون. ڪيو ويو. فلم ڪمپنيءَ پاران مھورت جون ڪي جهلڪيون و

مھورت جو پروگرام اسڪول جي ھال اندر ڪيو ويو، جنھن ۾ اڍائي ھزار  

ماڻھن جي ويھڻ جو بندوبست ھو. نھايت خوشي ۽ فخر جي ڳالهه آھي ته 

آڪٽوبر سنڌي ساھت سميلن ڪري، اڌ ڏينھن  15راجسٿان سرڪار 

موڪل جو ڪري ظاھر ڪيو ۽ سميلن جي سھاري ھيٺ  ٿيندڙ ڪلچرل 

 ن ڍل معاف ڪئي. پروگرام تا

شھنائي ۽ ڇيڄ جي جهومائيندڙ ماحول ۾ راجسٿان جو مکيه منتري  

ول پڻ پڌاريو.  شري موھن لعل سکاڙيا پڌاريو، ان موقعي  تي وزير شري ڪ 

شري سکاڙ يا پنھنجي مھورتي تقرير ۾ چيو ته  سڀني آيل ڊيليگيٽن جو، مان 

يارا آھن ۽ مان دل پنھنجي ماڻھن پاران سواگت ٿو ڪريان. سنڌي مون کي پ

و جان سان چاھيان ٿو ته سندن ٻوليءَ کي وڪاس ڪرڻ جو پورو وجهه ملي. 

سڄي تقرير ۾ ھن سنڌين جي پرشرٿ ۽ ھمٿ کي ساراھيو ۽ نھايت 

وزنائتي نموني ۾ سنڌي ٻوليءَ کي پنھنجي جڳھه ھٿ ڪرڻ واري ڪاريه لاءِ 

 سنڌين کي ھمٿايو. 

پنھنجي صدارتي تقرير پڙھي  ان کان پوءِ  پروفيسر رام پنجواڻيءَ 

)جا اڳ ۾ ئي ڪيترن اخبارن ۾ ڇپجي چڪي   آھي(. نماءُ جو مھورت 

 ڪرڻ بعد مکيه وزير ھليو ويو. 
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بجي وشيه ڪاميٽيءَ جو ميڙ ٿيو. ٻين ٺھرائن   1منجهند جو  

کانسواءِ جيڪو اھم ٺھراءُ آيو، سو ھو سنڌيءَ لاءِ ھڪ لپيءَ )عربي لپي(  جو 

فيسر پنجواڻي صدر جي حيثيت  ۾ صلاح ڏني ته اھو فيصلو ڪرڻ. پرو

فيصلو ھن سميلن ۾ نه ڪيو وڃي، پر ميمبرن جي گهڻائيءَ جي اھا ئي 

تقاضا ھئي ته جنھن صورت ۾ سميلن جي موقعي  تي جدا جدا پرانتن مان 

ماستر، پرنسپال، عالم، ليکڪ ۽ عام ماڻھو اچي گڏ ٿين ٿا، تنھن صورت ۾  

ن ۾ ئي فيصلو ٿيڻ گهرجي، ڇاڪاڻ ته فيصلي نه ٿيڻ انھيءَ سوال  جو سميل

جي حالت ۾ سنڌي  ٻارن کي نھايت ئي گهڻي دقت ٿي پيش اچي ۽ ان سوال 

جو فائدو وٺي بھانو بڻائي ڪي راجيا سرڪاريون سنڌي اسڪولن کي 

 آھستي آھستي بند ڪري رھيون آھن. 
سان ان ٺھراءَ تي ڪافي بحث ھليو، نيٺ اھو ٺھراءُ وڏي گهڻائيءَ  

پاس ٿيو. ديوناگريءَ جي فائدي ۾ فقط ٽي ووٽ مليا، ٻين سڀني ميمبرن عربي 

 لپيءَ جي فائدي ۾ ووٽ ڏنو. 

ان کان پوءِ جيڪا ڊيليگيٽن جي ميٽنگ ٿي، ان ۾ پڻ تمام وڏي  

گهڻائي سان اھو ساڳيو ٺھراءُ پاس ٿي ويو، راجسٿان جي ماسترن ۽ سنڌي 

و آھي.  تعليم جي گهڻگهرن ديوناگري لپيءَ جي ٺ  اچڻ ڪري تمام گهڻو س 

رت ست ڏيئي اسڪول برپا ڪرڻ بعد ديوناگريءَ ۾ ڪتاب نه ھئڻ جي 

حالت ۾ سرڪار بھانا بڻائي، اسڪول ۾ ھندي ماڌيم پئي بدلايو آھي، ان 

ڪري راجسٿان جي ماڻھن ۾ ديوناگري لپيءَ جي برخلاف زبردست رايو 

نسپالن جئپور جي ڦھليل ھو. ان ڪري ئي اجمير مان آيل ماسترن، پر

ماسترن ۽ پرنسپالن  سنڌي ٻوليءَ جي درگتي ٿيل ڏسي، اپيل پئي ڪئي ته 

 ديوناگريءَ جي بڇيل ڀوت کي ھڪالي ٻاھر ڪڍيو. 

شام جو بال واٽيڪا ۾ ڪلچرل پروگرام ٿيو. حشام ماڻھن جا  

ٽڪيٽون وٺي اچي گڏ ٿيا. ان وقت جو مکيه مھمان شري نرنجن ناٿ، 

. ھن پنھنجي ڀاشڻ ۾ چيو ته سنڌي ٻولي اھڙي رس  ايڊيوڪيشن منتري ھو

ڀري مڌر آھي، جو ھر سنڌي ٻالڪ کي ان جو دامن ضرور به ضرور پڪڙڻ 
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گهرجي، مون کي ته راجسٿاني ۽ سنڌيءَ ۾  گهڻو سنٻنڌ ڏسڻ ۾ آيو. اوھان 

گيتن ۾ راڻي جي ڳالهه ٻڌائي، اھا مومل راڻي جي ڪٿا اسان وٽ به آھي. 

ماڻو، سياڻو  لفظ ٻڌايا، اھي ته راجسٿاني مٽي به اوھان کي اوھان گيتن ۾ راڻو، 

ساڳئي ئي پرڀاءَ سان ٻڌائيندي، ھاڻي اوھين ھتي پڌاريا  آھيو ڪجهه 

راجسٿاني  سنڌيءَ کي ڏيندي ۽ ڪجهه سنڌي راجسٿاني کي ڏيندي. شري 

نرنجن جي تقرير تاثير ڀري ھئي، پر جڏھن ھن پنھنجو ٺاھيل شعر لوڪ 

کليل ۽ بلند آواز  ۾ ڳائي ٻڌايو، تڏھن ته راجسٿاني  جي  گيت جي طرز سان

مٽيءَ مان اھا سڳنڌ اچڻ لڳي، جا سنڌ جي مٺڙي گيتن مان ڪنھن ڪسان 

 جي لولاتي ڏيڻ سان ايندي ھئي، جنھنجو آواز ٻه ٽي کيت پار ٽپي ويندو ھو. 

ان پروگرام  گهڻن ئي گروپن ۽ منڊلن ۾ پنھنجا گيت پيش ڪيا،  

ن آيل گوبند مالهيءَ جي ڪلاڪار، منڊل جي سنگيت پروگرام پر بمبئيءَ ما

 ماڻھن کي مست ڪري ڇڏيو!

آڪٽوبر صبح جو ادبي بيٺڪ ٿي، بيٺڪ جي چيئرمن شري  17 

وشيه تي بحث ڇيڙيو. “ ورھاڱي بعد سنڌي ساھت جو جائزو”گوبند مالهيءَ 

ن سڀني کي ان وشيه تي ئي ڳالهائڻو ھو، پر گهڻو ڪري سڀني ڀاڳ وٺندڙن ا

وشيه تي نه ڳالهائي، ان وشيه سان لاڳاپو رکندڙ ڳالهين ۽ تڪليفن تي 

ڳالهايو. شري نانڪرام ايسراڻيءَ اخبارن اڳيان اھنجن ۽ بي انصافين بابت 

ڳالهائيندي ٻڌايو ته سنڌي اخبارن کي سرڪار اشتھار نٿي ڏي. شري 

ديو رامچند تولاڻيءَ چيو ٻارن جي ساھت ڏانھن گهڻو ڌيان ڏنو وڃي. شري 

ناناڻي چيو ته ساھتيه  جو لاڳاپو ٻوليءَ سان ۽ ٻوليءَ جو مدار وري پڙھندڙن 

تي آھي. اڄ ٻار سنڌي پڙھن ئي ڪو نه ٿا، پوءِ ساھت وٺندو ڪير ۽ ان ڪري 

ھر ڪنھن پرانت ۾ سنڌين کي سجاڳ رھڻ گهرجي ۽ پنھنجي ٻارن کي 

اوچو سنڌي پاڙھڻ گهرجي. شري ديپڪ ڪوڏواڻي چيو ته ساھت جو معيار 

ڪيو وڃي. شري پرمانند پنجواڻيءَ چيو ته ساھتڪارن جي ھمٿ افزائي 

ڪئي وڃي. لوڪ ڪٿائون سولي سرس ڪوتائن  ۾ لکي گهر گهر تائين 

پھچايون وڃن. سنڌي ساھت اڪادمي برپا ڪرڻ جو پتو ڪيو وڃي ۽ 

 سڄي ھندستان ۾ ھن سنڌي ھلچل کي پکيڙيو وڃي. 



 

ي ۽ لپيءَ جو سنڌي ٻول 138 
 علمي اڀياس

 

يٺ تعليمي بيٺڪ ٿي، ان بعد شري گوبند سنگهه جي صدارت ھ 

جتي تعليم جي آڏو جيڪي به رنڊڪون اچن ٿيون، انھن جي دور ڪرڻ 

 بابت ويچارن جي ڏي وٺ ڪئي ويئي. 

شام جو شري مٿراداس ماٿر، گهرو وزير راجسٿان، جي صدارت  

ھيٺ ڪلچرل پروگرام ٿيو. گذريل پروگرام بابت ٻڌي، سڄي جئپور جا 

هيري اندر ٿيل  بندوبست ٽوڙي، عام ماڻھو اچي پلٽيا، جنھن ڪري لاچار گ

 ماڻھن کي کليل نموني ۾ ميدان تي ويھاريو ويو. 

ن ھو بڻائي ڇڏيو! پنھنجي تقرير ۾ سنڌين کي  پنھنجشري ماٿر  

زمين، ان ه ن ۽  نھائيندا آڳالهو ماڻھيون، پر ٻولي ھزمين برابر ڇڏي آيا آه چيو ت

ي، ھآه طاقت نه کي ب نھنڪ ه ندا تھائيندا رڳالهي ٻولي پنھنجين ھڪري او

ي ۽ ھي، ا دم آھان ۾ تياڳ آھي. اوگهان جي ٻولي ڇني سھان کان اوھجو او

ان ھيو، راجسٿان اوھين راجسٿان ۾ آيا آھي. اوھگڻ آه ان جو مکيھمحنت او

ران آيل ڊيليگيٽن جو مان سواگت ٿو ڪريان ۽ ھي ۽ راجسٿان جي ٻاھجو آ

ان جي ٻولي ۽ سنسڪرتيءَ ھاوه تراجسٿاني سنڌين کي مان خاطري ٿو ڏيان 

 ندو. ھان سان ساٿ رھاوه ميشھجي وڪاس لاءِ اسان جو 

مڪان خالي ”بجي تائين ھليو. دھليءَ وارن  1ان ڏينھن پروگرام،  

ناٽڪ ۽ بمبئي جي ڪلاڪار منڊل پنھنجو پروگرام پيش ڪيو، “ آھي

ھيون.  بمبئيءَ جي شري سنمک ايسراڻيءَ نرتيه ۽ سنگيت لاءِ ٽرافيون ڏنيو

ناگپور جي شري لڇمڻ ناٽڪ لاءِ ٽرافي رکي ان لاءِ ٽي جج: شري تيرٿ 

وسنت، شري منو گدواڻي ۽ پوپٽي ھيراننداڻي مقرر ڪيا ويا ھئا، جن 

مڪان خالي ”سنگيت لاءِ بمبئي جي ڪلاڪار منڊل کي، ناٽڪ لاءِ 

پيش ڪندڙن کي ٽرافيون ڏنيون. نرتيه جا اسم پيش نه ڪيا ويا، “ آھي

، تي جنھن “پوک پڪي آھي”ه گورڌن  محبوباڻيءَ جي گيت تڏھن ب

ڪڪيءَ نرتيه ڪيو سو گهڻي ساراھه جي لائق آھي. ان بعد ڪماري آشا 

ا تمچنداڻي لاڏي تي ناچ ڪيو، سو به ماڻھن کي گهڻو پسند پيو، جيئن ته 

نرتيه ۾ چٽا ڀيٽيءَ جي لحاظ کان نرتيه اسم  موجود ھو، ان ڪري ھن ڀيري 
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ي نه ڏني ويئي. پروفيسر رام پنجواڻيءَ ڇير جامو پائي ڀڳت ڪنھن کي ٽراف

لاشڪ اوھين ”وڌي، شري ماٿر جڏھن ڦيريون پائيندو ڏٺو، تڏھن چيائين 

 “سنڌي ھڪ زندھه قوم آھيو!.

پنجواڻي صاحب جنھن نموني ۾ ھزارين سنڌين جي دلين کي  

کينچڻ جي شڪتي رکي ٿو، تنھن ۾ شايد ئي ڪو سنڌي ساڻس  برميچي 

 ندو. سگه

آڪٽوبر ڊيليگيٽن کي جئپور شھر گهمايو ويو، ٻي بجي پريس  15 

ڪانفرنس سڏائي ويئي، جتي ٻولي ۽ لپيءَ جي باري ۾ پڇيل سوالن جي 

جوابن  ۾ راجسٿاني اخبارن جي عيوضين کي سڀ ڳالهيون ٻڌايون ۽ 

سمجهايون ويون. راجسٿاني اخبارن سميلن جي ڪارروائيءَ کي، جو سڄي 

۽ ھمدرديءَ سان سنڌين جي گهر کي سمجهڻ جي ڪوشش  جڳھه پئي ڏٺي

 پئي ڪئي. 

ٺھرائن ۽ درسيين کان پوءِ چونڊون ٿيون. پروفيسر رام پنجواڻي  

پريزيڊنٽ، شري رامچند بچاڻي وائيس پريزيڊنٽ،  گوبند مالهي جنرل 

سڪيريٽري، شري شيام ڀاڳيا سيڪريٽري ۽ شري ڌرمداس کشتريا 

ان کان پوءِ ڪاروباري ڪاميٽي جي ميمبرن خزانچي يڪراءَ چونڊيا ويا. 

جي چونڊ تي ڪافي گوڙ ٿيو. پھرين ٻه چار ميمبر شري جئرامداس دولترام، 

پوپٽي ھيراننداڻي، ڪيرت ٻاٻاڻي ۽ اتم گهڻائيءَ سان ۽ بنا ڪنھن 

مخالفت جي چونڊجي ويا، پر پوءِ ڪن ميمبرن ان ڳالهه تي اعتراض اٿاريو 

مان ئي گهڻا ميمبر چونڊجن ٿا. ان ڪري  ته ڪاروباري ڪاميٽي بمبئيءَ

سڀني پرانتن کي حصو ڏنو وڃي. نيٺ گهڻي گوڙ بعد ٻيا به ميمبر چونڊيا ويا. 

ناگپور مان شري ديو ناٿاڻي، ڀوپال مان شري کيئلداس فاني، آديپور مان شري 

ھري دلگير، دھليءَ مان ڊاڪٽر ھرو سدارنگاڻي، پروفيسر ڀوڄراج ناگراڻي، 

ي نانڪرام ايسراڻي، ٽھلرام آزاد، جئڪرشن شرما، پرچو اجمير مان شر

 وديارٿي، ڊاڪٽر  پنھون مل وغيره چونڊجي ويا. 
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شام جو جئپور جي آدرش نگر جي سنڌي پئنچات طرفان  

ڊيليگيٽس کي چانھه پارٽي ڏني ويئي، ان کان پوءِ بني پارڪ جي سنڌي 

ي ڪلاڪار منڊل ڪالونيءَ طرفان پروفيسر رام پنجواڻي ۽ گوبند مالهيءَ ج

 کي نينڍ ڏيئي گهرايو ويو. 

رات جو  مشاعرو ٿيو، شري ھري دلگير جي زير صدارت مشاعرو  

ٿيو، پر منھنجي خيال موجب مشاعرو ماڻھن کي نشي ۾ آڻڻ ۾ ڪامياب نه 

 1ويو! جيتوڻيڪ ان کان پوءِ شاعرن پنھنجي پاڻ ۾ محفل مچائي جا اٽڪل 
وباڻيءَ پنھنجي چرچي ڳھي سان بجي رات تائين ھلي، ان ۾ گورڌن محب

سڀني شاعرن کي قيد جي گهيري ۾ ويھاري اھو رنگ رچايو، جو سڀ مھينن 

  جو ٿڪ وساري، گهٽيل گلي جي پرواھه نه ڪري مستيءَ ۾ اچي ڳائڻ لڳا. 

 شاندار ڪاميابيءَ سان جئپور سميلن پورو ٿيو.  
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 آل انڊيا سنڌي ٻولي ڪنوينشنراڄڌانيءَ ۾ 

د ا  ڻملٿ

 

 ن
 چ
ب

 يڻخو
 

ءَ ۾ سنڌو سماج طرفان سڏايل اکل ڀارتيا سنڌي ٻولي راڄڌاني 

ڪنوينشن پھرين ڊسمبر تي ا تاھه ۽ ا منگ ڀرئي وايو منڊل ۾ شروع ٿيو ۽ 

چئن ڏينھن جي ھلچل بعد پٺيان طوفان  جهڙو اثر ڇڏيندو، سماپت ٿيو. ھن 

 و. ڪنوينشن ۾ سنڌي ٻوليءَ جي جدوجهد جو ھڪ نئون باب شروع ٿي

گذريل سال نومبر، ڊسمبر  ۾ راڄڌانيءَ  ۾ يونيسڪو ڪانفرنس  

جي موقعي تي ساھتيه اڪاڊميءَ سڀني ڀارتيه ٻولين جي ڪتابي نماءَ ۾ 

سنڌو سماج دھلي ۽ سنڌي ٻولي سڀا بمبئيءَ جي مدد سان سنڌي ڪتابن 

جو وڀاڳ رکي، سنڌي ساھتيه جي اھميت کي تصديق ڪيو. انھيءَ ئي 

۾ ايشيائي ليکڪن جي ڪانفرنس ۾ پڻ سنڌي ٻوليءَ کي  مھيني راڄڌانيءَ

ٻين مکيه ڀارتيه ٻولين سان گڏ ھڪجهڙو حق ڏنو ويو. انھن ڪوششن جو 

نتيجو اھو نڪتو جو جلد ئي ساھتيا اڪاڊميءَ جي صلاحڪاري ڪائونسل 

سنڌيءَ کي ساھتيه ”شري جواھر لعل نھرو جي زير صدارت فيصلو ڪيو ته 

ا ڌم “ پندرھين ٻولي ڪري شامل ڪيو وڃي. اڪاڊميءَ جي ڪاريا لاءِ

 ڪرڻ سان ئي ڦل ملي ٿو. 

سنڌي ٻولي ۽ ساھتيه  جي نقطي نظر کان ھيءَ ڊسمبر مھينو پڻ  

ايترو ئي اھميت رکي ٿو. سرڪاري توڙي راڄڌانيءَ جي ٻين اثرائتن کيترن 

۽ جنتا کي سنڌي ٻولي وڌان ۾ تسليم ڪرائڻ جي حق کان واقف  ڪرائڻ ۽ 

 0، سڀيتا ۽ ساھتيا بابت ھمدرديءَ ڀريو وايو منڊل پيدا ڪرڻ لاءِ سنڌي ڪلا

آل ”۾  “  ساپرو ھائوس”ڊسمبر کان چئن ڏينھن  لاءِ دھليءَ جي عاليشان ھال 

سنڌي ”۽ وڏي پيماني  تي ھڪ شاندار “ انڊيا سنڌي ٻولي ڪنوينشن

ڪاميابيءَ سان ٿي گذري. ان سان گڏوگڏ راڄڌانيءَ ۾ “ سڀيتڪ مھا ا تسو

، سنڌي ڪلاڪارن جي “سنڌي مشاعرو”ھريون دفعو عظيم عاليشان پ
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، سنڌي ساھتيه جي روشن آئيندي جون “ڪلا پردرشني”ننڍڙي پر سھڻي 

سنڌي جاتي، ٻولي ۽ ’پڻ ٿيا، مطلب ته  “  ساھتيا سماگم”آشائون آڻيندڙ 

لڳو  پيو ھو، جو پاڻ سان نئون روح، نئون ا تاھه ۽ نئين ‘ ساھتيه جو ھڪ ميلو

 ش کڻندو آيو. جنب

راڄڌانيءَ ۾ ھر ڪنھن ڪاريه جي ٻين شھرن جي بنسبت وڌيڪ  

اھميت رھي ٿي، الڳ الڳ جاتين، پرانتن ۽ ملڪن جا نواسي ھتي رھن ٿا. 

سرڪاري منتري، پارليامينٽ ميمبر، واجدوت وغيره جي ھئڻ ڪري دھليءَ 

اريءَ جي رونق ئي نرالي رھي ٿي. ان سبب راڄڌانيءَ جي وايو منڊل جو اختي

وارن تي وڌيڪ اثر پوي ٿو. ھتان جي اخبارن کي پڻ ديش وديش ۾ خاص 

ھزار سنڌي سڄي  91، 21اھميت ڏني وڃي ٿي، ان ڪري دھليءَ ۾ رھندڙ 

لک  سنڌين جي رھڻي ڪھڻي، اخلاق ۽ سڀيتا  05ھندستان ۾ ٽڙيل پکڙيل 

 جو آئينو آھن. 

 راڄڌاني جي سنڌين طرفان ھيءَ پھرين ڪوشش ھئي، امنگ ۽ 

جوشيلي  جذبات وچان اکل ڀارتيه مانڊاڻ ته منڊيو ھوسين، پر وقت ٿورو، 

وسيلا محدود، خود ڪاريه ڪندڙ ئي پيا منجهون ته دھليءَ جا ا ٽي ۾ لوڻ مثل 

سنڌي، ڪو ايڏي اکل ڀارتيه ڪاريه سان نياءُ ڪري سگهنداسين، پر 

ڀارت جي ”ھڪڙي شڪتي جا ور ور ڪري ڀڙڪائي رھي ھئي، اھا ھئي، 

ين جو سنڌي ٻوليءَ جو سوال حل ڪرائڻ لاءِ يڪمشت آواز ۽ ان لاءِ سنڌ

 “ ديس جي سڀني سنڌي سنسٿائن جو سنڌو سماج سان اخلاقي سھڪار.

 

 ڊيليگيٽن ۽ ڪلاڪارن جو سواگت

بس، ھڪ ڏينھن اڳ کان ئي رونق شروع ٿيڻ لڳي، ديس جي  

 مان اڄ سنڌي ٻوليءَ جا ملائڪ مڙڻ لڳا. فلم ڪلاڪار ڀڏو ڪنڊڪڙڇ

آڏواڻي ته ڪلچرل پروگرام جي تياريءَ لاءِ ھفتو کن اڳ ئي ھتي پھچي ويو 

نومبر  تي پروفيسر رام پنجواڻي ۽ سندس پارٽي سازن سامان سميت  12ھو. 
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فلم جي ڪلاڪار ڪماري  شانتي “ راءِ ڏياچ”اچي پھتي. ساڻس گڏ 

 18رامچنداڻي، آسن ميراڻي، سيڪريٽري ڇتارام ڀڳت وغيره ڪل 

ھئا. پرفيسر. بي. ايڇ ناگراڻي پڻ ساڳيءَ ٽرين ۾ بمبئيءَ جي  ڪلاڪار آيل

ڪاليجي شاگردن جي ٽولي وٺي آيل ھو. ساڳئي ڏينھن پرنسپال لالسنگهه 

امجواڻي  ۽ بمبئيءَ جا نوجوان ليکڪ گوبند مالهي، ڪيرت ٻاٻاڻي، ڪرشن 

، پروفيسر داس  طالب، گوبند پنجابي، ڀارت “شاد”راھي، پروفيسر ارجن 

سمپادڪا شريمتي سشيلا “ فلمستانراج ”و ڄيٺانند  لعلواڻي، جيون ج

سمپادڪ شري ۽ شريمتي چاولا پڻ  اچي سھڙيا. گانڌيڌام “سھڻي”لعلواڻي 

، جيپور مان سوامي برھمانند )پرنسپال راجسٿان “دکايل”کان ھوندراج 

، تيرٿ وسنت، پرڀداس “جادوگر”ڪلاسٿان( ۽ اجمير مان پروفيسر ھاسانند 

نسواءِ لکنوءَ مان ڊاڪٽر ڪالاڻي، برھمچاري وغيره پڻ آيل ھئا. انھن کا

۽ ڪلڪتي، پٽنا، ڪانپور، ديرادون، مٿرا، ناگپور، “ آزاد”آگري کان ٽھلرام 

ڪوٽاھه، احمد آباد، لڌيانھ وغيره ۽ ڪيترن آسپاس جي شھرن  مان اٽڪل 

ھڪ سئو کن ڊيليگيٽ پھچي ويا. سڀني ڊيليگيٽن جي نئين دھليءَ ۽ دھلي 

سڀني جي رھائڻ  جو بندوبست ھڪ ھنڌ اسٽيشن تي آجيان  ڪئي ويئي، 

ڪو نه ٿي سگهيو، ان سبب ھڪٻئي سان مکاميلو ڪرڻ ۾ ڪجهه 

تڪليف پئي محسوس ٿي. نھايت افسوس اٿئون جو ريلوي بورڊ وٽان ريلوي 

رعايت نامنظور ٿيڻ سبب ڪيترن ڀائرن ۽ ڀينرن لاءِ خواھش  رکندي، پڻ 

 ڏورانھن پنڌن تان اچڻ ممڪن نه ٿي سگهيو. 

تان صدقي ويندڙ انھن ڊيليگيٽن ۽ “ سنڌيت”اس ھجي شاب 

ڪلاڪارن کي جن ڪنوينشن ۾ ڀاڳ وٺڻ لاءِ پنھنجي خرچ تي نڪري 

نروار ٿيا، سنڌيت  جي مستاني پروفيسر  رام پنجواڻي به پنھنجي طرفان 

ڪلاڪارن  18ڪين گهٽايو. سنڌي ٻوليءَ جي سڏ تي ڪوي ڪلاس طرفان 

پاڻ تي ھموار ڪري ٻين لاءِ ھڪ لاثاني جي ٽوليءَ جي سموري خرچ جو ذمو 

 مثال بڻجي ڏيکاريو. 
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 غير سنڌي ودوانن جو آواز 

آرتوار ڏينھن صبح جو سڀني سنڌين جو رخ ساپرو ھائوس ڏانھن،  

سنڌي ٻولي تسليم ڪرائڻ لاءِ دھل وڄڻو ھو، ان موقعي تي اوچتو پروفيسر 

و داس شوالومل گهنشيام شوداساڻي ۽ گانڌيڌام مان ڀائي پرتاب ۽ شري ماڌ

 کي آيل ڏسي ڏاڍي خوشي  ٿي. 

ڪنوينشن  لاءِ پبلسٽي خوب ڪيل ھئي، ان سبب غير سنڌي  

جنتا پڻ سنڌي ٻوليءَ لاءِ اڪير ۽  ھمدرديءَ وچان اتي آيل ھئي. ڪيترا 

پارليامينٽ ميمبر  ھندي ۽ ٻين ڀارتيا  ٻولين جا ودوان  پڻ آيل ھئا. نيٺ اھو 

ءِ ڪيتري عرصي کان ئي اٺسٺا ڪياسين، امنگن ڀريو ڪنوينشن جنھن لا

سو شروع ٿيو. شروع ۾ سواگت ڪاميٽيءَ جي چيئرمن شري حشو 

ڪيولراماڻي  ڪنوينشن جي پرڌان شري  جئرامداس دولترام، سڀني معزز 

مھمانن ۽ ڊيليگيٽن جو سواگت ڪندي، سنڌي ٻوليءَ سان گذريل ڏھن سالن 

ڀارت جي ٻين سڀني سنسٿانن  ۾ ٿيندڙ انياءَ تي روشني وڌي ۽ سنڌو سماج ۽

اڄ ديس  ”طرفان سنڌي ٻوليءَ لاءِ ھلايل تحرڪ جو ورلن ڪندي ٻڌايو ته 

جي پندرھن لک سنڌين جون اکيون ھن ڪنوينشن  ڏانھن لڳل آھن، اميد 

ته اوھان ودوانن جي سھڪار سان اسين پنھنجي مقصد ۾ جلد ڪاميابي 

 “حاصل ڪري سگهنداسين.

ه ٻولين جي مشھور ودوان ڊاڪٽر ڪنوينشن جو مھورت ڀارتي 

سنيتي ڪمار چئٽرجي، )چيئرمن سنسڪرت ڪميشن، ميمبر راجيه ڀاشا 

ڪميشن ۽ چيئرمن اولهه بنگال ڪائونسل( کي ڪرڻو ھو، پر اھو ڪن 

لاچارن سبب دھليءَ ڪو نه پھچي سگهيو. ان جي جاءِ پڻ سنسڪرت جي 

ر ڊاڪٽر ڪاني ورھين جي پيرسن پارليامينٽ ميمب 75مشھور ڀاشا ودوان، 

(Dr. Kane)  ورتي. ان مھورتي ڀاشڻ ۾ ڀاشا وگيان جي اھميت جي نقطي نظر

کان سنڌي ٻولي تسليم ڪرڻ جي طلب جي تائيد ڪندي چيو ته 

 پارليامينٽ ۾ اھو سوال بحال ڪرائڻ لاءِ مان ھر ممڪن ڪوشش ڪندس. 
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 ڪاميابي لاءِ شڀ ڪامنائون

دوانن وٽان مھورت بعد ھن بندي کي ڪيترن نيتائن ۽ و 

ڪنوينشن جي مقصد جي تائيد ڪندي، ان جي ڪاميابي لاءِ شڀ 

ڪامنائن جا آيل سنيھا ۽ سنڌي ٻولي بنسبت رايا پڙھڻ جي آگيا ٿي. 

بمبئي يونيورسٽيءَ جي وائيس چانسلر پرنسپال ٽي. ايم. آڏواڻي، آچاريه 

ڪرپالاڻي، لوڪ سڀا جي اسپيڪر شري الٿسياتم آينگر، ڪميونسٽ 

ھدين مڪرجي، ھنديءَ جي راشٽر ڪوي شري مئٿلي شرڻ  گپت، ليڊر شري 

عليڳڙھه يونيورسٽيءَ جي پروفيسر ڊاڪٽر محمد حسين، شري ھوتچند 

آڏواڻي، راشٽر ڀاشا پرچار سمتي وارڌا جي  پرڌان منتري شري موھن لعل 

ڀٽ جا سنديسا پڙھيا ويا. ھر ھڪ سنيھي ۾ سنڌي ٻولي ۽ ساھتيه جي گڻن 

دل ڇڪيندڙ نموني ۾ ڪيل ھو جو ٻڌڻ سان ھر گهڙيءَ جو ورتن اھڙي ته 

تاڙين جو ڦھڪو پئي پيو  ۽ حاضرين جو اتساھه پئي ٻيڻو ٿو. ڀارت سرڪار 

جي منتري شري ڪي سي ريڊي، پارليامينٽ ميمبر مھاراڻي سنڌيا آف 

گواليار، شرمتي  ليلاوتي منشي دکن ڪاليج، پونا جي سنسڪرت 

س، ايم کتري ۽ سنڌو سماج بڙودا ورن ڊپارٽمينٽ جي ڊائريڪٽر ڊاڪٽر اي

 پڻ شڀ ڪامنائن جا سنديشا پھتل آھن. 

ان بعد شري جيرام داس دولترام صدارتي تقرير ۾ سنڌي ٻوليءَ  

جي اتھاس جو موھن جي دڙي جي سڀيتا کان وٺي کوجنا پورن ورتن ڪندي 

ڀاشا وگيان ۽ راشٽر ڀاشا ھنديءَ کي مالا مال ڪرڻ جي درشٽيءَ کان تمام 

۾ آيل آھي( “ ھندستان”ثرائتا دليل پيش ڪيا. )ڀاشڻ جي سموري رپورٽ ا

پروفيسر نارائڻ داس ملڪاڻي اثرائتي جذباتي نموني ۽ خاص طور غير 

ھن طلب ”سنڌين کي سنڌي ٻوليءَ جي طلب جي سمجهاڻي  ڏيندي چيو 

پٺيان ڪا به ٻوليوار ڇڪتاڻ يا پرانتيا ڀاونا ڪو نه آھي، پر ھن ۾ ھڪ سچو 

جو ڀاو  آھي، جنھن ۾ مادري ٻوليءَ لاءِ پيار ھڪ اھم جڳھه “ ڳتيديش ڀ

والاري ٿو. ان ڪري نه رڳو سنڌي، پر ھر ڪنھن ڀارت واسي جو فرض آھي 

 “ته سنڌي ٻوليءَ سان ٿيل بي انصافي دور ڪرڻ ۾ مدد ڪري.



 

ي ۽ لپيءَ جو سنڌي ٻول 146 
 علمي اڀياس

 

 غير سنڌي ودوانن جو آواز 

يمبر ان بعد ھندي ۽ مرھٽي ٻولين جي مشھور ودوانن پارليامينٽ م 

ڪاڪا صاحب ڪانيڪر )گانڌي ھندستاني سڀا جي پرڌان( تمام زوردار 

لفظن ۾ سنڌي ٻوليءَ جي سوال جي تائيد ڪندي، سنڌي ساھتيه  ۽ سنڌي 

سنڌي راڳ کانسواءِ ڀارتيه ”سنگيت جي ڏاڍي ساراھه ڪئي، چيائين ته 

سنگيت جو خزانو اڻپورو رھجي ويندو، ان ڪري سنگيت اڪاڊميءَ  کي 

مھاتما گانڌي “ روگرام ۾ سنڌي سنگيت پڻ شامل ڪرڻ گهرجي.پنھنجي پ

ع ۾ پھريون دفعو ڊاڪٽر چوئٿرام جي سنڌي تقرير ٻڌي سنڌي 1215پڻ 

ٻوليءَ جي ڏاڍي ساراھه ڪئي ھئي ۽ ان جي وڌڻ ويجهڻ جي آشيرواد ڏني 

ھئي.  سنسڪرت ۽ ھندي وانگر سنڌي پڻ اسان جو اباڻو ورثو آھي، جنھن 

ڃائڻ نه چاھينداسين. سنڌي ٻولي تسليم ڪرائڻ جي کي اسين ڪڏھن به و

ذميواري صرف سنڌين جي ئي نه پر سڀني ڀارت واسين جي آھي. سنڌي 

وڌان جي اٺين شيڊول ۾ شامل ڪرڻ سان ڀارتيه سڀيتا جي ا نتي ٿيندي، 

 “ سنڌي ديوناگريءَ ۾ لکي ويندي ته ان جو وڌيڪ ڦھلاءُ ٿيندو.

کوجنا ڪندڙ پارليامينٽ دنيا جي ڪيترن ٻولين جي ماھر ۽  

جي ساراھه ڪندي (depth)ميمبر ڊاڪٽر رگهوير سنڌي ٻوليءَ جي گهرائي 

سنڌي ھڪ زندھه ٻولي آھي، سنڌي نه رڳو ھندستان جي ڪنڊ ”ٻڌايو ته 

ڪڙڇ ۾ پر سڄي دنيا ۾ پکڙيل آھن. انڊونيشيا، فلپائين، منگوليا، ويندي 

. انھن ملڪن ۾ ڪئسپين سمنڊ جي ڪناري وارن ملڪن ۾ پڻ گڏيا اٿو

سنڌي ڪتاب پڻ نظر آيا آھن.   (Manuscript)مون کي ڪيترا ھٿ لکيل 

منگوليا جي ساھتيه رچنا ۾ ڪن سنڌين جو پڻ ھٿ آھي. ھزار ورھيه اڳ 

جو لکيل سنڌي مھاڀارت ملڻ ۾ نه رڳو سنڌين جو، پر ڀارت جو به شان آھي. 

ءَ جي سنڌي سنڌي ٻولي ھندي ڄاڻندڙن کي ويجهي آھي. آچاريه ڪرپالاڻي

سنيھي جو جيڪو  ھندي ترجمو پڙھيو ويو. ان ۾ ۽ مرل سنڌي سنيھي جي 

ٻوليءَ ۾ مون کي تمام ٿورو فرق لڳو. بنا ترجمي جي پڻ سمورو مطلب سمجهه 

۾ اچي ويو. منھنجي اھا ئي شڀ ڪامنا آھي ته سنڌي ٻولي وڌان ۾ تسليم 

 ٿئي ۽ ان جو ساھتيه وڌي ويجهي. 
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ر ودوان پارليامينٽ ميمبر شري بنارسي ھندي ساھتيه جي مشھو 

۾ سنڌي ٻوليءَ جي سوال جي حمايت  داس چترويدي  پڻ زوردار لفظن

ڪندي چيو ته ان ڪاريا ۾ مان ھر قسم جي مدد ڪرڻ لاءِ تيار آھيان. 

سنڌي جاتيءَ جي اخلاق ۽ جفاڪشي وغيرھه گڻن جي ساراھه جا ڍڪ 

واڻي جي محبت ۾ رھي گهڻو آچاريه گدواڻي ۽ ساڌو واس”ڀريندي ھن چيو ته 

 “ ڪجهه پرايو اٿم. انھن جهڙا ودوان ديش ۾ ڇڊا لڀندا.

سنڌي ٻولي وڌان ۾ شامل ”ه ٻڌايو ته پارليامينٽ ميمبر شري راڌا رمڻ ب 

ا سنڌين ھجي وينديون ۽ اھٻوليون اڻپوريون ۽ غريب ره ڪرڻ کانسواءِ ڀارتي

ي. سنسڪرت پرڌان پر سڀني ڀارت واسين سان بي انصافي ٿينده سان ئي ن

ڪرپالاڻيءَ جي ه ندي ۽ عربي فارسي نما اردو جي ڀيٽ ۾ مون کي آچاريھ

 “ ۾ اچي ويئي.جهه ي واري سولي سنڌي وڌيڪ چٽيءَ طرح سمھسني
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 اکل ڀارت سنڌي ٻولي ڪنوينشن
 

ندستان جي سنڌين لاءِ تواريخي ھع ساري 1287رين ڊسمبر ھپ 

ندستان ۾ ٽڙيل پکڙيل ھن تي ساري ھڏين ن ڳڻڻ ۾ ايندو. انھميت وارو ڏينھا

ليءَ ھن دھان ڏينه ي تھائين ڪون ،يونھلي طرف کتل ھسنڌين جون اکيون د

ليءَ طرف ھنن جو ڌيان دھڪري  تنھن ،وھڻو لهجو انب  ش۾ ڪو عر

ندن جي امتحان ھن سڀني سنڌي ھءَ ڪري جو ان ڏينانھيپر  ،وھڇڪيل 

 ،ندو يڪمشت ٿيھسنڌي ه ئا تھ ياھو انتظاريءَ سان ڏسي رھو. ھن ھجو ڏين

ر زوردار نموني ۾ گهي جنم جي حق، سنڌي ٻوليءَ جي تسليميءَ جي پنھنج

ن وقت سنڌين جي جيوت ۽ موت  جو سوال ھو ھاه ڇاڪاڻ ت ه،ڪن ٿا يا ن

ن جي سڌاري ۽ واڌاري جو مدار ابجي  ينديي ۽ ان تي ئي سنڌ جي آئھآ

بلڪل ڪاميابي سان ختم ڪنوينشن ه ي تھآڳالهه ي. وڏي خوشيءَ جي ھآ

ي وڌان جي ڀارتراءُ پيش ڪيو ويو. سنڌيءَ کي ھٿي. سنڌين طرفان فقط ئي ٺ

ٻولي ڪري شمار ڪيو  18پرانتڪ  ٻولين سان گڏ  11اٺين شيڊول ۾ ٻين 

ئي، ھا ڪوٺائي ويئي ھيٺ اھاري ھجي سجنھن لي، ھوڃي. سنڌو سماج د

 ،ليھن ھائي چار ڏينا ڪارروھنموني ا جنھنڻيون، لهر طرح کيرون ھ تنھن

ه ن تآھئا ۽ ھتي يڪمشت ڳالهه ندو ان ھسڀ سنڌي ه ا ڏيکاري ٿي تس

 يئڙجڪ ۾ جوڳي جاءِ ڏني وڃي. ڪاررواسنڌيءَ کي بنا دير جي ڀارتي جو

نڪتو.  سنڌين ه ڪوڙو اکر نه جي زبان مان ڪو ب ءَسنڌيه ب ڪنھن ،لنديھ

ر جي ڪيترن گه ر ڪئي. انگهجي  وءُسرڪار  کان نياز ۽ نمرتا سان نيا

ن ليک ۾ ھجو ذڪر  جنھن ،تائيد ڪئيه تڪارن بھڀارت جي ودوانن ۽ سا

ر گهي سرڪار سنڌين جي ان زوردار ه پنھنجي تھي خاطري آاسان کڏسندا. 

اڱي سبب ٿيل زخمن جي ڀرڻ ۾ مددگار ھکي قبول ڪري، سنڌين جي ور

حق  پر جنم جو ،يھآه نيتي جي چال نڄر ڪا راگها ھٿيندي. سنڌين جي ا

 ي. ھآه برخلاف نه ر جي ڪو بگهن ھي. ھآ

شري ڪاني ڪنوينشن جو مھورت ڪندي جيئن چيو  

سرڪار جي غفلت وچان ئي سنڌيءَ کي وڌان جي اٺين شيڊول ۾ نه آندو ”ته 
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ويو آھي، نه ته سرڪار کي ٻيو ڪو به سبب ڪو نه ھوندو. اميد ته پنھنجي 

ڌيءَ کي پنھنجي سرڪار سنڌين جي نيائڪاري گهر کي قبول ڪري، سن

 “ ڀينرن، ھندستان جي پرانتڪ ٻولين، سان گڏجي رھڻ جو موقعو ڏيندي.

پھرين ڊسمبر ڏھين بجي صبوح جو ش ب گهڙي ۾ ڪنوينشن جي  

 ڪارروائي شري جيرامداس دولترام جي زير صدارت شروع ٿي.

 

 مهورتي تقرير

شروع ۾ شري جيرامداس دولترام، پروفيسر پي.وي.ڪاني جي سڃاڻپ 

ئيندي ٻڌايو ته ھو راجيا سڀا جو ميمبر ۽ ھڪ برک ڀاشا وگيان جو ڪرا

آھي. کيس عرض ڪيائين ته ڪنوينشن جي کولڻ جو  (Philologist)ماھر 

 اچي مھورت ڪري. 

سنڌي ڀاشا پراچين ٻولين مان ه ورتي تقرير ۾ چيو تھي مپنھنجن ھ 

ي، سنڌي ڀاشا کي تسليم منھنجي سنسڪرت، ھجي ماءُ آ جنھني، ھآ

ن ڪشميري کي ھي. جڏھمدردي آھان جي تقاضا  سان پوري ھائڻ لاءِ، توڪر

ر ھين سنڌي ڀاشا کي اٺين شيڊول کان ڇو ٻاھي، تڏھتسليم ڪيو ويو آه ب

ن سنڌيءَ ھو، تڏھيو ھن وڌان تيار ٿي رھجڏه ي تھي؟ ائين ڪونھرکيو ويو آ

ه چي ٿو توندو، پر ائين ڏسڻ ۾ اھوندو يا وساريو ويو ھکي نظر انداز ڪيو ويو 

ٻولين  انھنو، تن جو سڀاويڪ ڌيان ھجن ان وقت وڌان جو مسودو تيار ڪيو 

 يون. ھندستان ۾ چالو ھن ڇڪجي ويو ٿو ڏسجي، جي ان وقت ھڏان

ڀارت سرڪار جي نيتيءَ جي ثابتي ان مان ئي ملي ٿي، جو تازو ان  

اکر نه ڪڍيو ويندو، پر “ سنڌ”صاف پڌرائي ڪئي آھي ته قومي گيت مان 

۾ قائم ئي رھندو. ڊاڪٽر ڪاني وڌيڪ چيو ته راجيه نوءُ رچنا ڪميشن  ان

جي رپورٽ ۾ انھن ٻولين کي، جن جا ڳالهائيندڙ ٿوري تعداد ۾ آھن، خاص 

بچو ڏنا ويا آھن ۽ راشٽرپتيءَ کي خاص اختياريون مليل آھن ته ھو جدا جدا 

ي وارن راجين ۾ اھڙن ٻولين جي ڳالهائيندڙن کي سھولتون وٺي ڏئي. ٿورائ
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 کي انھن بچاون جو پورو لاڀ ملي سگهي ٿو. 

پھريائين شري لڇمڻ خوبچنداڻي ھند جي اڳواڻن ۽ برک سنڌين  

جا آيل سنيھا پڙھي ٻڌايا، جن ۾ گهڻو ڪري سڀني صاحبن ڪنوينشن جي 

ڪاميابي لاءِ شڀ ڪامنائون ظاھر ڪيون ھيون. انھن ۾ مکيه ھئا: بابو 

اڻي بمبئي يونيورسٽي جو وائيس چانسلر، راجيندر پرساد، شري ٽي. آءِ آڏو

آچاريه جيوترام ڪرپالاڻي، شري اننت ساينم آينگر لوڪ سڀا جو 

سپيڪر، شريمتي سچيتا ڪرپالاڻي، شري ڪي. ايم. منشي، شرمتي 

 راميشوري نھرو وغيره وغيره. 

 

 سنيها

شريمتي راميشوري نھرو ڪنوينشن جي ڪاميابيءَ لاءِ شڀ  

 :اڇائون ظاھر ڪندي لکيو

اوھان جي گهر انصاف روءِ آھي، سنڌي ھڪ پراچين ۽ سٺي ترقي ڪيل ”

ٻولي آھي. ڪو به سبب ڪونھي ته ڇو سنڌيءَ کي جوڙجڪ جي اٺين 

 “  شيڊيول ۾ درج نه ڪيو وڃي.

شري اننت ساينم آينگر، لوڪ سڀا جي اسپيڪر، پڻ ڪنوينشن لاءِ شڀ 

 ڪامنائون ظاھر ڪندي لکيو: 

، جا سنسڪرت سان لاڳاپو رکي ٿي ۽ ان جو سنڌي ڏاڍي عمدي ٻولي آھي”

ساھت به ڪافي وسيع آھي. جتي سنڌي گهڻي تعداد ۾ رھن ٿا، آءٌ انھيءَ راءِ 

جو آھيان، ته ا تي سنڌين جي ٻارن کي ماتري ڀاشا ۾ سيکارڻ جو خاص 

 “پرٻنڌ ٿيڻ گهرجي.

شري ھيرن مڪرجي، لوڪ سڀا ۾ ڪميونسٽ ڌر جي اڳواڻ ڪنوينشن ۾ 

 دعوت لاءِ شڪرانا ظاھر ڪندي لکيو:شامل ٿيڻ  جي 

مان اوھان کي خاطري ٿو ڏيان ته منھنجي اوھان جي نيائڪاري گهر سان پوري ”

 “ھمدردي آھي ته سنڌيءَ کي جوڙجڪ جي اٺين شيڊول ۾ درج ڪيو وڃي.
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 ڊاڪٽر محمد حسن عليڳڙھه وشو ودياليه مان لکي موڪليو: 

ي آھي. ملڪ جي سنڌي اسان جي ملڪ جي ٻولين مان ھڪ مکيه ٻول”

آزاديءَ جي پرک ا ن مان پوندي آھي ته ملڪ جون ٻوليون ۽ ساھت ڪيتري 

قدر آزاد آھن. گهڻي وقت کان سنڌيءَ کي ٻين پرانتڪ ٻولين جيان جوڳي 

جاءِ نه ڏني ويئي آھي. ٻولين ۾ چڙھت نه ٿيڻ کپي ۽ ھر ھڪ ساھت کي وڌڻ 

۽ سڀيتڪ ويجهڻ جو پورو موقعو ملڻ کپي، جئن ملڪ جي سنسڪرتڪ 

)تھذيبي ۽ تمدني( خزانو ڀرپور ٿيندو رھي. سنڌي ساھت کي اسان جي 

قومي ٻولين جي وچور )لسٽ( ۾ شان واري جاءِ ملڻ کپي. منھنجي سنڌي 

 ٻولي خواھه ساھت جهڙي اتم ڪاريه ۾ اوھان سان پوري ھمدردي آھي.

پرنسپال ٽي. ايم آڏواڻي سنيھي ۾ لکيو  ته منھنجي ڪنوينشن  

ھمدردي آھي، اوھان جيان منھنجي به زبردست خواھش آھي ته سان پوري 

 جوڙجڪ جي اٺين شيڊول ۾ سنڌيءَ کي به شامل ڪيو وڃي. 

پرانتڪ ٻولين جيان  11سنڌي پراچين ٻولي آھي. ھندستان جي ٻين  

سنڌي به اسان جي راشٽر ڀاشا ھنديءَ جي واڌاري ۽ سڌاري ۾ مددگار ٿي سگهي 

سيڪڙو اکر سنسڪرت  72آھي ۽ سنڌيءَ ۾  ٿي. سنڌيءَ جي جنني سنسڪرت

مان نڪتل آھن. ان کانسواءِ عربي ۽ فارسي ٻولين سنڌيءَ کي خوب مالا مال ڪيو 

آھي. سنڌي ساھت به ڪافي شايع ٿي رھيو آھي. سنڌ جي زندگيءَ  ۽ خيالن تي 

ويدانت، تصوف ۽ سک مت ڪافي اثر وڌو آھي. گرونانڪ صاحب سنڌ ۾ 

شيلتا جو سنديش ڏنو ھئائين. ان جو نتيجو اِھو نڪتو جو پڌاريو ھو ۽ پريم ۽ سھن

 سنڌ مان ڇوت ڇات جو مرض ئي نڪري ويو. 

جڏھن سنڌي پنھنجو وطن ڇڏي ھندستان ۾ چوڌاري پکڙجي ويا،  

تڏھن مون کي شڪ ھو ته آئيندي لاءِ سنڌي ٻولي ۽ ساھت جو آھي واھي 

ليکڪ پئدا ٿيا آھن، الله! اھا نھايت خوشيءَ جي ڳالهه آھي ته انيڪ نوجوان 

جي سنڌي ساھت جي خزاني کي مالا مال ڪري رھيا آھن نه فقط سٺن 

ڪتابن جي ترجمي ذريعي پديه ۽ گديه )نظم ۽ نثر( ۾ اصلوڪن ڪتابن 

 لکڻ سان پڻ.
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اڄ به ڪڇي، کوجا ۽ ميمڻ پڻ سنڌي ڳالهائيندا آھن، تنھن کان  

 لک ماڻھو آھن، جي سنڌي ڳالهائن ٿا.  11سواءِ 

وشي جي ڳالهه آھي ته ھندي ساھتيه اڪاڊمي به سنڌيءَ کي اھا خ 

تسليم ڪيو آھي ۽ آل انڊيا ريڊيو پڻ ھفتي ۾ ھڪ دفعو سنڌيءَ ۾ پروگرام 

 ڏيڻ شروع ڪيو آھي.
 

 طرفان مرحبا حشو ڪيولراماڻيءَ جي مرحبا ڪاميٽيءَ

ڪنوينشن جي موقعي تي آيل ڊيليگيٽن جو سواڳت ڪندي،  

ته سنڌو سماج جي بانيڪارن ھن سميلن جي شري حشو ڪيولراماڻي چيو 

ذميواري پاڻ تي ھموار ڪئي آھي ۽ مان سماج طرفان، اوھان سڀني جو 

سواڳت ٿو ڪريان. سنڌين اباڻا اجها ڇڏيا، ملڪيتون ڇڏيون ۽ سور 

سختيون سٺيون ۽ وڏي ۾ وڏي قرباني ڪئي. ڀارت جي گود ۾ شرڻ وٺڻ بعد 

۾ رڌل رھيا. جنھن ڪري اسان جي اول ته ھو ٿانئڪي ٿيڻ ۽ پير پختا ڪرڻ 

سماجڪ جيون جي ڇن ڀن ٿي ويئي. سڀيتڪ جيون ۾ اھڙو ڪجهه رھيو ئي 

ڪين جو بدليل حالت ھيٺ زندھه رکي سگهجي. آخر جڏھن ٿوري سامت 

آئي، تڏھن پنھنجي ٻوليءَ جو ڌيان آيو.  اسان مان ڪيترا نراس ٿي ويا. 

يتون ويون ته ٻولي به ويئي. ڪن ڀانيو ته جنم ڀومي ويئي، اباڻا اجها ۽ ملڪ

ساھتيه به ڇٽو، پر پنھنجي مٺڙي ملڪ جي ٻوليءَ جي ٻاڙ ٻجهڻ  جي نه ھئي ۽ 

اندر ۾ اھا اڪير وڌڻ لڳي ته ڪيئن به ھيءَ ٻولي زندھه رھي. نرواست ٿيل 

ليکڪن، شاعرن، اديبن ۽ ڪلاڪارن پاڻ ۾ گڏجي سوچيو ته ٻوليءَ لاءِ 

۾ سنڌي ججهي تعداد ۾ ھئا، جدوجهد ڪجي. خاص ڪري جن ايراضين 

اتي سندن ٻارن جي تعليم وغيره لاءِ سنڌي ماڌيم  جي ضرورت تي زور ڏنو 

ويو. نتيجو اھو نڪتو جو سنڌين جا اسڪول ۽ ڪاليج وڌي رھيا آھن ۽ 

سنڌي ٻوليءَ لاءِ چاھه زور وٺي ويو آھي، پر ھڪ ڏکيائي اھا ھئي ته وڌان جي 

ھي، جنھن ڪري سنڌيءَ کي ٻين ٻولين شيڊول ۾ سنڌيءَ کي جاءِ نه ملي آ 5

جهڙو پد پراپت نه ٿيو آھي ۽ ڪن ھنڌن تعليمي کيتر مان سنڌيءَ کي ڏنل 

سھولتون واپس ورتيون ويون آھن، پر ان ھوندي به ساھتڪ کيتر ۾ سنڌي 
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اديبن ۽ ڪلاڪارن پنھنجون ڪوششون جاري رکيون آھن ۽ ٻوليءَ کي 

البت ايترو سو ٿيو آھي جو  تسليم ڪرائڻ لاءِ ھلچل ھلائي رھيا آھن.

ڪنھن حد تائين سنڌي ٻولي سرڪاري سنسٿائن ۾ تسليم ٿي آھي، پر ھن 

شيڊيول  ۾ آندو  5ڪنوينشن جي خاص مراد آھي ته سنڌيءَ کي وڌان جي 

وڃي. مون کي پڪ آھي ته ھت گڏ ٿيل ودوانن جي پرچار سان اسين ان ڏس 

 ۾ سڦل ٿينداسين. 
 

 يرشري جيرامداس جي صدارتي تقر

سنڌي ٻولي سميلن جي پريزيڊنٽ شري جئرامداس دولترام  

پنھنجي تقرير شروع ڪندي چيو ته اسين ھتي ھڪ اھم سوال تي ويچار 

ڪرڻ لاءِ گڏ ٿيا آھيون، جنھن جو واسطو جيتوڻيڪ ڪنھن خاص فرقي 

سان به آھي،  پر ساڳئي وقت ان کي قومي پھلو پڻ آھي. اھو سوال آھي ته 

تي وڌان جي اٺين شيڊول ۾ جڳھه ڏني وڃي ۽ ان کي سنڌي ٻوليءَ کي ڀار

 راشٽر ڀاشا جي وڪاس لاءِ ڪيئن ڪتب آڻجي. 

سنڌي ٻولي ھڪ بلڪل پراچين  ڀاشا آھي ۽ ان اندر سندس لنبي  

اتھاس ۾ ڪافي تبديليون آيون آھن.  سنڌي ڀاشا اھڙي پراچين آھي، جهڙو 

اڱي ۾ پاڻ وسائڻ آريا لوڪن جو ڀارت اندر اچي سنڌو ماٿريءَ جي ھيٺين ڀ

جو اتھاس. ان جي اصلوڪي صورت شايد اھا ئي ھئي، جيڪا ان ماٿريءَ 

جا باشندا ان وقت ڳالهائيندا ھئا ۽ اھا ان ٻوليءَ کان گهڻو علحدي نه ھئي، 

 جنھن ۾ رگ ويد جا منتر اول اول ا چاريا ويا ۽ ڳايا ويا. 
 

 جدا جدا روپ

جدا جدا صورتون  آرين ڀاشائن جيان سنڌي ڀاشا پڻ  ٻين انڊو 

اختيار ڪيون آھن، جن کي پراچين، وچولي ۽ نئين زماني جي انڊوآرين 

ڀاشائن جو پراڪرت ۽ اپڀرنش روپ سڏجي ٿو. آخر ان ھاڻوڪي سنڌي 

جي صورت اختيار ڪئي آھي، جنھن کي ڀارت جي ھاڻوڪين ٻولين ۾ پڻ 

ڳڻيو وڃي ٿو. سنڌي ڀاشا کي سندس آخرين صورت شايد ھڪ ھزار 
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سن ڌاري ملي، جيتوڻيڪ ھڪ زنده اوست جيان اھا اڃا به ڦلجي عيسوي 

ڦولجي ۽ وڌي رھي آھي. سر جي. اي گريئرسن ۽ ڊاڪٽر سنتي ڪمار 

چئٽرجي پارن ڀاشا وگيانين، ا تر ڀارت  جي ھاڻوڪين ڀاشائن جي وڪاس 

 جو اھو ئي رخ ٻڌايو آھي. 
 

 سنڌيءَ جو وڪاس

ٿيو، تڏھين کان ھزارھا ورھيه اڳي جڏھين سنڌي ڀاشا جو جنم 

وٺي سنڌي ٻوليءَ جو وڪاس لڳاتار ٿيندو آيو آھي. انھيءَ جي شروعات 

ان وقت ٿي، جڏھن آريا جاتيءَ جي ھڪ فرقي، بلوچستان ۽ راجسٿان  جي 

وچواري ايراضي اچي والاري. آريا جاتيءَ جو اھو فرقو ٻين کان ڪجهه قدر 

ڳالهائڻ الڳ ٿي ويو ۽ اھي ھڪ خاص قسم جي ويدڪ پراڪرت ڀاشا 

لڳا، جا رگ ويد جي لکڻ کان اڳ ۾ ڪتب ايندي ھئي. پرانتو  ماھرن 

(Archaeological Specialist)  ڪافي ثابتين سان ثابت ڪيو آھي ته

اتھاسڪ زماني کان اڳ واري زماني جي کوٽاين مان جيڪي شيون لڌيون 

آھن، سي ڏيکارين ٿيون ته چئن ھزارن سالن کان اڳي، سنڌ جي راڄڌاني 

جي دڙي ۾، ويدڪ ڪريائون ڪيون وينديون ھيون ۽ ويدڪ منتر  موھن

ا چاريا ويندا ھئا. ان وقت جيڪا ڀاشا ا ن شھر ۾ گهرن ۽ بازارين  ۾ 

ڳالهائي ويندي ھئي، سا ھئي پراچين سنڌي پراڪرت. ان جي ٻاھرين 

صورت جيتوڻيڪ آھستي آھستي بدلجي ويئي آھي، پر ان جي بيھڪ 

(Structure)   اڃا قائم آھي. اھا پراچين سنڌي پراڪرت، جو اصل نسل

پالني، پتنجلي، ڪاليداس ۽ رامايڻ  ۽ مھا ڀارت جي پراڪرت  کان به اڳ 

واري آھي. ٻين ھاڻوڪين انڊو آرين ڀاشائن  جيان سنڌيءَ کي به ساڳي 

پراچينتا ۽ ساڳي نموني جو پراچين اتھاس آھي. انھن پراچين ڀاشائن 

سنسڪرت ڀاشا جنم ورتو. ٻين جي ڪنھن اڳ واري ٻولي مان ئي 

پراڪرت ڀاشائن جيان سنڌيءَ پڻ پنھنجو روپ بدلائي اپڀرنش جو روپ 

اختيار ڪيو، پر ڏسجي  ٿو ته سنڌيءَ پاڻ پنھنجا ڪيترا پراڪرت، روپ 

 جيئن جو تيئن قائم رکيا آھن. 
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 جين اوتار

جين ڌرم جو يارھون تير ٿنڪر انشاناٿ، جو سنڌ ۾ ڄائو ھو ۽  

م جي سڌانتن جو پرچار سنڌ ۽ ڀارت جي ٻين ڀاڱن ۾ ڪيو جنھن جين ڌر

ھو. تنھن ۾ ڏسجي ٿو ته پنھنجي پرچار ۾ ان وقت جي سنڌي زبان جو اپيوگ 

سال اڳ ۾ اولهه بنگال ۾ وڃي ا پواس  1822پڻ ڪيو. ھن عيسوي سنه کان 

 ذريعي پنھنجي زندگيءَ جي آخرين  آھوتي ڏني. 

 
 مهاڀارت وارو زمانو

ھڪ ھزار ورھيه اڳي، جڏھن چيو وڃي ٿو ته  عيسوي سن کان 

مھاڀارت  واري جنگ لڳي تڏھن ٽيھه ھزار کن برھمڻ، ڪورون جي راجا 

ڌريو ڌن سنڌ ۾ وسايا. انھن ڏسجي ٿو ته اچي وچ سنڌ ۾ پاڻ وسايو، جنھن 

سڏيو ويو. پانني جنھن جو جنم عيسوي “  برھمنڪا”بعد ان ايراضيءَ کي 

پستڪ ۾ ان جو “ اشٽاڌيائي”تنھن پنھنجي  سال اڳي ٿيو ھو، 822سن کان 

جي نالن “ برھمڻ آباد”۽ “ برھمنواس”ذڪر ڪيو آھي. اھا ايراضي پوءِ 

سان سڏجڻ ۾ آئي. ڀارت جي جدا جدا ڀاڱن مان آيل ايترن برھمڻن جي 

سنڌ ۾ اچڻ ڪري سنڌي ٻوليءَ جو ضرور وڌيڪ وڪاس ٿيو ھوندو ۽ ان 

  جي صورت ۾ پڻ ڪافي تبديلي آئي ھوندي.
 

 سنڌيءَ جا روپ

سنڌي ٻوليءَ جي روپ وغيرھه بابت ٻي عيسوي صديءَ کان اڳ جو  

اسان وٽ ڪو به رڪارڊ يا ذڪر ڪو نه آھي، موھن جي دڙي مان جيڪي 

مھرون لڌيون آھن، تن ۾ ڪھڙي لپي ۽ ڪھڙي ڀاشا ڪتب آندي ويئي 

آھي، سا اڃا سمجهي نه سگهيا آھيون. جيتوڻيڪ  ان بابت جدا جدا ويچار 

اھر ڪيا وياآھن، انھن مان شايد سنڌي ٻوليءَ جي اصلوڪي رنگ  روپ ۽ ظ

وصفن تي ڪجهه روشني پئجي سگهي، پر ھن وقت جيڪا ڄاڻ اٿئون، 

تنھن موجب ڀرت ئي پھريون سنسڪرت ليکڪ آھي، جنھن ٻي صدي 

عيسويءَ ۾ لکيل  پنھنجي نٽيه شاستر ۾ سنڌو سو ويرا جي رھواسين جي 
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۽ ان جي رنگ روپ ۽ وصفن وغيره بابت پڻ  ٻوليءَ جو ذڪر ڪيو آھي

 ٻڌايو آھي، جي اڄ تائين به سنڌي ٻوليءَ ۾ موجود آھن. 
 

 يادوئن جو زمانو

اھو زمانو شايد اھو ھو، جڏھن يادو ڪل جي سما لوڪن جو راڄ  

ڏکڻ سنڌ مٿان ھو. ھنن جي گاديءَ جو ھنڌ برھمنواس )برھمڻ آباد( ھو ۽ 

ائين قائم رھيو. انھيءَ ساڳئي عرصي ۾ سندن ڌاڪو ستين عيسوي صديءَ ت

کتري ڪل جي پرمار لوڪن جو راڄ وري اتر سنڌ مٿان ھو ۽ سندن راڄڌاني 

اروڙ ۾ ھئي. انھيءَ عرصي اندر ماڻھن جي ٻولي سنڌي ٿي رھي جا انڊو آرين 

 ٻولين جو ھڪ قسم ھئي. 
 

 چينائي ياتري

ڀارت  ان بعد ستين صديءَ جي وچ ڌاري چيني ياتري  بوئن چئانگ 

۾ آيو، جنھن ڏکڻ ۽ وچ سنڌ ۾ رھندڙ ماڻھن جي ٻولي بابت ڪجهه ٻڌايو 

آھي. ھو لکي ٿو ته انھن ماڻھن جي ٻولي مڌيه ديش جي رھواسين کان ٿوري 

ڦريل آھي. مڌيه ديش ۾ اتر گجرات، راجسٿان، مالوا، پشچم، اتر پرديش ۽ ڀر 

اتريءَ جي لکڻ واريون ايراضيون اچي ٿي ويئون. انھن ايراضين ۾، چيني ي

موجب شورسيني ۽ ناگر ٻوليون چالو ھيون. پوءِ وري اسين ڏسون ٿا ته اٺين 

مکيه ديش ڀاشائن ۾  15جي ٻوليءَ جو ذڪر ملڪ جي “ سينڌوائن”صديءَ ۾ 

 ڪيو ويو آھي. 

۾ اپڀرنش ٻوليءَ  772نالي ھڪ پستڪ عيسوي سن “ ڪواليه مالا” 

نڌ واسين جي ڪوتا رميڻڪ، ۾ لکيو ويو. ان پستڪ جو ليکڪ لکي ٿو ته س

مٺي، نرم آواز واري آھي ۽ منجهس ديش ڀڳتيءَ جو ڀاو ڀريل آھي. ان جي 

 ثابتيءَ ۾ پوءِ ھن سينڌوائن جي ڪوتا مان ڪي بيت وغيره پڻ  دھرايا آھن. 

نائين صديءَ ۾ وري آنند ورڌن نالي ڪشميري مھا ڪويءَ   

۽ انھن ۾  پنھنجي ڪوتائن ۾ جدا جدا ڀاشائن جا لفظ ڪتب آندا

 جا لفظ به ڪتب آندا ويا آھن. “ سينڌوا ڀاشا”ڪي 
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 سنڌي مهاڀارت

اٽڪل ھڪ ھزار ورھيه اڳي ھڪ نامعلوم سنڌي ودوان سنڌيءَ ۾  

مھاڀارت لکيو. اھو ڪتاب شايد نثر ۾ لکيو ويو ۽ ان ۾ مھاڀارت جي آکاڻي 

ح ڪجهه علحدي نموني ۾ ڏنل آھي، اھو مھا ڀارت ڏھين صديءَ ڌاري ابو صال

نالي  ھڪ عرب عربي زبان ۾ ترجمو ڪيو ۽ ان عربي ترجمي جو وري 

ع ۾ ڪيو ويو. ڪجهه وقت بعد اھو فارسي ترجمي وارو 1215فارسي ترجمو 

جي نالي سان پڻ شايع “ تواريخ -ال –مجمل ”ڪتاب وري مختصر روپ ۾ 

ڪيو ويو. وچولي زماني جي سنڌي نثر ۾ اھو سنڌي مھا ڀارت شايد پھريون 

 ي، جنھن بابت پڪ سان ڪجهه چئي سگهجي ٿو. ڪتاب آھ

انھيءَ ڪتاب ۾ جيڪي نالا وغيره اچن ٿا، تن کي ويچار ۾ رکي  

چئي سگهجي ٿو ته ھڪ ھزار ورھيه اڳي سنڌ جي ڀاشا ۽ ٻين ڀارتي ڀاشائن 

وچ ۾ ڪافي ھڪجهڙائي ھلندي پئي آئي. البيروني ۽ ٻين عرب ليکڪن 

 دي ملي ٿي. جيڪي لکيو آھي، تنھن مان به ساڳي شاھ

 

 سومرا ۽ سما

سومرن جي راڄ واري عرصي ۾ ۽ ان بعد چوڏھين صديءَ کان وٺي  

سمن جي ٻئي دور ۾ سنڌي ٻوليءَ وڏوئي واڌارو ڪيو. انھيءَ عرصي ۾ 

ڪيتريون اتھاسڪ ۽ رومانچڪ ڪوتائون لکيون ويون، جيڪي ڪجهه 

 ڦريل روپ ۾ اسان وٽ اڃا تائين موجود آھن. 

صي ۾ ڪجهه تبديلي آئي ۽ اھو اسان اڳيان ھمير ۽ مارئي جي ق 

عمر ۽  ماروئي جي صورت ۾ پيش ڪيو ويو آھي. اھو ساڳيو قصو ھو جو 

سورھينءَ صديءَ جي پڇاڙي ڌاري، بنھه ھن دھليءَ جي شھر ۾، اڪبر بادشاھه 

اڳيان سندس درٻار ۾ سھڻي سنڌيءَ ۾ ڳايو ويو ھو. ڪوتا جي ميٺاج درٻار 

ڪيترا درٻاري پنھنجو پاڻ وساري، گائڪ سان  کي اھڙو ته موھي ڇڏيو جو

 گڏ ويھي موج ۾ ڳائڻ ۽ جهومڻ لڳا. 
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۾ تڪڙو تڪڙو واڌارو ه تيھکان وٺي اسين سنڌي سا ءَين صديھستر 

ي شعر جي پلٽ لڳائي ڏني. پنھنجڪٻئي پٺيان انيڪ شاعرن ھڏسون ٿا. 

ان جو ڪٻئي پٺيان ايندا ويا، تھه ھلطيف، سچل، سامي وغيرھه عبدالڪريم، شا

رڳو ه ن صديءَ ۾ پڻ نثر ۽ نظم وڌيڪ تعداد ۾، نھتاسين ۽ ھاچي چالو صدي ۾ پ

ي ئي ھاه جي لکيتن جون وشيون ب انھنن. ھيون آھمڙد پر زالون پڻ چئي ۽ لکي ر

 ن. ھندستان جي ٻين ليکڪن جون آھن، جيڪي ھساڳيون آ

سنڌي ٻوليءَ کي جوڙجڪ جي اٺين شيڊيول ۾ داخل ڪيو ” 

ٻولين واري ڪميشن جي اڳيان رکي ويئي، پر جيئن ته کين جي گهر “ وڃي

اھڙي اختياري مليل ڪانھ ھئي، تنھنڪري ان اھو سوال فيصلي لاءِ 

 سرڪار تي ڇڏيو آھي. 

ان سوال جا ٻه پھلو آھن، پھريون ته سنڌي ڀاشا کي پنھنجين ڀينرن  

)شيڊول ۾ آندل ٻولين( جي قطار  مان جدا نه ڪيو وڃي، ڇاڪاڻ اِھا ھن 

مھل تائين انھن سان شامل ھئي ۽ رھندي پي آئي آھي، ٻيو ته اِھو  سوڀيا 

دائڪ نه آھي  ته سنڌي جهڙي ھري ڀري ڀاشا، جا پراچين ٻولين مان ھڪ 

آھي، کي وانجهيو وڃي، انھيءَ ٻوليءَ کي مالا مال ۽ شاھوڪار بڻائڻ ۾ جا 

 آئيندي ۾ ھندستان جي راشٽر ڀاشا بڻجڻ واري آھي. 

، سنڌي ڀاشا جي درجي بنسبت ويچار ڪري سواءِ ورھاڱي وقت 

ڪنھن اعتراض جي ا ن کي جوڙجڪ ۾ شامل ڪيو وڃي ھا. ھن مھل تائين، 

جڏھن ا تر ڀارت جي ٻولين جي ڀيٽ  جو اڀياس پي ڪيو ويو آھي. پوءِ اھي 

ديسي ڀاشا وگياني ھئا يا ولائتي، تن ان ڪم ۾ سنڌيءَ کي به شامل پئي 

(، ڊاڪٽر 1571انين جا نالا آھن،  بيمس )ڪيو آھي. اھڙن ڀاشا وگي

(. ورھاڱي بعد به اھڙي کوج اڻپوري 1215( ۽  ڊاڪٽر ٽگاري )1211ڀنڊارڪر )

 ۽ اڌوري ليکي ويندي، جيڪڏھن سنڌيءَ ڀاشا جو اڀياس نه ڪيو ويندو. 
 

 ھزارين سال پراڻي

ھن ٻڌايو ته ڀارت جي برک ڀاشا وگيانين جو رايو آھي ته ٻين انڊو  

لين جيتوڻيڪ  پنھنجو اصلوڪو روپ  گهڻي قدر ڦيرائي ڇڏيو آھي آرين ٻو
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تڏھن به سنڌي ٻولي ڌارين جي سياسي توڙي ڪلچرل اثرن پوڻ جي باوجود، 

پنھنجي اصلي شڌ روپ کي ۽ پنھنجي پراڪرت ويس کي اڄ تائين قائم 

رکندي آئي آھي. انھيءَ خيال کان ٻين ڀارتي ڀاشائن جي وڪاس ۽ وڌاري 

اڀياس لاءِ سنڌي ٻوليءَ جي وڏي اھميت آھي ۽ ان کي ڀارتي  جي اتھاس  جي

 وڌان ۽ ٻين شيڊولڊ ڀاشائن جي ڀر ۾ جڳھه ڏيڻ تمام ضروري آھي. 
 

 اپُ ڀاشا نه آھي

نه آھي، جا  (Dialect)شري جيرامداس چيو ته سنڌي ڪا ا پ ڀاشا  

صرف ڳالهائي ويندي ھجي. ان ۾ ساھت جو لاڳيتو سلسلو آھي، ان کي 

توڙي نئين ساھت جو وڏو ۽ ڀرپور خزانو آھي ۽ ڀارتي وڌان جي اٺين  پراچين

شيڊول ۾ جاءِ حاصل ڪرڻ  لاءِ جيڪي به ڳالهيون ضروري آھن، سي سنڌي 

ڀاشا بخوبيءَ پوريون ٿي ڪري. شري جيرامداس چيو ته سنڌيءَ ۽ ان جي ا پ 

 ڀاشائن ۾ ڪل ڏيڍ لک لفظ آھن. 
 

 وروڌي دليل ڪهڙا

ته سنڌي ڀاشا کي ڀارتي وڌان ۾ جاءِ نه ڏ يڻ  شري جيرامداس  چيو 

لاءِ به ممڪن دليل  ٿي سگهن ٿا. ھڪڙو دليل اھو ٿي سگهي ٿو ته سنڌي ڀاشا 

جي ڳالهائيندڙن جو تعداد وڏو ڪونھي. ٻيو دليل اھو ڏيئي سگهجي ٿو ته 

سنڌي ڪنھن ھڪ لاڳيتي ايراضيءَ  ۾ نٿا رھن، پر اھي ٻئي دليل سنڌين 

 ڪري نٿا سگهجن. جي  حالت ۾ لاڳو 

اڄ سنڌي ڳالهائيندڙن جو تعداد اٽڪل ويھه لک آھي. جيڪي  

ٻيون ڀارتي ٻوليون وڌان ۾ تسليم ڪيون ويون  آھن، تن ۾ ڪشميري به 

لک آھن ۽ ملايالم ٻوليءَ جا ڳالهائيندڙ  17آھي، جنھن جا ڳالهائيندڙ فقط 

د ۽ سنڌي لک آھن. ھاڻي انھن ٻن ٻولين جي ڳالهائيندڙن جي تعدا 11فقط 

ٻوليءَ جي ڳالهائيندڙن جي تعداد ۾ ڪو ايڏو فرق ڪونھي، جو انھيءَ ڪارڻ 

 سنڌي ٻوليءَ کي ڀارتي وڌان ۾ تسليم نه ڪيو وڃي. 
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تنھن کانسواءِ جيڪڏھن سنڌي ٻولي ڳالهائيندڙن جو تعداد اڄ  

لک ٿيو آھي ته ان ۾ سنڌين جو ڪو ڏوھه ڪونھي، اھو  12گهٽجي وڃي 

و جو ملڪ جو ورھاڱو ٿيو.تنھن سواءِ سنڌي جيڪڏھن تعداد ان ڪري گهٽي

اڄ به ڪنھن ھڪ لاڳيتي ايراضيءَ ۾ وسيل  نه آھن ته ان لاءِ به پاڻ تلاھي 

ڪونھن. حقيقيت ۾ سرڪار خود نٿي چاھيو ته سڀني نرواسين جو بوجو 

ڪنھن ھڪ راجيه مٿان وجهجي، ان ڪري ئي نرواسين کي جدا جدا راجين 

 ڙ ڪيو ويو. ۾ موڪلي انھن کي ڇڙوڇ

تنھنڪري جنھن ڳالهه ۾ سندن ھٿ ڪو نه ھو، سندن وس ڪو نه  

ھو، ان لاءِ کين جوابدار ٺھرائڻ ٺيڪ نه آھي. جڏھن ڀارت جا ٻيا رھواسي بنا 

ٻنڌڻ پنھنجي ٻوليءَ جو وڪاس ۽ واڌارو ڪري رھيا آھن، تڏھن سنڌين 

 کي ان لاڀ کان محروم رکڻ واجب نه ٿيندو. 

 

 نقصان ڪهڙو

يرامداس  اڳتي ھلي ٻڌايو ته سنڌي ٻوليءَ کي اٺين شري ج 

شيڊول ۾ جاءِ ڪا نه ڏني ويئي آھي، تنھنجو نتيجو اھو نڪتو آھي جو 

ڪيترين ئي سھولتن ۽ ڪيترن ئي فائدن کان سنڌي ڀاشا ڳالهائيندڙن 

کي محروم رکيو پيو وڃي. سرڪاري توڙي غير سرڪاري سنسٿائون 

اءِ نٿيون ڏين. ھينئر ٿورو ئي وقت سنڌي ڀاشا کي پنھنجن پروگرامن ۾ ج

ٿيو آھي جو آل انڊيا ريڊيو سنڌيءَ کي پنھنجي پروگرام ۾ ٿوري جاءِ ڏني 

آھي ۽ ساھت اڪاڊميءَ سنڌي ڀاشا کي پنھنجي سرگرمين ۾ شريڪ 

ڪيو آھي، پر راجيا سرڪاريون اڃا به سنڌي ڀاشا سان ماٽيلي ٻار  جهڙو 

 ورتاءُ ڪري رھيون آھن. 

انٽر مئنيجمينٽ بورڊ پنھنجي پاٺيه ڪرم ۾  اتر پرديش جي 

سنڌي ڀاشا کي جڳھه ته ڏني آھي، پر ھڪ وديشي ڀاشا طور، جيتوڻيڪ 

ڪيترائي سنڌي اتر پرديش ۾ وسيل آھن ۽ ڀارتي ناگرڪ آھن. اجمير 
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جتي به سنڌي ڪافي تعداد ۾ وسيل آھن سو راجيه نوءُ رچنا بعد راجسٿان 

ر اڄ تائين سنڌي درسي ڪتاب سان ملي چڪو آھي، پر راجسٿان سرڪا

تسليم نه ڪيا آھن. خود ڀارت جي راڄڌاني دھليءَ ۾ سنڌي ٻارن کي 

ڪيترن اسڪولن ۾ پنجابي ڀاشا  دواران تعليم ڏني پئي وڃي. اھي سڀ 

ڳالهيون ٿي رھيون آھن، ڇاڪاڻ جو ڀارتي وڌان جي اٺين شيڊول ۾ سنڌي 

 ي. انھڀاشا کي جڳھه مليل ڪ
 

 ڀاشائي ڪميشن

تيءَ سان ڀاشائي ڪميشن به تازو جيڪا رپورٽ پيش بدقسم 

ڪئي ۽ ان ۾ ڀارتي ڀاشائن  جي وڪاس ۽ واڌاري لاءِ جيڪي رٿون ڏنيون 

آھن، سي فقط انھن چوڏھن ٻولين لاءِ جيڪي  اٺين شيڊول ۾ آھن. انھيءَ 

 ڀاشائي وڪاس جي پروگرام ۾ سنڌيءَ کي ڪا به جاءِ ڪانھي. 
 

 ڇڪتاڻ نٿا چاھيون

رتي تقرير جو ڀوڳ پائيندي، شري جيرامداس  چيو پنھنجي صدا 

ته ڪنوينشن جڏھن سنڌي ڀاشا کي ڀارتي وڌان ۾ جاءِ ڏيڻ لاءِ طلب ٿي 

ڪري، تڏھن ھن ڪنوينشن  جي اھا مراد يا اھو مقصد نه آھي ته اسين ديس 

اندر ٻوليءَ جي سوال تي ڪنھن به ڇڪتاڻ جو وايو منڊل پيدا ڪريون.  

ي ڪنھن به تحرڪ شروع ڪرڻ جو ويچار آھي. نڪو اسان کي ان سوال ت

اسين رڳو جوڙجڪي  نموني پنھنجي تقاضا پيش رکون ٿا ۽ اھا گهر ٿا 

 ڪريون ته اسان کي پنھنجو حق ڏنو وڃي. 
 

 تقريرون

پروفيسر اين.آر.ملڪاڻي پنھنجي جذباتي تقرير ۾ ٻڌايو ته  

ھندي. سڀ ورھاڱي بعد ھو اھا اميد لاھي ويٺو ھو ته ڪو سنڌي به زندھه ر

سنڌي  ساري ملڪ ۾ ٽڙي پکڙي ويا آھن، ڪو ڪٿي ته ڪو ڪٿي. مون پاڻ 

شاھه جو رسالو ڪجهه سال ته پاسيرو ڪري ڇڏيو ۽ پنھنجي يادگيريءَ جي 
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ڦرھيءَ تان ميسارڻ جي ڪوشش ڪئي، پر جيئن وقت گذريو آھي، تيئن 

 سنڌي ساھت جي پڙھڻ جي  چاھه پي وڌي آھي. جنھن مٺڙي ٻوليءَ  ۾ ماءُ

مون کي لولي ڏني سا ڪئن وسرندي. مان رستن تي خواھه سفر ۾ ڪي 

سنڌي ڏسندو آھيان ته منھنجي دل ڇڪ ڏيندي آھي ته جيڪر آءٌ انھن ھم 

وطنن  سان سنڌيءَ ۾ ڳالهايان. آءٌ ڪو راڄنيتي خيال کان نٿو چوان ته 

سنڌيءَ کي تسليم  ڪيو وڃي، پر انصاف جي اھا تقاضا آھي ته ڀارتي 

 جب سنڌي ڀاشا کي بچاءُ ڏنو وڃي. جوڙجڪ مو

برابر سنڌين کي ڪو جدا  ملڪ  ڪونھي، پر ان لاءِ اسان جوابدار  

آھيون ڇا؟ سرڪار سھوليت سانگي سنڌين کي جدا جدا پرانتن ۾ 

موڪليو. ان لاءِ اسان کي سزا ڇو ملڻ گهرجي؟ اسان جي گهر انصاف روءِ 

 ءِ ڏيڻ کپي.آھي ۽ سرڪار کي جلد کان جلد سنڌيءَ کي جوڳي جا

آءٌ ڪي قدر ”ڪاڪا ڪاليانڪر  پنھنجي تقرير ۾ ٻڌايو ته،  

سنڌي سمجهندو آھيان، پر آءٌ ڳالهائي نه سگهندس، منھنجو توھان جي 

گهر سان پورو سھڪار آھي، سنڌي نه فقط مٺي ٻولي آھي، پر لچڪيدار 

(elastic)  پڻ. مون ڪيترائي سنڌي گيت ۽ ڪافيون ٻڌيون آھن، جي مون

يون پسند آيون. سنڌيءَ جو گهڻو ڪري سڀني ديسي ٻولين سان کي ڏاڍ

اکر جو تعلق مرھٽي سان آھي ۽ ناھي اکر جي ابتڙ “ آھي”لاڳاپو آھي. 

آھي. جڏھن به ڪو سنڌي ملندو اٿم، تڏھن کيس سنڌي گيت ڳائڻ لاءِ 

چوندو آھيان. ڇاڪاڻ ته شعر مان ئي ٻوليءَ جي اصليت جو پتو پوندو 

ڪيڊمي کي سفارش ٿو ڪريان  ته ھو پنھنجي آھي. آءٌ، ميوزڪ ا

ن انھپروگرامن ۾ سنڌي شعرن ۽ راڳن کي شامل ڪري، ڇاڪاڻ ته 

 کانسواءِ ڀارت جو سنگيت اڻپورو آھي. 

سنسڪرتڪ خيال کان ھيٺين ٽن ٻولين، خاص ڌيان لهڻو. آسامي  

 )ا تر جي ٻولي( سنڌي )اولهه جي ٻولي( ۽ ڪونڪني )دکن جي ٻولي(. 

ن مھاتما گانڌي کي عرض ڪيو ھو ته  سڄي ھندستان ع ۾ مو1215 

جو چڪر لڳاءِ. ھن اھا منھنجي صلاح قبول ڪئي، ڊاڪٽر  چوئٿرام 
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گدواڻيءَ جي عرض ڪرڻ تي گانڌي جي، سنڌ ۾ پڻ پڌاريو ھو. جڏھن 

مھاتما جي، ڊاڪٽر کي سنڌيءَ ۾ تقرير ڪندي ٻڌو ، تڏھن مھاتما کيس 

ان جي ٻولي ۾ سونھن، ميٺاڄ ۽ پرواھه مون کي خبر ڪا نه ھئي ته توھ”چيو، 

(eloquence)  موجود آھي. ڇا ته ان جو طاقتورexpression  ،آھي.  گانڌي جي

ڊاڪٽر کي وڌيڪ چيو ته توھان جي ٻوليءَ جو پورو پورو واڌارو ٿيڻ کپي. 

ورھاڱي بعد جڏھن سنڌي سڄي ھندستان ۾ پکڙجي ويا آھن ۽ ھندستان 

يءَ سان ھو پورو حصو  وٺي رھيا آھن، تڏھن ڇو جي ترقيءَ ۽ واڌاري ۾ وفادار

 نه ھنن جي حقن جو بچاءُ ڪيو وڃي. 

آءٌ، ھندستانيءَ جي حيثيت ۾، احساس ڪريان ٿو  ته سڀني کي  

سنڌي ٻوليءَ کي پيارو گهرڻ گهرجي ۽ ا ن جي ترقي ۽ واڌارو ٿيڻ گهرجي. 

  جيڪڏھن اوھين سنڌيءَ ٻولي ۽ ساھتيه کي ھندستان جي ٻين ڀاڱن ۾

پکيڙيندا ته مون کي خاطري آھي ته اوھان کي ان ۾ سڀئي مدد ڪندا. آءٌ 

ڏسان ٿو ته بمبئيءَ ۾ ڪيترا گجراتي  ۽ مرھٽا آھن، جي سنڌي سکي رھيا 

آھن ۽ سنڌي لفظن کي پنھنجين ٻولين ۾ ڪتب آڻي رھيا آھن. اھڙي 

ريت، ھوريان ھوريان اوھان جي ڀاشا، جيڪا سنگيت خواھه ساھتيه  ۾ 

مالا مال آھي، تنھن جا لفظ گجراتي ۽ مرھٽيءَ  ۾  شامل ڪيا ويندا. ڏاڍي 

اوھان جي ٻوليءَ کي اسان پنھنجو ورثو قبول ڪريون ٿا ۽ جهڙي ريت 

اسين سنسڪرت ۽ ھنديءَ جو حصو آھيون، تھڙي ريت  توھان جي 

سنڌيءَ جو به حصو آھيون. سنڌي فقط توھان جي نه آھي، پر پڻ اسان جي 

ي. اھو ورثو اسين وڃائڻ نٿا چاھيون، اھا ڀاشا جوڙجڪ وڏن جو ورثو آھ

جي اٺين شيڊول ۾ درج ٿيڻ کپي. اھا پڪ درج ڪئي ويندي. مان 

سمجهان ٿو ته ھندستان ۾ ھڪڙو به اھڙو ماڻھو نه  لڀندو جو ا ن جي 

 برخلاف ھجي. 

آخر ۾ آءٌ اوھان کي صلاح ڏيندس  ته اوھين ھندستان جون ٻيون  

ٿو سمجهان ته ان ۾ اوھان کي ڪا تڪليف درپيش ٻوليون سکو ۽ مان ن
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ايندي. توھان سنڌيءَ ۾ ڪيترا فارسي ۽ عربي لفظ ڪم آڻيو ٿا، جڏھن ٻين 

ڌارين ٻولين جا لفظ اوھان ڪم آڻيو ٿا ته پوءِ گجراتيءَ ۽ مرھٽيءَ مان اکر 

ا ڌارا وٺي، پنھنجي ٻوليءَ ۾ ڪتب آڻيو. ان حالت ۾ اوھين سنسڪرت ۽ 

ولين جي صف ۾ سڀ کان وڌيڪ عزت واري جاءِ حاصل ٻين ھندستاني ٻ

 ڪري سگهندا. 

يان. ھيو آھن ڪنوينشن ۾ ڀاڳ وٺي رھي، جو ھمون کي خوشي آ 

و سولائيءَ سان ھي. ھڪ آھونن ديش ڀڳتن مان جهشري جيرامداس  دولترام 

ندو ۽ اسين سڀ گهر جي قبول ڪرائڻ ۾ رضامند ڪري سگهسرڪار کي ان 

و سوال لوڪ ھن اھر جي پٺڀرائي ڪنداسين، جڏگهان جي نيائڪاري ھتو

 ي. ھآه و سوال ڏکيو ڪو نھاه ان ٿو تجهسڀا ۾ پيش ٿيندو. ،مان سم
 

 بير ايم. پيھڊاڪٽر رگ

ڊاڪٽر رگهبير چيو ته سنڌي، جوڙجڪ جي اٺين شيڊول ۾ درج  

ڪئي وڃي، تنھن ۾ ڪنھن کي اعتراض ڪو نه ٿيندو. باقي ٻوليءَ جي 

لو سڀني ديسي ٻولين لاءِ ھڪجهڙو آھي، مان سڌاري ۽ واڌاري جو مسئ

ولايت مان  گهمي آيو آھيان. اتي جون ٻوليون ڏاڍيون ترقي ڪيل آھن. 

 اسان جي ٻولين کي ان حد تي پھچڻ ۾ صديون گهرجن. 

اسان جي سرڪار ديسي ٻولين ڏانھن  بلڪل بي پرواھه آھي. اسان  

ڌيڪ ھمٿائي رھيا جا ماڻھو به ديسي ٻولين جي ڀيٽ ۾ وديشي ٻولين کي و

آھن، جتي ولائتي ٻولين جا ڪتاب لکين کپي وڃن ٿا، اتي ديسي ٻولين ۾ ھزار 

به نٿا کپن.  ولائت ۾ ھڪ ڪتاب ڇاپيندڙ ٻڌايو ته  جيڪو به ڪتاب ھو 

ڇپائيندو آھي، تنھن جون گهٽ ۾ گهٽ ڏھه پندرھن ھزار ڪاپيون ھندستان 

 ي وينديون آھن. لاءِ محفوظ رکندو آھي، جي ھندستان ۾ ھٿو ھٿ کپ

ڊاڪٽر رگهبير وڌيڪ ٻڌايو ته سنڌي واپاري قوم آھي، مان جتي به  

ھندستان کان ٻاھر  ويس اتي سنڌين جا دڪان  ڏٺم. انھن به سنڌي ڀاشا جي 

ڪافي شيوا ڪئي  آھي. اوھان کي اھڙي ساھت جي کوج ڪرڻ کپي، 

ءَ اوھان جي گهر بلڪل واجبي آھي، سرڪار کي بنا چوڻ چائڻ جي سنڌي
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کي جوڙجڪ  جي اٺين شيڊول ۾ ھن کان اڳ آڻڻ کپندو ھو. اسان جي ان 

 سوال ۾ اوھان سان پوري  ھمدردي آھي. 
 

 بنارسي داس چترويدي ايم.پي

سنڌي واپاري قوم آھي. انھن جي اچڻ ڪري شھرن جي رونق ئي  

ڦري وئي آھي. سنڌين جي اچڻ بعد اسان کي اڳ جي ڀيٽ ۾ سستيون شيون 

ي ايماندار قوم آھي. ھڪ سنڌي ڇوڪرو ڪا چيز وڪڻي ملن ٿيون. سنڌ

رھيو ھو ، جنھن جي قيمت ٻه آنا ھئي، مان کيس ان لاءِ اٺ آنا ڏنا، پر ھن 

 انھن جي وٺڻ کان انڪار ڪيو، پر مون کان حقي رقم ٻه آنا ورتائين. 

ٻن سنڌي ودوانن سان گڏ ڪم ڪرڻ جو موقعو مليو  اٿم. آچاريا  

دواڻي. اھڙا ودوان ملڪ ۾ ٿورا لڀندا. منھنجو ڪرپالاڻي ۽ آسودو مل گ

ويچار ھو ته جيڪر آچاريا ڪرپالاڻي ۽  آسودي مل گدواڻيءَ جو فوٽو ھندي 

ڀون ۾ ٽنگيو وڃي. ساڌو ھيرانند جهڙا انسان ملڻ ڏکيا آھن، جن سڀ 

ڪجهه ملڪ لاءِ قربان ڪيو. مون کي خاطري آھي ته جلد سنڌيءَ کي 

 ڪيو ويندو. جوڙجڪ جي اٺين شيڊول ۾ درج 
 

 شري راڌا رمڻ ايم. پي

مون لاءِ ھت اچڻ جا ڪيترا سبب آھن، ھڪ اھو آھي ته منھنجا  

سنڌي دوستن سان جهونا تعلق آھن. جڏھن شاگرد ھوس تڏھن مون کي 

ڪيترا سٺا سنڌي دوست ھئا، ڪن ڳالهائيندڙن سچ   چيو آھي ته سنڌي نه 

. مون کي تعجب آھي ته فقط سھن شيل آھن، پر ساڳي وقت ايماندار پڻ آھن

سنڌي ٻولي جنھنجو ڀارتي سنسڪرتيءَ سان گهاٽو  لاڳاپو آھي، تنھن کي 

نظر انداز ڪيو ويو آھي. انھيءَ جي تسليميءَ کانسواءِ ڀارتي ٻوليون اڻ 

پوريون ۽ غريب رھنديون. اھا گهر اوھان جي حقي آھي.  ان کي بنا ڪنھن 

ا خبر مون کي پئي تڏھن به گهر ڪرڻ جي تسليم ڪيو وڃي ھا. جڏھن اھ

عجب کاڌم ته ڇو اھا ٻولي، جا آءٌ چڱيءَ طرح  سمجهي سگهان ٿو ۽ پسند 

 ڪريان ٿو ، تنھن کي تسليم نه ڪيو ويو آھي. 
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جي سنڌ کي ه ن کي نمرتا سان عرض ڪندس تماڻھ انھنآءٌ  

ت ڪيو ھيون جن جو ذڪر ڳالهي ھندستان جو ڀاڱو ڪري مڃن ٿا، تن کي اھ

ه رجي تگهندواسي غير سنڌيءَ کي ٻڌائڻ  ھڪ ھر  ھرجن ۽ گه ي ٻڌائڻھويو آ

 ي.ھڪرڻ سان ٿوري بي انصافي ڪئي ويئي آه سنڌيءَ کي تسليم ن
 

 ڊاڪٽر راڌا ڪرشن

آءٌ سنڌين جو تھدل شڪر گذار آھيان، جو اڄ شام جو بلڪل  

وندرائيندڙ پروگرام ڏسڻ جو مون کي موقعو  ڏنو اٿن. پاڪستان جي وزير 

الستار  جو شوق سان گانو ٻڌم، اھا منھنجي لاءِ عجب جي ڳالهه پيرزادي عبد

آھي ۽ مون کي خاطري آھي ته اوھان لاءِ به تعجب جي ڳالهه ھوندي. 

جيڪڏھن اسين پيار ۽ شڀ ڪامنائون ڏيکارينداسين ته پوءِ اسان جا 

تفاوت جن جي ڪري ملڪ جو ورھاڱو ٿيو، سي گم ٿي ويندا ۽ اسان جي 

 ۽ ھڪٻئي جي مدد  ۽ سھڪار تي ڀاڙينداسون. وچ ۾ مترتا وڌندي 

پيرزادو ڪير آھي يا ڪٿان آيو آھي؟ اھو سوال اسين نٿا پڇون.  

اسان انھن ننڍڙين ڳالهين  کي نٿا ليکيون. ائين ٿا پاڻ کي سمجهون ڄڻ ته 

اسين ھڪ انسانذات جا فرد آھيون. اوھان گوسوامي برھمانند کان ساميءَ 

 و. ڪھڙو نه مزو ڏنائين. ٻڌ“ مڌر مڌر مرلي”جو سلوڪ 

کان مشھور نه  (Generous Culture)سنڌ فقط وسيع سنسڪرتي  

آھي، پر صوفي منت کان پڻ، جو ا تي وڌيو ۽ ويجهيو. اسان کي گهڻيون بتيون 

ڇو نه ھجن، پر سڀ ھڪ ئي روشني ڏين ٿيون. ساڳي طرح اسين ڪھڙو به 

 چوٽيءَ تي.  رستو وٺنداسين، پر پھچنداسين ھڪ ئي مقصد تي، ھڪ ئي

 مندر مسجد تيرو  نام

 ايشور الله تيرو  نام

دنيا ۾ چڱائي  ھڪڙي آھي، پوءِ اسين پنھنجين حالتن موافق يا  

وايو منڊل  جي اثرن ھيٺ ڇو نه ڪرم ڪندا رھون. اڄ شام جو اھا ئي ھڪ 

 مول ڳالهه سکڻ لاءِ ملي اٿم. 
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وچ ڪراچي ڏٺي ھئم، حيدرآباد ڏٺو ھئم، مون کي سنڌين جي ا 

چرتر نسبت ڪجهه ڄاڻ پيئي، ڪنھن به قوم جي انھيءَ ۾ مشھوري نه آھي 

ته وٽس ڪيترا ھٿيار يا جنگي سامان آھن، پر سندس ماڻھو سٺي اخلاق وارا 

کان  (adventurous & enterprising)آھن يا نه. سنڌي ڪشل واپار ۽ بي ڊپائي 

م، ھو جاپان ۾ مشھور آھن. مان ھندستان کان ٻاھر جتي به ويس اتي کين ڏٺ

 ھئا، جبرالٽر ۾ ھئا، پر مون کين آمريڪا ۾ به ڏٺو. 

ھينئر ھو ھت آيا آھن ۽ وسي ويا آھن ۽ ھو ملڪ جي خوشحاليءَ  

۽ آسودگيءَ لاءِ پاڻ خوب پتوڙي رھيا آھن، فقط بمبئيءَ جو مثال وٺو. اتي ھنن 

چار ڪاليج کوليا آھن ۽ انھن ڪاليجن  مان ھڪ جو پرنسپال بمبئي وشو 

ودياليه جو وائيس چانسلر آھي. انھيءَ ۾ شڪ ڪونھي ته اسان جي ملڪ 

۾ڪڏھن ڪڏھن اھي تفاوت  پئدا ٿين ٿا، جي بي آرامي پئدا ڪن ٿا. انھن 

تفاوتن کي دور ڪرڻ گهرجي ۽ جدا جدا مت متانترن  ۽ جدا جدا ريتن 

رواجن جي ماڻھن ۾ استقامت آڻڻ کپي. ھيءَ دنيا سوڙھي ٿيندي پئي وڃي، 

ھن اسان کي ناس ٿيڻ کان بچڻو آھي، ته اسان کي انساني برادري ڀاءُ جيڪڏ

وڌائڻ گهرجي. ان ڏس ۾ سنڌي گهڻو ئي ڪجهه ڪري سگهن ٿا. ساھتيه 

اڪاڊمي سنڌيءَ کي تسليم ڪيو آھي. باقي سوال آھي پارليامينٽ جو، 

آھي. اوھان ۾  (destiny)منھنجو پڪو وشواس آھي ته اخلاق ئي قسمت 

 ا ن کي قائم رکندا اچو.  توھان اخلاق جو ثبوت ڏيکاريو آھي. اخلاق آھي . 
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 سنڌيءَ کي تسليم ڪرائڻ لاءِ ڪي ڪوششون

 يڻي. ا ين. و ا سوا ڪپرو فيسر 

 ھوءَ ڳائي رھي ھئي:

 “مان زندھه رکنديس ٻولي، جنھن ۾ ماءُ ڏني مون کي لولي.”

 مون سمجهيو ته مان ٻڌي رھيو ھوس، ساري سنڌي جاتيءَ جي پڪار، اھي

سنڌي جي ڀارت جي ڪنڊڪڙڇ ۾ وڇڙيل ۽ پکڙيل ھئا ۽ پنھنجي ديس ۾ 

پرديسي ٿي پيا ھئا ۽ ھيءَ فقط پڪار نه ھئي، پر پڻ ھڪ للڪار، ھڪ زندھه 

جاتي، پنھنجي جنمي حق جي رکيا ڪرڻ جي اٽل پرتگيا ڪري رھي ھئي، 

ان پرتگيا جي پالنا جي ثابتي ڀارت جي آئيندي جي اتھاس ۾ چمڪندي 

ته سنڌي جاتي ھڪ امر جاتي آھي، جنھن جون پاڙون موھن جي  رھندي، ڇو

دڙي جي سڀيتا ۾ وڃي ملن ٿيون، جا جاتي تواريخ جي طوفانن ۾ لڏي لمي 

آھي، مگر پنھنجي جيوت ۽ سڀيتا جي جوت جڳائيندي، ا ن جي رکيا 

ڪندي  آئي آھي. اسلامي سڀيتا يا انگريزي سڀيتا، ان کي نيست نابود نه 

ھاڱي جي طوفان ان سنڌي جاتيءَ کي پنھنجي ماتا ڪري سگهيون. ور

سنڌڙيءَ کان جدا ۽ جلاوطن بيشڪ ڪيو، مگر پنھنجي مٺي ماتا سنڌي 

لک سنڌي، جي سنڌ جا وڻ ڇڏي، ڀارت جي ڪنڊڪڙڇ ۾  18ٻوليءَ کي 

 پکڙجي ويا،  سي ڀلائي نه ويٺا. 

لک سنڌين جو ھڪ مثال ھوس. مان دھلي ۾ ھوس،  18مان انھن  

ڪلڪتي ۾ ھو، منھنجي ڀيڻ اجمير ۾ ھئي ۽ ٻي چنديڳڙھه ۾.  منھنجو ڀاءُ

منھنجي چاچي ناگپور ۾ ھئي ۽ منھنجي ماسي ھئي بمبئيءَ ۾، ھڪ مامي 

سملي ۾ ھئي ۽ ٻي ناسڪ ۾. منھنجا ويجها عزيز ۽ دل گهريا دوست ساري 

ڀارت ۾ پکڙيل ھئا، احمد آباد، بڙودو، پونو، ڪلياڻ، جئپور، جوڌپور، اڌيپور، 

انڊور، ڀوپال، مدراس، رائپور، جبلپور، امرتسر، بئنگلور،  مئسور، پٽنا،  اجين،

حيدرآباد، وجيا واڙا، راجڪوٽ، گانڌيڌام، لکنئو، ڪانپور، آگرو، گواليار، 

گوھاٽي، شلانگه، ڪو به ھنڌ اھڙو نه ھو، جتي جلاوطن سنڌي نه پھتا ھئا. 

ن بڻايو ھو. ساري سنڌ کي وڃائي، سنڌي جاتي ساري ڀارت کي پنھنجو وط
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ھونءَ به سنڌي جاتي ھڪ وشال دل واري ۽ ساري دنيا ۾ ڀارت جي 

ڪاريگري ۽ سڀيتا جو جهنڊو جهولائيندڙ جاتي آھي. اھڙو ھنڌ روءِ زمين 

تي مشڪل ٿيندو، جتي سنڌي واپاري پنھنجي ديش جي ڪاريگريءَ جو 

 نماءُ پيش ڪندو نظر نه ايندو. مگر ديش کان دور، ھو نڪو پنھنجي ماتر

ڀوميءَ کي وساريندو، نڪو پنھنجي ماتري ڀاشا سنڌيءَ کي. ھوءَ ڳائي رھي 

 ھئي: منھنجي دل پڻ ڳائي رھي ھئي.: ساري سنڌي جاتي ڳائي رھي ھئي:

 “مان زندھه رکنديس ٻولي، جنھن ۾ ماءُ ڏني مون کي لولي.”

جيئن ئي ھوءَ ڳائي رھي ھئي، منھنجي اکين اڳيان، چترن جي  

نچي رھيا ھئا، انھن ڪوششن جا پدرشيه، جيڪي روپ ۾ سامھون اچي 

سنڌين راڄڌاني ۾ سنڌيءَ جي تسليم ڪرائڻ لاءِ وقت بوقت پئي ورتا ۽ جن 

۾ مون کي پڻ، ھڪ سنڌيءَ لاءِ  لگن ھئڻ واري جي حيثيت ۾ ، ڀاڳ وٺڻ جو 

 موقعو پئي مليو ھو. 

ع ۾ ڪوٺايل  ھو 1281راڄڌانيءَ ۽ پارليامينٽ ھائوس ۾ ريون: هچتر پ

اھتيا سميلن، ڀارتي سرڪار پاران،  ساري ڀارت ورش جي چونڊ س

ساھتيڪارن جو. ھر ھڪ ٻوليءَ  جي ساھتيه جا عيوضي پارليامينٽ ھائوس 

۾ رونق افروز ھئا، سميلن تعليم کاتي پاران ڪوٺايو ويو ھو. شروعاتي تقرير 

تعليم کاتي جي وزير مولانا ابوالڪلام  آزاد جي ھئي. ان بعد سميلن جي 

ارروائي شري تارا چند  تعليم کاتي جي منتري جي زير صدارت ھلي.  ڪ

سنڌي ٻولي ۽ ساھتيه جا ڪي به عيوضي ڪوٺايا ڪو نه ويا ھئا، مگر 

سنڌيءَ کي پيار ڪرڻ وارا ٻه سنڌي، ھڪڙو شري تيرٿ وسنت ۽ ٻيو ھي 

ليکڪ خاص موڪل وٺي، ان سميلن ۾ حاضر رھيا. ليکڪ کي خاص 

و سميلن جي ڪارروائيءَ ۾ ڀاڳ وٺي، جو ھن موڪل ڏني ويئي ته ڀل ھ

بخوبي ورتو.  نتيجو اھو ٿيو ته جدا جدا پرانتن مان آيل ساھتيه جي عيوضين 

جي ھمدردي حاصل ٿي، ان مقصد لاءِ ته سنڌي ساھتيه جي عيوضين کي پڻ 

سندن اھو واجبي حق ھئڻ گهرجي ته ھو اھڙي قسم جي ڀارتي ساھتيڪارن 

 جي حيثيت ۾ شامل ٿي سگهن. جي سميلن ۾ ھڪجهڙائيءَ 
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ان جو اثر يڪدم  پيو، منھنجي اکين اڳيان  ٻيو چتر چمڪڻ لڳو. چتر ٻيو: 

لعل قلعي ۾، اکل ڀارت ساھتيڪ سميلن، شري ڪنعيا لعل منشي جي 

ڪوششن جو ڦل. راشٽر پتي ڊاڪٽر راجيندر پرساد پڻ ان سميلن ۾ شامل 

اھتيڪ سميلن واري ع ۾ تعليم کاتي جي ڪوٺايل س1281ٿيو ھو. سميلن 

ساڳئي وقت تي ڪيو ويو ھو. سميلن ۾ ساڳي ئي ڪمي ھئي. سنڌيءَ جي 

عيوضين کي ڪوٺايو  ڪو نه ويو ھو، مگر ٻه، سنڌيءَ  جو جهنڊو جهولائڻ 

وارا، ھڪڙو شري تيرٿ وسنت ۽ ٻيو ھي ليکڪ ھن سميلن ۾ به شامل ٿيا ۽ 

انپڻي ھيٺ جڏھن سميلن  جو شام جو اجلاس شري ڪاليداس ناگ جي پرڌ

ٿي رھيو ھو، تڏھن شري وسنت کي موقعو ڏنو ويو ته سنڌي ساھتيه تي 

ڪجهه روشني وجهي. سنڌي ساھتيه تي شري وسنت سميلن ۾ ڪجهه 

 روشني  وڌي جا ريڊيو تان به پڌري ڪئي ويئي. 

آل انڊيا  ريڊيو اسٽيشن، دھلي. شري تيرٿ وسنت، ڊاڪٽر ھرو چتر ٽيون: 

ن جي ڪن آفيسرن سان گڏيا، تعليم ۽ ريڊيي سدارنگاڻي ۽ ليکڪ، اسٽيش

جي وزير کي دھلي جي سنڌي نواسين پاران ٺھراءُ موڪليو ويو ته دھلي مان 

ڪجهه سنڌي پروگرام ريڊيو تان چالو ڪيو وڃي. اختياري وارن ھمدردي 

سان ان گهر تي ويچار ڪيو ۽ ان بابت خط رستي دھلي جي سنڌي 

 پئنچائتين کان سھڪار جي طلب ڪئي. 

دھلي يونيورسٽي، فئڪلٽي آف آرٽس جي پرڌان، ڊاڪٽر وي. چتر چوٿون: 

ڪي. آر. وي. راءُ جو ڪمرو، شري ڪرمچند ھنڱوراڻي، رٽائرڊ ايڊيوڪيشن 

انسپيڪٽر، سنڌ، شري تيرٿ وسنت ۽ ليکڪ، ڊاڪٽر ھرو سدارنگاڻي جي 

صلاح سان ڊاڪٽر راءُ کي گڏيا ۽ ان تي زور رکيائون ته سنڌي، دھلي 

يءَ ۾، وڌيڪ وقت لاءِ ھلائي وڃي ۽ ان کي بنگالي ۽ پنجابي وانگر  يونيورسٽ

تسليم ڪيو وڃي. ڊاڪٽر راءُ سنڌي سان ھمدرد ٿيو. ساڳي سفارت دھلي 

يونيورسٽيءَ جي ٻولين جي پروفيسر کي پڻ گڏي. کانئس به سنڌيءَ لاءِ ھمدرديءَ 

 ۽ پٺڀرائي وٺڻ لاءِ ۽ ان گڏجاڻي جو سٺو اثر پيو. 

سرڳواسي پرنسپال نانڪرام ٿڌاڻي جو بنگلو. سنڌيءَ جي چتر پنجون: 

پيار وارن،  جن ۾ ڊاڪٽر ھرو سدارنگاڻي ۽ ٻيا ليکڪ ھئا، پرنسپال ٿڌاڻيءَ 
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کي وينتي ڪئي ته جڏھن وڌان جو ٻولين وارو حصو بحث ھيٺ آھي، تڏھن 

ٻولي ڪري شامل ڪرائڻ لاءِ پنھنجو شخصي اثر،  18توھين سنڌيءَ کي 

پرساد جيڪو ان وقت وڌان سڀا جو پرڌان ھو، ان تي وجهو. ڊاڪٽر راجيندر 

مگر سرڳواسي جو واجبي عذر ھو ته ڊاڪٽر راجيندر پرساد کانئس يڪدم 

 پڇندو ته آچاريا ڪرپالاڻي ۽ شري جيرامداس ڪٿي؟

ڪانسٽيٽيوشن  ڪلب ۾ آل انڊيا نرواسي ڪانفرنس ون: هچتر ڇ

اسي ڊاڪٽر پروفيسر گهنشام جي صدارت ھيٺ ٿي رھي ھئي. سرڳو

چوئٿرام  پڻ ان جو ھرتا ڪرتا ھو ۽ حاضر ھو. ڪافي خانگي بحث مباحثي 

کان پوءِ شري لڇمڻ خوبچنداڻي ۽ ليکڪ جي زور تي، قبول ڪيائين ته ڀل 

ڪانفرنس ۾ سنڌي ٻوليءَ جي تسليم ڪرائڻ جي گهر جو ٺھراءُ پاس ڪيو 

 وڃي، جو پوءِ ا تي پاس ڪيو ويو. 

ليکڪ جي گهر ۾ شري تيرٿ وسنت، شري حشو پنڊارا روڊ تي چتر ستون: 

ڪيولراماڻي، شري ڪيول ملڪاڻي، ڊاڪٽر ھرو سدا رنگاڻي، وريو وريو گڏجي 

ع(، ان ئي ڳالهه تي ويچار ڪندا ٿي رھيا   ته ڪيئن دھلي ۾ ڪو 1215-1288)

سنڌين جي سڀيتڪ جيون جو پرڪاش ڪندڙ ڪيڊر کڙو ڪيو وڃي، ڪيئن 

ڪجي، جا سندن سڀيتڪ جيون قائم ۽  اھڙي ڪا سنڌين جي سنسٿا شروع 

روشن رکي. راجيندر نگر ۾ پروفيسر لکاڻيءَ جي گهر اھڙي ھڪ ميڙ ۾ فيصلو 

 18ڪيو ويو ته شروعات يڪدم ڪجي ۽ سنڌو سماج  جاري ڪيو ويو، 

ميمبرن سان، جن ۾ پروفيسر ايم . پي لکاڻي، حشو ڪيولراماڻي، ڪيول 

 هانگياڻي، ليکڪ ۽ ٻيا ھئا. ملڪاڻي، پروفيسر ديارام ڪاڪا، پروفيسر ج

لوڌي روڊ ھاءِ اسڪول  ۾ ميڙ. شري گوبند رام ھيڊ ماستر، شري چتر اٺون: 

سئناڻي، شري  لڇمڻ خوبچنداڻي، شري ڪرمچنداڻي، شري گرسھاڻي، 

ليکڪ ۽ ٻيا حاضر ھئا. سنڌي ساھتيه منڊل برپا ڪيو ويو، جنھن جو مکيه 

اگري لپيءَ ۾ تيار ڪرائڻا ڪاريه ھو، اسڪولن لاءِ، جو سنڌي ڪتاب ديون

ھئا، تن جو مسئلو حل ڪرڻ، جو مسئلو جلدي اجمير ۽ بمبئيءَ سان لکپڙھه 

 ڪرڻ سان حل ٿي ويو. 
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خاص ميڙ ۾ فيصلو ڪيو ويو ته سنڌي ساھتيه منڊل جو نالو ۽ چتر نائون: 

ڪاريه ٻئي وشال ڪجن. نالو سنڌو سماج ۽ ڪاريه سنڌي ٻوليءَ جو تسليم 

يو ھي ليکڪ رھيو ۽ سيڪريٽري ساڳيو شري سئناڻي ڪرائڻ، پرڌان ساڳ

رھيو، جنھن سان گڏ شري لڇمڻ خوبچنداڻي به شامل ھو. پھريون سنڌو 

 ميمبر ھئا، نئين ۾ سمايو ويو.  18سماج، جنھن جا 

سنڌو سماج، دھلي جي جدا جدا ڪالونين، لوڌي روڊ، لجپت نگر،  

وٺايا ۽ ست پرشن ۽ راجيندر نگر، سبزي منڊي، فتح پوري ۾ ميلاپي ميڙ ڪ

ساھتيه جي ستارن جون ورسيون ملهايون. راجيندر نگر ۾ ساڌو واسواڻيءَ جو 

جنم ڏينھن ملهايو ويو. لوڌي روڊ ۾ شاھه جي ورسي ملهائي ويئي، پئنچاتون 

۽ سنڌي ساھتيه سڀائون جتي به ھيون، تن جو سھڪار حاصل ڪيو ويو. 

و ته ان جو سنڌي جاتيءَ ائين سنڌو سماج جي پيڙھه پختي ٿيندي ويئي، ڇ

جي ماتري ڀاشا سنڌيءَ جي تسليم ڪرائڻ جي ھلچل جو ھڪ مکيه واھڻ 

 يا وسيلو بڻجڻ، ايشور کي منظور ھو. 

ايشور جڏھن اڏي، ته از خود ڪارج راس، سنڌو سماج سان به ائين  

ئي ٿيو، ايشور سنڌي سانگي ان کي اڏي عرش ڪيو. ڪيئن جو سنڌو سماج 

ه عبداللطيف جو فوٽو ھندي ڀون ۾ رکڻ جو املهه جي سھاري ھيٺ، شاھ

 ويچار، سنڌو سماج جي ڪار پردارن کي آيو. 

اھو موقعو مور نه وسرندو، اتھاسڪ ٿي رھندو، اڃا به ياد اٿم ان ون: ھچتر ڏ

موقعي تي سرڳواسي ڊاڪٽر چوئٿرام جا اکر، جي ھن ڳوڙھا ڳاڙيندي چيا، 

اسپيڪر  اڳيان، جو ان فوٽي  شري ڪرشنا مورتي راءُ راجيا سڀا جي ڊپٽي

کولڻ جو مھورت ڪرڻ آيو ھو. چيائين، سنڌي جاتي ھڪ اھا جاتي آھي، 

جنھن جي اوچ صوفي سڀيتا جو پرتکيه مثال ھي آھي ته جيتوڻيڪ کين 

مسلمانن پنھنجي ماتر ڀومي سنڌ کان جلاوطن  ڪيو ته به ھو ڀارت ڀوميءَ ۾ 

شاعر جو فوٽو باعزت لڳائڻ ھن ھندي ڀون ۾ شاھه عبداللطيف مشھور سنڌي 

۾ فخر ٿا وٺن. جيتوڻيڪ ھو مسلمان ھو، پر ھو ايڪتا جو حامي ۽ دوئيءَ جو 

دشمن ھو. ماتر ڀومي سنڌ جي ياد ايندي، ڊاڪٽر جا ڳچ ڳرڻ لڳا ۽ ڳوڙھا 

وھڻ لڳا. ڪجهه منٽ ماٺ ٿي ويو، جو اکر زبان مان نٿي ا ڪليس. ھندي 
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ل ڪي اکيون ھيون جي آليون نه ڀون، جو سڄو کچاکچ ڀريل ھو، ان ۾ مشڪ

ھيون. جيئن ھندي جي مشھور ۽ پارليامينٽ جي ميمبر شري بنارسيداس 

چتروبدي پنھنجي  ان وقت  جي  تقرير ۾ چيو ته ھن ھندي ڀون ۾ ايتري عام 

جي ڀيڙ ڪڏھن ڪو نه ڏٺي ھئي ۽ ھن خاطري ڏني ته ھو سنڌي تسليم 

ندو ۽ ٻين پارليامينٽ ڪرائڻ جي ڪاريه ۾ دل و جان سان پاڻ به مدد ڪ

جي ميمبرن جي پٺڀرائي به وٺي ڏيڻ ۾ ڪافي مدد ڪندو. شري ڪرشنا 

مورتي راءُ، راجيا سڀا جي ڊپٽي  پرڌان به پنھنجي دلي ھمدردي ظاھر ڪري 

سنڌو سماج جو اتساھه وڌايو ۽ جڏھن ان ميڙ جي ڪارروائي اخبارن ۾  ڇپي 

نئي جان اچي ويئي،  ته سنڌي ٻوليءَ جي تسليم ڪرائڻ جي ھلچل ۾  ھڪ

ھڪ تيز رفتار اچي ويئي، ان ميٽنگ ۾ ئي مون کي سنڌو سماج جي 

پريزيڊنٽ جو ڪاريه ڪندي اھو ويچار آيو ته  آيل اڳواڻن کي ھار پائڻ جي 

بدلي ھڪ نئين نرالي ريت جاري ڪجي ته سنڌو سماج جي ميڙن ۾ آيل 

ن، جا ريت اڳواڻن کي ھار ڀيٽ ڪري کانئن اھي شاھه جي فوٽي تي چڙھائج

 ھاڻ  سنڌو سماج جي ميڙن ۾  ھلندي اچي. 

راڄڌانيءَ ۾ ايسٽرن ڪورٽ ۾ ايشيائي ليکڪن جي ٿيندڙ ون: ھچتر يار

ڪانفرنس جي تياري ڪندڙ ڪاميٽيءَ جو ميڙ ڪاڪا ڪاليانڪر جي 

پرڌانگيءَ ھيٺ ٿي رھيو ھو. بمبئي مان ان ميڙ ۾ شامل ٿيڻ 

ري جڳت آڏواڻي آيل ھو ۽ ماھوار رسالي جو سمپادڪ ش“  ڪھاڻي”لاءِ 

دھلي مان ليکڪ شامل ٿيو ۽ ليکڪ جي سندس تقرير ۾ زور ڀرڻ تي 

سنڌيءَ کي ٻين ٻولين جيان ھڪجهڙائي جو حق ڏنو ويو ۽ جيڪا رپورٽ  

ميڙ جي ڪارروائي ۾ ڇاپي ويئي، ان ۾ سنڌيءَ جو نالو به شامل ڪيو ويو. 

 Indian ليکڪ کي ايشيائي ليکڪن جي ڪانفرنس وقت، ڪانفرنس جي
Steering Committee  ۾ سنڌيءَ پاران عيوضي ڪري کنيو ويو، انھيءَ نموني

 جيئن ٻين ٻولين جا عيوضي ھئا، جن ۾ پروفيسر ھمايون ڪبير پڻ ھو. 

جي  Kaulپنڊت جواھر لعل جي سيڪريٽري شري  ڪول ون: ھچتر ٻار

ڪمري  ۾ ساڻس ملاقات: سنڌي ٻوليءَ کي تسليم ڪرائڻ بابت شامل ھئا 

روفيسر ايم. پي لکاڻي، ڪيول ملڪاڻي، ليکڪ، شري ڪرمچنداڻي، پ
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پروفيسر ڪاڪا ۽ ڪماري منسکاڻي. سنڌين جي مشڪلاتن ڏانھن ڌيان 

 جي ھمدردي حاصل ڪئي ويئي.  Kaulڇڪائيندي، شري 

ساھتيه اڪاڊمي جي سيڪريٽري شري ڪرشنا ڪرپالاڻي ون:  ھچتر تير

وفيسر ايم. پي.لکاڻي، جي ڪمري ۾ ميٽنگ ٿي. جنھن ۾ کيس گڏيا، پر

ڊاڪٽر ھرو سدارنگاڻي ۽ ليکڪ سنڌو سماج جي پريزيڊنٽ  جي ناٺي، ان 

مقصد لاءِ ته يونيسڪو ڪانفرنس جي موقعي تي ٿيندڙ  ڀارتي ٻولين جي 

پستڪن جي نماءُ ۾ سنڌي ٻوليءَ ۾ نڪتل پستڪ پڻ شامل ڪيا وڃن. اھا 

نماءُ  ۾   رٿ ڪامياب ٿي ۽ سنڌي ٻوليءَ ۾ نڪتل پستڪن کي پڻ ان

شريڪ ڪيو ويو. بمبئي مان پروفيسر اجواڻي ۽ ايم. يو ملڪاڻي ۽ پڻ 

 اجمير  مان سنڌين  وٽان ھن ڪاريه ۾ ڪافي مدد ملي. 

ايشيائي ليکڪن جي ڪانفرنس راڄڌانيءَ ۾ وگيان ڀون ۾ ون: ھچتر چوڏ

ٿي رھي ھئي. ان ۾ اچي شامل ٿيا، ٻين ٻولين جي عيوضين جيان، سنڌين جا 

ڊيليگيٽ ۽ جڏھن ٻين  ڀارتي ٻولين وارا پنھنجي ڊيليگيٽن جي عيوضي ۽ 

اڳواڻ چونڊڻ ۾ متڀيد ڪري دير وجهي رھيا ھئا، تڏھن سنڌي يڪمشت ٿي 

منٽ ۾ پروفيسر ايم. يو ملڪاڻي کي اڳواڻ  چونڊي پاڻ کي سرخرو  ڪري 

سگهيا ۽ جڏھن ڪن اعتراض اٿاريو ته سنڌيءَ کي وڌان ۾ نه ھوندي به ڇو 

جهڙو حق ڏيئي، ٻين ٻولين جيترا عيوضي ڏنا ويا آھن ته  ھڪجهڙائيءَ

پروفيسر ھمايون ڪبير، جو ايشيائي ليکڪن جي ڪانفرنس جو پريزيڊنٽ 

 ٻولي ئي سمجهڻ گهرجي.  18چونڊيو  ويو ھو، جواب ڏنو ته سنڌي وڌان جي 

راشٽرپتي ڀون  ۾ ايشيائي ليکڪن جي ڪانفرنس ۾ آيل ون: ھچتر پندر

جو کانو. سنڌي ڊيليگيٽ پڻ شامل ھئا ۽ پروفيسر ايم.  ڊيليگيٽن جي مرحبا

يو ملڪاڻي، رام پنجواڻي ۽ ليکڪ کي جڏھن شري ملڪ راج آنند دواران 

راشٽر پتي بابو راجيندر پرساد سان گڏ ويھڻ جو موقعو  مليو ته سندس ڌيان 

ڇڪايو ويو ته سنڌي ليکڪ به ڪٿان ڪٿان ڪھي اچي، ھن ڪانفرنس ۾ 

 ڌي ساھتيه ڪافي اھميت رکي ٿو. شامل ٿيا آھن ۽ سن

مان چتر ڏسندو ٿي رھيس ۽ ھوءَ ڳائي رھي ھئي. سارو ھال ھو  

جنھن ۾ ھوءَ ڳائي رھي ھئي. ڏٺم ته، اتي ويٺل ھئا شري  جيرامداس دولترام، 
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ڊاڪٽر چوئٿرام، پروفيسر نارائڻداس ملڪاڻي، شريمتي سچيئا ڪرپالاڻي 

تل ھئا. اتي سنڌين جي سنڌين جي راڄنيتي  کيتر ۾ سرڪردا پڻ پھ

ساھتيڪ سنسار جا ڪي ستارا، پروفيسر ايم. يو ملڪاڻي، شاعر پرسرام 

)ضيا( ارجن )شاد( جنھن جي ڌرم پتني شريمتي موھني ئي ھئي، جا اھي 

سندس نئين شعر جون تڪون ڳائي سوين سنڌي دليون اٿاري رھي  ھئي. 

۽ سندن  اتي ھيون نيون ليکڪائون سندري اتمچنداڻي  ۽ ڪلا پرڪاش

جوڙيدار اتم ۽ موتي پرڪاش جي سڀ بمبئي مان خاص ڪھي آيا ھئا. 

سنڌي تسليم ڪرائڻ جي تحرڪ کي زور وٺائڻ لاءِ دھليءَ ۾ ٿيندڙ ايشيائي 

ليکڪن جي ڪانفرنس ۾ ڀاڳ وٺڻ، جيئن ان ڪانفرنس ۾ پڻ سنڌي 

ليکڪن جي شامل ھئڻ ڪري سنڌي ٻوليءَ جو نالو ٻين ڀارتي ٻولين سمان 

ي. پڻ حاضر پاتم اتي سنڌي راڳ جو پارکو ۽ ان جي پرتاب کي شايع رھ

پڌرو  ڪندڙ پروفيسر رام پنجواڻي،  پنھنجي ڳائيندڙ وڄائيندڙ، لکائيندڙ  ۽ 

رئاريندڙ ڪلاڪارن  جي پارٽيءَ سان ۽ شري ڄيٺانند ناگراڻي کلائيندڙن 

ناٽڪن جو جيئرو جاڳندو ابو. سنڌي ساھتيه جا پراڻا پوڄاري  منوھر داس 

۽ “ شيام”ڪوڙو مل ۽ شري بولچند راجپال پڻ سامھون ڏٺم ۽ شاعر نارايڻ 

سنڌين ۽ سنڌيءَ جو نشڪام شيوڪ شري پيسو مل چاندواڻي، ھوڏانھن 

نظر آيم شرييت سئناڻي ۽ خوبچنداڻي ۽ حشو ڪيولراماڻي، ڊاڪٽر ھرو 

سدا رنگاڻي، پروفيسر ايم. پي. لکاڻي، گوبند سنگهه منسکاڻي، ڪيول 

روفيسر ڪاڪا  ۽ شري چرنداس گرسھاڻي. پھريان ٻه دھلي ملڪاڻي، پ

سماج جا سيڪريٽري ۽ ٻيا ھرتا ڪرتا  جن جي دل و جان سان ڪوشش 

 جو ڦل ھو سنڌي ٻولي تسليم ڪرائڻ جي تحرڪ ۾ اڪٿ ترقي. 

ئڻ جي ناتي نمسڪار ڪري مون وينتي ھسنڌو سماج جي پرڌان  

يم ڪرائڻ جي تحرڪ سنڌي ٻولي تسله ڪئي سوامي رنگا ناٿ آنند کي ت

۾  ءَجيئن ڪراچيه نجي پوتر جيون  جي ٻل ڀري آسيس ڪري تھکي پن

لي( ۾ کيس ھو.  تيئن راڄڌاني )دھسنڌين جي شيوا جو فخر کيس حاصل 

سنڌي جاتيءَ جي ماتري ڀاشا کي جيوت ه ي، ڇو تھساڳيو ئي شرف جڙيو ئي ر

 ي؟ي ٿگهجي سچي شيوا ٿي س ءَڙي سنڌي جاتيھرکڻ کان وڌيڪ ٻي ڪ
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۽ سوامي رنگا ناٿ آنند آسيس ڪئي ۽ ان جي پوتر جيون جي ٻل  

واري آسيس جي اثر ڪري ۽ سنڌي جنتا جي سچي دل جي ڇڪ ڪري ۽ 

ڪي قدر سنڌو سماج جي ھل ۽ ھلچل ڪري، راڄڌانيءَ  ۾ پوري ھڪ سال 

ع ۾ ڪئي ويئي اکل ڀارت سنڌي ٻولي  سميلن، جنھن ۾ 1287کان پوءِ ڊسمبر 

ٺھراءُ گهر ڪرڻ جو، ته سنڌي ٻوليءَ کي به ڀارت جي وڌان  يڪراءَ بحال ٿيو 

ٻولين سان گڏ پندرھين ٻولي شماري شامل ڪئي وڃي. ھي سميلن  11۾ 

سنڌو سماج جو سڏايل سچ پچ ساري ڀارت جي سنڌين جو سميلن ٿي 

گذريو، جو ان ۾ شامل ھئا. سنڌي ڀارت جي ھر ڪنڊ ڪڙڇ منجهان شري 

مان آيو ھو ۽ پڻ ڀائي پرتاب ۽ بمبئي مان ھوند راج )دکايل( گانڌيڌام 

پروفيسر گهنشام، پروفيسر اجواڻي ۽ ناگراڻي ۽ رام پنجواڻي. اجمير مان 

تيرٿ  وسنت ۽ ٻيا ۽ راجسٿان ۽ ناگپور، آگري،  جبلپور مطلب ته ڪٿي 

ڪٿي جا سنڌي شامل ھئا، جن ۾ پڻ ھئا مشھور سنڌي ھاسانند جادوگر ۽  

 آڏواڻي. ڀڏو “ فلم ستارو”کلائيندڙ 

جيئن ڀيڻ شانتي رامچنداڻي جو تحسين جوڳو ڀاڳ نوري نماڻي  

جي روپ ۾ ڏسي رھيو ھوس ته ائين سمجهم ته اسين سنڌي به ھيءَ سنڌي 

ٻوليءَ جي تسليم ڪرائڻ جي بازي نياز  ۽ نوڙت سان کٽنداسين ۽ نه اجائي 

ڇڪتاڻ ڪرڻ ۽ ڪرائڻ سان يا ترشي وڌائڻ سان، ڇو ته اسان جي گهر 

واجبي، انساني، بنيادي گهرجن ۽ قبول ڪيل حقن تي بيٺل آھي ۽  حقي 

جڏھن پنڊت جواھر لعل نھرو اڳ ۾ ئي ساھتيه اڪاڊمي جي پرڌان جي 

حيثيت ۾ ان جي ميٽنگ ۾ سنڌيءَ کي ساھتيڪ ڪارين لاءِ تسليم ڪرڻ 

۾ ڪا ارچڻ نه سمجهي آھي ته ڪافي اميد رکي ٿي سگهجي، ته باقي ھيءَ 

ٻولي ڪري شامل ڪرڻ ۾ به  18کڻي، سنڌيءَ کي وڌان ۾ آخري ضروري قدم  

ھو ڪا به ارچڻ يا روڪ سنڌين کي سندن بنيادي حق کان وانجهو رکڻ لاءِ 

واجبي نه سمجهندو. البت سنڌين جي گهر اڳي اھڙي زوردار نه پئي رھي 

آھي، ھاڻ جڏھن اھا زوردار ٿي آھي ته يقين آھي ته اھا حقي گهر قبول 

به ڀارت جي ٻين ٻولين سان ڀينرن جيان ساڳي قطار ۾  ڪئي ويندي ۽ سنڌي

 شمار  ڪئي ويندي ۽ راشٽريا ڀاشا کي مالا مال ڪرڻ ۾ ڀليرو ڀاڳ وٺندي. 
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جيئن اھو ويچار ڪري رھيو ھوس ته اکين اڳيان درشيه اچي ويم،  

ع جو صبوح جو 1287آگسٽ،  18سنڌين  جي ھڪ، مالويه نگر ۾ ميڙ جو، جو 

سلامي ڪرائي، سنڌي ٻالڪن جو راندين ۾ چٽا ھو، قومي جهنڊي جي 

ڀيٽين جو پروگرام پورو ٿي چڪو ھو. سنڌي شيوڪ سڀا  وارن انعام ڏيڻ جو 

شرف مون کي بخشيو ھو، جو سنڌو سماج جو پھريون پريزيڊنٽ ٿي رھيو 

ھوس. جيئن انعام  ورھائجي رھيا ھئا ته ننڍڙي چمپا، جنھن سڀ کان گهڻا 

سڀني ٻالڪن توڙي وڏن “ سنڌي ٻولي!”يو انعام کٽيا ھئا، نعرو ھن

 “ امر رھي!”گونجايو 
ڇو ته ٻولي آھي جاتيءَ جو آواز ۽ جياپو، “ سنڌي ٻولي! امر رھي!” 

جيئن ساھتيه آھي جاتيءَ جي جيون جي آرسي ۽ ان جي آتما ۽ اوچتا جو 

روپ ۽ سروپ. جي سنڌي ٻولي ۽ ساھتيه جو خزانو، اسين سنڌي ھٿان نه 

ان جي سنڌي جاتي ۽ جيوت زندھه رھندي ۽ پڻ ڀارت جي ڇڏينداسون، اس

 سڀيتا کي وڌيڪ رنگين ۽ روشن ڪندي. 
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 سنڌي جاتي زندھه ڪيئن ٿي رھي سگھي؟

 

لک

 

م

 يڻي کلا
 

اھو اسان جي ھن موجودھه پيڙھيءَ تي دارومدار آھي، جي اسين شدت  

ي ڌرتيءَ تي سان چاھيون ٿا ته سنڌي جاتي زندھه رھي ته ا ھا ضرور اڳتي ھل

زندھه رھندي. اسان جي اندر ۾ پنھنجي جاتيءَ ۽ پنھنجي ٻوليءَ لاءِ ڪيتري 

ڇڪ آھي. ڪيتري حب آھي، ڪيتري لگن آھي. اسين ان لاءِ ڪيتري قرباني 

 ڪري سگهون ٿا، اھو سوال ھر ھڪ سنڌيءَ کي اول پاڻ کان پڇڻ گهرجي. 

ا نالا سنڌي جاتيءَ کي زندھه رکڻ سان ھت مطلب رڳو سنڌين ج 

ڪرپالاڻي ۽ ملڪاڻي، آڏواڻي ۽ پنجواڻي برقرار رکڻ سان ناھي. سنڌي 

ٻولي، سنڌي سنگيت، ناچ ۽ ناٽڪ جهڙن لطيف فنن، دستڪاريءَ جو فن، 

کاڌو پيتو، پھراڻ، ڏڻ وار، روايتون، سڀ کان مکيه آھي، اسان جي آچار 

وھنوار پٺيان لڪل فڪر، سوچ ويچار، جنھن کي مجموعي طور سڀيتا 

سڪرتي/تھذيب( چيو ٿو وڃي، ان سنڌي ڪلچر کي ھزارن سالن کان )سن

شاھه، سچل، ساميءَ سميت ڪيترن ئي شاعرن، فنڪارن ۽ مفڪرن سجايو 

 سنواريو ھوندو. ا ن جي پرورش ۽ حفاظت ڪئي  ھوندي. 

انساني وجود جيڪڏھن ھڪ گل آھي ته ڪلچر ان جي خوشبوءِ  

دائشي طور موجود آھي، پر انسان يا آھي. فرق رڳو اھو آھي ته  گل اندر اھا پي

جاتيءَ کي پنھنجي ڪلچر جي اھا خوشبوءِ پاڻ پيدا ڪرڻي ٿي پوي. پاڻ 

خلقڻ جي اھا ڪرت ئي انسان جي وجود کي معنيٰ ڏئي ٿي. ڪنھن ماڻھوءَ 

پاڻ وٽ ڪيترا دنيوي وسيلا ميڙيا آھن، اھو اھم ناھي. ھن پاڻ کي ڇا بڻايو 

ھن جي ھستيءَ “ بوءِ بھار جي”ايل سندس پر .آھي. اھو ئي اھم آھي

(Existance)  جو  جوھر يا تت(Essence)  .آھي 

ھن ڌرتيءَ تي انيڪ جاتيون رھندڙ آھن، ھر ڪنھن جاتيءَ کي  

پنھنجو مخصوص رنگ ۽ بوءِ آھي، ڪائنات کي به پنھنجي اھا گوناگونيت 

ي پسند آھي. قسمين قسمين جا گل پنھنجي رنگ ۽ ھڳاءُ سان ھن زندگيءَ ک

 کان بچائي دلچسپ ٿا بڻائين.  (Monotony)ھڪ ڪرائيءَ 
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ھندستان ھڪ وڏي ندي آھي، جنھن مان ڪيتريون ئي ڌارائون  

ڦٽن ٿيون. ھر ھڪ ڌارا جا ڪنارا مختلف آھن. ڪٿي پھاڙ ته ڪٿي لسا 

پٽ، ڪٿي ريگستان  ته ڪٿي ساوا چراگاھه، ايامن کان ھتي ڪيتريون 

ھنجي علحدي  ڪلچر جي سونھن جاتيون پلجنديون رھيون آھن ۽ پن

سوڀيا قائم رکنديون آھن. سنڌي جاتي )سنڌي ڪميونٽي/سنڌي ھندو 

برادري( به پنھنجي خاص سرھاڻ وارو سھڻو گل آھي، جنھن جي حفاظت 

 ڪرڻ به ھر ھڪ سنڌيءَ جو فرض آھي. 
 

 :حالتونه ھموجود

اڄ جي ائٽمي دور ۾ انسان ذات مٿان ائٽم بم جهڙو ئي ھڪ ٻيو به  

رو لهرائي رھيو آھي. ماديت پرستيءَ جي فلسفي مان جنم ورتل سائنس خط

 -پنھنجي تيز تڪڙي رفتار سان انسان جي چھري تي ليپو پائي ماڻھوءَ کي ا  

ماڻھوءَ ۾ تبديل ڪرڻ جا سانباھا  ڪري رھي آھي. سموري انسان ذات لاءِ 

ھڪ ٻولي، ھڪ لپي، ھڪ پوشاڪ، ھڪجهڙين رھائش جي جڳھين، 

اڌي، ھڪ جهڙي ا ٿ ويھه، آچار وھنوار، سوچ ويچار عطا ھڪجهڙي  ک

ڪري، ھزارن سالن جي جهونين تھذيبن جي گوناگونيت کي ختم ڪري، 

انسانن کي مشينن ۾ بدلي، کين ڪانڪريٽ جي جهنگلن ۾ ڦٽو ڪري 

رھيو آھي. ايندڙ صديءَ ۾ لڳي ٿو اھو مشين بڻجي ويل انسان پنھنجي وجود 

ھن زھريلي بڻجي ويل ماحول ۾ آڪسيجن  جو لاش ڍوئيندو نظر ايندو.

ماسڪ مان ساھه کڻندو، گورين جو کاڌو کائيندو، ڪمپيوٽرن سان ھمبستر 

 ٿي نوان ڪمپيوٽر ڄڻيندو نظر ايندو. 

مغرب ۾ تيزيءَ سان ايندڙ ان چھري بدل جو اسين سنڌي نقل  

ڪرڻ ۾ ٻين جاتين کان وڌيڪ اڳرا آھيون، ڪنھن به تخليقي ڪرت کان 

اسان جي نون شاھوڪار سنڌين جي زندگي ڪيتري ھڪڪري وانجهيل 

آھي! مرد سڄو ڏينھن پنھنجي دڪان ۽ ڪارخانن ۾ گهاڻي جي ڍور جيان 

وھن ٿا، رات جو جوئا، شراب، ڪلبن يا ويڊيو جي صحبت ۾ پنھنجي سرير 

کي ڍلو  ڪن ٿا. سندن زالون رميءَ راند ۾ پوريون يا پاڻ کي ولايتي ويس وڳن 

چکي، پنھنجي نمائش ڪرڻ ۾ رڌل ۽ سندن نڌڻڪا ٻار  ۽ زيورن ۾ ڏِکي
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انگريزي راڳ آلاپي، انھن جي تيز وحشاني ڌنن تي پنھنجي جسم لوڏڻ ۾ 

مگن آھن. زندگي ڪيئن نه کين پاسيرو ڪري وھي ٿي وڃي، ان جو سڄي 

 عمر کين ڪو احساس ئي نٿو ٿئي. 

وچولي درجي وارا ڪئمپن، ڪالونين ۽ ننڍن شھرن ۾ رھندڙ  

به وڏن شھرن ۾ جلد شاھوڪار ٿي ويل سنڌين سان ريس پڄائي  سنڌي 

ڏينھن رات پئسو ڪمائڻ لاءِ ڳھي رھيا آھن. ٿورو پئسو ايندي ئي سڀ کان 

اول پنھنجي ٻارن کي سنڌي اسڪولن مان ڪڍي انگريزي اسڪولن ۾ 

داخل ڪن ٿا. وڌيڪ پئسو ايندي ئي بئرڪ  ڇڏي، شھر جي ڪبوتر خانن 

يھن ٿا. جلد از جلد ڪا نه ڪا ڪلب جوائن ڪري ۾ اچي پاڻ کي سجائي و

سنڌين ‘ ماڊرن’ڪاڪٽيل پارٽي ڏيئي، پنھنجو نالو به شھر جي شاھوڪار 

کي پوءِ ھر ان شيءَ “ ماڊرن سنڌين”جي فھرست ۾ درج ڪرائين ٿا. انھن 

ليبل لڳل آھي ۽ ھر ا ن شيءَ سان محبت ‘ سنڌي’کان نفرت آھي، جنھن تي 

ي ليبل لڳل  آھي. رڳو سندن چمڙيءَ کي ڇھندڙ ج‘ فارين’آھي، جنھن تي 

سندن قيمتي فرنيچر سان سجايل فلئٽن تائين، سندن مغربي  ‘ ماڊرنٽي’اھا 

پوشاڪن تائين ۽ ھڪ خاص لهجي ۾ انگريزي ڳالهائڻ تائين ئي محدود 

آھي. سندن ذھنيت اڄ به ا ھا ئي ا ڏوھي لڳل جهوني آھي. ان کي ڳوٺاڻي 

 ڳوٺاڻن جي بيعزتي ڪرڻ آھي.  چوڻ پنھنجي نيڪ سٻاجهڙن

اھڙن سنڌين جو بس اھو ھڪ ئي شغل، ھڪ ئي شوق، ھڪ ئي  

زندگيءَ جي منزل ۽ مقصد آھي گهڻي کان گهڻو پئسو ڪمائڻ. پئسو کين 

سلامتيءَ جو احساس ٿو ڏئي. پاڻ کان وڌيڪ شاھوڪارن سان مائٽيون 

ڪري  ٿو عطا ڪري. ان“ وڏ ماڻھپو”ڳنڍي، سماج ۾ کين عزت، ناموس ۽ 

اسان جا سنڌي پئسي ڪمائڻ لاءِ ڪو جائز ناجائز طريقو اختيار ڪرڻ روا 

ٿا سمجهن. زندگيءَ جا ٻيا ڪي بھتر ملهه ماڻ ٿي سگهن ٿا، جيڪي انسان 

کي دائمي سڪون، شانتي، اطمينان بخشين ٿا. انھن تي مٿو کپائڻ لاءِ کين 

 وقت ئي ڪونھي. 

زماني سان بدلجڻ نه  ھت اھو چوڻ جو مقصد اصل ناھي ته اسان کي 

کپي، يا پنھنجي ترقيءَ ڏانھن وک وڌائڻ نه کپي يا ماضيءَ جي دقيانوسي ريتن 
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رسمن، تعصبي، ڪٽر، مدي خارج سوچ ويچار سان چھٽي پئجي. بدل سدل ته 

ڪائنات جو اڻ ٽر نيم آھي. اسان کي به پنھنجي ڇنڊ ڦوڪ ڪري، پاڻ کي 

اتما گانڌيءَ جو قول آھي نت نئون رکڻ لاءِ ھر وقت جتن ڪرڻ کپي. مھ

پنھنجي گهر جا در دريون ھميشه کليل رکو. ٻاھران دنيا جي تازي صحتمند ”ته 

ھوا ۽ روشنيءَ کي گهر اندر اچڻ ڏيو، جيئن صدين کان  ڄميل دز، ڄارا ۽ پوسل 

ڌوپجي صاف ٿي وڃي. البت پنھنجي پيرن تي پختا بيھو. ائين نه ٿئي جو 

 “ وھان کي ا کوڙي پاڻ سان گڏ کڻي وڃي.زماني جي ھوا طوفان  بڻجي، ت

اڄ جتي بنگالي، گجراتي، مراٺي ۽ ٻيا پنھنجن پيرن تي پختا بيٺا  

آھن، ا تي اسان سنڌين کي مغربي  ھوا پاڻ سان گڏ ا ڏائي کڻي وئي آھي. اسان 

جي پيرن ھيٺان زمين کسڪي وئي آھي. اسين ڪکن ڪانن جيان دنيا ۾ 

ڪا به ڌاري ڌرتي اسان کي پنھنجا پير کپائڻ جي ھيڏانھن ھوڏانھن ا ڏامون ٿا. 

جڳھه نه ڏيندي، پوءِ اھا نائجيريا ھجي، ھانگ ڪانگ ھجي، سينگاپور، دبئي، 

لنڊن، نيويارڪ يا شڪاگو ۽ بمبئي ھجي، اڄ نه سڀاڻ ھر ھنڌان، سنڌين کي 

ڌاريو مڃي، ا تان تڙي ڪڍيو ويندو. اسين ڪيترو وقت ولين جيان انھن وڻڻ 

 ڪوڙجي، سندن زمين جو کاڌو چورائيندا رھنداسين. جي چوگرد و

 
 ي؟ھآڻ  ڇو ضروري ھسنڌين لاءِ سنڌي ٿي ر

ا ن سوال جو جواب تيستائين اسان کي پوريءَ طرح سمجهه ۾ نه  

ايندو، جيستائين اسان جي دماغ ۾ اھا ھڪ ڳالهه ئي گهر ڪري ويٺي آھي 

 آھي.  ته ھن دنيا ۾ پئسو ئي سڀ ڪجهه آھي ۽ سڀ ڪجهه ئي پئسو

پئسو بيشڪ اسان کي جسماني طور زندھه رکڻ لاءِ ضروري آھي.  

ليڪن رڳو سريري طور زندھه رھڻ ڪافي ناھي، آدمي  ڄائو، پڙھي لکي وڏو 

ٿيو، پئسو ڪمايائين، موج مستي ورتائين ۽ اولاد کي ٿائنڪو ڪري 

پنھنجو فرض پورو ٿيل محسوس ڪري مري ويو، ڇا اسان جي اھا ئي ھڪ 

 ھاڻي آھي؟سٽ واري ڪ

اسان جا شاستر، ڌرمي گرنٿ، عالم ۽ مفڪر ٻڌائين ٿا ته پنھنجي  

اکين تان مايا جي انڌ جو پڙدو ھٽائي، پنھنجي اندر موجود روح سان ملاقات 
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ڪرڻ ئي اسان جي زندگيءَ جو مقصد آھي. مغربي فيلسوف اھا ئي ڳالهه 

ي اوسر ٿوري ڦيرائي چون ٿا ته ھر ھڪ انسان کي پنھنجي ضمير ۽ عقل ج

جو پاڻ نرماڻ ڪرڻ کپي. ان طريقي سان ئي ‘  ماڻھپي’ڪري، پنھنجي 

انسان پنھنجي اصلوڪي سڃاڻپ حاصل ڪري ٿو . پاڻ سڃاڻي، پنھنجي 

اندر مان ئي سچو، دائمي سک يا روحاني آنند ماڻي ٿو، جنھن جي ڀيٽ ۾ 

 جسماني سک عارضي تڇ ۽ پس پيش  پيڙا ڏيندڙ آھي. 

ڀرم ناھي. مايا اسان جي اکين تي ھي سنسار مايا، ڪوڙ،  

)جهالت( جو پڙدو آھي. اھو ئي انسان ۾ دنيائي  ڏوھه ٿو پيدا ‘ اوديا’چڙھيل، 

ڪري، جنھن سبب نوڙي نانگ ٿي  ڀاسي  ۽ پتل جهڙيون چمڪندڙ شيون 

سڀ سون ٿيون نظر اچن، ھر ڪو ڌرم/ مذھب صحيح پس منظر ۾ ڏسڻ 

ھه کي دور ڪرڻ بجاءِ ان ۾ سيکاري ٿو. جيڪو ڌرم/ مذھب ھن دنيائي ڏو

اضافو آڻي، ماڻھوءَ کي سڄو بڻائڻ بجاءِ انڌو بڻائي،  اھو ڌرم ناھي، ڪوڙ ۽ 

 پاکنڊ آھي. 

اسان جي ويدڪ فلاسافيءَ تي اڪثر اھو الزام مڙھيو ٿو وڃي ته اھا  

ھن سنسار کي پوريءَ طرح ناڪاري، رڳو ٻئي سنسار لاءِ توشو  ٺاھڻ جو علم 

کي تسيا ڏيڻ سان ئي نجات جي حاصلات ٻڌائي ٿي،  ٿي ڏئي، يا ھن سرير

 اھو پرچار ٿي ڪري، اھي ٻئي سراسر غلط ۽ بي بنياد تاويلون آھن. 

انسان ھن سنسار ۾ رھي، پنھنجي سرير جي ڏاڪڻ ذريعي ئي ڌرم،  

گيان )ڄاڻ(، سرم )محنت( ڪرم )عمل( وارن جا جدا جدا مرحلن جا ڏاڪا  

تاھين منزل تي ھن جنم ۾ ئي پھچي جي ا  ‘ سچ’چڙھي، سڀ کان مٿاھين 

نرواڻ، نجات يا روحاني آنند جي منزل کي رسي سگهي ٿو. ٿي سگهي ٿو ته 

کي ڪنھن گياني )عالم(، رشي  (Atmic plane)تمثيلي طور ھن سچ منزل 

معنيٰ انسان جي ھيٺاھين سريري ‘ اھم لوڪ’سڏيو ھجي.  “ پرلوڪ”منيءَ 

 ين روحاني منزل. معنيٰ انسان جي مٿ‘  پرلوڪ’منزل ۽ 

پنھنجي ھن مٿاھين پد کي رسڻ لاءِ سرير جي ھيءَ ڏاڪڻ ئي ڪم  

ڏئي ٿي. البت انسان کي پنھنجي اھا منزل وساري ڏاڪڻ کي ئي ڀاڪر پائي 

ويھي رھڻو ناھي، سرير سچ آھي، اھو انسان جو مندر آھي، جنھن ۾ کيس 
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ھنڪري ان پنھنجي روح جي مورتي پاڻ گهڙي تراشي برجمان ڪرڻي آھي. تن

مندر کي صاف سٿرو ۽ پوتر رکڻو آھي. ان کي گندو، غليظ، بيمار نه رکڻو آھي، 

ھن پاڪ پوتر مندر جو  نرماڻ  ڪرڻ لاءِ  ئي  ھر ھڪ انسان کي پنھنجي جاتيءَ 

 جي سڀيتا ۽ تھذيب جون سرون، واري، سيمينٽ، لوھه، ميسر ڪري ڏئي ٿي. 

ي ملڪيت سنڌ ۾ ورھاڱي بعد اسين سنڌي )ھندو( پنھنجي سمور 

ئي ڇڏي آياسين. ليڪن پاڻ سان ھڪ سچي پونجي کڻي آياسين. ا ھا آھي 

پنھنجي ڪلچر ۽ ٻوليءَ جي پونجي، کيسي ۾ ٽڪو  ڪو نه ھو، پير ا گهاڙا  

ھئا، انھن جي ھيٺان زمين به ڪا نه ھئي، پر اھا پونجي اسان وٽ جهجهي  

بمبئيءَ ۾ سيڙائي  انداز ۾ ھئي. اھا ئي پونجي اسان ھانگ ڪانگ، دبئي ۽

لکا پتي ڪروڙ پتي ٿي وياسين. صبر ۽ قناعت، نياز ۽ نوڙت، سچ ٻولڻ ۽ 

پنھنجو ڏنل قول پالڻ، ڪوڙ کان پاسو ڪرڻ، دان پ ڃ )خير خيراتون( ڪرڻ، 

سري ڀر ۾ ٻين کي جاءِ ڏيڻ، روٽي ٽڪر ۽ ڇنو به ٻين سان ونڊڻ ورھائڻ، 

کي به نه وسارڻ، مھمان  ڪانو  جو  گرھه ۽ ڳئون جو ڦلڪو ڪڍي، پکين پسن

نوازي ۽ سچيءَ صاف دل سان ٻوليل مٺا ٻول، ان ئي سيڙپ جو اسان مٺو ڦل 

 ماڻي رھيا آھيون.  

اسان سنڌين جي ذھنيت ٺپي ٺاھي، ‘ اڍائي گهرن جو خير گهرندڙ’ 

تراشي، اسان جي سڳورن شاعرن، گهوٽ ڀٽائي شاھه عبداللطيف، سچل 

سنڌيءَ جي زبان تي ھڪيا تڪيا سرمست، سامي ۽ ٻين جا قول اڳ ھر 

 حاضر ھوندا ھئا ۽ ھر مصيبت جي سمي سندن مددگار ٿيندا ھئا. 

 تتي ٿڌيءَ  ڪاھه، ڪانھي ويل  وھڻ جي،

 متان ٿئي اونداھه پير نه لهين پرينءَ جو.

--- 

 کم کمندن کٽيو، ھارايو ھوڙن،

 چکيو نه چوندن ھو جو ساءُ صبر جو.

--- 

نڌ سڪار،سائينم! سدائين ڪرين، مٿي س  

 دوس! مٺا دلدار، عالم سڀ آباد ڪرين.
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--- 

 مذھبن ملڪ ۾، ماڻھو منجهايا،

 اوڏا ڪين آيا، عقل وارا عشق کي.

--- 

 ڪلپت ڪروڌي، ڪيا جيءَ جهان جا،

 سيتل رھي سياءَ ۾، ٻانڀڻ ڪو ٻوڌي،

 گرگم جنھن سوڌي، ڪايا پرچي پانجهي.

اھا پر  صد افسوس!  اسين سنڌي پنھنجي ٻوليءَ ڪلچر جي  

ساڃھه ۽ ساڱاھي، پنھنجي ٻارن کي ورثي ۾ نه ڏيئي، ھنن سان ڊوھه ۽ ويساھه 

گهاتي ڪري رھيا آھيون. ڪلچر جي بجاءِ اڄ ھنن لاءِ ڇڏي  وڃي رھيا 

آھيون. پاپ جي ميڙيل مايا، بنگلا ۽ فلئٽون، سون، ھيرا ۽ جواھرات! سندن 

يوو، اڄ نه سڀان زندگي ۾ اھا ٽوھه جي ول پوکي ٿا وڃون، جنھن جو زھريلو م

سندن رڳن کي صفا ساڻو ڪري، کين صفحي ھستيءَ تان سدا لاءِ مٽائي 

ڇڏيندو. موٽرن، بنگلن، ڪارخانن جي ان ڪوڙي مايا، نه اسان سان سنڌ 

کان ڀڄڻ مھل ساٿ ڏنو، نه وري ھانگ ڪانگ، لنڊن ۽ بمبئيءَ کان ڀڄڻ مھل 

 ساٿ ڏيندي. 

)علم( جي پونجي، ‘ ياود’انسان جو ھر وقت ساٿ ڏيندي، ته صرف  

)علم( ان انگريزي تعليم ‘ وديا’جيڪا ھن جي ساھه ۾ سمايل ھوندي آھي. 

يا ڊاڪٽري انجنيري تعليم کي نٿو چئجي، جيڪا وري مايا ميڙڻ لاءِ 

وجهي يا شناس کي  وڪڻڻي پوي ٿي. وديا )علم(  انسان جي ان اندر جي س 

جي اندر ۾ ا ھاءُ “ ا ميءَ”چئجي ٿو، جيڪا شاھه عبداللطيف جهڙي بظاھر 

ڪري ٿي. اھا وديا ھر انسان کي پنھنجي امڙ/ جيجل پنھنجي مٺڙي ٻولي، 

 پنھنجي ڌرتي ماتا ۽ پنھنجي ٿڃ سان عطا ڪري ٿي. 

ان ڪري ئي انھن مائرن )جيجل ماءُ، ٻولي ماءُ ۽ ڌرتي ماءُ( جو  

ين انسان لاءِ وڏو اعزاز آھي.  ھي انسان کي ڇاتيءَ سان لڳائي، تاتين پال

ٿيون. گود ۾ پرورش  ڪن ٿيون. پينگهي ۾ لولي ڏين ٿيون. آڱر پڪڙي پنڌ 

تي ڏيئي، ساڃاھه ۽  ڪرڻ سيکارين ٿيون. ننڍپڻ ۾ ئي سٺن وھنوارن جي س 
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شناس بخشي ماڻھو بڻائين  ٿيون. انسان جو پنھنجي ڌرتيءَ سان جڙيو ھئڻ 

جي، يعني حقيقت شناس بڻجڻ  لازمي آھي. پوءِ اھو شاعر ھجي، ليکڪ ھ

ڪلاڪار ، چترڪار، فلاسفر يا سياستدان ھجي، ڪا به ڌاري ڌرتي ڌاري 

ٻولي ڌاري آيا جيان ماڻھوءَ کي ماڻھو بڻائڻ جو اھو اھم رول ادا ڪري نٿي 

سگهي، اھا کيس مٿي ھوا ۾ ا ڏائي، آپو )انا(  اھنڪار )تڪبر(، اڀمان )غرور( 

 ڏيئي پئسن ڪمائڻ جي مشين اوس بڻائي ٿي. 

يز، پنھنجي انگريزي زبان ذريعي اسان کي ذھني طور اڄ به انگر 

غلام بڻائي ويٺا آھن. اسان جي ملڪ مان  تيستائين اھا جسماني خواھه 

ذھني غريبي دور نه ٿيندي، جيستائين اسان انگريزيءَ کي پنھنجي ذھن تي 

سوار بنائڻ ڇڏينداسون. ٻيون ٻوليون سکڻ نھايت ئي سٺي ڳالهه آھي، پر 

 پنھنجي مادري ٻوليءَ جو درجو ڏيڻ عظيم گناھه آھي.  ڌاري ٻوليءَ کي

 
 :يھنيت ۾ ڦيرو آڻڻو آھسنڌين جي ذ

جيڪڏھن ٻيءَ ڌرتيءَ تي سنڌي جاتيءَ کي زندھه رکڻو آھي ته  

سڀ کان اول اسان سنڌين جي ذھنيت ۾ ڦيرو اچڻ کپي. سنڌي ئي رھڻ 

گدڙ اسان لاءِ ڇو ضروري آھي. ان جو چٽو احساس ھئڻ گهرجي. ريساري 

جيان پاڻ کي لعل لوھه سان ڏنڀ ڏيئي، چيتو بڻائڻ جي اسان جي اھا 

ڪوشش کلڻ ھاب آھي. سنڌي پڻو ته اسان کان ڇڏائجي ويندو، پر انگريزي 

وئي سڱن کي، ”پڻو به ھٿ نه ايندو. ٻنھي جهانن کان نڪري وينداسين. 

 وارو پھاڪو اسان سنڌين سان تز ٺھڪي ٿو اچي. “ ڪن به ڪپائي آئي

ڻ جو ۽ ٻارن کي، سنڌي ھتائين اسان سنڌين ۾ پاڻ سنڌي ٿي رجيس 

ن. ھبڻائڻ جو جذبو نٿو جاڳي، تيستائين ٻيون سموريون ڪوششون وئرٿ آ

جي ٿو، پر کيس زوري پاڻي نٿو گهلي وٺي اچي سه گهوڙي کي پاڻيءَ تائين تگه

 ي. ھپيئڻ سندس مرضيءَ تي منحصر آه جي. پاڻي پيئڻ نگهپيئاري س

آھيون ڌنڌوڙي قوم، پنھنجو نفعو نقصان تورڻ بعد اسين سنڌي  

ئي ڪو قدم کڻندا آھيون. اڄ پنھنجي ماءُ ۽ ٻوليءَ مان  ڪو ا پراسو نه 

ٿيندو ڏسي، اسان انھن کي گهر مان  لوڌي  ڪڍيو آھي ۽ انھن جي جڳھه 
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تي انگريز سريت کي آڻي ويھاريو آھي، ڇو ته اھا گرھاڪن کي پنھنجي 

ي سگهي ٿي ۽ نوٽ جلد ڪٺا ڪري ڏيڻ ۾ واھر ھاو  ڀاو  سان خوش ڪر

 ڪري ٿي. 

ڪاش! اسين اھو محسوس ڪريون ته ڌاري ٻولي اپنائي اسان  

پنھنجو وڏو نقصان ڪري رھيا آھيون ۽ چند چمڪيلن سون جي ٽڪرن 

جي لالچ تي پنھنجي ھيري جهڙي وجود کي ناڪاري رھيا آھيون، ان سريت 

، جن کي پنھنجو مڃ پ  ي اسين چوڄ مان کير پيئاريون ٿا. مان پيدا ٿيندڙ س 

سڀاڻي وڏا ٿي اسان کي ئي گهر مان ڊڪائي ڪڍندا. لکين روپيا قرض کڻي 

جن کي وڏي تعليم ڏئي، آمريڪا موڪليون ٿا. ا ھي ا تي ئي شادي ڪري 

 وسي ويندا. 

اڄ ھر گڏيل ڪٽنب جو ڀاتي، سوڙ پاڻ طرف ڇڪي، رڳو پاڻ لاءِ  

کي اڳرائي ڏئي ٿو. منھنجو ڀڀ ڀرجي، ڀل جيئڻ چاھي ٿو، پنھنجي ئي فائدي 

ته گهر جا ٻيا ڀاتي بکيا ئي سمھن، نه ته اسان جي سنڌي ڪلچر جو شاھه 

 صاحب جي لفظن ۾ مول متو ھو تھ:

 پاڇاھي نه پاڙيان، سرتيون! سئيءَ ساڻ.

 ڍڪي ا گهاڙن کي، ڪين ڍڪيائين پاڻ.

ءَ واري ان سئيءَ جيان ئي اسان جي امڙ، مٺڙي جيجل، پيار، قرباني 

معما ڀريل مورت، پنھنجي وات مان گرھه ڪڍي اول ٻچڙن جو پيٽ ڀريندي 

ھئي، ماءُ جي پيار کي ان ڪري ئي اعليٰ درجي جو مڃيو ويو آھي، ڇو ته اھو 

خود ڪنھن به خود غرضيءَ کان آجو آھي. دنيا جا جيڪي به وڏا ماڻھو ٿيا 

رواد حاصل ھوندا، انھن پنھنجي ماءُ جي ضرور شيوا ڪري، سندس آشي

 ڪئي ھوندي. 

اسان سنڌين کي اھو چٽيءَ طرح ذھن نشين ٿيڻ گهرجي ته وڏو  

ماڻھو اھو ناھي، جنھن وٽ گهڻي کان گهڻو پئسو آھي، جنھن وٽ عھدا، 

لقب، تمغا  آھن يا جيڪو گورنر ۽ منسٽر جو پد ماڻي رھيو آھي. وڏو ماڻھو 

ندس ا سريل اھو آھي، جنھن وٽ سڀني کي پيار ڪندڙ حساس دل آھي. س

شخصيت جي اھا نازڪ ھستي ئي آھي، جنھن ذريعي ھو ٻين جي دک سک 
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۾ شريڪ آھي. شاخ کان گل پٽيندي به کيس ايذاءُ ٿو اچي، پسن پکين ۽ 

 گگدامن تي به ڪھڪاءُ ٿو اچي. 

اسان جي سنڌي جاتيءَ پوئين صديءَ ۾ ڪيترائي قداور انسان  

لي ۽ ڌرتي( جي ٿڃ کي نه پيدا ڪيا، جن پنھنجي ٽنھي مائرن )جيجل، ٻو

لڄايو. راج رشي ڏيارام گدومل، ساڌو ھيرانند، سنت ڪنور رام ۽ ساڌو ٽي 

 ايل واسواڻي جهڙا انمول رتن ا سان جي جاتي لاءِ فخر جو باعث آھن. 

ماءُ جي ٿڃ بجاءِ، ولايتي کير جي دٻن تي پلجندڙ اڄ جا سنڌي ٻار  

سوچي پنھنجي بدبختيءَ  تي قداور نه ٿيندا، ڄامڙا ئي رھجي ويندا. اھو 

ارمان ٿو ٿئي. ڇا اڃا به اسين پنھنجي سنڌين جي ذھنيت ۾ ڦيرو آڻي کين 

اھو  احساس نٿا ڏياري سگهون ته انسان رڳو سرير ناھي، ھو پنھنجي جذبن 

ٿا چئون. احساسن سان پ ر اھا دل جڙي ‘  دل’جو جوڙ به آھي، جنھن کي اسين 

ن لطيف فنن کي ترقي وٺائڻ سان ھڪ ٿي، ادب، سنگيت، ناچ، ناٽڪ جهڙي

ڪلاڪار بڻجڻ سان يا ٻين جي شيوا ڪرڻ سان اسان جي سنڌي ٻارن کي 

سنگيت ۽ ناچ جي ڪا قدرتي ڏات ملي ٿي ته اسان جا گمراھه ٿيل مائٽ، 

ادب ۽ فن جي ملهه کان بيخبر، ان جو پورو قدر نه ڪري، ان کي ڪچيءَ ۾ ئي 

ڇڏائي، شادي ڪرائي ٿا ڇڏين ۽  ڪچلي ٿا ڇڏين. ڇوڪرين کان ناج گانو

ڇوڪرن کي ڌنڌي ۾ رنڀائي ٿا ڇڏين. اسان سنڌين جي نگاھه ۾ رڳو پئسي 

ڪمائڻ کي ئي اھميت آھي. اسان جي ڌنڌوڙي جاتيءَ جا ڪي ليکڪ  

ڪلاڪار پنھنجو اھو شوق قائم رکن ٿا، ته به سندن ذھنيت ا ھا ئي پيشيور 

 رازي کڻي ويھن ٿا. آھي. ڪلا کيتر ۾ به پنھنجا ھٽ کولي، وٽ تا

اڄ جتي ھر ھڪ بنگاليءَ  جي گهر ۾ ھارمونيم جو آلاپ ۽  

گنگهرن جي ڇم ڇم ٻڌڻ ۾ اچي ٿي، اتي سنڌين جي وڏي ۾ وڏي بستي 

الهاس نگر جي ڪنھن به اسڪول ۽ ڪاليج ۾ ناچ ۽ راڳ سيکارڻ جو 

بندوبست ڪونھي، نه ئي سندن ساليانن جشنن ۾ ڪو سنگيت ناچ جو 

 گردن طرفان پيش ڪيو ويندو آھي. پروگرام ئي شا

ان ڪري ئي لطيف فنن بابت ھر سال ورھائجندڙ انعامن ۾ ڪڏھن  

ڪنھن سنڌيءَ جو نالو نظر نه آيو آھي. روس، آمريڪا، فرانس ۾ پيش ٿيندڙ 
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ميلن ۾ ھڪ به سنڌي ڪلاڪار شامل نه ڪيو ويو. ملڪي سطح تي ڪي 

سڏائڻ کان  ايڪڙ ٻيڪڙ سنڌي ڪلاڪار آھن، پر اھي پاڻ کي سنڌي

ڪيٻائين ٿا. ڪن اتساھي سنڌي ڇوڪرين، جن پنھنجو فني جيون جاري 

رھڻ جو فيصلو ڪيو آھي، انھن غير سنڌين سان ئي شادي ڪئي آھي، ڇو 

ته اسان جا سنڌي مڙس )ھڪ ٻن مثالن کي ڇڏي( ايترا  فراخدل  ناھن جو 

قت شاديءَ بعد پنھنجي زالن کي عام جلسن ۾ نچڻ ڳائڻ جي اجازت ڏين. و

آيو آھي جو اسان سنڌين کي به اھو ڀليءَ ڀت پروڙڻ گهرجي ته فن ئي ھر قوم 

جو شعور آھي. خوشبوءِ آھي، اھو انسان جو دشمن نه پر سڄڻ آھي. اھو ئي 

ماڻھوءَ کي ماڻھو بڻائي ٿو. ان جي ترقيءَ ۾ نقصان بجاءِ فائدو ئي فائدو آھي، 

پوءِ اسين خود محسوس  جي اسان جي اکين جو دنيائي ڏوھه ٺيڪ ٿي وڃي ته

ڪرڻ لڳنداسين ته سيٺ ۽ شاھوڪار  بڻجڻ کان ھڪ ڪلاڪار بڻجڻ 

 لک دفعا بھتر  آھي. 

 
 :سنڌي احساس ڪمتريءَ جو شڪار

ڀارت جي آئين ۾ سڀني ڌرمن، قومن ۽ ٻوليوار فرقن کي  

ھڪجهڙائي برابريءَ وارا حق ڏنا ويا آھن.  ھر ڪنھن کي پنھنجو مذھب، 

 تھذيب  محفوظ رکڻ جي مڪمل آزادي حاصل آھي.  ٻولي، لپي، سڀيتا،

ٻيون ٻوليون ۽ جاتيون جن کي پنھنجا پنھنجا صوبا آھن، آئين  

جي ڏنل انھن حقن کي پوريءَ طرح ماڻين ٿيون، پر اسين سنڌي پنھنجي 

زمين يا سياسي سگهه نه ھئڻ سبب ۽ سڄي ھندوستان ۾  ٽڙيل پکڙيل ھئڻ 

ه ئي ڪو گڏجي اثردار آواز ا ٿاري ٿا سبب، نه اھي حق ماڻي سگهون ٿا، ن

سگهون. ڪا به پنھنجي پٺ نه ھئڻ سبب اسين ڇڙوڇڙ سنڌي احساس 

ڪمتريءَ جو شڪار ٿي ويا آھيون. ديس ڇڏي پرديس ۾ ڀٽڪندڙ ڪٿي 

اسين ھنن سرڪاري ماڻھن جي ڏمر  جو نشانو نه بڻجون. ان ڪري اسين 

، مڪاني پوشاڪ، پنھنجو الڳ نظر ايندڙ سنڌي پڻو لڪائي، مڪاني زبان

ري  مڪاني طور طريقا اپنائي، ھنن جهڙا ئي نظر اچڻ چاھيون ٿا. جيئن ھو س 

پري اسان کي پنھنجيءَ ڀر ۾ جاءِ ڏين. عربيءَ جهڙي سنڌي لپي پڙھندو ڏسي، 
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اسان کي مسلمان نه سمجهن. اسين سندن راضپو حاصل ڪرڻ لاءِ ھر 

لسي ۾ ھڪ به ممڪن طريقي سان سندن خوشامد ڪريون ٿا. ڪنھن به ج

غير سنڌي حاضر آھي ته جلسي جي سڄي ڪارروائي ھندي يا انگريزيءَ ۾  

ھلايون ٿا. ائين پڇ لوڏيندي، اسين پنھنجي خودداري ۽ ماڻھپو کوھيندا، 

وٽ ڪوٽ، ٽاءِ يا  ٻ ۽ پڇ، س  ٻڙا  بڻجندا ٿا وڃون. پنھنجو  اھو ڪ  ڪ 

 انگريزي زبان  سان ڍڪڻ جي ڪوشش ڪريون ٿا. 

۾ اھو اثر ويھي رھيو آھي ته سنڌي پٺتي پيل قوم آھي،  ننڍي ٽھيءَ 

جنھن کي پنھنجي ڪا سڌريل ٻولي ۽ ڪلچر ڪونھي. اسان سنڌين جي 

ا ٿ ويھه جو طريقو جهونو ڳوٺاڻو آھي، جنھن مان جلد به جلد نجات پائي، 

 بڻجڻو آھي. ‘ ماڊرن’کين سڌريل 

احساس ڪاش ڪير اسان جي انھيءَ ٽھيءَ جي من ۾ ويھي ويل ا ن  

ڪمتريءَ جي سوچ کي دور ڪري، کين ٻڌائي ته اسان جي سنڌي ٻولي ۽ 

تھذيب ته آڳاٽي ۽ وڌيڪ سڌريل آھي. ھندوستان جي نامياري لسانياتي 

ماھر ڊاڪٽر سنيتي ڪمار چئٽرجيءَ موجب سنڌي ا تر ڀارت جي ٻين 

پنجن ٻولين )ھندي، گجراتي، مراٺي، بنگالي ۽ پنجابيءَ( جي وڏي ڀيڻ آھي. 

ڪسپيئر ۽ ٽئگور جي درجي جهڙو شاعر شاھه عبداللطيف جنھن ٻوليءَ شي

۾ ھجي، ا ن تي ھر ڪو سنڌي ناز ڪري سگهي ٿو. اھا ٻولي ڳالهائڻ ۽ ڳائڻ 

 ۾ فخر محسوس ڪري سگهي ٿو. 

ن جها لاغرضي دور ڪري، منھيءَ جي اھنجي نئين ٽھاسان کي پن 

دڳ ه سنڌين کي ب ٿيلھه گمراانھن ي. ھنجائپ جو احساس پيدا ڪرڻو آھپن

 ي. ھمسلمان شاعر آھه ي ۽ شاھي، جن لاءِ سنڌي لپي، مسلمانڪي لپي آھلائڻو آ

 
 لپيءَ جو سوال:

لپيءَ جي سوال اسان جي سنڌي تعليم ۽ ادب کي وڏو ڇيھو رسايو  

آھي. ھندستان جي سنڌي جاتيءَ کي ٻن فرقن ۾ ورھائي، نفاق جو ٻج ڇٽي 

ي. ان بحث کي ھينئر بلڪل بند ھڪٻئي لاءِ نفرت پيدا ڪري ڇڏي آھ

 ڪرڻ کپي ۽ لپيءَ کي ڇڏي ٻوليءَ کي بچائڻ لاءِ اڳرائي  ڪرڻ کپي. 
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سرڪار ٻنھي لپين )عربي سنڌي ۽ ديوناگريءَ( کي تسليم ڪيو  

آھي. اسان جا ڪي ڏاھا جيڪڏھن ديوناگريءَ کي ئي سنڌي لاءِ موزون لپي 

جو ھن جمھوريت  ۾  مڃين ٿا ته کين پنھنجي ويچار ڌارا جي ڦھلاءُ ڪرڻ

پورو حق آھي. ھو ديوناگريءَ ۾ ڪا روزاني اخبار، ڪا ماھوار ادبي مخزن 

شروع ڪري سگهن ٿا. سٺي سھڻي گيٽ اپ وارا، شاھه جي رسالي سميت 

ھڪ ھزار کن چونڊ آڳاٽا  سنڌي ادب جا ڪتاب ديوناگريءَ ۾ ڇپائي لپيءَ 

ديوناگري لپيءَ ۾ طور پنھنجي صداقت واري جذبي جو ثبوت ڏئي سگهن ٿا. 

اسڪول کولڻ کان اڳ شاگردن لاءِ سڀ درسي ڪتاب ا ن لپيءَ  ۾ ميسر 

 ڪري سگهن ته بھتر!

ھر ڪو فراخدل اديب نه رڳو پنھنجي ٻوليءَ ۽ لپيءَ سان پيار ڪري  

 ٿو، پر ٻين ٻولين ۽ لپين کي به عزت جي نگاھه سان ڏسي ٿو. 

ي. جڏھن لپي ليڪن جهڳڙو تڏھن ٿو شروع ٿئي ۽ نفاق پيدا ٿئ 

جي اوٽ وٺي، ڪي سياسي شخص پنھنجي طبقاتي مقصدن ۽ مفادن لاءِ  

ديوناگريءَ کي استعمال ٿا ڪن ۽ سرڪار جي پٺڀرائي حاصل ڪري سنڌي 

 لپيءَ کي شھرن ۽ اسڪولن مان زوريءَ ٻاھر ڪڍائڻ جون سازشون ٿا ڪن. 

اديبن جي لڳ ڀڳ سموري طبقي جي پٺڀرائي موجوده سنڌي لپي  

لپيءَ( کي ئي حاصل آھي، جيڪا گذريل ڏيڍ سئو سالن کان استعمال )عربي 

پئي ٿيندي آئي آھي ۽ ھينئر پوريءَ طرح اسان جي زندگيءَ جو حصو بڻجي 

چڪي آھي. ا ن ۾ ئي شاھه جي رسالي سميت سڀ سنڌي ڪتاب موجود 

آھن. بنا ان ادبي ورثي جي اڀياس ڪرڻ جي، ڪو به شخص اديب بڻجي نٿو 

وڏي ڳالهه ته سنڌ ۾ رھندڙ ڪروڙين سنڌين جي اھا ئي سگهي. سڀ کان 

تسليم ڪيل لپي آھي. اسين ھند ۽ سنڌ جا سنڌي اديب )سياستدانن جي 

ابتڙ( پنھنجي سنڌي ٻولي، لپي ۽ ادب جو ورھاڱو ڪرڻ نٿا چاھيون. اسان 

جي ادبي ڏي وٺ اڄ به جاري آھي. ھندستان جا سنڌي ليکڪ اڄ ھتان کان 

 ن. وڌيڪ سنڌ ۾ مقبول آھ

سنڌي ٻوليءَ ۾ ھزارين لفظ عربي، فارسي ۽ اردوءَ جا اسان جي زبان  

جو حصو بڻجي چڪا آھن، جن کي لکڻ لاءِ موجوده عربي سنڌي لپي ئي 

 وڌيڪ ڪارگر  آھي. 
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باقي جيڪي شخص ٻولي لپي ۽ ادب ۾ به مذھب کي ٽپائي آڻڻ ٿا  

ديش جي چاھين، اھي غليظ  فرقي پرست ذھنيت جا شڪار آھن. کين بنگلا

مسلمانن کان سبق سکڻ کپي. ھنن پنھنجي ٻوليءَ ۽ ڪلچر کي مذھب تي 

ترجيح ڏئي، ٻن قومن واري اصول کي رد ڪري ڇڏيو ھو. پنھنجي بنگالي 

 لپي نه ٿا سڏين. “ ھندو”لپيءَ کي ڪڏھن به 

 
 بي زمين سنڌي: 

ھند ۾ اسان سنڌين کي ٻين قومن وانگر آئين ۾ سڀ برابريءَ وارا  

ل آھن، پر عملي طور سڄي ھندستان ۾ ٽڙيل پکڙيل ھئڻ سبب حق عطا ٿي

اسين ا ھي حق ماڻڻ کان قاصر آھيون. سڀني شھرن ۾ اسين سنڌي ٻارن کي 

سنڌي ميڊيم ذريعي  تعليم نٿا ڏيئي سگهون نه ئي ٻارن لاءِ سنڌي ماحول  

خلقي ٿا سگهون، جنھن ۾ سندن ذھني پرورش ٿئي. ننڍپڻ ۾ ئي  من ۾ پوکيل 

ٻولي ۽ ڪلچر جو جذبو، وڏي ھوندي وڻ  ٿئي ٿو، فطري طور ا ن پنھنجي 

 طرف لاڙو ٿئي ٿو. 

سنڌي ھند ۾ بي زمين آھن، ان ڪري سنڌي ٻولي ۽ ڪلچر جي  

واڌاري طرف پورو ڌيان نه ڏئي سگهيا آھن. راندين جي ميدان ۾ سنڌي 

رانديگرن کي ھمٿائي اسٽيڊيم  ٺھرائي، ناٽڪ شالائون کولارائي، فلم 

يو ٺھرائي، سنڌي فلمن تان ٽئڪس معاف ڪري، گرانٽ ڏئي، سنڌي اسٽوڊ

اديبن، ڪلاڪارن، رانديگرن، تعليمدانن جو ھر سال سنمان ڪري، وظيفا  

ڏئي، ٻين ملڪن ڏانھن ويندڙ سفارتن  ۾ سندن نالا تجويز نه ٿا ٿين. اڄ جتي 

ٻيون ٻوليوار قومون پنھنجي سرڪارن جي مدد سان تيزيءَ سان پنھنجي 

ءَ جي ھڪ مخصوص سڃاڻپ کي ا ڀاري رھيا آھن، اتي سنڌي جاتيءَ جاتي

 جو چھرو وڃي ٿو ڏينھون پوءِ ڌنڌلو ٿيندو. 

ٽي. ويءَ جي پڙدي تي ڪڏھن دھليءَ ۾ جواھر لعل نھرو اسٽيڊيم ۾  

مارچ ’قومي راندين جو منظر نظر ايندو آھي. ھر رياست جا رانديگر 

فوٽ بال ٽيم آھي. ھيءَ  ڪندا نظر ايندا آھن. ھي بنگال جي‘ پاسٽ

مھاراشٽر  جي باسڪيٽ بال ٽيم آھي. ھيءُ ڪرناٽڪ جي عورتن جي والي 
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بال ٽيم آھي، پر سنڌي ٻارن کي ٽي ويءَ تي ته ڪڏھن به سنڌين جي 

ڪرڪيٽ ٽيم، ترڻ جي ٽيم نظر نه ايندي آھي.  ساڳي حالت قومي سطح 

ڏيھه ويندڙ تي ٿيندڙ ناٽڪن جي ميلن جي آھي. فلمي ميلن جي آھي، پر

ليکڪن ۽ ڪلاڪارن جي سفارتن جي آھي. اسان جي ٻارن کي ڪڏھن 

به ڪو سنڌي ليکڪ، ڪلاڪار، رانديگر نظر نه ايندو. اسين سنڌي ڌنڌوڙي  

پنھنجي سنڌي اڳواڻن ۽ سرڪاري منسٽرن جي ان تعريف تي خوش ٿي ٿا 

و. وڃون ته سنڌي سچي معنيٰ ۾ ڀارت واسي آھن. ھند جو نالو ئي سنڌ تان پي

ھر ھڪ ھندي، سنڌي  آھي. سنڌي، ھندي آھي. پر اڄ اسين خود محسوس 

 ڪريون ٿا ته سنڌي جتي ڪٿي ھوندي، اڄ ڪٿي ڪونھي. 

پئسي ڪمائڻ واري ھڪ ميدان کي ڇڏي )ان ڪري کيس  

ڪارٽون بڻائي سندس بد زيبو چھرو ٽي. وي سيريل ۾ پيش ڪيو  ٿو وڃي( 

اڻ کٽ، ويران، ڀڙيانگ،  ٻين سڀني ميدانن ۾ جيستائين نظر وڃي ٿي.

وارياسو پٽ ئي پٽ نظر اچي ٿو. ڪٿي ھڪ به آسائش ڏيندڙ وڻ ڪونھي، 

جنھن جي ڇانو  ۾ اسان جي نئين سنڌي ٽھي آسائش وٺي سگهي. جنھن کي 

آدرش بڻائي، قومي سطح تي سياست ۾، سنگيت  ۽ ناچ ۾ ايڪڙ ٻيڪڙ 

سان ميل  شخصيتون آھن، پر انھن کي سنڌي سڏائڻ  ۾ عار آھي. سنڌين

ڪندي ئي سندن پنو ميرو ٿي ويندو، ھو اھڙو خام خيال  پالين ٿا. ڪاش 

اھڙن سنڌي ھستين کي ستيه جيت ري جو مثال ڏئي سگهجي. ھو ھندوستان  

جي اندر اڳيان به بنگالي آھي، پويان به بنگالي آھي، اھو اسان کي ياد رکڻ 

زت حاصل کپي ته جنھن شخص کي پنھنجي گهر ۾ پنھنجن جو پيار ۽ ع

 ناھي، ان جو دنيا به ڪڏھن قدر نه ڪندي. 

مرڪزي خواھه صوبائي سرڪارين طرفان سنڌي ٻولي ۽ ادب جي  

ترقيءَ لاءِ ڪي اڪاڊميون ۽ ادارا برپا ڪيا ويا آھن. ھڪ اڪاڊميءَ کي 

ڇڏي، جيڪا خودمختيار ادارو آھي، باقي سرڪاري ادارن مٿان سياسي 

ءَ جي ترقيءَ لاءِ الاٽ ٿيندڙ رقم تي ھو ڄؤرون حاوي آھن. سنڌي ادب ۽ ٻولي

 پنھنجي شخصي ترقي ڪرڻ ۾ رڌل آھن. 
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سنڌي جاتيءَ جي ٻوٽيءَ کي جيڪڏھن ھند جي  ڌرتيءَ تي زندھه  

رکڻو آھي ته ان جون پاڙون راجسٿان ۽ ٻني )ڪڇ( ۾ رھندڙ سنڌين 

)مسلمانن توڙي ھندن( سان ڳنڍڻيون پونديون، ڇو ته سنڌي ماحول، موافق 

پاڻي ۽ گهربل ڪيميائي  ڀاڻ ئي سنڌي جاتيءَ جي ٻوٽيءَ کي ھتي  ھوا،

زندھه رکي سگهي ٿو. سنڌين جي ووٽن  تي چونڊيل سندن عيوضين کي، 

سنڌين جي گڏجي ڪيل مطالبن کي مڃڻو ئي پوندو. کيس سنڌين لاءِ 

ريڊيو، ٽي. وي اسٽيشنون، فلم اسٽوڊيو، ناٽڪ گهر، يونيورسٽي، اڪاڊميون 

يون پونديون. راڄ ڪاروبار ۽ ڪورٽ ڪچھرين ۾ معاملا ۽ برپا ڪري ڏيڻ

مقدما سنڌي ٻوليءَ ۾ ھلائڻا پوندا. اھو بخوبي سمجهڻ کپي ته استعمال کان 

سواءِ سنڌي ٻولي زندھه نه رھي سگهندي ۽ سنڌي ٻوليءَ کانسواءِ سنڌي 

 جاتي زندھه رھي نه سگهندي. 

آباد چئي، ھن ورھاڱي وقت اڪثر ھندن کي پنھنجي ڌرتيءَ کي خير  

طرف لڏي اچڻو پيو ۽ شرڻارٿي )پناھگير( سڏجڻ جي ذلت سھڻي پئي. جيڪا 

 اڄ تائين پنھنجو ڪو گهر گهاٽ نه ھئڻ سبب اسين سھي رھيا آھيون. 

گجرات جي جهنگلن ۾ شينھن جي حفاظت لاءِ، آسام ۽ ا تر بنگال  

۾ ھڪ سنڱ وارن گينڊن جي تحفظ لاءِ ڪروڙين روپيا خرچ ڪري الڳ 

ڙھا ڏنل ايراضيون محفوظ رکيون ويون آھن، جيئن قدرت  جا اھي ناياب لو

نمونا، ناس نه ٿي وڃن، ته پوءِ سنڌي جاتيءَ جي نسل کي به ناس ٿيڻ کان 

 بچائڻ لاءِ ا پاءَ وٺڻ جي ضرورت آھي. 

 
 سنڌي يونيورسٽي جو قيام:

پرڀداس تولاڻي فائونڊيشن وارن آديپور )ڪڇ، گجرات( ۾  

ڪامرس ۽ ٽيڪنيڪي ڪاليج کوليا آھن. سنڌي  ڪيترائي آرٽس،

يونيورسٽيءَ لاءِ ان ئي ڪامپليڪس ۾ وڏي شاھي زمين ميسر ٿي سگهي ٿي. 

سنڌي مخير/دان وير اڪيلي سر ھڪ اسپتال ٺھرائڻ لاءِ پنجونجاھه ڪروڙ 

خرچي سگهن ٿا. اسپتالن، ڌرمشالائن ۽  مندرن کان وڌيڪ اھميت رکندڙ 

 اڳتي اچڻ گهرجي. ھن علمي درسگاھه لاءِ کين 
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سنڌي يونيورسٽيءَ ۾ سنڌي ٻوليءَ جي ترقي ۽ سنڌي فن جي  

ترقيءَ جا شعبا قائم ٿيندا، جيڪي ٻوليءَ، ادب ۽ فن جي جدا جدا موضوعن 

تي کوج  ۽ تحقيق ڪرائيندا، سنڌي ڊڪشنري، انسائيڪلوپيڊيا، 

ڪمپائيليشن ترجما وغيره. سنڌي يونيورسٽيءَ طرفان سڄي دنيا ۾ ڦھليل 

سنڌين کي سنڌي سيکارڻ جا ٽپال ۽ ڪمپيوٽر رستي ڪورس ھلائي 

سگهجن ٿا. ملڪي سطح تي اسڪولن ۽ ڪاليجن لاءِ درسي ڪتاب تيار 

ڪرائي سگهجن ٿا ۽ سنڌي ٻولي سيکاريندڙ ماسترن ۽ پروفيسرن کي به 

 عمدي تربيت ڏئي سگهجي ٿي. 

جي  اڄ ھند ۾ پنجابي، تامل ۽ تيلگو يونيورسٽيون پنھنجي ٻوليءَ 

ترقيءَ لاءِ ڪم ڪري رھيون آھن. تڏھن سنڌي يونيورسٽيءَ جي قيام جو بار 

 اسان کي پنھنجن ڪلهن تي  کڻڻو پوندو. 

 
 ذيبي مرڪز: ھسنڌي ت

سنڌي تھذيبي  ”يونيورسٽي کولڻ ۾ ڪجهه سال لڳي ويندا، پر  

گانڌيڌام ۾ کولي سگهجي ٿو، جتي سنڌي ناٽڪ، ناچ ۽ سنگيت “ مرڪز

ي. ھن مرڪز طرفان ڪلاڪارن جون ٽوليون شھر شھر ۾ جي سکيا ڏني وڃ

موڪلي، معياري سنڌي سنگيت، ناٽڪ ۽ ناچ جا پروگرام پيش ڪري 

سنڌيت جو ڦھلاءُ ڪري سگهجي ٿو. ھڪ مرڪزي لائبرري به ھن مرڪز ۾ 

قائم ڪري سگهجي ٿي، جنھن ۾ ھندستان مان سمورا سنڌي ڪتاب ۽ 

جنا  ڪندڙن کي سمورو مواد قلمي نسخا گڏ  ڪري سگهجن ٿا، ته جيئن کو

ھڪ ئي ھنڌ ميسر ٿي ملي. ھن مرڪز ۾  ھڪ ميوزم به برپا ٿيڻ کپي، جنھن 

سڀ ناياب  شيون، سنڌي سنگيت جا  ۾ سنڌي ثقافت سان واسطو رکندڙ 

ساز، سنڌي پوشاڪون، چترڪاري، سنگتراشي، مٽيءَ جا برتن وغيره 

ذيبي  ورثي جي دنيا کي نمائش لاءِ ميڙي رکيا وڃن ته جيئن ا ھي اسان جي تھ

 ڄاڻ ڏئي سگهن. 

اڄ به سنڌي گهرن ۾ سنڌ جا ڪتاب ۽ ٻيون شيون موجود آھن، جن  

کي ھٿ ڪري لائبرري ۽ ميوزم ۾ گڏ ڪري سگهجن ٿا، ڇو ته سالن کان پوءِ  

 سنڌ سان واسطو رکندڙ پراڻيون شيون ڳوليون به نه لڀنديون. 
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ائي سگهجي ٿو. تھذيبي مرڪز پاران ناياب ڪتابن کي وري ڇپ 

انھن قلمي دستخطن کي به روشنيءَ ۾ آڻي سگهجي ٿو، جيڪي اڄ تائين 

ڪٻٽن ۾ بند رھيا آھن. ھڪ معياري ادبي مخزن جي مرڪز طرفان اشاعت 

 ڪري سگهجي ٿي. 

 
 ملڪي سطح تي اپاءَ:

سنڌي جاتيءَ کي ھند ۾ زندھه رکڻ لاءِ ھيٺين ڪمن جو خاڪو 

 ڪرائي، عمل ۾ آڻائڻ گهرجي:  تيار ڪري، سرڪار کان ان کي منظور

جو ترت قيام، ساھت اڪاڊميءَ جي طرز تي ‘ سنڌي ترقي بورڊ’ .1

خودمختيار اداري جي روپ ۾ ڪيو وڃي، ڪنھن به سياسي شخص کي 

 ا ن ۾ دخل ڏيڻ جو موقعو نه ملي. 
سنڌي ٻارن کي سندن مادري ٻوليءَ جي ميڊيم ۾ تعليم ڏيارڻ لاءِ ھڪ  .1

و قيام عمل ۾ آندو وڃي. سڄي سينٽر )سنڌي اسڪول بورڊ( ج

ھندوستان جي سنڌي شاگردن لاءِ ھڪجهڙا درسي ڪتاب ھجن. 

سنڌي  ماسترن ۽ پروفيسرن  لاءِ ھڪ ئي مرڪزي ٽيچرس ٽريننگ 

 ڪاليج ھجي. 
ھند جي سڀني ٽي. وي ۽ ريڊيو اسٽيشنن تان سنڌيءَ ۾ پروگرام ڏيڻ جو  .1

 وقت مقرر ڪيو وڃي. 
ب موقعن تي ٽپال  ٽڪليون جاري سڀني سنڌي مھان ھستين جون مناس .1

 ڪيون وڃن.
سڀني شھرن ۾ ڪن چونڊ رستن جا نالا، سنڌ جي مھان سنڌي شخصن  .8

 جي پٺيان رکيا وڃن ۽ سندن پتلا به کڙا ڪيا وڃن.
 سنڌي فلمن تان وندر ٽئڪس معاف ڪئي وڃي.  .5
سنڌي سنگيت ناٽڪ ۽ ناچ بابت اڪاڊمي مرڪزي سطح تي قائم  .7

 ڪئي وڃي.
ندڙ  تعليمي، تھذيبي ۽ ادبي سفارتن ۾ سنڌي اديبن، پرڏيھن ڏانھن وي .5

 ليکڪن ۽ ڪلاڪارن ۽ صحافين کي به شامل ڪيو وڃي. 
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سنڌ ۽ ھند جي ليکڪن ڪلاڪارن جي ڪلچرل سفارتن جي اچ وڃ  .2

 جاري ڪئي وڃي. 
 تسليم ڪيو وڃي. ‘ ھوم ٽائون’گانڌيڌام کي سنڌين جو  .12
خاص ٽي. وي ۽  سرحدي علائقن )راجسٿان، ڪڇ وغيره ( ۾ سنڌيءَ لاءِ .11

 ريڊيو پروگرام نشر ڪيا وڃن. 
 

 ري سطح تي اپاءَ:هش

سرڪار کان مٿيون گهرون قبول ڪرائڻ سان گڏ  اسان جي سنڌي  

 تنظيمن کي به پنھنجي پنھنجي شھر ۾ ھيٺيان ڪم ڪرڻ گهرجن:

پنھنجي شھر ۾ سنڌي اسڪول يا سنڌي ڪلاس ۽ رات جا ڪلاس  .1

 کولڻ.
 ورڪشاپن جو انتظام ڪرڻ. ليکڪن لاءِ ادبي ڪلاس کولڻ ۽ .1
 سنڌي لائبرريون  ۽ اڀياس گهر ھلائڻ. .1
ادبي رسالا، ھفتيوار اخبار يا روزاني اخبار شروع ڪرائڻ، سنڌي ادب  .1

 جي وڪري جو بندوبست ڪري، عوام ۾ پڙھڻ جو چاھه جاڳائڻ.
ناٽڪ منڊليون برپا ڪرڻ. ھڪ فصلا يا ٽه فصلا ناٽڪ خاص موقعن  .8

جي سطح تي به چٽاڀيٽي ڪرڻ ۽ ان تي پيش ڪرڻ، اسڪولن ۽ ڪالي

 ۾ شاگردن جي شرڪت حاصل ڪرڻ. 
سنگيت ۽ ناچ سيکارڻ جو انتظام ڪرڻ ۽ چٽاڀيٽيءَ جو بندوبست  .5

ڪرڻ: خاص طور اسڪولي ۽ ڪاليجي سطح تي جيئن ننڍي ٽھيءَ ۾ 

 ڪلا طرف رجحان جاڳي. 
مڪاني اديبن ۽ ڪلاڪارن کي اسڪول  ۽ ڪاليجن ۾ گهرائي،  .7

ڪرائڻ، ته جيئن شاگردن ۾ ادبي سمجهه پيدا  شاگردن سان سڃاڻپ

 ٿئي. 
سنڌي ماسترن ۽ پروفيسرن ۾ پنھنجي سنڌي ادب ۽ فن لاءِ چاھه پيدا  .5

ڪرڻ، جيئن ا ھي موٽ ۾ پنھنجي شاگردن ۾ به ساڳيو لاڙو پيدا ڪري 

 سگهن. 
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کولڻ، جيڪي سنڌي ادب ۽ فن جي ‘ سنڌو ڀون’پنھنجي شھر ۾  .2

 سرگرمين جو مرڪز بڻجي پون. 
ل ۾ ٻه چار سنگيت، ناٽڪ ۽ ناچ جا پروگرام پيش ڪرڻ ۽ سنڌي ڏڻ سا .12

 وار ملهائڻ.
 مکيه سنڌي ھستين جو سنمان ڪرڻ. .11

 
 رو سطح تي اپاءَ:ھگ

مٿي تيار ڪيل سموري مانڊاڻ جي پھرين سر، ھر ھڪ سنڌيءَ کي  

پنھنجي گهر ۾ اول پاڻ رکڻي پوندي، اھا آھي پنھنجي ٻارن سان سنڌيءَ ۾ 

سنڌي لکڻ پڙھڻ سيکارڻ . اسان جو پنھنجو پاڻ تي ڀاڙي،   ڳالهائڻ  ۽ کين

کنيل اھو قدم ئي اسان جي سنڌي ٻوليءَ طرف صدق ۽ سچائيءَ جو اظھار 

ليکيو ويندو. ھن سٽيل سموري ڍانچي  جو اھو ئي ڏکئي ۾ ڏکيو قدم آھي. 

 باقي سمورو سفر نھايت ئي آسان آھي. 

اسان جا ٻار گهر ۾ ماءُ اڪثر اسان جا مائٽ اھو عذر ڏيندا آھن ته  

جي صحبت  ۾ ته ٿورو وقت ٿا رھن. باقي سمورو وقت ھو پاڙي اوڙي ۾ ٻين 

غير سنڌي ٻارن سان راند روند ڪندي يا اسڪول ۾ گذارين ٿا. ان ڪري 

اسين جڏھن به ھنن سان سنڌي ۾ ڳالهايون ٿا. ھو جواب ھنديءَ ۾ ٿا ڏين. ان 

 ٿو ڳالهائڻو پوي.  ڪري لاچار اسان کي به ھنن سان ھنديءَ ۾

اھو عذر بي بنياد ۽ مٿاڇرو، پنھنجو شرم لڪائڻ وارو آھي. سنڌين  

جيان بنگالي، گجراتي، مراٺي ۽ تامل به پنھنجي پنھنجي صوبي کان ٻاھر 

وڏن شھرن ۾ ۽ ولائت ۾ شھرن ۾ رھن ٿا. انھن جون حالتون به بلڪل 

صاف سٿري مادري  ساڳيون سنڌين جهڙيون آھن. پوءِ به انھن جا ٻار پنھنجي

 ٻوليءَ ڳالهائين ٿا. 

اسين سنڌي نه رڳو پنھنجي ٻارن جي تعليم طرف لاپرواھه آھيون،  

پر پنھنجي ٻوليءَ ۽ ڪلچر طرف به اسان وٽ ساڳي بي رخي  آھي. اسان اڃا 

پاڻ ۾ اھو شعور پيدا نه ڪيو آھي، جو اسان کي پنھنجي مادري ٻوليءَ جي 

ڻ سراسر  غلط آھي ته ٻارن مٿان سندن عظمت جي پوري ڄاڻ پوي. اھو چو
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مادري ٻولي، انگريزي، ھندي ۽ مقامي ٻولي سکڻ بعد ھڪ وڌيڪ ٻوجهه 

 وجهڻ آھي. 

پنھنجي مادري ٻولي ٻار لاءِ ڪڏھن  به بار نه بڻجندي آھي. اھا ته  

بلڪل مفت ۾، بنا ڪا محنت ڪئي، يا مٿو کپائڻ جي پنھنجو پاڻ ماءُ پيءُ 

۾ ملي ويندي آھي. ائين به ٻار جي چوگرد ان عمر ۾ وٽان ٿڃ سان گڏ ورثي 

خلقيل  ٿئي ٿو. ان عمر ۾ ھڪ   Electro-magnetic fieldھڪ نھايت وسيع 

ڇا ڏھه ٻوليون ٻار، سؤلائيءَ سان جهٽي سگهي ٿو. ننڍي ھوندي، جي ٻار 

 سنڌي سکي نه سگهيو ته وڏي ھوندي ھن کي سيکارڻ  محال آھي. 

سنڌي ناٽڪ سمجهي ٿا سگهن، نه ئي وڏا ٿيڻ بعد نوجوان نه  

سنگيت ۾ لطف  ماڻي ٿا سگهن. سنڌي ادب پڙھڻ  ته درڪنار، شاھه جا 

ڪلام، سنڌي لوليون ۽ اوراڻا سندن  ٻوڙن ڪنن تي ٿا پون ۽  ھو لاچار ھال 

ڇڏي ٿا وڃن ۽ ھميشه لاءِ سنڌيءَ کان ڪنارو ڪري وڃن ٿا. ان ڪري ھند 

جندڙ  آھي. مائٽ ان طرح پنھنجي ٻارن ۾ سنڌين جو تعداد ڏينھون پوءِ گهٽ

کي سنڌي ٻوليءَ کان محروم رکي، ھنن سان ڊوھه ٿا ڪن. سندن سڃاڻپ 

کسي، چھري تي ليپو ٿا پائي ڇڏين. شاگردن کي ٻين جاتين جي ھم 

ڪلاسين اڳيان ڏٺو ٿو ٿيڻو پوي. ٻين جاتين جا ٻار پنھنجي پنھنجي ٻوليءَ ۾ 

ا، گانا ڳائي سگهن ٿا، پنھنجي ٻوليءَ ڳالهائي سگهن ٿا. لکي پڙھي سگهن ٿ

جي ليکڪن ۽ شاعرن جا نالا ٻڌائي سگهن ٿا. اتي سنڌي شاگرد گونگا بڻيا 

ويٺا رھن ٿا. خبر ئي ڪانھي ته ھو ڪھڙي  گرھه  کان ھن ڌرتيءَ تي آيا. ھو 

من ئي من ۾ پنھنجي ماءُ پيءُ کي پٽِين ٿا، جن سندن سموري سڃاڻپ کسي 

ڌي، جي سچ پچ ئي سنڌيءَ کي زندھه رکڻ جا خوا ورتي آھي. اڄ اسين سن

آھيون ته اچو ته ٻين کي وعظ ڏيڻ کان اڳ، پھرين وک پنھنجي گهر مان 

پاسيرا رکي، ٻارن کي پنھنجي ماءُ “ بيبي فوڊ جا دٻا”کڻون. انگريزي 

 پياريون، کين وڌيڪ صحتمند ۽ سگهارا بڻايون!“ سنڌي ٿڃ”جي 
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 سنڌي ٻوليءَ جي عربي لپي

 يڻلار ا م گدو ا منو تو
 

ٻوليءَ جي سڌاري بابت سچا ”پروفيسر ملڪاڻيءَ منڍ ۾ لکيو ھو،  

اھم مسئلا آھن: آئيويٽا، اچارن، جنسن، عدد ۽ ٻين وياڪرڻي صورتن بابت، 

جن تي مون زياده زور ڏنو ھو. مون سمجهيو ته اعرابن جو سوال، جنھن تي 

ويو، پر تازو جو  ع ۾ طوفان کڙو ڪيو ھو، سو ماٺو ٿي1212پروفيسر ڄيٺمل 

پروفيسر ڀيرومل انھيءَ مسئلي جي باقاعدي ۽ تفصيلوار ڇنڊڇاڻ ڪئي، 

مسٽر رحيم بخش ميمڻ وري “  تنھن وري ان وشيه تي ڌيان ڇڪايو.

جڏھن سنڌ سرڪار جي تعليم کاتي جي پاران نئون پھريون سنڌي ”لکيو، 

ن ڪتاب شايع ڪيو ويو ھو، تڏھن ان جي خلاف اعتراضي مضمونن ۽ ليک

جو وڏو جهاد جاري ٿي ويو ھو. انھن ڏينھن ۾ گليءَ گليءَ ۾ ھر ڪنھن جي 

وات ۾ اھا ئي ڳالهه ھوندي ھئي ته ھاڻي سنڌي ٻوليءَ جو خير ڪونھي، 

اخبارن لاءِ ته ھڪ ڌنڌو کلي پيو ھو. سنڌ ته سنڌ، پر ھندستان ۾ به، انھيءَ 

جي ماڻھن  ڳالهه جو چرچو ٻڌو ويو. خود بمبئي ۽ مدراس ۾ مون کان اتي

ڪيترا سوال ڪيا ته اوھان جو تعليم کاتو ھاڻي سنڌي ٻوليءَ جي بجاءِ 

عربي ٻولي ٿو شروع ڪري ڇا؟ مون ان کي مئل ۽ دفنيل سمجهيو ھو، مگر 

تازو مسٽر ڀيرومل جي ا عرابن بابت شايع ٿيل مضمونن منھنجو توجهه ان 

 “ طرف ڇڪايو  آھي.

جي “ اِي ۽ ا و”دھرايو آھي ته مسٽر ميمڻ به مسٽر ڀيرومل وارو دليل  

حالت ۾ ڊگهي  اچار ٺاھڻ لاءِ ٻٽي زير ڪم آڻڻ جي عيوض زير ۽ ي ڪم آيون 

آھن ۽ ٻٽي پيش جي عيوض پيش ۽ و حرف ڪم آيا آھن، يعني انھن آوازن ۾ 

زير ۽ پيش جي عيوض وري به اھي ساڳيا حرف وڌا ويا آھن، جن مان شروعات 

ته انھن ڊگهن اچارن ٺاھڻ وقت اسين زير يا  ۾ ا ھي پاڻ ٺھيا ھئا. ھاڻي ڏسون

پيش حرف صحيح  تي ڏيون يا حرف علت تي، درست طريقو ڪھڙو 

لفظ ۾ اسان پ ۽ ھه جا ڊگها آواز ڪياآھن. پ حرف سان ھڪ “ پيھون”آھي؟ 

زير ۽ ي حرف گڏي ھڪ ڊگهو آواز ٺاھيو اٿئون ۽ ھه حرف سان، ھڪ پيش ۽ و 
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اچار ۾ “ پيـ”ن، ھاڻي جيڪڏھن گڏي ھڪ ٻيو ڊگهو آواز ٺاھيو اٿئو

کي حرف علت “  ي”حرف علت ھيٺان ڏبي ته درست نه ٿيندو، ڇو جو “  ي”زير 

ھڻڻ سبب پنھنجو اچار اڳ ۾ ئي آھي، باقي کيس زير ڏيئي سندس مراد  ۽ 

اچار ۾ “ ھون”خاصيت ڦيرائي ڇڏڻي پوندي. اھو درست نه آھي، ساڳيءَ ريت 

ڏينداسين ته به  غلط ٿيندو، ڇو حرف علت تي “ و”جيڪڏھن اسين پيش 

 حرف علت آھي ۽ ان کي به اڳ ۾ ئي پنھنجو اچار آھي.“ و”جو 
ٻيو دليل آھي: اسان ڏٺو آھي ا، و، ي حرف علت آھن، جي حرف  

صحيحن سان گڏجي اچار ٺاھين ٿا، مگر اھي حرف فقط حرف علت طور 

ڪم ڪو نه ٿا اچن، ليڪن حرف صحيح طور به ڪم ايندا آھن. مثال 

لفظ ۾ پھريون “ الاجي”حرف صحيح آھي. اھڙيءَ طرح “ و”لفظ ۾ “ وکر”طور: 

لفظ ۾ ي ۽ و “ پيھون”الف حرف صحيح آھي ۽ ٻيو ا لف حرف علت آھي. 

حرف علت آھن ۽ مٿن ڪا به ا عراب ڪانھي، پر جيڪڏھن ڏجي کڻي، ته 

حرف علت مان ڦري حرف صحيح ٿي پوندا. سندن موجود اچار به انھيءَ 

مطابق بدلائڻو پوندو، ۽ ھڪ عجيب بي معنيٰ لفظ ٺھي پوندو. پيـ   ا عراب 

تي “ ھھ”جي ھيٺان ۽ پيش “ پ”ون. انھن سببن ڪري پيھون لفظ ۾ زير  -ھھ

 “ ڏيڻ ئي درست ٿيندو ۽ اصول موجب به  اِئين ئي درست آھي.

ع ۾  مسٽر ڏيارام ميرچنداڻيءَ پنھنجو رايو ڏنو ھئو 1211جنوري  

ي سنڌي ٻولي عربي آئيويٽا ۾ لکڻ  ۾ آئي آھي، تڏھن جڏھن کان وٺ”ته 

ٻ زبر ٻ، ڪ زبر ڪ، ”کان وٺي ٻڪري لفظ جي ھجي زباني طرح 

جي ھيٺان ئي اچڻ گهرجي ۽ “ ي”ڪندا آيا آھيون. اِن ڪري زير “ ري

جي ھيٺان. شايد عربيءَ ۾ اھو نمونو استعمال ۾ ايندو ھجي، پر “ ر”نه 

فقط عربي نموني جي آئيويٽا اختيار سنڌي ٻولي عربي نه آھي، سنڌيءَ 

مسٽر “ ڪئي آھي، ان جو بنياد ۽ گهاٽ سنسڪرتي ۽ پراڪرتي آھي.

ع تائين ھن باري ۾ لکندو رھيو. بس، پوءِ ته 1218ڀيرو مل اپريل کان ڊسمبر 

ع جي تعليم 1218ڪنھن کيس جواب ئي ڪو نه ڏنو ۽ ھيڪاري مارچ 

ع ۾ 1218و ته ٺٽي مان اخبار ۾ ميمڻ صاحب جي ليک جو جواب رھيل ھئ

ئي مون، دائود پوٽي جي حمايتين کي ھڪ گڏيل جواب اخبار تعليم کي 
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ع کان ئي ھئو ۽ ٻيو 1215ئي ڏياري موڪليو، ڇو ته منھنجو ان سان رستو 

ته ھي ھڪ تعليمي مسئلو ھو، جنھن لاءِ اھا ماھوار مناسب ھئي. نه رڳو 

جواب به بس.  مون کي ان جي پھچائي ڪا نه ڏني ويئي، پر خط جو

تنھنڪري اھو ليک مون کي ھفتيوار کي موڪلڻو پيو، ھتي جڏھن ٻين جا 

 دليل ھن بنسبت ڏنا اٿم ته پنھنجا به ڏيڻ واجب ٿو سمجهان. 

عربي سنڌي لپيءَ ۾ سڄا سارا ٻاونجاھه  اکر آھن، جيڪي مڙيئي  

ر يا ا چار ڪو  بي آواز يعني ٻجها آھن. پنھنجي سِر، انھن کي ڪو به آواز، س 

نه آھي جئن ديوناگري يا گرمکي لپين ۾ آھي، اتي جيسين ڪنھن اکر کي 

چوندا آھيون ۽ “ مڪفو”ڪا ماترا يا لاڪنا نه لڳائبي، تيسين ان اکر کي 

سان ٿيندو. بس، ھيءُ ئي آھي بنيادي نقص عربي سنڌي “ زبر”ھن جو اچار 

عمال شروع لپيءَ ۾، جنھن ۾ ٽن اکرن، ا، و ۽ ي کي حرف علتن وانگر به است

ڪيائون ۽ ھيڪانديون  اعرابون آندائون، تڏھن به لکڻ جي ٻولي، ڳالهايل 

ٻوليءَ جي صداقت  سان عڪاسي ڪري نه سگهي. توھين عربي لپيءَ ۾ 

لکيل ڪو اھو ٽڪرو پڙھو، جنھن کي بلڪل ٺيڪ اچارڻ لازمي آھي ته ان 

م ۾ ۾ ڏسندا ته گويا ڪنھن سوناري ويھي جڙت جڙي آھي. ڇاڪاڻ ته اسلا

چترڪلا حرام آھي ته ان جي ڪسر ھن لکڻ جي ھنر )ڪلڪ ڪلا 

(Calligraphy)  ۾ ڪڍي ويئي آھي. لکڻ جا مکيه ست نمونا آھن، جنھن کي

خوش ”ھفت قلم چئبو آھي. وري انھن نمونن اندر به نمونا آھن، توھين فقط 

جون ڇپيل تختيون ڏسو ته انھن ۾ ڪيتريون “ ڀلي ڪري آيا”يا “  آمديد

ن آھن، پر جي ڪٿي اعراب گهربل نه ھوندي ته فقط ميزان رکڻ لاءِ اعرابو

 ڪو گل يا مکڙي ڪڍي ڇڏيندا. اھا حالت آھي لٿو ڇاپي ۾. 

مٿي  مون اڳيئي چٽو ڪيو آھي ته عربي سنڌي ٻوليءَ جا ٻاونجاھه  

ئي اکر ڪيئن بي آواز آھن، يعني انھن مان آواز يا ا چار تڏھن نڪرندو، 

ون يا ماترائون لڳنديون، تنھن جي معنيٰ ته  اھي سڀ جڏھن ھنن سان اعراب

اکر نه فقط حرف صحيح آھن، پر ٺوٺ آھن. رومن لپيءَ ۾ به اکر ٻجها آھن، 

ر آھن، يعني ا ھي صرف حرف علتون  AEIOUجن مان پنج اکر  مخصوص س 

آھن. ڇاڪاڻ ته براھمي لپي وچ ايشيا مان ٿيندي پوءِ يورپ ۾ ويئي ته رومن 
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. جيڪي حرف صحيح ۽ علت ٻئي آھن. Y ،Wٻه اکر اھڙا  آھن، لپيءَ ۾ به 

اھي حرف صحيح  فقط تڏھن آھن، جڏھن ڪنھن پد جي مھڙ ۾ نٿا اچن. 

اھڙيءَ  صفائيءَ  سان وصفون ٿيل آھن ته به انگريزي وياڪرڻ ويتا اِن مڃڻ ۾ 

 “انگريزي آئيويٽا تمام ناقص آھي.”ڪو عار ڪو نه ٿا ڪن ته  
  (New manual of English Grammar P.4)  ھيڏانھن عربي سنڌي لپيءَ ۾

جيڪي لڪ ۾ ٽي حرف علتون آھن، سي حرف صحيح پڻ آھن. منش 

ر  ڪڍي سگهي ٿو، تنھن جو بحث ھتي ٺيڪ نه ٿيندو.  (Vowels)ڪيترا س 

(، اھڙي طرح سنڌ 11ھن )ص آعلتي آواز ٿيندا  11ڏاکڻي  انگريزي ٻوليءَ ۾ 

ر گه ٽ وڌ آھن. . مگر سراسري سنڌي ٻوليءَ ۾ ڏھه جي جدا جدا ڀاڱن ۾ به س 

آھن، جنھن کي ڏھه اکري ڪڪ چوندا آھن. آ، ا ، اِ، اي، اِو ، اي، ا ي، او ۽ ا و. 

سنسڪرت ۾ به وڌيڪ آھن. ا ڱ ۽ ا ھه، پر اھي اڄڪلهه رواج ۾ گهٽ آھن. 

ور  کي عربي ٻوليءَ ايترو ته پڪڙيو آھي، جو ان جا چار “ ا ھه”انھيءَ پوئين س 

۽ ھميشه، ونا ته سنڌيءَ ۾ پھچائي ڇڏيائين، مثال: ھميشهه، ھميشة، ھميشه نم

جيتوڻيڪ سنڌي ته ڇا پر خود عرب به انھن جو اڄڪالهه امتياز پورو ڪو نه 

رکندا آھن، سواءِ عربستان جي ڪن ٻھراڙين جي. پاڪستان ٿيڻ بعد اخبار 

ماڻھو ع جي پرچي ۾ ھڪ ھيڊ ماستر حل طلبي ته، 0696تعليم جي جنوري 

ن ڪرائجي؟ )ص  (. 7ڳاڙھو، سوڙھو، ٿالهه وغيره لفظن جي ھجي ڪيئ 

عربيءَ ۾ ايترا سر ڪڏھين، ڪيئن ۽ ڇو ٿيا آھن؟ تنھن جي اپٽار به ھتي 

به ٻڌايان، جيڪو سنڌيءَ ۾ گهسڻ جي “ تھھ”ڪو نه ڪندس، پر  ھڪ ٻيو 

، جنھن کي سنڌيءَ ۾ سنئون سڌو صورت ۽ صورة، صلواةپيو ڪري. مثال 

ات  ڪري ڇڏيو آھي. سچ ته اھو آھي ته اڄ به عربي ٻوليءَ جي ڪيترن صلو

لفظن جي ھجي مختلف نمونن ۾ ٿيندي آھي ۽ ھيڏانھن ڊاڪٽر دائودپوٽي 

عربي ا عرابون، وغيرھه ڪري عربي سنڌي لپيءَ کي درست )؟( ڪرڻ ٿي 

چاھيو. قرآن شريف ۾ ڪنھن به قسم جي ڪنھن به سبب ڪري ڪا ڦير 

، تنھن لاءِ ھن ۾ ھر ھڪ اکر وغيره جو جوڙ  لڳايو ويو آھي. ڦار نه ٿي سگهي

جئن مٿي ٻڌايو اٿم ته ننڍي ھوندي ئي ان عربي سنڌي ا لف ب تي 

شنڪائون ٿيم ته ان ۾ لڳاتار منھنجو حرص لڳندو آيو. جيئن ويد منترن 
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، وغيره تي اھميت رکيل آھي، تيئن قرآن accentپڙھڻ لاءِ سر، سنڌي، پد، 

ل  ٺيڪ درست اچارن ڪرڻ وارا ڪي ٿورا ھوندا آھن. شريف کي بلڪ

قرائت و ”جو تعلق فن “ علم المخارج”چوندا آھن. “ قاري”انھن کي 

سان آھي، جو ڪنھن استاد ماھر قاريءَ کان ٻڌبو ۽ سکبو آھي. “ تجويد

رواجي وياڪرڻ ۾ فقط لفظي مختصر تعريفون ھونديون آھن. )قليچ بيگ 

تي ڳڻڻ جيترا ھئا.  ٽلٽيءَ ۾ اسان جي گهر ( سنڌ ۾ اھڙا آڱرين 00: ص 5

جي پٺيان ئي دائودپوٽي صاحب جو گهر ھئو. ان جي ڀرسان مسجد ھئي، 

جتي صبوح ٿيندي ئي آيتن جو د ؤر شروع ٿي ويندو  ھو. اڄ تائين اھي آواز 

منھنجي ڪنن ۾ ٻرن پيا. مان ڏسندو ھوس ته عربي اکرن کي نرالي ڍنگ ۾ 

غيره کي ا سڀاويڪ وٽ ڏيڻو پوندو ھو. صورت ياسين اچارڻ لاءِ زبان، حلق، و

ٻڌي ھيم ۽ ان جي مھما پڙھي ھيم. وڏي ھوندي اھا ياد ڪئي ھيم ۽ ان جو 

گرئموفون رڪارڊ ورتم جو اڃا تائين اٿم. عربي اچارن جي ڪي قدر خبر ته 

ئي اکرن جي  25پتا جن وٽان ملي ھيم، پر مون کي انھن عربي. سنڌيءَ  جي 

 چارڻ جو خود شوق ھئو. ا صلي درست ا

ڪ مولوي صاحب جو ھع ۾ ڪراچيءَ جي ڀرسان کڏي ۾ 1211 آخر 

ڻ لاءِ ھعربي  عالمن قرآن شريف کي درست پڙه ن ٻڌايو تھڏس مليم، جن

ن ھيا آھيڪ اچارڻ لاءِ تفصيل ۽ باريڪيءَ سان قاعدا ۽ قانون ٺاٺ عربي اکر

کي ه غيرو و وات ۾ تز ھنڌ ڪٿي آھي ۽ ڪٿي ڄڀڪ اچار جھر ھ ه،ت

ڪ ھڙو مون کي عربيءَ ۾ ھي. اھوڙ ڪرڻي آجهئن ۽ ڪيتري قدر  موڙ يڪ

يون. ھايل جهيون سمڳالهن  ۾  شڪلين سان ھن ڏيکاريو، جنھچڱو ڪتاب 

کي  ن مونھاڻي جهجي سم نھشڪل جو نقل ڪيم، جنه ڪ مکيھمان انھن 

، ۾ لکيا اٿم ڊائريءَڊسمبر تي  12ي نوٽ ھعربيءَ مان ترجمو ڪري ٻڌائي. ا

ئڻ سبب اڄ تائين ھ۾ لڳل   Human Speechنجي ڪتاب ھجيڪو پنو پن

سلامت اٿم.  ڏسان ٿو ته ان ۾ به عربيءَ جا ڪي  ٽڪنيڪي لفظ ڪم آندل 

آھن. مطلب ته ائين سکيا وٺندي مان به ڪي قدر عربي اچار ٺيڪ ڪرڻ 

سکيس، يعني ذ، ز، ض ۽ ظ جي اچارن ۾ تفاوت  رکي سگهيس. پوءِ ته 

ضرورت ھئي، پر گهٽ ۾ گهٽ ايتري ته سڌ پيم ته ح جو اچار  استعمالي جي
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ھه کان وڌيڪ لنبي ساھه کڻڻ سان ڪرڻو پوي ٿو وغيره ۽ اسين سنڌيءَ ۾ 

ڇو  Othman بيضو ۽ بيدو ٻئي ڇو چوندا آھيون، يا عثمان کي انگريزيءَ ۾ 

کي ٺيڪ ا چارڻ وارو   ष۽     शلکندا آھن وغيره، اھڙيءَ طرح ديوناگريءَ ۾  

مون کي ٺٽي ۾ ھڪڙو براھمڻ مليو، جنھن کان سنسڪرت  سکندو ھوس. 

عربي اچارن جي امتياز جو گهڻو حرص ته مسٽر قريشي ماستر صاحب ئي 

لاڙڪاڻي ۾ جاڳايو ھوم،  جيڪو پارسي  پاڙھيندو ھو، اسان شاگردن کي ھن 

جي انھن نرالن ا چارن تي دل ۾ کل  ايندي ھئي، جو ا ھي عجيب ۽ ا سڀاويڪ  

ڳندا ھئا. مسٽر ڪانگو جو لکيل پارسي گرامر ته ڪورس ۾ رکيل ھئو، پر ل

ان کانسواءِ مون ٻيا به پارسي گرامر پڙھيا ھئا ۽ پوءِ پنھنجو  سليس نموني 

سنڌيءَ ۾ پارسي گرامر لکيم، جو اڃا تائين اڻ ڇپيل پيو اٿم. گرامر جون 

نمبر آيس. مارڪون ته پڪيون ٿيون ٿين، جو مئٽرڪ ۾ پارسيءَ ۾ پھريون 

ائين انگريزيءَ ۾ ٻڌايائون ته نيسفيلڊ جو گرامر ھڪ سند آھي. تنھنڪري 

ٻيا گرامر به اڀياس ڪيم، پر گهڻو زور ھن تي رکيم، جنھن ۾ پوري ماھيت، 

مون کي مسٽر ڪشنچند گدواڻيءَ کان ملي. ھن جون ان تي ڏنل  فھمائشون 

ن ميشرس گريئرسن، اڃا تائين انھن نيسفيلڊ جي گرامرن ۾ نوٽ اٿم. اڄ ما

مئڪس ملر وغيره جا ڀاري ڪتاب، انھن جي سھاري پوريءَ طرح سمجهي 

ٿو سگهان. جيڪڏھن لپي روح آھي ڀاشا جو ته گرامر جان آھي ڀاشا جي. 

شبد لکون ٿا، سي چيناين “  ۾”۽ “ ۽”اڄ به عربي سنڌيءَ جو اسين مثال طور 

 ن، جئن رومن لپيءَ ۾ جي ڀاو لپيءَ جيان، ا ئين ۽ مين جا فقط  پرتيڪ آھ
And   ِآھي.  &لاء 

کي خاص   (Spellings)چون ٿا ته جيتري انگريزي ٻوليءَ جي  اِملا  

ملي ويئي آھي، اوتري ٻي ڪنھن ٻوليءَ کي ڪانھي،  (Sanctity)پاڪائي 

شيڪسپيئر جي ڏينھن تائين به انگريزيءَ ۾ اِملا ”مسٽر پئجيٽ چوي ٿو ته 

جنھن کي جيئن وڻندو ھو تيئن پيا لکندا ھئا.  جو تز وگيان ڪو نه ھئو، پر

(Human Speech- P.265)  ٻوليءَ ۾ حرف صحيح آھن گونگا اکر، جي پنھنجو

پاڻمرادو اچار ڏيئي نه ٿا سگهن، تنھنڪري انھن سان حرف علت، جن کي 

پنھنجو ا چار آھي، سي ملائڻا ٿا پون ته منجهائن ڪو ا چار نڪري. وري 
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حرف علت آھن  ئي ٽي: ا، و ۽ ي، جن مان سڀ ا چار  عربي سنڌي آئيويٽا  ۾

نڪري نٿا سگهن، تنھنڪري ٽي ٻيون اچارن ڪڍڻ جون نشانيون 

ٺاھيائون، جن کي ماترائون يا ا عرابون ٿا چئون. انھن ٽن اعرابن مان فقط ننڍا 

ا ن ڪڍڻ لاءِ ا، و ۽ ي  -يا ھلڪا ا چار ٿا نڪرن، جنھنڪري انھيءَ ٽي ڊگهن ا  

ي سھائتا ورتي ويئي. انھيءَ ۾ شڪ نه آھي ته جيسين اچارن حرف علتن ج

ا  جي، )ٻن زبرن +جو سوال آھي تيسين )آ( ڊگهو )د يرگهھ( آواز برابر آھي ا  

ٿيون، يعني زيرون “ اي”پرمانند، ۽ ٻه  اِ گڏجي   =آنند  +جي(. مثال:  پرم 

آتيت، برابر آھن، ھڪ اِي جي. ان جو سھڻو مثال مسٽر ڀيرو مل ڏنو آھي. 

ٿيا، ديوناگري پيش “ او  ”جيڪو واقعي قابل تعريف  آھي. وري ٻه پيش ملي 

جي نشاني عربي لپيءَ مان کنئي وئي آھي ۽ ڇاڪاڻ ته زبر مٿان ڏني ويندي 

زبردست ۽ زيردست ’آھي ته زير ھيٺان، جنھن ڪري انھن مان ٺھيل لفظ 

ڇاڙي اکر تي زير موجود آھن. وري پيش به مٿان ڏبو آھي ۽ سنڌي ٻوليءَ ۾ پ‘ 

وارا لفظ مونث ٿيندا آھن، مگر پيش وارا مذڪر. پيش وارن لفظن جو عدد 

جمع پيش کي زبر سان بدلائڻ ۾ ٿيندو آھي وغيره، اسان تي اثر ويھجي ويو 

آھي ته زبر ۽ پيش ڏاڍا آھن زير کان، ته زبر وري پيش کان به ٻلوان آھي. مان 

غربي يا ڀارتي وويچنا ۾ وڃڻ ڪو ھن وقت انھن ا عرابن جي مشرقي خواھه م

نه ٿو چاھيان، ٿوري ۾ ته انھن ٽن ننڍين ا عرابن  کي کڻي ٻه ڪيائون ته ٽي 

سان  ٺھي پيون. ا ، اي ۽ او ، ھي  (Dipthong) )ڊگهيون ا عرابون )دو علتون

برھامنڊ ائين ٻٽي ٿيڻ سان ٺھيو آھي. جنھن ڪري خود منش جو شرير به 

 Scientific) آھي. (Symmetrical)سمروپ پٺيان  (Axis)ڪنھن محور 
Religion by Principal Go Gokhale)   انگريزي ٻن اڌ حرف علتن جون وري

ته حرف علت ٿي نٿو سگهي، جيستائين ان کي  Wعجيب عادتون آھن جو 

 ,Sow ،U. Saw۽  Sewڪنھن ٻيءَ حرف علت جو سھارو نٿو ملي. مثال: 
Swim  ۽I  حرف علتونW  بنائڻ کان قاصر آھن، ليڪن کي حرف علتY  بنا

ڪنھن ٻيءَ حرف علت جي سھاري جي ئي پنھنجو پاڻ حرف علت آھي. 

حرف علت قاصر  آھي ۽ ٻيون چار حرف علتون  I، پر ھن ۾ فقط Byمثال: 

. اھڙيءَ طرح انگريزي ورڻ Buy۽  Boy, Key, Say سگهاريون آھن. مثال: 
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اٿم، تن ۾  ھن وقت ڪو نه  مالا وگيان يا گرامر ۾ جيڪي کوجنائون ڪيون

ويندس، در حقيقت انگريزيءَ ۾ دو علتن جا به ٻه نرالا نمونا آھن، جنھن مان 

، وغيره. ھن oe, aeھڪڙي ۾ ٻه حرف علتون بلڪل گڏي لکبيون آھن. مثال: 

 جو ذڪر اڳيان ھلي ڪرڻو پوندو. 

ھاڻي ڊاڪٽر دائود پوٽي جيڪو معاملو ڪاھي وڌو ھئو، سو ته  

بنسبت، ڇاڪاڻ ته ا ھي “ آ”بن بنسبت ۽ نڪي ڊگهي اعراب ننڍين اعرا

سڀ ھڪڙي ئي حرف صحيح مٿان يا ھيٺان سڌيون سنواٽيون ڏيئي 

سگهجن ٿيون، پر جهيڙو متو ھئو پڇاڙيءَ وارين ٻن ڊگهين اعرابن اي ۽ او  

تان، جيڪي ٻن اکرن کي ڏنيون ٿيون وڃن، سو فيصلو ڪرڻو ھئو ته ا ھي 

( جا ا چار آھن ओ( ۽ او )ए۽ عربيءَ ۾ اي ) ا ٻئي کيپھرئين  اکر کي ڏجن ي

کي )ي( مجهول )ا ڻ “ ي”ئي ڪو نه، تنھن جي ڪري انھن جي ا چاريندڙ 

ڄاتل( چوندا آھن. نئين سڌاري ڪندڙن جي رٿ ھئي ته عربي سنڌيءَ ۾ 

معروف لاءِ )ي( نقطن سان ۽ مجهول لاءِ )ي( بنا نقطن جي بڻائجي،  جيئن اڙدو 

، پر  ڇاڪاڻ ته واؤ کي نقطو آھي ئي ڪو نه، ته انھيءَ رٿ به لپيءَ ۾  آھي

سچو مونجهارو ڪو نه لاٿو. انھن وصف ٻڌائي  ته ا، و ۽ ي حرف صحيح 

تڏھن آھن، جڏھن سندن مٿان يا ھيٺان اعراب اچي ۽ جي ا عراب نه ايندي 

ھيٺان ا عراب ايندي آھي “  ي”ته حرف علت آھن، يعني ٻڪريءَ ۾ جي 

علت ئي نه رھندو، پر خود حرف صحيح ٿي  پوندو.  ھيءَ حرف “ ي”ته 

ڊسمبر شام جو مسٽر قاضي، چيئرمن صاحب  12سمجهاڻي يا وصف 

صلاحڪار بورڊ جي بنگلي تي مسٽر لالچند  ا مر ڏني مل، مسٽر جيٽلي کي 

سان ٺھيل ا عرابن، ا ، اي، او ۽ ا ي “ ا لف”ٻڌائي ھئي، پر ان کي جيڪڏھين 

لفظ ۾ “ يار”ئي ڏسبو ته ٽنگ کڻي بيھندي . مثال جي ڪسوٽيءَ تي لڳا

پھرئين )ي( تي ڪا به اعراب ڪانھ آھي، تنھنڪري اھا حرف علت ٿي ڇا؟ 

کي پٺيان “ يا”جيڪڏھن ان جو جواب مسٽر لالچند اھو ڏئي نه انھيءَ 

، حرف صحيح ‘ي’ڊگهي اعراب وارو اچي ٿو، تنھنڪري پھرين ‘ الف’وارو 

کين مڃڻو پوندو ته ا، و، ۽ ي اعرابون به آھن، يعني  ٿيو. اِئين دليل ڏيڻ سان

جڏھن سندن مٿان يا ھيٺان يا ”حرف صحيح جي وصف  وڃي بيھندي، 
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ساڳئي بنگلي تي چيئرمن  “ پٺيان ڪو به حرف علت يا اعراب اچي.

اسان جي سنڌي الف بي عربيءَ ”صاحب مسٽر جيٽلي کي اھو به ٻڌايو ھو ته 

رابن جو سرشتو به اسان کي عربيءَ وارو ئي تان ورتل آھي، تنھن ڪري اع

ھن طرح لکبو آھي، “ يا”وٺو انھيءَ ڳالهه کي ته عربيءَ ۾ “ اختيار ڪرڻو آھي.

يعني ي، تي زبر ڏيئي ان کي حرف صحيح بڻائي، پوءِ پٺيان الف ڳنڍبو آھي، 

ھيئن لکڻ قائم رکيو ويو آھي، تڏھن صاف ظاھر آھي ‘ يا’پر سنڌيءَ ۾ اڃا به 

ي وارو  ا عرابن  جو سرشتو سؤ فيصد سنڌيءَ ۾ اختيار نڪي ڪيو ويو ته عرب

 آھي ۽ نه ڪري ٿو سگهجي. 
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 عربي سنڌي لپي

 يڻموتيرا م. ا يس ر ا سوا 
 

ڪاڪو ڀيرومل مھرچند آڏواڻي سنڌي ٻوليءَ جو ودوان، عالم ۽  

سنڌي ٻوليءَ ”، “سنڌي ٻوليءَ جو  وڏو وياڪرڻ”ڄاڻو ھو. ڪاڪي صاحب 

سنڌ جي ھندن جي ”۽ “ قديم سنڌ”جي اتھاس تي  ، سنڌ“جي تاريخ

)ٻه ڀاڱا( وڏا شاھڪار لکيا آھن. ڪاڪو صاحب عالم، ڄاڻو ۽ ماھر “ تاريخ

ھو. سياست  سان سندس واسطو ڪو نه ھو. ھن صاحب، سنڌ ۾ ا ن وقت جي 

ع واري پرچي ۾، ھڪ 1211ماھوار مخزن جي جنوري “ سنڌو”نامدار ۽ ناليري 

کاريو آھي ته سنڌي ٻوليءَ لاءِ ھاڻوڪي عربي سنڌي عالماڻو مضمون لکي ڏي

لپي غير سڀاويڪ آھي ۽ نقصانڪار آھي ۽ سنڌي ٻوليءَ لاءِ سڀاويڪ سرل 

 لپي ديوناگري آھي. 

ڀيرومل مھرچند لکي ٿو: لپي يا آئيويٽا  ٺاھڻ لاءِ پھرين ۽ مک  

ارجن، ڳالهه ھيءَ آھي، ورڻ مالا )آئيويٽا(  جا سڀ اکر پوريءَ ترتيب سان بيھ

مثال لاءِ ديوناگري  آئيويٽا ڏسو، جنھن ۾ پھريائين  ڪنٺ ۽ نڙيءَ جي ا چار 

وارا، پوءِ تارونءَ جي ا چار وارا، پوءِ ڄڀ، ڏندن ۽ چپن جي اچار وارا اکر آھن. 

اِنسان، جيڪي اکر وات مان ڪڍي ٿو، تن جا ا چار ا ھي ئي واٽ ون وٺي، ٻاھر 

يا “ سائنٽيفڪ”ي آئيويٽا بلڪل نڪرن ٿا، تنھن ڪري چئبو ته ديوناگر

 وگيانڪ  ريت ٺھيل آھي. 

عربي لپي به پوريءَ ترتيب تي نه بيٺل آھي، ويتر انھي ۾، نھايت  

بيڪار ۽ بيھوديون ڦير ڦاريون ڪري، ھاڻوڪي عربي سنڌي آئيويٽا جوڙي 

ا ٿن، ته اسان جي سنڌيءَ جي ورڻ مالا )آئيويٽا( ڳڙ گڙڌاڻي ڪري ڇڏي اٿن. 

يوار  يا ترتيب بيھارڻ ته پنھنجي جاءِ، پر رڳو اکرن کي نقطن اکرن کي درج

 ڏيڻ جي ترتيب به، ساندھه ھڪجهڙي ھلائڻ نه آئي اٿن. 

نقطا، ه ڪ يا ٻھڪن تي  ۽عربيءَ يا پارسيءَ ۾، ڪي اکر بنا نقطن  

ن، پر سنڌيءَ ۾ ڀ، ٿ، ڦ، ڇ اکرن ۾ چار چار نقطا ڇو رکيا ھايت ئي ٽي نقطا آھن

ته جي ٿو، گهي سجهٽ سمجهن کي ويچار ڪرڻ سان اکرانھن اٿن؟  
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ي، ھا چار سمايل آڳرو جو “ ھھ”ن جهن. يعني مناکر آھ“ وسرگ”اھي 

ه انھن ي، تجهر ڪو آسانيءَ سان سمھکي وڌيڪ نقطا ڏنا اٿن، انھن نڪري ھتن

 رجن. گهسان ا چارڻ ھه ي ڀريل ساھن ڪري، اھي، تنھجو ا چار سمايل آ“ ھھ”۾ 

ءَ ۾، ٻيا به ڪيترا وسرگ اکر آھن ۽ انھن  تي به پر اسان جي ٻولي 

چار چار نقطا ڏين ھا، ته پوءِ ھر ڪو ا ھي چار نقطا ڏسي، پھريائين سھي 

ڪري سگهي ھا، ته اِھو وسرگ اکر آھي، پر جن آئيويٽا ٺاھي، تن کي نقطن 

ڏيڻ جي ترتيب به، ساندھه ھڪجهڙي ھلائڻ ڪا نه آئي. ڏسو ته ڪيو ڇا 

تي به نقطا “ د”قطا گڏي وسرگ اکر )ڀ( ٺاھيو اٿن. ۾ ٽي ن“ ب”اٿن! 

اکر بنايو اٿن “ ڍ”۾ فقط ھڪ نقطو گڏي “ ڊ”اکر ٺاھيائون، “ ڌ”ڏيئي 

 اکر جوڙيو ا ٿن!“ ٺ”مان پاڻ ھڪ نقطو گهٽائي “ ٽ”۽ 

رايو ا ٿن ۽ ، پڳ جو پيچ جتي آيو اٿن، ا تي ولھنقطن ڏيڻ م ه،مطلب ت 

اکر ڪم آندو ا ٿن، “  ھھ”جنسي ”ه ت ن. ڪٿي ڏسوھليا آه ھڪ ترتيب تي نھ

اکر  “گهھ”گڏي “ ھھ”۽ “ گه”اکر، “ جهھ”گڏي “ ھھ”۽ “ ج”ي. مثلاً  ھجئن ا ڙدوءَ ۾ آ

جوڙيو ا ٿن. انھيءَ ڪري چئبو، ته فورٽ وليم )ڪلڪتي( جي ڪاليج جي 

پروفيسرن  کي شاباس آھي، جن ا ڙدو آئيويٽا چڱي ترتيب سان جوڙي آھي، 

ن عربي آئيويٽا ٺاھي، تن ا ھي ۽ ٻيون ڪيتريون چڪون باقي ھتي سنڌ ۾، ج

ڪري، اسان جي آئيويٽا  اھڙي ردي نموني ۾ جوڙي آھي، جو نھايت افسوس سان 

ظاھر ڪرڻو ٿو پوي، ته ھن سڌريل  زماني ۾، ا ھڙي اڍنگيءَ طرح ٺھيل آئيويٽا، 

مقرر اسان جي منھن تي ئي نٿي پوي . اِھا بيڪار آئيويٽا، جا رڳو آزمائش طور 

ٿي، تنھن جي پوئواري تعليم کاتي وارن وري ڪا نه ڪئي، جنھن ڪري اسان 

 تي ھميشه لاءِ، اھا مڙھجي ويئي ۽ ا ڄ تائين ھلي  اچي. 

ڻو ئي پڪاريو ۽ ٻي آئيويٽا جوڙڻ جون تياريون گهندن ھوچ ۾، ” 

ي ھٿڌا ٺڪر ٿي ويه ڪيائون، پر سندن سڀ ڪوششون ا جايون ٿيون ۽ پوءِ ت

اڻوڪي ھا ڪتاب، ھزارھقت تائين، سنڌيءَ ۾، نظم نثر جا ن وھيا. ھر

جو ڳالهه ءَ ه انھيآئون جيڪر چوان، ته به ن، تھر ٿيا آھآئيويٽا ۾ ڇپجي ظا

اڻوڪي عربي سنڌي آئيويٽا کي عربي سمنڊ ۾ ھڪري، ه خيال نه ڪو ب

 رجن.گهي، وڏيءَ دل سان ديوناگري اکر ڪم آڻڻ ھلوڙ
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ه ڏڌو کير ٿڻين ڪو ن”ه ندا تندو شايد ائين چوھن وقت، ڪي ھ 

اڻوڪي ه ھن ڪري ڀلي تھي، تنھاريل کير لاءِ ارمان اجايو آھ۽ “ پوندو

ي ھن قسم جا ليکڪ پڙھي. ڪي مسلمان ڀائر، شايد، ھآئيويٽا چالو ر

لائڻ ٿا ھنجي ڌرمي ٻوليءَ )سنسڪرت( وارا اکر ھندو رڳو پنه ھچوندا، ت

يني يا ڌرمي خيال ڌاري، ده رجي، تگهياد رکڻ ڳالهه يءَ ھين، پر ھچا

 ي. ھي ۽ اکرن تي اٽڪڻ محض ناداني آھصورتخطيءَ تي ضد ڪرڻ عبث آ

 اکر ان دي وچ جو ڪوئي اڙيا،

 عشق دي چاڙھي م ور نه چڙھيا.

ندو ھي، ھنجو پاڻ سان آھن جو، پنھدين ايمان، سڀ ڪن” 

ويندن، نڪي ديوناگري اکر ه ڌرم ڌوپي ڪو نه ن عربي اکر سکندا، تھجيڪڏ

ب کي ڪو لوڏو ايندو، تنگدلي ۽ ديني ھڪري، مسلمانن جي مذ سکڻ

رجي، گهڳڻڻ ڳالهه ا ھندن ۽ مسلمانن کي اِ ھتي رڳو ھتعصب کي دور ڪري، 

پرڳڻي جي  جي اسان جي پيارن ٻچڙن جو، اسان جي پرڳڻي جو ۽ اسانه ت

ي ھاِ ه ي. ا چو تھا ختيار ڪرڻ سان ٿيڻو آيويٽا ڙي آئھٻوليءَ جو ڀلو ڪ

ندن توڙي ھن ۾ ھڙو قدم کڻون، جنھاچيون ۽ پوءِ سوچي ويچاري ايون جڳاله

 ت مٿي ٿئي. ھمسلمانن جو ڀلو ۽ پرڳڻي جو مان ۽ م

ھاڻوڪي عربي سنڌي آئيويٽا فائديمند نه آھي، ھندن توڙي مسلمانن  

کي، ھڪ ڇيھو جو انھيءَ مان رسيو آھي ۽ اڃا به رسندو، سو ھيءُ آھي، ته سندن 

ي بي بھا حياتيءَ جو سڄو سارو  ھڪ ورھيه، انھيءَ ا نڌيءَ ناز مان پاليل ٻچڙن ج

آئيويٽا سکڻ ۾ ا جايو وڃي ٿو. انگريزيءَ ۾ آئيويٽا  ۾ ڇويھه اکر، عربيءَ ۾ اٺاويھه. 

پارسيءَ ۾ ٻٽيھه، ھنديءَ ۽ مراھٽيءَ ۾ پنجٽيھه، پر اسان جي سڳوري عربي 

 سنڌيءَ ۾ ٻاونجاھه اکر!!!

ٽائن کان اسان وٽ ٻيڻا اکر آھن، پر ٻيو به نه رڳو، ٻين ٻولين جي آئيوي 

ھڪ وڏو آزار ا سان وٽ آھي. ڪيترا اکر منڍ ۾ ھڪ طرح، وچ ۾ ٻيءَ طرح، 

پڇاڙيءَ ۾ ٽئين طرح لکجن ٿا. اسان وٽ ٻاونجاھه  اکر اڳيئي، ويتر ھڪ ھڪ 

اکر جون ٽي ٽي صورتون ته ٻارن جو مٿو ئي ويو! مطلب ته، ھندن توڙي مسلمانن 

ڄڻ ته، آئيويٽا جا ڏيڍ سئو کن اکر سکڻا آھن، آھي ڪو ٻيو ملڪ،  جي ٻارن کي،

 جنھن ۾ ٻارن لاءِ آئيويٽا جو ھيڏو آزار آھي. 
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انھي آزار سان گڏ، ٻي ھڪ وڏي ذلت اسان وٽ آھي. ب، ٻ، ڀ، ت،  

ٿ، ٽ، ٺ، ث، پ اکرن جي صورت ساڳي، پر ڪنھن اکر تي ھڪ نقطو، ڪنھن 

، اِھي نقطا به ڪي ھيٺيان، ته ڪي مٿان، تي ٻه، ڪنھن تي ٽي ته ڪنھن تي چار

ڪي سنوان ته ڪي پاسيرا، اوھين پاڻ ئي چئو ته ھن آئيويٽا سکندي، ويچارن 

 ٻارن جو دماغ چڪر کائيندو ھوندو يا نھ؟ 

سڀڪو قبول ڪندو، ته گرمکي اکر ماڻھو ٿورن ڪلاڪن ۾ سکي  

سان وٽ، سگهي ٿو ۽ ديوناگري اکرن سکڻ لاءِ ھڪ ھفتو کن ڪافي آھي، پر ا

ويچارن انھن کي سڄو سارو ھڪ ورھيه ٻاراڻي ڪلاس  جو ڪشٽ ڀوڳڻو پوي 

ٿو. ھاڻ پڙھندڙ پاڻ ويچار ڪري ڏسن، ته ا جايو ديني يا ڌرمي خيال ڌارجي، سو 

 چڱو يا معصومن جو خيال ڌارجي، ته اھو چڱو. 

تو ھڪ وڏو صدمو عربي سنڌي آئيويٽا مان پھ ه،سنڌي ٻوليءَ کي ب 

يڇ. ايم. گربخشاڻي، جو ڊي. جي. سنڌ ڪاليج جو وائيس ي. ڊاڪٽر اھآ

جي رسالي ھه يل شاھنجي ٺاھن پنھي. تنھپرنسپال ۽ پارسيءَ جو پروفيسر آ

جو ٿورن لفظن ۾، ڳالهه ءَ انھيصاحب جي سنڌيءَ جو بيان ڪندي، ھه ۾، شا

 ي: ھن طرح بيان ڪيو آھ

ي ھاڻوڪي صورتخطيءَ ڪري، ھڪ  وڏو صدمو جو سنڌي ٻوليءَ ک” 

رسيو آھي، سو ھيءُ آھي، جو ماڻھو ان جي ا صل ۽ بنياد کان اڻواقف رھجي ويا 

آھن. عربي سنڌي  صورتخطيءَ جي واقفيت ڪري، شاگردن کي اسڪولن ۽ 

ڪاليجن ۾، عربي ۽ فارسي ٻولين جي تحصيل ڪرڻ ۾ سھوليت ٿئي ٿي، ۽ 

ديوناگري اکرن جي سکڻ جي خطري کان، سنسڪرت ٻولي، جنھن مان اصل 

ڌي ڦٽي نڪتي  آھي، تنھنجو ڪو به اڀياس ڪيو نٿو وڃي. انھيءَ سن

بيپرواھيءَ جو نتيجو اِھو ٿيو آھي، جو سنڌيءَ  ۾ ڪو به خاطر خواھه سڌارو نه ٿيو 

آھي. علم لغات، جنھن جي رستي، اِھا ترقي ممڪن آھي، تنھن جو ڪنھن به 

 “ سڀاءُ نه لڌو آھي وغيره.
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لپيءَ کي  سنڌي ٻوليءَ جي پنهنجي اصلوڪي

 بحال ٿيڻ گھرجي

 يڻپريم تنوا 
 

سنڌي ٻوليءَ م ٽ م ٽ دورن ۾ م ٽ مٽ لکتن ۾ جيئندي پئي آئي 

آھي. جيئن سومرن جي دؤر  ۾ خداآبادي لکت استعمال ڪئي ويندي ھئي، 

جڏھن آرين اڃا ھن ڀونءِ تي پير نه پاتا ھئا، تڏھن به ھن ڌرتيءَ تي سنڌي 

ويندي ھئي. اھا مھين جي دڙي واري  دراوڙي ٻوليءَ جي ڪنھن شاخ ۾ لکي

 لکت جيڪا ھاڻوڪن ڀاشا وگيانڪن کي به سمجهه ۾ نٿي اچي.

اصل ۾ سنڌي ٻوليءَ کي سمجهڻ کان پھريان اسان کي سنڌ جو 

۾ “ مھين جو دڙو”اتھاس سمجهڻو پوندو. سرجان مارشل پنھنجي ڪتاب 

زار ورھيه ھ 12سنڌ ڌرتي سمنڊ مان پيدا ٿيل ڀانئجي ٿي. اٽڪل ”لکي ٿو ته 

پھريان ھاڻوڪن ڪولهين، ڀيلن، جوڳين، سوڍن، اوڏن ۽ سنٿالن جي وڏڙن 

اچي اھي وارياسا پ ٽ وسايا، جيڪي سمنڊ )سمنڊر( ھٽڻ ڪري نروار ٿيا. 

اھي ماڻھو  اسٽرڪس قوم جا سمجهه ۾ اچن ٿا، ڇاڪاڻ ته سندن ڊي اين اي 

جي ٻولي  آسٽريليا ۽ نيوزيلينڊ جي اصلوڪن ماڻھن سان ملي ٿي ۽ انھن

پڻ آسٽريليا ۽ نيوزيلينڊ جي مقامي ٻولين سان ھڪجهڙائي رکي ٿي. انھن 

ماڻھن جون ٻوليون مارواڙي، ٿري، جوڳي ۽ اوڏڪي وغيره سنڌ ۾ ڳالهايون  ته 

وڃن ٿيون، پر آئيويٽا بابت چٽائي سان ڪجهه نٿو چئي سگهجي. ان کان 

ان آيل ڀانئجن پوءِ نوان حملي آور دراوڙ جيڪي مصري يا سامي تھذيب ک

ٿا. سمنڊ رستي سنڌ ۾ داخل ٿيا، سنڌ تي مصرين جي ڪاھه جي باري ۾ 

سميرامس راجا جو نالو ايندو آھي، انھن دراوڙن  سنڌ ۾ زرعي انقلاب سان 

گڏوگڏ  ٻيا ڪيترا سڌارا آندا، جيئن ميون جون جنسون، ڦيٿي جي ايجاد، 

جا ساز ۽ ٻوليءَ  شھري زندگي، شطرنج ۽ تاش جي ايجاد، ٿئيٽر ۽ موسيقيءَ

جي نئين لکت جو بنياد وڌائون، دنيا جا قديم ترين ڪتاب ھن واديءَ سنڌ ۾ 

 لکيا ويا. 
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پوري مڪينيڪل فزڪس گراڙيءَ تي بيٺل آھي ۽ اھا گراڙي 

ڦيٿي کي ڪٽي ٺاھي وئي، جيڪو دراوڙن جي ايجاد آھي. ڏھائي عدد 

ھن ويندي يورپ سنڌ کان عرب دنيا ڏان  (Decimal Number System)سرشتو 

۾ به رائج ٿي ويو. اھڙيءَ ريت علم فلڪيات جو ويدن وارو  علم، پڻ پھرين 

سنڌ کان مسلمان ٿيندڙ سنڌي سائنسدانن وسيلي عرب مسلم دنيا ڏانھن 

ويو، جتان يورپ سميت سموري دنيا ۾ پکڙجي ويو. ان ڳالهه ۾ ڪو به شڪ 

آھي. ھنن ھتان اڳين  ناھي ته دراوڙ  ھن ڌرتيءَ جو سڀ کان وڌيڪ ڏاھو نسل

وارثن ڪولهين، جوڳين ۽ اوڏن جي نسلن کي ھلڪي ڦلڪي لڙائيءَ کان 

پوءِ اوڀر طرف ڌڪي ڇڏيو ۽ ڳپل عرصي تائين دنيا سان وڻج واپار قائم 

ڪري پنھنجي بيٺڪ قائم رکيائون. ھنن جو مذھب سنٿالي ڌرم )ھندومت(  

نو ۽ شو ھنن جا معتبر ھو. اھو ديوتائن جو ٽمورتي وارو دؤر  ھو. برھما، وش

ديوتا ليکيا ويندا ھئا. سنڌ ۾ دراوڙن جا نسل ميد ماڇي، مھاڻا ملاح، جوڳي ۽ 

بروھي اڄ به موجود آھن. ان دؤر  ۾ سنڌ موجوده پاڪستان جيتري ھئي، 

جنھن کي ويدڪ دؤر جي سنڌ سڏيو ويندو آھي. ھنن دراوڙن ٽيڪسيلا 

ھر ۽ سنڌ ۾ مھين جو دڙو ۽ يونيورسٽي برپا ڪئي. بلوچستان ۾ مھر ڳڙھه ش

پنجاب ۾ ھڙاپا سندن يادگار شھر رھيا. مھين جي دڙي واري لکت شايد ان 

 دؤر جي يادگار آھي. 

يون ڏيندي ھرن کي باھيندي شھان کان پوءِ آريا قوم اتر کان ڪا

اسڪارن )تاريخدان( موجب آريا، يا آريئن جو ھاتجهه حملي آور ٿي، )پر ڪ

ئا، جن پاڻ کي آريا ھو ھتان جا ئي مقامي ماڻھاصل ي ھو، اه ھوجود نه ڪو ب

ل، پر پاڻ کي ھپاڻ جاه ئا تھي. آريا ھسڏايو(. آريا لفظ جي معنيٰ سڌريل آ

تان جي مقامي وارثن کي اڻ سڌريل يا اڻ آريو سڏيائيون. دراوڙ ھسڌريل ۽ 

ئا. يجرويد، اٿرويد ۽ سام ويد ھرين ٽي ويد لکي چڪا ھآرين جي اچڻ کان پ

آريا اچي ڪڙڪيا. رگويد ۾ آرين ۽ ه خري ويد رگويد اڃا لکجي پيو تباقي آ

دراوڙن سولائيءَ سان ه ي. ڀائنجي ٿو تھاڻ آرين جي وچ ۾ جنگ جو ذڪر آ

ه وندائون. نھوندو، پڪ ساڻن جنگ ڪئي ھڪيو ه تي اچڻ قبول نھآرين جو 

ت جي حرفھه ا. دراوڙ جيئن ويڙھاچي ه پويتر )پاڪ( ويد ۾ جنگ جو ذڪر نه ت
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ي مليو. ھٿيار ناه ھين جي دڙي مان ڪو بھمه ئا، ڇاڪاڻ تھکان اڻواقف 

و ھيون ۽ عملي طور ھه ھجا ڀالا، تير، تلوارون وغيرھه ن آرين وٽ لوھوڏانھ

دراوڙن انھن ن ڪري ھئا، تنھکان واقف ھه ئا ۽ لوھحيواني صفت سان سرشار 

تي آرين  کي اوڀر طرف ڀڄڻ تي مجبور ڪيو ۽ باقي جيڪي طاقت جي بنياد

 آرين پاڻ ۾ رلي ڇڏيو. ه يا، تن کي بھاڏو اٽڪائي ڌرتي تي بيٺا رھسان م

موجوده سنڌي ٻولي انڊو آرين ٻولين  جي ڪٽنب مان ڳڻي وڃي 

ٿي. آريا دراوڙن واري رائج ڪيل سنڌي ختم ته نه ڪري سگهيا، پر ھنن 

دراوڙن واري سنڌي لکت مٽائي، پنھنجي سنسڪرت وغيره جيڪا آرين 

ھبي ٻولي پڻ ھئي، سا رائج ڪري سنڌيءَ ۾ پنھنجي ٻوليءَ جا لفظ جي مذ

جوڙ ڪري، سنڌيءَ کي مٽائڻ جي ڀرپور ڪوشش ڪئي. انھن دراوڙن وڃي 

ڏکڻ ھندستان وسايو. اڄ به تامل، تليگو، ڪنڙ، ملايلم وغيره ڏکڻ ھندستان 

جون قومي ٻوليون آھن. ھنن جا شھر بينگلور، حيدرآباد دکن، چنائي، ڍاڪا 

ري لنڪا( وغيره دنيا جي سيڙپڪارن جي ڌيان جو مرڪز آھن. ھنن جي )ش

فلم انڊسٽري دنيا جي بھترين انڊسٽرين مان ھڪ آھي، سڄي دنيا کي 

بھترين ڪمپيوٽر اھي دراوڙ بينگلور مان مھيا ڪندا آھن. پاڪستان ۾ رڳو 

بروھي ٻولي دراوڙن جي نشاني بچي آھي. جيڪا پڻ ختم ٿيڻ تي آھي. 

ن جي حملي  وقت محمد بن قاسم سنڌيءَ جي کاٻي پاسي واري ع ۾ عرب711

لکت ختم ڪري عربي لپي رائج ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي، پر ھو ان ۾ 

ع ۾ فرنگين جي 1581سئو سالن کان پوءِ  11ناڪام ويو، پر سندس ڪم 

آشيرواد سان، سندس نسلن پورو ڪيو ۽ نه رڳو سوين سالن تائين قائم لکت 

جي آئيويٽا عربي کان ورتي، پر لسانياتي  تبديل ڪئي ۽ سنڌي ٻوليءَ

سامراج جو مظاھرو ڪندي، سنڌي ٻوليءَ ۾ عربي ۽ فارسيءَ جا لفظ جبري 

طور مڙھي، ان جو ھزارين سالن  جي سڃاڻپ )تشخص( ختم ڪرڻ جي 

ڪوشش ڪئي، پر ھڪ شاھوڪار ٻوليءَ جي اھا خوبي ھوندي آھي ته اھا 

ي آھي ۽ سنڌيءَ ۾ اھا خوبي ٻاھران آيل ھر لفظ پاڻ ۾ ضم ڪري ڇڏيند

سندس مٽيءَ جي ڪري آھي.  عربي ۽ فارسيءَ سڳورين جي لفظن سان اسان 
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کي ڪا به نفرت ناھي، پر اھي ئي عربي فارسي لفظ سنڌيءَ جي اصل لکت 

)لپي، رسم  الخط( ۾ پڙھيا  لکيا ۽ ڳالهايا وڃن ته واھه جي ڳالهه ٿي ويندي، 

باقي جيڪڏھن اڪثريت کي ھي  سو به سڀني سنڌين جي ھڪ راءِ سان،

لکت )پرشو عربڪ(  پياري آھي ته ڪو وڏو مسئلو ناھي. ھونئن  موجوده 

سنڌي به گهٽ ناھي، ھر روز ڪيترائي رسالا، اخبارون ۽ ٻيو مواد ڇپجي ٿو، 

پر جيڪڏھن نرالا ۽ منفرد نظر اچڻ چاھيو ٿا ته پوءِ اصل لکت )ديوناگري 

 لپي( آڻيو. 

ن ھڪ عام )جنرل( ٻولي ٿيڻ وڃي رھي پر سنڌي ختم ٿيڻ بدرا

آھي، عربي ۽ فارسيءَ جا لفظ سنڌي پنھنجا ڪري ڇڏيا آھن ۽ اھي مختلف 

شڪليون مٽائي استعمال ۾ آھن، جيڪي ھاڻي نڪرندا به ڏکيءَ ريت، نه 

نڪرن ته بھتر آھي. باقي سنڌيءَ جي کاٻي پاسي واري لکت سو به 

رائي سگهجي ٿي، جنھن جيڪڏھن سڀ سنڌي ان تي متفق ھجن ته واپس و

سان عربن ۽ سندن سنڌ ۾ پونئيرن، عربي ۽ اسلام کي ڪو به خطرو نه ھوندو، 

ڇاڪاڻ ته جيڪڏھن  چيني زبان ۾ قرآن سڳوري جو ترجمو ٿي سگهي ٿو 

ته شاھه جا بيت ۽ قرآن شريف به ان لکت )کاٻي پاسي واري لکت يعني 

 ديوناگري لپي( ۾ تبديل ٿي ويندا. 

جهوني ترين ٻولي آھي، جنھن جو سڌو سنئون سنڌي ٻولي ھڪ 

واسطو سنسڪرت جي وراچڊ نالي شاخ سان ڄاڻايو ويندو آھي. اھڙي ريت 

ھندي ٻولي به سنسڪرتي ڪٽنب مان آھي. تنھنڪري سنڌي ۽ ھندي ذري 

، ھندي ته روايت   81اکر ۽ سنڌيءَ ۾  81گهٽ ڀينرون وڃي ٿين. ھندي زبان ۾ 

ع کان پھريان سنڌي  به کاٻي 1581ويندي آھي.  مطابق کاٻي پاسي کان ئي لکي

پاسي کان ديوناگري لپي ۾ لکي ويندي ھئي، جنھن کي ھاڻي ٻيھر ورائي آڻجي 

ته جيئن سنڌي ٻوليءَ جي پنھنجي عالمي نرالي سڃاڻپ بحال ٿي سگهي ۽ 

گڏوگڏ اھا گڏيل قومن جي پنجن سرڪاري ٻولين ۾ ڇھين سرڪاري ٻولي  طور 

 پڻ شامل ٿي سگهي. 
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 ھڪ وسري ويل سنڌي لپي :واڻڪي

 يڻيش لکاڪر ا 
 

سنڌ جي اصلوڪي براھمڻي پراڪرت لپيءَ جي ڳولها گهڻو تڻو 

واڻڪي توڙي خداآبادي تائين اچي نبرندي آھي. جيتوڻيڪ البيرونيءَ 

عربن جي ڪاھه کان اڳ ٽن لپين: مثلن ھندوي، مالواڙي ۽ ارڌناگري  جو 

بوت ڪو نه لڌا ويا آھن ته آخر ذڪر ڪيو ھو، پر سنڌ ۾ لپين جا پختا ث

انھن لپين جو براھمڻو لکت سان ڪيئن ۽ ڪنھن ريت ڦيرو آيو. ان جو 

ع ۾ 1285ھڪ وڏو سبب آڳاٽين لپين جو اتھاسڪ ثبوت نه ملڻ ئي آھي. 

ڪوھه پري ڀنڀور جي کوٽائيءَ مان جيتوڻيڪ ڪي اڳوڻي  12ڪراچي کان 

ي نمونا  ايترا ته ٿوري تعداد  لپيءَ جا ثبوت ضرور مليا آھن، پر اھي ثبوت توڙ

۾ ھٿ آيا آھن، جو انھن جي مدد سان لپيءَ جي پختي ڄاڻ نٿي ملي. سنڌ ۾  

براھمڻي لپي جو ڪو به نشان نه ھجڻ  جا وڏا سبب ٿي ٿا سگهن. ھڪ ته 

مھاراجا  ڏاھرسين کان پوءِ سنڌ ۾ ساڌو توڙي رشين جو قتل ڪيو ويو ھو. 

اڌ جو نه، پر پوري ساڌو سماج جو قتل ٿيو اتھاس گواھه آھي ته اھو رڳو ھڪ 

ھو، ان قتلن جو زور ايترو ته زبردست ھو، جو سنڌ مان سموري ساڌو سماج جو 

صفايو ٿي ويو. جڏھن تعليم ڏيندڙ، تعليم جي رھنمائي ڪندڙ ساڌو توڙي 

 رشين جو وجود ئي نه رھيو ته لپي ڪٿان پنھنجو وجود قائم رکي سگهندي؟

اتھاس ٻن ڀاڱن ۾ ورھائي سگهجي ٿو.  لپيءَ جي نسبت سنڌ ۾

ھڪڙو عربن جي ڪاھه کان اڳ  وارو ۽ ٻيو ان ڪاھه کان پوءِ وارو. عام طور 

تي اھو ڏٺو ويو آھي، ته ھندستان جون ٻيون اڻ سنڌي لپيون جيڪي  

براھمڻي کان ڦير گهار نموني اتھاسڪ  ثبوت سان موجود آھن ۽ ا ھي ثبوت 

سنڌ اھڙي خوش قسمت ناھي رھي، ان جا  ڪاميابيءَ سان پيش ڪجن ٿا، پر

 ڪي اھم سبب به آھن، مثلن: 

. عربن جي ڪاھه مھل يا ان کان ٿورو وقت پوءِ سنڌ ۾ رشين جو وڏي  1

پيماني ۾ قتل ٿيڻ، جڏھن پڙھيل گهڙيل رشي نه رھندا ته گيان جي رواج 

 توڙي ٻولين ۽ لپين جو  نقصان ٿيڻ لازمي آھي ۽ ائين ئي ٿيو. 
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ڪاھه بعد سموري ھندو ثقافت جو وجود مٽائڻ جي پوري  . عربن جي1

 ڪوشش ڪئي وئي. 
. ڪشمير، پنجاب، ڏکڻ ڪشمير )ڄمون( ۾ جتي جتي ھندن وري حڪومت 1

ھٿ ڪئي، ھندو لپيءَ جو واھپو وري کان وڌي ويو، پر سنڌ ۾ ائين ڪين ٿيو. 

ھت جن ھندئن به اسلام قبولڻ بعد حڪومت ھٿ ڪئي، تن ڪڏھن به سنڌي 

 ءَ کي ڪين ھمٿايو، لپيءَ جي ڳالهه ته ڏاڍي پري ٿي. ٻولي

. سنڌي ھندن ۾ پنھنجي اتھاسڪ ثقافت جي بچائڻ جي دلچسپي نه جي 1

 برابر رھي آھي. 

. سنڌي مسلمان ايئن ته مھين جي دڙي جو فڪر ڪن ٿا، پر عربن جي ڪاھه  8

 آھن. کان اڳ واري ثقافت کي سانڍي رکڻ ۾ ھو به دلچسپي تمام گهٽ ئي وٺندا 

ڀاشا جي عالمن ۾ ھاڻي ھڪ ئي رايو آھي ته، نه رڳو ننڍي کنڊ جي، پر  

سموري ڏکڻ ايشيا جي لپين جي ماءُ براھمڻي لپي آھي. جدا جدا لپيون انھي 

براھمڻي لپيءَ جي ڦير گهير مان ئي نڪتيون آھن. سنڌ ۾ لپين جي واٽ انھن 

ڪوھه  12کان ع ۾ ڪراچي 1285ڀاشا جي ماھرن موجب ڪجهه ھن ريت آھي: 

پري ڀنڀور مان جيڪي لپيءَ جا نمونا لڌا ويا، تن سان ان ڳالهه جي ته پڌرائي ٿئي 

ٿي ته سنڌ ۾ براھمڻي لپي لکي ويندي ھئي، پر اھڙا مثال ڳڻپ ۾ ايترا ته ٿورا 

آھن جي لپي بابت پوري ڄاڻ ڪا نه ٿي ملي. اسان کي اڄ به ان ڳالهه  جي پڪ 

ديوناگري واري واٽ ورتي يا ڪشمير جي شاردا ناھي ته سنڌ ۾ براھمڻي لپي، 

ع کان ڏھين صديءَ تائين سنڌ ۾ لپيءَ جي 711واري. ان جو مطلب اھو نڪتو ته 

ع ۾ جڏھن انگريزن 1511راھه اڄ به اسان لاءِ ھڪ وڏي ڳجهارت ئي بڻيل آھي. 

سنڌ فتح ڪئي ته سندن ڌيان نه رڳو سنڌي ٻوليءَ ڏانھن ويو، پر ھنن لپيءَ ۾ به 

سپي ورتي. انگريزن جي ڏينھن ۾ سنڌي لپيءَ ۾ وڏي محنت ڪيپٽن جارج دلچ

ع ۾  سنڌي گرامر توڙي لغتون جوڙيون. گريئرسن 1512اسٽئڪ ڪئي ۽ ھن 

 A Collection of Specimen of))لنگوئسٽڪ سروي آف انڊيا( ۽ وليئم ليٽنر 
Commercial and other Alphabets)  .جو ذڪر ڪيو آھي 

و، ھقسمن جو ذڪر ڪيو  11مڻي لپيءَ جي ڪل ھبراگريئرسن سنڌ ۾  

ئا. سنڌ ۾ ھڪٻئي سان ملندڙ جلندڙ ھي سڀئي قسم ھاه ئي تھا ھاڳالهه پر  وڏي 
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 ڪ کان وڌيڪ سبب ٿا ڀانئجن. ھجڻ جا، ھواڻڪي لپيءَ جا ايترا وڌيڪ نمونا 

ع کان پوءِ وارين حڪومتن پاران سنڌي ٻوليءَ جي  نسبت ڪا به 711. 1

 ٺڻ. سنڌي عربن جي ڪاھه بعد  بلڪل نڌڻڪي ٿي پئي. دلچسپي نه و

. واڻين پاران لپيءَ جي تمام گهڻي ڦير گهار ڪرڻ )ممڪن آھي، ھنن پنھنجا 1

 حساب جا کاتا ڳجها رکڻ نسبت ائين ڪيو ھجي.(

. ٻانڀڻ يا استادن پاران واڻڪيءَ ۾  ماترائن جي چڪن کي سڌارڻ جي ڪا به 1

 ڪوشش نه ڪئي وئي ھوندي. 

دن پاران ساھت ان لپيءَ ۾ نه ھجڻ سبب ان لپي ۾ غلطين بابت ڪنھن جو . ھن1

به ايترو ڌيان نه ويو ھجي، سنڌ ۾ انگريزن کان اڳ دفتري ٻولي عربي توڙي فارسي 

ھئي، ھندن مان جن کي نوڪريون ڪرڻيون ھجن، سي عربي فارسي پڙھن. 

جيتري ڳجهي ھجي رھيا واڻيا ته ھن لاءِ واڻڪي ئي سٺي. ائين به سندن لاءِ لپي 

اوترو  ئي سٺو،  پر جڏھن سنڌ ۾ مسلمانن جو دور ختم ٿيو  ۽ سنڌي ٻولي 

تسليمي ٿي ته صحيح لپيءَ جي ضرورت محسوس ٿي. تن ڏينھن ۾ سنڌ 

سنسڪار  سڀا پاران سنڌي واڻڪيءَ بابت جام جدوجهد ڪئي وئي، سندن 

ي تسليم پاران اھا ڪوشش ڪئي وئي ته واڻڪي کي  ئي سنڌي ڀاشا  جي ٻول

ع ۾ جڏھن سنڌ اڃا بمبئي پريزيڊنسي  جو حصو ھئي ته انگريز 1557ڪجي. 

سرڪار پاران ھڪ لپي پڻ تيار ڪئي وئي، جنھن کي ھندو سنڌيءَ جو نالو ڏنو  

ويو ھو، ان لپيءَ جو جوڙائيندڙ شري  نارائڻ جگناٿ ويديه ھو، جيڪو حڪومت 

اڻڪيءَ جي خدا آبادي  ۾ تعليم کاتي جو نائب انسپيڪٽر ھو، ھن ئي سنڌي و

۽ شڪارپوري  لهجي جي مدد سان ھڪ لپي به تيار ڪرائي، جنھن سان سنڌي 

صحيح ريت لکي سگهجي، سنڌ ۾ ان لپيءَ ۾ نه رڳو ٻاراڻي تعليم ڏيڻ جو 

سلسلو شروع ڪيو ويو، پر عدالت جا رڪارڊ يا دستاويز تائين رکجڻ لڳا. ان 

ڻ شايع ٿيڻ لڳو. ان لپيءَ ۾ سڀني بعد ھوريان ھوريان ان لپيءِ ۾ سنڌي ادب پ

ع ۾ سنڌي ادب جو 1522کان اڳواٽ دودي چنيسر جي لوڪ ڪٿا شايع ٿي. 

پھريون ادبي رسالو سوکڙي پڻ شايع ٿيو. اھو ئي نه پر عيسائي ڌرم وارن پنھنجي 

 ڌرمي پرچار لاءِ به واڻڪيءُ جو استعمال ڪيو. 
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ه وقت ڪو نڻو گهن ڪو ھرا ڏينھبدقسمتيءَ سان واڻڪيءَ جا سن 

ن ريت اتان جي ھيا. ڪشمير جي اصلوڪي لپي شاردا جو،  جنگهلي سھ

مسلمانن وروڌ ڪيو، ساڳي ريت سنڌ ۾ مسلمان پڻ واڻڪي لپيءَ جي خلاف 

ڪڙو ئي ھندو لپيءَ جو  ھي صوبن ۾ ھٻنه ي تھا آھاه تڳالهه ڙي جهئا. عجب ھ

ه ! مطلب تجن!گهمسلمانڪا  اکر ان لپي سان نٿا لکي سه وروڌ ڪيو ويو ت

لپيءَ جي نسبت دين ڌرم ه ڪشميري مسلمانن وانگر سنڌ جي مسلمانن ب

ندن جي ھواڻڪي توڙي خداآبادي  رڳو ه ي تھناڳالهه ا ھميت ڏني. اھکي ئي ا

اڻڪي ھئي. سنڌ ۾ اسماعيلي برادري جي مسلمانن واڻڪيءَ جي لوھلپي 

ان کان  ار سان خوجڪي نالي سان استعمال ڪيو، پرگهجي کي ٿوري ڦير له

ه استعمال ڪيو!! ڇاڪاڻ ته نن ان کي ڌارمڪ ڪتابن لاءِ به ھت ڳالهه وڏي ه ب

ڪ ھئا، ان لپي کي ھي اسماعيلي  پوئلڳ ڪڇ، ڪاٺياواڙ ۽ سنڌ ۾ جام ھا

 نجا پير پائڻ جو موقعو مليو. ھوڏي علائقي ۾ پن

اڻڪي لپيءَ جي ڦير ڦار ھئي، جيڪا لوھخوجڪي نج سنڌي لپي  

ر اکر توڙي ماترائن جو پورو ڌيان رکيو ويو ھئي. ان ۾ ھ سان تيار ڪئي وئي

ترين لپي ھايت بھڪ نھا سنڌي لپيءَ جي حوالي سان ھو. ڪل ملائي اھ

ر عربي فارسي ھرو ڀرو عربي سنڌي وانگر ھي. خوجڪي لپيءَ ۾  ھئي، يا آھ

عربي فارسي اکرن کي ڌار نشاني انھن و، پر رڳو ھڪيو ويو ه اکر کي شامل ن

ن. گهو صحيح صحيح اچاري  سھي، جيڪي ننڍي کنڊ جا ماڻھآڏني وئي 

ڻي ۽ صحيح لپي  ٿي اڀري، پر ھڪ سھڪل ملائي خوجڪي سنڌيءَ جي 

ه نجي دين  ڌرم کان اڳتي وڌي ڪو نھندو ۽ مسلمان پنھسنڌ جا ه ڇو ت

ي. جيستائين واڻڪي گهٿي سه يا، سو خوجڪي لپي تسليم ئي ڪو نگهس

واڻڪي لنڊا مان نڪتل ه ي تھو مڃيو ويو آھاه ڪجي تڳالهه جي ھه جي پيڙ

ڪڙي پنجابي لنڊا ۽ ٻي سنڌي لنڊا. ھجا ٻڌايا پيا وڃن. ه لهن جا ٻھي، جنھآ

ين صديءَ ۾ لنڊا کي ڦيري گرمکي ڪيو، پر سنڌ ۾ ھپنجاب ۾ سکن سور

ا ھاڳالهه جي وئي.  دلچسپ ھرين ڏاڪي تي ئي رھنجي پھلنڊا لڳ ڀڳ پن

چل پرديش ۽ ڏکڻ ڪشمير جي جابلو  ماھلنڊا ڄمون ڪشمير، ه ي تھآ

اڙي( ٻولين لاءِ استعمال ٿيندڙ ٽڪري لپيءَ سان وائڙو ڪندڙ ھ)پ
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رسين ھاراجا  ڏاھمه ي تھڙي ناجهوسارڻ ه ڳالهه ا بھڙائي پئي رکي، اجهڪھ

ئي ۽ ملتان سنڌ ھليل ھن تائين سنڌ جي سرحد ڪشمير تائين ڦھجي ڏين

لنڊا ۽ ڏکڻ ڪشمير  سنڌ ۽  پنجاب ۾ ه ي تھو، ممڪن آھجو حصو 

 جن.ھڪ ئي وقت شارڌا لپيءَ  مان ڌار ٿيون ھ‘ ٽڪري’۾ 

ھاڻوڪي سنڌ، عربن جي ڪاھه کان اڳ واري سنڌ کان بلڪل ڌار 

آھي. اڳوڻي سنڌ ملتان، ڪڇ ۽ ڪاٺياواڙ  سوڌو سنڌ ڪوٺبي ھئي، اڳوڻي 

ڪڇ جي به لپي ھئي ۽  ملتان ۾ استعمال ٿيل لنڊا  ۾ ۽ ‘ خوجڪي’زماني ۾ 

 استعمال ٿيندڙ واڻڪيءَ ۾ ھڪجهڙائي پسبي  آھي.  سنڌ ۾

و واڻڪي )يا ھيا، ھندستان جا سنڌي سنڌ ۾ رھجيستائين  

يا. گهڪرائي سه ڪ سنڌي لپيءَ جي روپ ۾ تسليم ڪو نھخوجڪي( کي 

ه ان کي تسليم ڪو نه ن بھو. سنڌي مسلمان ڪڏھمشڪل ه ائين ٿيڻ ب

ا ھڪري ه تسليم با. جيڪر انگريز حڪومت سنڌي و اڻڪيءَ کي ھڪن 

ن ھنجي بگڙيل عربي فارسي لپيءَ جو ئي استعمال ڪندا رھمسلمان پنه به ت

پنجابي توڙي ڪشميري مسلمانن وانگر ه و به ھي تھممڪن آه و بھا، يا اھ

دفتري ه ڪ وڏي معيار جي ٻولي تسليم ڪندي، ان کي سنڌ ۾ بھاردوءَ کي 

ندن جي ھنڌ جي ا .  خير جيستائين سھر ڪن گهٻولي تسليم ڪرڻ جي 

ن مسلمانن کي ھو ڪڏھيو. ھر ھسنڌ ۾ حال سندن وس کان ٻاه ي تھآڳالهه 

ندستان ۾ اچي ھندن ھا، پر غلطي ھن گهواڻڪيءَ تي مڃائي ڪين س

ڪ ھنجي لپيءَ کي پاڻ ئي پاسيرو ڪندي، ھندستان ۾ پنھڪئي، اسين 

محسوس ه شرمندگي ڪو نه ڌاري لپي عربيءَ تي فخر ڪرڻ ۾ ڪا ب

ڪ ھئا، ھجي برابر ه لپيءَ جي نسبت سنڌ توڙي پنجاب ۾ فرق ن ڪئي!!!.

ن پنجاب جي لنڊا گرمکيءَ جو روپ اختيار ڪيو،  سنڌ ۾ سنڌي ھپاسي جڏ

ا ھاه تڳالهه ڙي جهجي وئي. عجب ھرين ڏاڪي تي ئي ڦاسي رھنجي پھپن

سنڌي لکڻ ۾ حجاب ڪو ه ندو لنڊا مان نڪتل گرمکيءَ ۾ بھسنڌي ه ي تھآ

يا، جيڪو مان گهڏئي سه ميت ڪو نھا اھپر واڻڪيءَ کي ائا، ھڪندا ه ن

ڙو ھڪ اھندستان لڏي اچڻ بعد ھندن جي ھسکن گرمکيءَ کي ڏنو. سنڌي 

ن سان سندن لپيءَ بابت صحيح فيصلو ھموقعو مليو، لپيءَ جي نسبت، جن
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ر جا ھاراشٽر  جي پوني شھي. مگهپيو سه روڪي نه ڪرڻ کان ڪو ب

جيئن ه واڻڪيءَ تي وڏي محنت ڪئي، تواسي پنڊت ڪشنچند جيٽلي ھر

ئي ھنن جي ڪوشش ھجي. گها سنڌيءَ جي  لپيءَ ڪري تسليم ڪري سھا

ت ملي. ان ڪم ھڪ ڌار سڃاڻپ ھلپي جي معرفت ه سنڌي ٻوليءَ کي به ت

رڳو واڻڪيءَ مان غلطين کي سڌاريو، ه جي نسبت پنڊت ڪشنچند جيٽلي ن

 ثابت ڪئي. ه ان بجي لپيءَ س“ ين جي دڙيھم”پر واڻڪي ءَجي واٽ 

ندستان جي ڪن ڀاشا وگيانن مثلن شري ه ھرجي تگهو ياد رکڻ ھا 

ين جي دڙي  ھندن مھمڻي جا اکر اڳوڻي ھسنيتي ڪمار چيئٽرجي موجب برا

ه ي، ڇاڪاڻ تھو ان لاءِ ممڪن مڃيو ويندو آھن. اھواري لپي مان ئي ورتا آ

ڻا گهڀيتا تمام ئي ۽ ان سھين  جي دڙي جي سڀيتا وڏي علائقي ۾ پکڙيل ھم

سنڌو سرسوتي ندين ه آريا سڀيتا به ي ڇو تھو ممڪن آھئا.  اِ ھپڙاءُ پار ڪيا 

ين جي دڙي جي اکرن ھمڻي جا شروعاتي اکر مھجي  ڀڪ ۾ اسرڻ سبب برا

و ھجي. اه ھن سڀيتائن ۾ سون سالن جو فرق ڇو نھجن!!! ڀلي ٻنھجا نڪتل 

ٿ ضرور آيا ھر ي اکھڪٿي، اه ندن کي ڪٿي نھاڳوڻن ه ي تھممڪن آ

ندستان جا سنڌي ليکڪ ان ڪم کي مان ڏيڻ لاءِ ھوندا!!! بدقسمتيءَ سان ھ

ٿيا ۽ پنڊت جيٽلي جي محنت اجائي وئي!!! جيڪر  ه اصل ئي تيار ڪو ن

ي ھٽ اگهٽ ۾ گهندو  سنڌين لاءِ ھشايد ه ا تھاسين سنڌي واڻڪي اپنايون 

واڻڪي ئي ه ا  تھون گها. اسين چئي سھلاءِ نبري وڃن ه ميشھلپيءَ جا وڳوڙ 

يو!!. گهو ممڪن  ٿي ڪين سھي، پر افسوس، اھاصلوڪي سنڌي لپي آ

يٺ ھنجي لپيءَ جا ويري ٿي بيٺاسين، ان لپيءَ کي ھندو سنڌي ئي پنھاسان 

پئي ھه ٿن مان وڃائڻ ڏوھنجي ھموقعو پنه ڪري ڏيکارڻ جو ڪو ب

ون سنڌ جه ڙيون ڪوششون ٿين پيون تھڙائيءَ ۾ اجهيوسين. ويجهسم

واسي ھجن. آمريڪا جو رگهڪمپيوٽر جي معرفت لکي سه اڳوڻيون لپيون ب

ننڍي کنڊ جي اڳوڻين ه شري انگشومن پانڊي جام ڪوششون ڪري پيو ت

ان ڏس ه ي تھا آھاڳالهه لپين کي يونيڪوڊ جي دائري ۾ آڻجي. خوشيءَ جي 

جو يونيڪوڊ جي پنج ڏاڪڻن مان له۾ خوجڪي ۽ واڻڪيءَ جو خداآبادي 

جلد ئي واڻڪي ۽ ه ي. اميد پئي ڪجي تھڪڻون پار ڪري چڪو آچار ڏا

 خوجڪي پڻ يونيڪوڊ ۾ تسليم ٿي وينديون. 
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سنڌ ۾ ھندن پاران ديوناگري استعمال ڪئي ويندي ھئي، ڇاڪاڻ ته  

ھندن جا سڀ ڌرامڪ گرنٿ سنسڪرت جي لپي ديوناگريءَ ۾ ھئا. سنڌ ۾ 

يو. سنڌ ۾ ديوناگريءَ جي ھندو ڌرامڪ ڪتاب سنڌي ڀاشا ۾ لکڻ جو رواج پوءِ پ

معرفت سنڌي لکڻ جو رواج  انگريزن وڌو، ان ۾ ڪو به شڪ ناھي ته ديوناگري 

سنسڪرت جي لپي ھئڻ سبب ان سڀني ٻولين لاءِ ھڪ بھترين لپي آھي، جن 

جي واٽ پراڪرت سان رھي آھي، پر ان جو مطلب اھو ناھي ته پنھنجي لپي 

و  ئي  نه پر ٻوليءَ جي سڃاڻپ پڻ وسارجي. لپيون رڳو ٻولي لکڻ جو ھڪ ذريع

ٿينديون آھن. ھڪ لڱي ڏسجي ته ھندي توڙي اردو جي لڙائي لپيءَ تي ئي ھئي 

ع ڌاري ھندي لاءِ به سجهاءُ 1282نه ته ٻنھي ٻولين ۾ ورلي ئي ڪو فرق آھي. وري 

ڏنو ويو ھو ته ھندي به رومن ۾ لکجي، پر ھندي ڳالهائيندڙ ان سجهاءُ کي مڃڻ 

ب ڏنو ھو. ھنن پنھنجي سنسڪرتي  توڙي ثقافت سان ڪو به کان کتو جوا

 سمجهوتو نه پئي ڪرڻ چاھيو. 

لپيءَ جي مسئلي تي سنجيدگي ه ن بھبدقسمتيءَ سان سنڌين  ڪڏ 

اسان ثقافت  ه ي تھآئي آڳالهه سنڌين ۾ لپيءَ جي ه ن بھي. جڏھڏيکاري آه ن

ي جو اسان ھآو ئي سبب ھي، اھميت ڏني آھپي کي اھپر لپيءَ جي واه کي ن

ن ٿا ڏيون. ھي، جو رومن جي ڏچي کي منھجي جند عربيءَ مان اڃا ڇٽي ئي نا

ندستان ۾ ھن. ھمٽبيون آه ي جو ٻولين جون لپيون ڪو نھناڳالهه ڙي ھا

نن لپيون مٽايون، پر ھي. ھمراٺيءَ توڙي گجراتيءَ جو مثال. اسان جي اڳيان آ

پوي. عربي توڙي رومن ه اثر ن هان سان نج اکرن تي ڪو به ڌيان رکيو ته و بھا

ن ھن ٿيون، پر سنڌيءَ لاءِ گهنجي ٻولين لاءِ معياري لپيون ٿي سھنجي پنھپن

 ي. ھميت ناھاه لپين جي ڪا ب

نجي ثقافت سان ھڇا اسين پنه ي تھو آھسنڌين لاءِ مسئلو ا 

و ڪرڻ گهنجي اتيت )ماضي( کي سوھيون؟ ڇا اسين پنھڳنڍجڻ لاءِ تيار آ

نوار کي ڏسي ايئن ھ۾ سنڌين جي وھه ندستان توڙي پرڏيھون؟ يھلاءِ تيار  آ

نوار ھن وھاميد نظر نٿي اچي. اسان جو لپي ڏانه ٿيندي ڏسڻ جي ذري جي ب

ڪرڻ جي جهه ڪه اسين دين ڌرم کان اڳتي وڌي به نٿو لڳي ته بلڪل ب

 ش رکون ٿا!!!ھخوا
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 ور: سنڌي ٻوليءَ جي لپيءَ جو بنياداوائلي د

لپيءَ جو ٻوليءَ سان گهاٽو سنٻنڌ آھي. لپي ا ن ٻولي جي پرچار ۽ 

پرسار جو مکيه ذريعو آھي. اھڙيءَ ريت لپيءَ جو ٻوليءَ تي لازمي طور اثر پوي 

 ٿو يا ائين چئجي ته لپي ئي ٻوليءَ جو روح آھي. 

ي، جا براھمي پراچين سنسڪرت سڀ کان اوائلي ٻولي مڃي وڃي ٿ

لپيءَ ۾ لکي ويندي ھئي، پراچين سنسڪرت مان ٻه شاخون ڦٽيون، ھڪ پالي 

)جنھن ۾  ٻڌ ڌرم جو پرچار ڪيو  ويندو ھو( ۽ ٻي پراڪرت )عام ٻول چال جي 

ڀاشا، جا سنسڪرت جي ڀيٽ ۾ ڪافي  سرل ھئي(. اھي ٻئي ٻوليون ناگري 

ڻ رفتي رفتي ڪمين پيشين لپيءَ ۾ لکيون وينديون ھيون. ٻوليءَ جيان ھر لپي پ

۽ درستين جو مقابلو ڪندي، پنھنجو روپ ۽ نالو ڦيرائيندي آئي. اڄ جي 

ديوناگريءَ  سان پڻ ساڳيو اتھاس جڙيل آھي. )جهڙوڪ:  براھمي، ناگري، ارڌ 

ناگري، ديوناگري وغيرھ(. اڄڪلهه چالو خود مختيار سنڌي ٻولي اپڀرنش 

صدي  11ي نڪري نروار ٿي. صدي ڌار 11يا  12پراڪرت جي براچڙ مان 

ع تائين ھندستان ۾ 1212ع کان 1217عيسويءَ ڌاري البيروني ھند اندر آيو ھو ۽ 

رھي سنسڪرت جو گيان حاصل ڪيو ھئائين. ھو ڀارت واسين جي لپيءُ  

ڀارت واسي کاٻي  کان ساڄي لکندا آھن، ھنن جا اکر ھڪ ”بابت لکي ٿو ته 

ليڪ جي مٿان اکرن جي ا چار جون  ليڪ جي ھيٺان گويا لٽڪيل ھوندا آھن.

 (M G’s History of Script of Sindhi Language-36)“ نشانيون ٿينديون آھن.

لپين جو ذڪر ڪيو اٿس ۽ سنڌ اندر ٽي لپيون ڪم ايندڙ  11ڀارت ۾ مروج 

ڄاڻايون اٿس. جهڙوڪ:  اتر ۾ ارڌ ناگري، وچولي ۽ سئنڌو  ۾ ڏکڻ ۾ ملواري. 

جلندڙ ھيون. سنڌ ۽ پنجاب جون حدون ھڪٻئي  سان  ٽيئي ناگريءَ سان ملندڙ

گڏيل  ھيون ۽ ٻنھي پرانتن جا لوڪ ھڪٻئي ھنڌ پيا ايندا ويندا ھئا. سنڌ اندر 

سک پنٿ جو پرچار ٿيڻ لڳو ، جنھن ڪري گرمکي لپي پڻ سنڌ اندر شروع ٿي 

ويئي. باقي ھندن جا ٻيا ڌرم گرنٿ ته ناگريءَ لپيءَ ۾ ھئا ئي، جنھن ڪري ان کي 
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شاستري لپي به سڏيو ويندو ھو. وقت پئي وڻج، واپار ۽ حساب ڪتاب ۾ ناگريءَ 

مان ئي نڪتل ھندو سنڌيءَ جو رواج وڌي ويو. ڪلهوڙن جي صاحبي ۾ ته ھن 

ھن لپيءَ کي چوندا ئي خدابادي  لپي ھئا، ڇاڪاڻ  لپيءَ جو ڪافي بول بالا ھو ۽

. ھن لپيءَ کي واڻڪي يا ته ڪلهوڙن جي گادي جو ھنڌ خدا باد )ضلع دادو ۾( ھو

ھٽڪائي به سڏيو ويندو ھو. انگريز ته ان لپيءَ کي سنڌي لپي ئي ڪري سڏيندا 

 ھئا. ڊپٽي ڪليڪٽر ڪئپٽن اسٽئڪ جي شبدن ۾:

“The Sindhi Character (Script) like the language, springs from Sanskrit  
and  for that reason is in the form and power of letters very much all aied  
to that of the Punjabi, Gujrati and other such cognate tongues.” 

ن لپيءَ کي خوشي سان پئي ڪم آندو، پر ه ھشروع ۾ مسلم جنتا ب 

ندن ھپوءِ وقت پڄاڻا لپين کي فرقيوار رنگ ڏنو ويو، مولوين مٿيون لپيون فقط 

واري لکيل  عربي لپيءَ جي آڌار تي  جون ٻڌائي مسلم جنتا لاءِ قرآن شريف

ڙي ريت عربي فارسي جي ملاوٽ ۽ ھن آئيويٽا جي نرماڻ تي زور ڏنو. اھڪن

ير سان لکاوٽ جون آزمائشون شروع ٿي ويون، جن گهحرفن جي ڦير جهه ڪ

۾ “ سنڌي نثر جي تاريخ”مان ابوالحسن جي لپي چڱي روشنائيءَ ۾ آئي. 

 17”ي: ھن ريت ڪيو آھبابت ذڪر ارام ملڪاڻيءَ لپيءَ گهپروفيسر من

عيسوي صديءَ جي آخر ۾ ٺٽي واري مولوي ابوالحسن خانگي  طور  عربي 

ن کي عام ھئي، جنھي ھڪ عارضي الف. بي ٺاھفارسي حرفن جي ملاوٽ سان 

و سمورو ھٿي. اه ئا، پر ڪارگر ڪا نھطور ابوالحسن جي سنڌي سڏيندا 

ور قديم ٻولين: ھي ٽن مشعرصو،  توڻي سنڌي ٻوليءَ جو ذخيرو  دنيا ج

ن ھوندو، تنھسنسڪرت، عربي ۽ فارسيءَ جي ملاوٽ سان، مالا مال بڻبو ويو 

ن ۾ پيو ھئي، تنھن  شخص کي جيڪا ايندي ھصورتخطي  جنه وندي بھ

و، مسلمان باشندا سنڌي ھلندو ھو.  سرڪاري ڪاروبار فارسيءَ ۾ ھلکندو 

ندو سنڌي ھگري، گرمکي يا ندو جنتا ديوناھئا ۽ھٻولي عربي اکرن ۾ لکندا 

 “. )اعرابن يا ماترائن بنا واڻڪن( اکرن ۾
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 وچون دور: عربي لپيءَ جو بول بالا

ع ۾ سنڌ فتح ڪئي ۽ ان بعد سنڌ ھند جو 1511چارلس نيپيئر 

انگ مڃيو ويو. انگريزن کان اڳ ميرن جي صاحبيءَ ۾ سرڪاري ڪم ڪار 

ر  کي مٿان حڪم جي ڀاشا پارسي ھئي، سنڌ جي ڪمشنر سر بارٽل فريئ

آيو ته ٻين ملڪن جيان سنڌ ۾ به سرڪاري لکپڙھه اتان جي ديسي ٻولي 

سنڌيءَ ۾ شروع ڪئي وڃي. سنڌي ٻوليءَ لاءِ علحدا قسمن جون چالو لپيون 

ھئڻ جي حالت ۾  ھڪ لپي تسليم ڪرڻ لاءِ تعليم کاتي جي نگهبان 

 اسسٽنٽ ڪمشنر ايلس جي زير صدارت ھڪ ڪاميٽي مقرر ڪئي ويئي.

عربي لپيءَ جو حمايتي مسٽر برٽن، مسٽر ايلس جو ساڄو ھٿ ھو، جنھن جي 

چوڻ تي ان ڪاميٽيءَ تي عربي لپيءَ جي حمايتي شخصن کي اڪثريت ۾ 

کنيو ويو.  ان ڪاميٽيءَ ۾ برک ودوان راءِ بھادر نارائڻ جگنناٿ عربي لپيءَ 

ي، جي زوردار اکرن ۾ مخالفت ڪئي. جهڙوڪ: سنڌيءَ لاءِ عربي لپي ڪر

توھين کيس وچ ايشيا جي عرب رياستن ۽  مصر سان ڳنڍي رھيا آھيو ، پر 

سنڌي جنھن جي سنسڪرت ماءُ آھي، تنھن کان ڇني رھيا آھيو. اھڙو 

ناحق نڪي ٿيو نه ٿيندو ، جو توھين عربي لپي ڪري سنڌي ٻوليءَ جو 

شاھاڻو ۽ شاندار بڻ ۽ نسل گم ڪرڻ ٿا چاھيو. منھنجو سخت اعتراض 

(Vote of Dissent)  َآھي. جيڪو ھن ڪارروائيء(Minutes)  ۾ داخل ڪيو

. ٻئي پاسي  سنڌ جي  (M G’s History of Script of Sindhi Language)“.وڃي

سڀني ضلعن  جي عملدارن کان لپيءَ بابت رايا گهرايا ويا. گهڻائيءَ ۾ رايا عربي 

انھن لپيءَ خلاف ھئا، سنڌ جي ڪمشنر ان قسم جي سفارش بمبئي سرڪار ڏ

موڪلي جا ھند سرڪار کان ٿيندي لنڊن موڪلي ويئي. مسٽر برٽن عربستان  

۾ رھي آيو ھو ۽ عربيءَ لاءِ خاص پيار ھئس. ھن ان سفارش جي  زوردار مخالفت 

ڪئي ۽ آخر ۾ پاڻ ڪھي لنڊن چڙھي ويو. سنڌ اندر سندس ڪار گذارين  مان 

 يا ھوندا: اندازو  لڳائي سگهجي ٿو ته ھن ا تي ھيٺيان عذر پيش ڪ

. سنڌ ۾ مذھبي ڪتاب ئي ججهي انداز ۾  موجود آھن، جيڪي عربيءَ ۾ لکيل 1

آھن، جن جي مخالفت ڪرڻ وس کان ٻاھر ٿي ويندي ۽ مسلمانن جو مذھبي 

ڪٽرپڻو خطرناڪ  ثابت ٿيندو. قرآن جون آيتون عربيءَ ۾ لکيل آھن، ان 
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کي ڏاڍي حب آھي  ڪري قرآن ڇا، پر ان قسم جي عربي لکاوت لاءِ مسلم جنتا 

 ۽ وقتي ان قسم جي  لکاوت اڳيان ڪيترا عزت وچان  سجدو ڪندا  آھن. 

. سرڪاري ڪاروبار  ۾ تعليم يافتا ملازم پارسي ڄاڻن، جيڪي ديوناگريءَ 1

جي  ڀيٽ ۾ عربي جلد سکي ويندا ۽ سرڪار اڳيان، ان قسم جي ڦير ڪري ڪا 

 به تڪليف درپيش نه ايندي. 

تا جي اڪثريت آھي، ان لاءِ ھنن جي گهر کي ئي وڌيڪ . سنڌ اندر مسلم جن1

 وزن ملڻ گهرجي. 

ٻئي طرف ڪئپٽن اسٽئڪ سنڌي ٻولي ڀارتي ڀاشائن جي نسل جي  

ھئڻ ڪري ان جي ترقيءَ لاءِ فقط ديوناگري لپيءَ جي حمايت ڪئي، پر حقيقت  

ع ڌاري 1581کي نظر انداز ڪيو ويو. نيٺ انگريز سرڪار مسلم  زور بار ھيٺ 

ع ۾ ان قسم جو فرمان جاري ڪيو. 1581ربي لپيءَ جي حمايت ۾ فيصلو ڪري ع

لپيءَ کي برابر فرقيوار رنگ چڙھندو ويو. ھندو  مسلم ڇڪتاڻ ھلندي رھي ۽ 

لاچار انگريز سرڪار کي ھندو سنڌيءَ جا اسڪول کولڻا پيا ۽ وقت پڇاڻا وري 

ريءَ ۾ ڇپيل ع تائين ديوناگ1215ع کان 1522ديوناگري ڪتاب وجود ۾ آيا )

پستڪ  اڄ به موجود  آھن( پر انگريز سرڪار جو ديوناگريءَ سان ماٽيلو وھنوار 

جاري رھندو آيو. سرڪاري نوڪري ۽ اعليٰ عھدن تي عربيءَ کي لازمي ٺھرايو 

ويو. ٿورائيءَ کي، حڪومت ۽ گهڻائيءَ واري فرقي اڳيان جهڪڻو پيو، جيئن 

 “. ٿا ٿيندا آھنڏاڍي جي لٺ کي ٻه م”سنڌيءَ ۾ چوڻي آھي 
 

 اس:هسنڌي ٻوليءَ لاءِ عربي لپيءَ جي جوڙجڪ جو ات

مان مڃيو ويو  Hebrewعربستان ۾ چالو عربي لپيءَ جو بنياد عبراني 

اکر ھئا. جهڙوڪ: ا ب ج د ھه و ز ح ط ي ڪ ل م ن س  11آھي، جنھن ۾ ڪل 

ا بجد، ھوز، حطي، ”انھن جي تربيت ھن ريت ھئي. “. ع ف ض ق ر ش ت

ث خ ذ ض ”عربن مٿين  عبراني اکرن ۾ ٻيا ڇھه اکر “. سعفض، قرشت ڪلمن،

اکرن ۾ تيار ڪئي، جن ۾ ڪجهه  15ظ ۽ غ )ثخذ ۽ ضظغ( جوڙي عربي الف بي 

ا ب ت ”اکر شمار ڪيا ويا، جي ھئا:  12وقت پڄاڻا ھمزو )ء( پڻ جوڙي عربيءَ ۾ 

 “ھمزو(ث ج ح خ د ذ ر ز س ش ص ض ط ظ ع غ ف ق ڪ ل م ن و ھه. )ھ( ي ء )
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اکر ھئڻ گهرجن.  11سنڌي زبان مان نڪرندڙ ا چارن انوسار ڪل 

 12اکرن مان مٿي ڄاڻايل اصلي عربيءَ مان سنڌيءَ لاءِ ڪل  11سنڌي ٻوليءَ جي 

اکر ڪارائتا  ھئا ۽ باقي ڏھه اکر جهڙوڪ: ث ح ذ ص ض ط ظ ع ق ء، اھڙا ھئا 

تائين ڪنھن کي  جن جو ا چار ڪنھن به سنڌيءَ کي ڪو نه ايندو ھو ۽ نه اڄ

اچي ٿو. انھن اکرن کي فقط اھو ئي انسان ا چاري سگهندو ، جيڪو عربستان جو 

رھواسي ھوندو يا ا تي رھي آيو ھوندو. جيئن اسان جي سنڌي زبان ۾ پنج 

اھڙا آھن، جو ھتان جا مڪاني ماڻھو ڪو نه ا چاري سگهندا “ ٻ ڄ ڏ ڙ ڳ”اکر 

ن ڪري ھتان جي ديوناگري لپي ڪم آھن ۽ انھن لاءِ اھي اکر بيڪار آھن ۽ ا

آڻيندڙ باشندن انھن اکرن جو ديوناگري لپيءَ ۾ ڪو به بندوبست ڪو نه رکيو، 

)سنڌ ۾ ڪم ايندڙ ديوناگريءَ ۾ انھن اکرن جو جوڙجڪ موجود آھي( پوءِ ڪٿان 

جو انصاف ٿو چوي ته اھي بيڪار مونجهه پيدا ڪندڙ اصلي عربيءَ تان کنيل 

ٻوليءَ جي لپيءَ ۾ زوريءَ ڇو مڙھيا ويا؟ ان جي پٺيان راز  ڏھه اکر اسان جي سنڌي

آھي. مسٽر ايلس جنھن جي نگهبانيءَ ھيٺ نئين عربي لپي تيار پئي ڪئي 

ويئي، انھن ڏھن اکرن کي سنڌيءَ لاءِ تيار ٿيندڙ عربي لپيءَ ۾ شمار ڪرڻ  جي 

ھي ۽ خلاف ھو ، پر مسلمانن ان لاءِ ضد ڪيو ته قرآن شريف عربيءَ ۾ لکيل آ

انھن ڏھن اکرن کي سنڌيءَ لاءِ تيار ٿيندڙ لپيءَ مان الڳ ڪرڻ سان ھنن کي 

قرآن پڙھڻ  لاءِ عربي سکڻ جو وڌيڪ ٻوجهو سھڻو پوندو. نيٺ مسلم زور بار 

ھيٺ انھن جو بوجهو ھلڪو ڪري ھندن مٿان زوري مڙھيو ويو،  عام جنتا 

۽ ا ھي ڏھه ئي اکر  ٻاڪاريندي رھي ۽ چند مولوين جو عربي قافلو وڌندو ھليو

 جيئن جو تيئن سنڌيءَ لاءِ تيار ٿيندڙ لپيءَ ۾ رکيا ويا. 

اکر ڪارائتا  12اکرن مان عربي لپيءَ منجهان فقط  11سنڌي زبان لاءِ 

اکرن جي کوٽ ھئي، جنھن لاءِ پشچمي ملڪن جي لکاوٽن مان  11مليا، اڃا 

ڳولهي کنيا “ پ چ گ”ڳولها ڦولها شروع ٿي ويئي، پر فقط پارسيءَ مان ٽي اکر 

اکر لاچار عربي ۽ پارسي حرفن جي ھيٺان مٿان ٽٻڪا يا نشان ھڻي  12ويا. باقي 

 “ ب ڀ ٿ ٽ ٺ ڦ ڄ ح ڇ جهه ڌ ڏ ڊ ڍ ڙ ک ڳ گهه گ ڻ.”بڻايا ويا،  جيڪي ھئا: 

بي تيار ڪئي  -اکرن  واري عربي الف  81اھڙيءَ طرح سنڌي ٻوليءَ لاءِ 

 سنڌيءَ لاءِ نوان تيار ڪيل(.  12 +پارسيءَ تان  1 +عربي  12ويئي. )
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اکرن  12(  عربيءَ جي 1مٿئين ذڪر مان ان نتيجي تي پھچجي ٿو ته )

( باقي عربيءَ جي بنا مطلب مونجهه پيدا 1اسان لاءِ ڪارائتا ھئا ) 12مان فقط 

(  عربي ۽ فارسيءَ جي آڌار 1اکرن جو بوجو، سر تي ھموار ڪرڻو پيو ) 12ڪندڙ 

 11ٺاھڻا پيا، جڏھن ڪ ديوناگريءَ جي حالت ۾ سنڌيءَ جي  اکر 11تي سڄا سرا 

خودمختيار  اکر ديوناگريءَ ۾ موجود ھئا، باقي فقط پنج اکر  17اکرن مان 

جهڙوڪ: ب ڄ ڏ ڙ ۽ ڳ گهربل ھئا، جن جو پڻ بندوبست ٿيل ھو، ھڪڙي پاسي 

ربل ھئا،  اکر گه 8اکر ٺاھڻا ھئا ۽ ٻئي پاسي )ديوناگريءَ لاءِ( فقط  11)عربي لاءِ( 

 اسين پنھنجي وويڪ کان پڇون ته واجب ڇا ھو؟ 

۾ لپيءَ بابت “ سنڌيت جو ننگ”برک بزرگ  ودوان چوھڙ مل ھندوجا 

جيستائين عربي لپي ٺھڻ جو اتھاس موجود ”سنڌين لاءِ ھن ريت پيغام ڏنو آھي: 

آھي، جيستائين سندس اھا بناوٽ سلامت آھي، جيستائين ھوءَ ٻن ٻولين 

نڌيءَ( جي گڏيل لپي آھي، جيستائين سندس شڪل صورت عربي )عربيءَ ۽ س

آھي، جيستائين منجهس چور جي ڏاڙھي ۾ تنڪي مثل سنڌيءَ جي ا چارن کان 

عربي اکر فالٽو پيا آھن، جيستائين سنڌين کي انھن جا ا چار نٿا اچن،  12

تستائين ڪو به سمجهو  يا سالم دماغ سنڌي، نه ا ن کي پنھنجي لپي سڏي 

و، نه سنڌي لپي. اھا عربي آھي، عربستاني آھي، عربيت آھي، سگهي ٿ

جيستائين سنڌيت، جيستائين سنڌي، انھن اکرن کي ٻارن جي تعليم جو ذريعو  

 “ ڪري ڪم آڻيندا رھندا، تيستائين مٿائن اھو غلامي جو ڪلنڪ نه لهندو.

 
 چالو دور: ديوناگريءَ جي حمايت جو دور

سوال کي وري زندھه ڪري  ھند ۽ پاڪ جي ورھاڱي لپيءَ جي 

ڇڏيو، سنڌي ساھتيڪارن جا ستا سور سجاڳ ٿي ويا. اسان جي عربي 

لکاوٽ ڏسي ھتان جا مڪاني ماڻھو عجب کائڻ لڳا، چي سنڌي پنھنجو ڌرم 

بچائڻ خاطر ابن ڏاڏن جا اجها ۽ مال ملڪيت قربان ڪري، ھند اندر آيا ته به 

ت جي نشاني عربي لپيءَ کي سمجهه ۾ نٿو اچي ته اڄ به ھو عربيت ۽ اسلامي

ڇو چھٽيا  پيا آھن! ان ڏس ۾ ڀارت ۾ ڦھليل سنڌي  ساھتڪارن ۽ نيتائن 

ھڪٻئي ۾ شخصي ۽ اخبارن وسيلي ويچارن جي ڏي وٺ شروع ڪري 



ي ۽ لپيءَ جو سنڌي ٻول 229 
 علمي اڀياس

 

ڇڏي. ان وشيه تي خلاصي روشني وجهڻ لاءِ سنڌي ساھتيه سڀا ۽ سنڌي 

يونيورسٽي ع ۾ بمبئيءَ 1215ھندو سيوا سمتي بمبئي جي سھاري ڊسمبر، 

ھال اندر دھلي ھندو ڪاليج جي پرنسپال نانڪرام ٿڌاڻيءَ جي زير 

صدارت پھريون اکل ڀارت ساھتيه سميلن سڏيو ويو، جنھن ۾ ڀارت جي 

انيڪ اسٿانن تان تعليمي ماھر، اخبار نويس ۽ انيڪ ساھتيڪار شريڪ 

ين ٿيا. سميلن جو روح روان آسانند مامتورا ھو. سميلن جو ادگهاٽن  برھم ل

ساڌو ٽي. ايل. واسواڻي ڪيو ھو. ان سميلن ۾ رٿ ھن  نموني منظور ڪي 

ويئي: سميلن جو رايو آھي ته سنڌي اڳتي شاستري يا ديوناگريءَ ۾ ھلائي 

 وڃي ۽ سنڌي  ٻارن کي تعليم اڳتي ديوناگري اکرن ۾ ڏياري وڃي. 

ع ۾ ڊاڪٽر 1212مٿين ٺھراءَ کي عملي روپ ڏيڻ لاءِ آگسٽ  

ڻيءَ جي زير صدارت بمبئي ۾ آل انڊيا سنڌي ڪنوينشن چوئٿرام گدوا

ڪوٺائي ويئي. ديوناگري لپيءَ جي فائدي ۾ ٺھراءُ اعليٰ اديب لالچند امر ڏني 

مل پيش ڪيو، جو تمام گهڻائيءَ سان پاس ڪيو ويو. ان قسم جو بحال ٿيل 

ٺھراءُ پرانتيه سرڪارن جي اچڻ بعد ھند سرڪار به قبول ڪيو، پر پنھنجي 

۽ سنڌيت کان بي م ک ڪجهه سڄڻن سرڪار پاران ان ٺھراءَ کي  قوميت

ع 1257عملي جامو پھرائڻ جي وروڌ ۾ ريڙھه پيڙھه شروع ڪئي. اھا ڇڪتاڻ 

۾ ٻولي تسليم ٿيڻ بعد به جيئن جو تيئن قائم رھي ۽ موٽ ۾ سنڌي جاتي 

ساھتيڪ ۽ سانسڪرتڪ واڌاري لاءِ سرڪار کان گهربل مدد حاصل ڪرڻ 

ع ۾ عام پلئٽ 1272ي. ان ڳالهه جو انت اتي نه ٿيو، پر نومبر کان محروم  رھ

فارم تي ديوناگري ۽ عربي لپيءَ جي پٺڀرائي لاءِ دھليءَ ۽ الور ۾ سميلن سڏايا 

ويا. ٻنھي اجلاسن کي نظر مان ڪڍڻ جو موقعو ھن بندي کي حاصل ٿيو ھو، 

 ائين ڏٺي حال جو اندازو ھن ريت  آھي: 

ٿيندڙ شخصيتن مان اندازو لڳائي  اجلاس ۾ ھاو ڀاو ۽ شريڪ 

سگهجي ٿو ته ٻنھي ڌرين پنھنجو پڙ ڀاري ڪرڻ لاءِ جيءَ جان سان ڪوشش 

ڪئي ھئي. پنھنجي پنھنجي سميلن  کي اثرائتو بڻائڻ لاءِ ڀارت ۾ ڦھليل 

مشھور تعليمي ماھرن، اديبن، برک ھستين کي پاڻ ڏانھن ڇڪي سميلن ۾ 

گهٽايو. ديوناگري لپيءَ جي سمرٿن  شريڪ ٿيڻ لاءِ  ڪنھن ڌر وسان  ڪو نه
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۾ دھلي سميلن ۾ شريڪ ٿيندڙ اعليٰ شخصيتن منھنجي من  تي گهري 

ڇاپ ڇڏي. عجب ۾ وجهندڙ ڳالهه اھا ھئي ته  ا ھي اعليٰ اديب جن زندگيءَ 

ڀر عربي لپيءَ ۾ ساھتيه جي شيوا پئي ڪئي، سي دل و جان سان ديوناگريءَ 

 تا بيان پيش ڪري رھيا ھئا. جي حمايت ۾ حقيقتن  تي ٻڌل اثرائ

دھلي سميلن ۾ شريڪ ٿيندڙ مکيه ساھتيڪار،  تعليم دان ۽  

بزرگ ھستيون ھيون: پنڊت ديودت شرما، بولچند راجپال، پروفيسر  

، گنگارام سمراٽ، چوھڙ مل “يمراج”نارائڻداس  ملڪاڻي، چيتن ديو ورما 

اڻي، ڊاڪٽر ھندوجا، پرڀداس برھمچاري،  تاوڪچند، ڊاڪٽر نارائڻ سامت

منو گدواڻي، ڊاڪٽر مرليڌر جيٽلي، پروفيسر  موتي لال جوتواڻي، جهمٽمل 

ڀاوناڻي، پريتم يمناڻي، ٽي. ايل خوبچنداڻي، ليلو رچنداڻي، ھيرو ٺڪر، 

آسنداس ھيمراجاڻي، سيتا سامتاڻي، ڪماري ڪرشنا ڀمڀاڻي، جيرامداس 

فاني، ٻلديو دولترام، ويرومل، خوشحالداس، ھوند راج دکايل، کيئلداس 

گاجرا )سمپادڪ ڀارتواسي( شيواند، شيوڪرام،  پرسرام روھڙا نماڻو، نارائڻ 

ڀارتي، ڪرشن لال بجاج )سمپادڪ: يگ ڌارا(، موھن لال شرما )سمپادڪ: 

مکريون(، چندرو گربخشاڻي )سمپادڪ: نرمل جوت(، چندر رائسنگهاڻي 

 ديپ(. )سمپادڪ: چاڻڪيه ۽  جهاز راني(، ھاسارام )سمپادڪ: سنڌو

عربي لپيءَ جي حمايتي شخصن جو ميڙ سميلن جي روپ ۾ الور اندر  

سڏايو ويو، جنھن ۾ شريڪ ٿيندڙ ميمبرن جو تعداد تمام ٿورو نظر پئي آيو، 

اڪثريت ترقي پسند نظرئي جي نوجوان طبقي جي ھئي، مکيه سڄڻ ھئا: 

رت، پروفيسر ناگراڻي، تيرٿ وسنت، پروفيسر پوپٽي ھيراننداڻي، ا تم، ڪي

موتي پرڪاش، ارجن حاسد، شرمتي سندري، واسديو نرمل، وشنو ڀاٽيا، موھن  

 ڪلپنا، سندر اگناڻي، واشديو، سنڌو ڀارتي، لڇمڻ ڀمڀاڻي وغيره. 

اڄ اسان کي ساري ڀارت  ۾ ٽڙيل پکڙيل سنڌي سماج جي  اسرندڙ   

نئين ٽھي کي سنڌي ٻوليءَ جي ساھتيه کان واقف ڪرڻ جي لحاظ  کان 

ح ڪارگر لپيءَ جي باري ۾ پنھنجي حالتن ۽ حقيقتن  تي ڌيان ۾ عملي طر

رکي فيصلو ڪرڻو آھي. ان ڳالهه کي به سوچڻو آھي ته اسان جي ڀاشا جو 

لاڙو ڀارتي  ڀاشائن  ڏانھن ھئڻ گهرجي، يا وديشي عربستان ۽ فلسطين 
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ڏانھن؟ انھن ٻنھي مان ڪھڙو عزت ڀريو فائديمند ٿيندو؟ سنڌي ٻوليءَ لاءِ 

۾  لکيو  15ص ‘ سنڌي ادبي تاريخ’لپي،  محمد صديق ميمڻ  صحيح

عربي سنڌي لپيءَ ۾ صحيح لکڻ لاءِ پارسي ٻولي سکڻ لازمي آھي، ورنه ”ته 

ديوناگريءَ جي   باري ۾ مشھور ڀاشا وگياني ان نتيجي تي “ اھا غلط لکبي.

پھتا آھن ته ان جهڙي ڪامل لپي ساري سنسار ۾ ٻي ڪا به نه آھي. اھا ھڪ 

يانڪ لپي آھي، جنھن منجهان انسان ذات جون  ساريون گهربل  وصفون وگ

پوريون ٿين ٿيون. عربي لپي اڻپوري آھي. ڀلا اھا لپي ڪنھن ڪم جي آڇا، 

جنھن ويچار لاءِ لکي وڃي ته ان کي صحيح نموني ھجي ڪرڻ ۾ خود لکندڙ 

شخص به غلطيءَ وچان ھڪ جي ٻي ا چاري وڃي! ٻوليءَ جو حقيقي روپ 

ي لپيءَ جو ڌرم ٿيندو آھي. ان ڪميءَ سببان ترڪن، پنجابين، سلڻ ئ

 مرھٽن ۽ ٻين ڪيترين جاتين عربي لپيءَ کي ھميشه لاءِ الوداع ڪيو. 

 
 سنڌ اندر مروج ديوناگريءَ جا اوئلي اھڃاڻ:

  .ويد سنڌ ۾ رچيل مڃيا ويا آھن جن جي لپي براھمي )ديوناگري( آھي 

 ن ۽ سڪن تي ا ڪريل اکر ديوناگريءَ مھين جي دڙي جي کوٽائي مان پٿر

 سان مشابھت ڪندڙ ملن ٿا. 

  مسٽر بلسز کي دلوراءِ جي ڀرسان برھمڻ آباد مان پٿرن ۽ سڪن تي

 ديوناگريءَ جهڙا اکر مليا آھن. 

 1581 ع ۾ سنڌ اندر پراڻن کنڊرن جي کوٽائيءَ جو ڪم شروع ٿيو، جنھن

اکر مليا. )گزيٽيئر آف  مان مليل سڪن ۽ ٻين شين تي ديوناگريءَ  جهڙا

 (. 115 -ع، ص1571سنڌ 

  تازو ڀنڀور  شھر جي کوٽائي ڪندي ، ديوناگري لپيءَ وانگر لکيل سڪا

ھٿ آيا آھن. کوٽائيءَ جي اھڃاڻن مان ان تھذيب کي  ٻه ھزار ورھيه کن اڳ 

 جو اوائلي سمجهيو وڃي ٿو. 

  سنڌ اندر مشھور ڀاشا وگياني سنيتي ڪمار چئٽرجيءَ جي کوج مطابق

راجائن ”جهوني ۾ جهونو پستڪ راجا راول جي  منتري سپريا سگر جو لکيل 

ٿو ڏسڻ ۾ اچي، جو عيسوي سن کان اٽڪل ٽي صديون اڳ جو “ لاءِ سکيا
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لکيل آھي. مشھور تاريخ نويس گنگارام سمراٽ انوسار  عيسوي  سن کان 

گرنٿن  چيو وڃي ٿو. انھن ٻنھي“ ديول سمرتي”پوءِ جهوني ۾ جهونو پستڪ 

 جي لکاوت ديوناگريءَ جي، اوائلي روپ ۾  آھي. 

  ستين صدي ڌاري چيني ياتري ھيو سانگ سنڌ ۾ آيو ھو ۽ پنھنجي ياترا ۾

ذڪر ڪيو اٿس ته ان وقت سنڌ ۾ برھمڻن ۽ ٻڌ ڌرم جو ٽڪر ھو، جيڪي 

 ديوناگري لپي ڪم آڻيندا ھئا. 

 17 ھن، جيڪي صدي ڌاري لکيل سوامي پراڻ ناٿ جا سلوڪ ھٿ آيا آ

 ديوناگريءَ ۾ لکيل آھن. 

  چچنامي مان پتو پوي ٿو ته راجا چچ چار ئي ويد ڄاڻندو ھو، جيڪي

 ديوناگريءَ ۾ لکيل ھئا. 

  ڀائي چئنراءِ بچو مل لنڊ سامي پنھنجا سلوڪ ڪاغذ جي ٽڪرين تي

ديوناگريءَ ۾ لکي مٽ ۾ وجهندو ھو، جيڪي سندس پٽ گڏ ڪري گرمکيءَ 

 ان ڪوڙيمل عربي لپيءَ ۾ ڇپايا. ۾ لکيا: پوءِ ديو

  اسان سنڌين ۾ جنم جون ڇٺيون شروع کان اڄ تائين اڪثر ديوناگريءَ ۾

 پئي لکيون ويون آھن. 
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 سنڌي ٻوليءَ جي عربي آئيويٽا

 ماٿيوا لا

 

ن

 

ن ن  
چ

 

  

سنڌي ٻولي اڄ به وچتر لپين ۾ لکي سگهجي ٿي، جيتوڻيڪ ھن وقت سنڌي 

تي آھي. سو سال اڳي سنڌيءَ لاءِ عربي لپي ٻوليءَ جو واھپو عربي آئيويٽا رس

ھئي ئي ڪا نه، جنھنڪري سنڌي ٻولي اڪثر ھٽائي اکرن ۾ لکبي ھئي، يا 

ته ديوناگريءَ لپيءَ جو استعمال ٿيندو ھو. مگر جنھن صورت ۾ راڄ درٻار  ۾ 

فارسي ٻولي ڪم پي آئي ۽ سرڪاري دفتر به فارسيءَ ۾ رکيو ويو ھو، 

واھپو فقط گهرو خانگيءَ طرح ٿيندو  ھو ۽ انھيءَ  تنھنڪري سنڌي ٻوليءَ جو

سبب ئي لکڻ ڪرڻ ۾ ٻوليءَ جو استعمال گهڻو محدود ھو.  ڪامورا وغيره 

سڀ فارسيءَ جي مھارت ۾ فخر وٺندا ھئا، جنھن ڪري پرڳڻي جي 

 اصلوڪي زبان جي واڌ کي چڱو گهاٽو رسيو. 

ل اھا ڳالهه عالم آشڪار آھي ته سنڌي ٻوليءَ جو  اصل نس 

پراڪرت ۽ پراچي ٻولين سان وڃيو لڳي. تڏھن ته عجب پيو لڳي ته انھيءَ 

 ٻوليءَ جي حاضر لپي ھندوستان جي اڪثر لپين کان علحدي ڇو بڻي  آھي!

ھن حقيقت کي سمجهڻ سولو آھي، جئن مٿي ڄاڻايو ويو آھي ته  

انگريزن کان اڳ راڄ ۾ سرڪاري ڪم فارسي ٻوليءَ ۾ ھلندڙ ھو. ھن ڏس ۾ 

ع ۾ لکي ٿو تھ: سنڌ ڏيھه ۾ اڳين حاڪمن 1551نديرام ميراڻي سن منشي ن

جو سرڪاري ڪم پارسي علم ۾ ھلندو ھو، ھن سرڪاري ڪم کي پارسي  

 وائيءَ ٿيندي صديون ٿيون. 

مطلب ته جڏھانڪر سنڌ ۾  مسلمانن جو راڄ قائم ٿيو، تڏھانڪر  

ٻوٿ ٻڌجي ويو. عربي ۽ فارسيءَ جو واھپو ڏيھه ۾ وڌيو. تان جو ٻوليءَ جو ڄڻ 

 ڪلهوڙن ۽ ميرن وٽ فارسيءَ کانسواءِ ڪي  ھليو  نٿي. 

ع ۾ سنڌ انگريزن جي ور چڙھي، شروعات ۾ سرڪاري 1511سن  

گاڏو ھلائڻ  لاءِ انگريزن به اڳيون سرشتو قائم رکيو، جيئن منشي ننديرام 

ع 1551لکي ٿو: ھاڻوڪي سرڪار جو ڪم پڻ مٿئين )فارسي( علم ۾ 

 تائين ھليو. 
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گر انگريزن ھندستان جي ٻين حصن جي آزمودي  مان ڏٺو ھو ته م 

جيڪڏھن سرڪاري لکپڙھه رعايا جي مادري ٻوليءَ ۾ ٿي ڪجي ته ڪم 

تحسين جوڳو ٿئي ٿو. ڇاڪاڻ ته پوءِ سرڪاري ۽ رعيت  جي وچ  ڪا به 

اٽڪ ڪا نه ٿي رھي. جيڪي سرڪار چوڻ  ٿي چاھي، سو ماڻھو بنا ڪنھن 

سمجهي سگهن ٿا. اھڙين  حالتن ھيٺ ئي شڪ، کٽڪي ۽ اٽڪاءِ جي 

 ملڪ جو انتظام سوڌو رھي سگهي ٿو ۽ سولو ھلي سگهي ٿو.

انھيءَ ڪري منشي ننديرام جي لکڻ موجب: جڏھن سنڌ جي 

اختياري، ڪم جي ڇوڙڻ ٻڌڻ جي واڳ، قدر ڄاڻندڙن، اھل قلم صاحبن 

ار )انگريزن(  جي ھٿ ۾ آئي. تڏھن ڄاتائون ٿا ته جهڙي طرح انگريز سرڪ

جي ٻين ڏيھن ۾ مادري زبان سان سھنجائيءَ ۽ خوبي ڪري، سڀ ڪو 

سرڪاري ڪم ھلندڙ آھي.  تھڙي طرح ھتي )سنڌ ۾( پڻ رواج ڏيون ته ڪم 

۾ پڻ صفائي رھي ۽ عام کي به فائدو رسي، پر ھيءَ ڪو اھڙو سنھنجو ڪم 

ڪين ھو، جو ڪو به عملدار ڪاميابيءَ سان ڪري سگهي، قسمت سان 

انھيءَ ويل ھردلعزيز ڪمشنر سر بارٽل فريئر جي ھٿ ۾  سنڌ جون واڳون

ھيون. ڄاڻپ وارن کان لڪل ڪونھي ته ڪھڙي طرح ھن ڪمشنر جي 

ايامڪاريءَ ۾ سنڌ ھر ڏس ۾ واڌ پاتي. ڏيھه ۾ تعليم جي پوري پايي تي 

شروعات، ملڪ ۾ پڪن رستن جو بنياد، شھرن ۽ ضلعن ۾  راڄ ڏي جوابدار 

رڪاري کاتن جي مقرر ڍنگ تي ڪارگذاري، ماڪني   انتظام جو پايو، س

پرڳڻي ۾ ريلوائي وغيره جون سھولتون ھن صاحب جي سرجوشي ۽ شخصي 

چاھه سبب سنڌ ۾ ميسر ٿي سگهيون. تنھنڪري سرڪاري دفتر جي لکپڙھه 

جو سوال پڻ ھيءَ صاحب ئي سولائيءَ سان حل ڪري ٿي سگهيو. ماڻھن لاءِ 

ل سنڌ جي ماڻھن جو لاڏلو سھولتون ۽ سھنج حاضر ڪرڻ ڪري سر بارٽ

بڻجي چڪو ھو. تنھن کانسواءِ سرڪاري ڪم ۾ شخصي چاھه ڏسي، 

سندس نائب ساڻس وڻندڙ ورت ھلندا ھئا ۽ سندس چڱي واھر ڪندا ھئا. 

خاص ڪري ان وقت جو نائب ڪمشنر مسٽر بي. ايڇ. ايلس، ھر ڏس ۾ 

سندس ٻانھن ٻيلي ھو. سرڪاري لکپڙھه  جي سوال حل ڪرڻ ۾ ڪا خاص 

شڪلات پيش ڪا نه  ٿي آئي. ڇو ته جيڪڏھن ٻين پرڳڻن جي رعيت جي م
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ٻولي سرڪاري دفتر ۾ ا ستعمال ٿيڻ ڪري انتظام کي ھٿي ڏيندڙ ثابت ٿي 

 ھئي ته پوءِ سنڌ ۾ سنڌي ڪم آڻڻ ۾  ڪھڙو حرج ھو.

سنڌ جي سرڪاري سوال جواب لاءِ فقط لپيءَ جي رولي۽  رنڊڪ 

تنھن  ۾ رعايا  مان ڪنھن کي به  منھن ڪڍيو. ٻولي سنڌي ڪم آڻڻي ھئي،

ڪو اعتراض ٿي نٿي سگهيو، مگر مشڪلات ھئي لکيل ٻوليءَ کي پڙھڻ 

جي. عام ريت سنڌ جا پڙھيل ماڻھو اڪثر فارسي ڄاڻندڙ ھئا، ڇو ته سرڪار 

۾ ان ٻوليءَ جو واھپو ھو، پر انھن مان ڪن ھندن کي ھندي ۽ سنسڪرت 

ا.  ھونئن ته مسئلو آسان ھو. جي ڄاڻ ھئي.  جيتوڻيڪ اھڙا ماڻھو ڇڊا ھئ

سنڌي سنسڪرت ۽ پراڪرت مان نڪتل ھئي. انھيءَ ڪري ان جي 

آئيويٽا پڻ ان نسل جي ھئڻ گهربي ھئي،  پر اھڙي حالت ۾ ڏيھه جا اڪثر 

ڄاڻو ماڻھو سرڪاري لکپڙھه سمجهڻ کان رھجي پئي ويا. سرڪار نون 

اعتراض اٿن، سر  سڌارن آڻڻ لاءِ تيار ھئي، مگر اھڙا نه جنھن مان ھروڀرو

بارٽل فريئر  انھيءَ ڪري واجب سمجهيو ته ھن حالت ۾ ملڪ جي بزرگ 

ڄاڻن جي رايي پٽاندڙ  ھلڻ ئي  سرڪار لاءِ سھڻو ٿيندو، نه ته خواھه مخواھه 

ماڻھن ۾ ناراضپو جاڳندو. نيٺ رايو اھو بيٺو ته سرڪاري طرح سنڌي ٻوليءَ 

ديرام لکي ٿو ته پھريائين ۽ جي لکڻ لاءِ عربي لپي اختيار ڪجي. منشي نن

لپي جناب )مسٽر ايلس( رڳو سنڌي الف بي جي ٺھرائڻ جو ڪم، جيئن ته 

گهڻي بحث، چڪاس، ھوڏ ۽ ڏيھي ماڻھن جي صلاح ۽ ھن وقت جي ناظمن 

صاحبن جي راءِ  ساڻ متفق ٿي، ھن حقير جي مدد ساڻ سنڌي الف، بي ٺاھي 

 ۽ ڇپارائي سرڪاري ڪم ۾ ٿورو ٿورو رواج ڏنو. 

ھن مان ظاھر آھي ته سنڌي ٻوليءَ لاءِ عربي آئيويٽا  اختيار ڪرڻ  

لاءِ مسٽر ايلس ۽ منشي ننديرام جوابدار ھئا. جيتوڻيڪ ان ڏس ۾ سنڌ جي 

 عالمن جي متفق راءِ پڻ ورتي وئي ھئي. 

مسٽر ايلس  ته ٿيو سرڪاري عملدار، سنڌ جو نائب ڪمشنر، پر  

رام سيوھڻ جو ويٺل ھو ذات جو ھيءُ منشي ننديرام ڪير ھو؟ يعني نندي

ميراڻي  )مھتي مھيرو، لعل شھباز قلندر جي موديءَ جو اولاد( آھي. انھي وقت 

ڪنھن خاص نوڪريءَ ۾ لڳل ڪو نه ھو، مگر سندس گذر جو مدار خانگي 

تعليم ڏيڻ تي ھو. پاڻ لکي ٿو تھ: تن ڏينھن ۾ فلڪ زندگيءَ کان ۽ ڪنھن 
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ٽنگڻ کان عارنه ھوم، رڳو فارسي، اردو ٻسيب نه ڪڍڻ احتياج جي، يعني ھٿ 

۽ سنڌي تعليم جو ڪم خاني طور ڪندو ھوس. مليل حقيتن مان ظاھر آھي 

ته ھو چڱو جوان ۽ ھلنديءَ وارو مڙس ھو. نه ته ھوند ٻين عالمن کي ڇڏي 

آئيويٽا ٺاھڻ جو ڪم کيس ڇو سونپيو وڃي ھا؟ فقط واقفيت جي لحاظ ۽  زور 

ر ملي ھا. تنھن مان ظاھر آھي ته  سان منشي صاحب کي ھي ڪم خي

پنھنجي سر به ھو ٻولين جو چڱو ماھر ھو نه ته جيڪر فريئر ۽ ايلس جهڙا 

 پنھنجي سر قابل عالم ۽ عملدار سندس ڪم مان راضي ڪو نه ٿين ھا. 

بس، ھن ڪم، منشي ننديرام جي قسمت جو نئون ورق ورايو، 

پر سڌ رھيم ٿي ته سرڪاري نوڪريءَ تي ڪا خاص دلڙي ھيس. لکي ٿو تھ: 

من ڪنھن ڏينھن فلڪ جي گردش جي چنبي کان ڇوٽڪارو لهي، ھڪ 

 جيڏن ۽ پاڻ جهڙن سرڪاري نوڪرن وانگي ٿيان. 

منشيءَ جي اھا منشا به  جلد پوري  ٿي.  گورا عملدار نئين آئيويٽا  

تيار ڪرائي، ويھي ڪو نه رھيا. کيس خبر ھئي ته جيستائين ٻوليءَ جي 

پشتي نه ايندي. تيستائين ورتل ڪوشش پوري طرح واھپي کي سرڪاري 

صاب نه پوندي. تنھن ڪري سنڌيءَ کي زور وٺائڻ خاطر  ھڪ نمونو اختيار 

ڪيو ويو. مسٽر ايلس جي خيال ۾ آيو ته ڇو نه سنڌ جي لاءِ فارسي توڙي 

عربي ٻولين ۾ لکيل ڪتاب اصطلاحي سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪرائجن ۽ بھترين 

انعامن ڪري عالم جو پنھنجي مادري ٻوليءَ ۾ لکڻ  ترجمي لاءِ انعام ڏجن.

لاءِ اتساھه جاڳندو ۽ عام کي پنھنجي ٻوليءَ ۾ پنھنجي ئي پرڳڻي بنسبت 

ڪتابن  پڙھڻ ۾ شوق ٿيندو،  جنھن ڪري ھر ڏس کان سنڌيءَ جو  واھپو 

 وڌندو. ھن خيال کي عملي جامي پھرائڻ جو به مسٽر ايلس جلد اپاءُ ورتو. 

لکيل ڪتاب جو سنڌيءَ ۾ ترجمو، پھريائين  ڌارئي ٻوليءَ ۾

پھريائين تاريخ معصومي جو ٿيو. انھيءَ لاءِ سرڪار پاران ھڪ سئو رپين 

جو انعام اشتھار ذريعي ظاھر ڪيو  ويو. انھي کانسواءِ مسٽر ايلس پنھنجي 

ھڙون بھترين ترجمي لاءِ ڏيڍ سئو رپيا ڏيڻا ڪيا. انھيءَ انعام جي لالچ ۽ 

لي ڪڍڻ لاءِ شوق ڪن ڳچ چونڊيل مفتين، قاضين ۽ قابل ادبي دنيا ۾ نا

منشين کي ترجمي ڪرڻ  تي لالچايو. منشي ننديرام به منجهائن ھڪ ھو، ۽  

مقرر تاريخ  اندر ڳچ جيترا ترجما سرڪار اڳيان پيش ٿيا. جن جي 
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چڪاس لاءِ سرڪار ڪن خاص ماڻھن کي مقرر ڪيو،  جن کي فيصلو 

 کي عطا ڪجي.  ڪرڻو ھو ته انعام ڪھڙي ترجمي

ھاڻ ترجمي  موڪليندڙن ۾ ھيٺيان چند مشھور عالم  پڻ ھئا: 

قاضي غلام علي ٺٽوي، منشي گيمسنگهه حيدرآبادي ۽ غلام حسين سبزپوش 

 ٺٽي وارو. 

اھڙن مشھور ڄاڻن جي ترجمن موڪلڻ ۽ بي ريا منصفن جي جاچ 

 لاءِ مقرري منشي ننديرام کي البت ڍلو ڪيو. کيس خاص انديشو ھو ته

بي کان اڻ ڄاڻ آھن ته ھو شايد  -ڇاڪاڻ ته جاچيندڙن مان ڳچ نئين الف 

سندس ترجمي جو پورو قدر نه ڪري سگهن. پر منشي صاحب اجايو دل 

لوڏي رھيو ھو. مقرر ٿيل صاحبن ويھي چڱي پر، امتحان ۽ بحث ۽ تڪرار 

ڪري آخر ڪلام سڀ ڪنھن جي علم جي ڪسوٽيءَ منشي ننديرام جي 

نمبر ۾ آندو ۽ ترجمي ڪندڙن مان ھن جي نالي سبقت ڪتاب کي پھرين 

 جي گوءِ کٽي. ۽ کيس ٻوليل انعام سان مرڪندڙ ڪيائون. 

خانگي باسيل انعام  ته منشي صاحب کي ھڪدم مليو، مگر 

سرڪاري طرح منظور ڪيل انعام  ۾ البت دير پيئي. سندس چوڻ موجب 

، جنھن ڪري حاصل ڪيل رقم ته منشي ننديرام جلد ئي کائي کپائي ڇڏي

ھاڻ ھو سرڪاري انعام ملڻ لاءِ واجهائڻ لڳو، مگر جيتري وڌيڪ انتظاري 

ٿي ڏيکاريائين، اوتري دير ۾ دير ٿي پئي. تنھن وچ ۾ منشي صاحب کي ھرو 

ڀرو ھٿ ٽنگن  کان بچائڻ لاءِ سرڪار سندس علميت جو قدر سڃاڻي، کيس 

يشڪ منشيءَ تعليم کاتي جي منشيءَ جو عھدو ڏنو. سرڪار اھا ڳالهه ب

صاحب جي دل وٽان ڪئي، نه ته منشي سڏجڻ جي کيس خير ڪا اميد ھئي. 

تنھن کانسواءِ سندس چاھنا پڻ خاص سرڪاري نوڪريءَ تي ھئي، جا 

حاصل ڪري ھو بيحد گد گد ٿيو. انھيءَ ٽاڻي، اندر جو حال اوريندي، منشي 

ون صاحب لکي ٿو ته ا ٿي پروڙيم ته فلڪ گردش زمين جي گردش ساڻ مٽي

آھن، جيئن تھ: ھاڻ زمين جي ڦرڻ  جي ٿاپٽائيءَ سڀ ڪنھن نئين سکيل 

 جي اڳيان به سبب خوبي ڌڙڪ علم جي سج وانگي چمڪي ٿو. 

وقت گذرڻ سان سرڪاري انعام ملڻ جي امڪان البت گهٽ ٿيڻ 

لڳو، پر منشي صاحب جي تقدير زور ھئي، جو مسٽر گولڊ سبد، مدراس جو 
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۽ جهونن ترجمن جي ڳولا ڪري، منشي ننديرام ناظر، سنڌ ۾ بدلي ٿي  آيو 

واري ترجمي جي ڇپائڻ جو حڪم ڏنائين ۽ کيس ڪتاب جو حقدار 

ٺھرايائين. تنھن کانسواءِ مترجم کي باسيل سرڪاري انعام کان ٻيا به ھڪ 

 سئو رپيا وڌيڪ وٺائي ڏنائين.

مطلب ته ان وقت جي حالتن کي خيال ۾ رکي، سر بارٽل فريئر، سنڌ 

، سرڪاري دفتر لاءِ سنڌي ٻولي منظور ڪرائي ۽ ٻوليءَ جي جي ڪمشنر

آئيوٽا عربي بحال ڪئي. جيتري قدر معلوم ٿي سگهيو آھي ته ھن سنڌي 

تاريخ ’لپيءَ ۾ پھريون لکيل ۽ ڇپايل ڪتاب منشي ننديرام ميراڻي جو 

ع ۾ تيار ٿيو ۽ پنجن 1585جو سنڌي ترجمو آھي. ترجمو سن ‘ معصومي

۾ پٿر واري  ڇاپي ۾ عام اڳيان نڪري نروار ٿيو.ا نھيءَ ع 1251سالن بعد سن 

وقت جي  ٻوليءَ ۽ ان جو ڍنگ مٿي ڪم آندل منشي ننديرام جي ڪن 

ٽڪرن مان ظاھر آھي، تنھن ھوندي به حقيقت کي چٽيءَ طرح پيش ڪرڻ 

خاطر منشي صاحب جي مٿين ڪتاب جي ديباچي جو پويون حصو جنسي 

 ڏجي ٿو: 

ڙھندڙ ۽ ڏسندڙ جي خدمت ۾ ھن ڪتاب جي سڀ ڪنھن پ”

التماش ھيءُ ته جا ڀل ۽ چوڪ اوھان جي نظر ۾ اچي ته ھن قول ڪري، ته 

انسان خطا جو گهر آھي، تنھن کي ڪرم جي نگاھه سان ڍڪجو ۽ صلاح 

 جو.  جي ڪلڪ سان سوار

 بيت:  جي اچي تنھنجي ڏسڻ ۾ ڪا به ڀل،

 جو پاڻ آھين تون ڀليل. ,معاف ڪج
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 ندن جون لپيونھ

 ‘بيوطن’ ينداا س مور مل

 

 الف: ھٽ واڻڪي سنڌي لپي

ٻولي ايشوري ڏات آھي، لپي به مول تت ۾ ايشوري ڏات آھي، باقي ا ن جو روپ 

ماڻھوءَ جي ٻڌيءَ جو ڦل آھي. لپي ڀاشا جو شرير آھي ۽ ڀاشا ا ن جي آتما. 

لپي ماڻھو جاتيءَ جي ا تم اوسٿا جو سوچڪ آھي. لپيءَ جو ھئڻ ا تم ا نتي جو 

جيڪي چئجي يا ڳالهائجي، ”آھي. لپيءَ جي مھانتا فقط ان ۾ آھي ته اھڃاڻ 

ائين ئي لکجي، جيڪي جيئن لکجي تيئن ئي ھوبھو شڌ ۽ صحيح پڙھيو 

اھا مھانتا دنيا جي ڪنھن به لپي )رسم الخط( ۾ توھان کي “ وڃڻ گهرجي.

نظر ڪا نه ايندي، سواءِ برھمي لپيءَ جي، جنھن جو موجودھه روپ ھندي 

 ي لپي آھي. جنھن مان ئي انيڪ ٻيون روپ بدلائي جڙيون آھن. ديوناگر

ھٽائي، ھٽ واڻڪا، ھندو سنڌي، واڻڪي لپي، اھي ا ن جا چارئي نالا آھن، 

جيڪي مول براھمي لپيءَ جو وڪرت روپ آھي. ھيءَ لپي ته بلڪل براھمي 

صديءَ تائين ھٽ واڻڪا اکر  12ڍنگ ۽ شڌ ماترائن سان لکي ويندي ھئي. 

مي )ديوناگري( ۾ لکيا ويندا ھئا. ايتري قدر جو اسڪولن جا سنڌي شڌ براھ

درسي ڪتاب به ا ن ھندو سنڌي، ھٽائي ۾ ڇپبا ۽ پڙھايا ويندا ھئا. بمبئي 

سرڪار جي لئبرري ۾ ا ھي ٽيڪسٽ بوڪ اڃا به موجود ھوندا. عربي لپي 

ٺھڻ بعد ھاڻي اکرن مان ماترائن جو پريوگ آھستي آھستي ڇڏي ڏنو. سڀ 

اکر ٻ ٽا اکر سڏجڻ ۾ آيا. سنڌي ھندو ڪروڙن جا ڌنڌا ڪندا ھئا ۽  ڇوٽا

پنھنجون وھيون انھن اکرن ۾ لکندا ھئا ۽ ھنڊيون به ان لپي ۾ لکندا ھئا، پر 

ڪ نه ٿي.  ڪڏھن به پائيءَ جو فرق نه ٿيو، حساب ڪتاب ۾ ڪڏھن به ڀل چ 

ي اکرن مٽن مائٽن کي چٺيون ا ن لپيءَ ۾ ئي لکندا ھئا. شڪارپور جي ھٽائ

جي لپي ٻين ضلعن ۾ جهڙوڪ دادو، لاڙڪاڻو، حيدرآباد، نواب شاھه جي 

نمونا ھئا، جو ھر  17گڏيل لپي ۾ به فرق ھوندو ھو. ڇو ته ا ن لپيءَ جا ڪل 

ھڪ نموني ۾ ڪي نه ڪي اکر ڦريل  ھوندا ھئا. واپاري بنديون ھٽائي اکرن 

نه ڪندا ۾ لکيل انڪم ٽئڪس کاتي ۾ پيش ڪندا ھئا ۽ آفيسر شڪايت 
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اکر ھئا،  12ھئا ۽ انھيءَ لپيءَ ۾ لکيل بنديون جاچيندا ھئا. ھن لپيءَ ۾ ڪل 

ماترائون جيڪي ھنديءَ جي نموني ھيون، سي ڇڏي ڏنائون ته به بنا ماترائن 

جي پڙھي سگهبيون ھيون. وري سکڻ ۾ تمام سولي آھي. ا ن جا انگ 

ر، ٻه ددي جيڪي ھئا سي به اکرن مان نڪتل ھئا. جيئن ھڪ ججي وانگ

وانگر، ٽي ڪڪي وانگر، چار ککي وانگر، پنج پپي وانگر اھڙي طرح ھئا. 

ھن جهڙي سولي لپي دنيا ۾ ٻي ڪا به مِلي ڪانھي. ھٽائي اکرن جي برڪت 

سان ماڻڪ موتي ھنڊين جي ڪرامت سان آڻيندا ھئا. ھٽائي اکر سنڌيءَ 

 جي شارٽ ھئنڊ آھن.
 

 ب: سنڌي کتري لپي

کڻ لاءِ ھڪ الڳ لپي ھئي. جنھن کي سنڌي کتري سنڌي برھم کترين جي ل

لپي کوٺ بو ھو. ھن لپيءَ جا اکر گهڻي ڀاڱي ھٽ واڻڪي سنڌي لپيءَ سان 

مشابھت رکندڙ ھئا ۽ ڪي ٿورا اکر ھندي ديوناگري لپيءَ جي اکرن 

جهڙاھئا. ھن ٻوليءَ جون ماترائون ساڳيون ھندي ديوناگري جهڙيون ھيون. 

. ھن جا انگ ھن لپي اکرن مان ئي نڪتل ھئا. اکر ھئا 12ھن لپيءَ ۾ ڪل 

جيئن ھٽ واڻڪي لپيءَ جا انگ ورتل آھن. ھيءَ لپي کاٻي کان ساڄي لکي 

ويندي ھئي. ڌيري ڌيري ھٽ واڻڪي لپيءَ وانگر ھن لپي لکندڙن به 

ماترائون ڏيڻ ڇڏي ڏنيون. ڪي جزوي ماترائون ڏيندا ھئا. ھن لپيءَ ۾ لکيل 

عمر ۾ ڀڳت کيمي وٽ ڏٺا ھئا، جو ھوءَ ھيءَ ڪتاب مون يعني ليکڪ ننڍي 

لپي ئي لکڻ ۾ ڪتب آڻيندو ھو. سرڳواس ٿيڻ کان ٿورو اڳ کيمي ڀڳت 

سندس ھٿ جا لکيل چار ڪتاب سنڌي کتري لپيءَ ۾ لکيل ٽنڊي فضل جي 

 تلاءَ ۾ ا ڇلي ٻوڙي ڇڏيا. ھن وقت ھيءَ لپي عدم پئدا آھي، ڄڻ الوپ ٿي وئي. 
 

 يديوناگري لپي ۽ سنڌي ٻول

اصل سنڌي ٻوليءَ جي ڪا مقرر لپي ڪا نه ھئي. ھٽ واڻڪي لپيءَ ۾ لکندا 

ھئا، ڪي ديوناگري لپيءَ يعني شاستري لپيءَ يا ھندي لپيءَ ۾ لکندا ھئا. 

اصل ڪتابن جو پتو ئي ڪونھي ته ڪھڙيءَ لپيءَ ۾ لکيل ھئا. جو مسلمان 

سنڌ تي ڪاھون ڪندي انھن جون لئبرريون ۽ پستڪ جلائي ڇڏيا. 
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لمانن جي اچڻ بعد سڄي لکپڙھه پارسي ٻوليءَ ۽ لپيءَ ۾ ٿيندي ھئي. پر مس

( ديوناگري چالو رکندا آيا. 1( ھٽ واڻڪي )1ھندو مٿيون ٻئي لپيون يعني )

پوءِ انگريزن جي حڪومت ۾ ھنن نئين لپي تيار ڪرائي، جنھن ۾ اصل 

 اکرن جي الف بي تيار ڪرائي، 81سنڌي اکر، ڪي عربي ۽ پارسي اکر گڏي 

ع کان چالو ٿي ۽ 1581جنھن کي عربي سنڌي لپي سڏيو وڃي ٿو. جا 

سرڪاري دفترن ۾ به ا ھائي لپي لکي ويندي ھئي، جا اڃا تائين چالو آھي. 

اچارن ڪري سڀني ٻولين جا ا چار ڪري سگهجن ٿا ۽ ٻيون ٻوليون جلد  81

 سکي وڃڻ ۾ اچن ٿيون.
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 سنڌي زبان ۽ ادب تي سرسري نظر

 يڻا  ٿو ا  ڻلياڪ
 

سان سنڌين کي پنھنجي مادري زبان تي ناز ھئڻ گهرجي. مغربي عالم به ا

سندس حسن ۽ خوبي ڏسي، ا ن جي عشق ۾ گرفتار ٿي پيا. جيئن گريئرسن، 

ٽرمپ، برٽن، سٽئڪ، سورلي ۽ ٻين عالمن جي راين ۽ سخنن مان عيان آھي. 

اسان کي انھن صاحبن جو دل و جان سان شڪرگذار ٿيڻ گهرجي، جو ھنن 

ون ڪري، سنڌيءَ جي اصل نسل، شاعرانھ خزاني، نحوي خوبصورتين محنت

۽ ادبي سرفرازيءَ کي روشن ڪيو آھي ۽ اھڙي طرح، ڪيترن ئي سنڌي 

عالمن ۽ فاضلن ۾ وجداني جذبو جڳايو آھي. گربخشاڻي، پرمانند ميوارام، 

قليچ بيگ، ڀيرو مل مھر چند ۽ ٻين عالمن انھن جي نقش قدمن تي ھلي، 

۽ ٻوليءَ کي ھڪ ممتاز درجي تي رسايو آھي. ا ھي علم لغات،  اسان جي ادب

ٻوليءَ جي اصليت ۽ اونھائيءَ جا رازدار ثابت ٿيا آھن. اھي صاحب، اسان جا 

ادبي مربي آھن، ڇو جو انھن ئي انھيءَ ڏس ۾ اوائلي سرجوشي ڪري، ٻين 

 عالمن جي راھه روشن ڪئي.

اجهي ۽ سريشت ٻولي اِھا ھڪ مڃيل حيثيت آھي ته سنڌي ھڪ سھڻي، سٻ

آھي ۽ ھندستان جي ڪيترين ئي ٻولين کان پراڪرت کي وڌيڪ ويجهي 

آھي. دنيا جي برک ٻولين وانگر سنڌي به ماڻڪن ۽ موتين سان سرشار ھڪ 

سمنڊ آھي. البت، سچن غواصن )ٽوٻن( جي ھينئر قلت آھي ۽ پارکن پاڻ 

يا نه رھي آھي. لڪائي ڇڏيو آھي. انھيءَ جي معنيٰ اِھا ناھي ته منجهس سوڀ

جيئن عمر جي محل ۾ مارئيءَ جو منھن ميرو ٿيو ھو، پر حيثيت ۾ ھوءَ 

 تئين سنڌي ٻولي به آھي.“. پکن منجهه پدمڻي، ڪو ڏئي وارڪا وڄ”ھئي 

 سونھن وڃايم، سومرا! ميرو منھن ٿيوم،”

 شاھه(“.)وڃڻ تت پيوم، جت ھلڻ ناھه حسن ري

آھي، جتي حسن ئي حسن آھي. دنيا جي ٻولين ۾، سنڌي جي منزل به ا تي 

عمر اسين آھيون، جن ھتي جي محل ۾ اچي مٿس مر چاڙھي آھي. سج نيٺ 

 سج آھي پوءِ کڻي مٿس ڪجهه وقت لاءِ اونداھي اچي وڃي.
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دنيا جي ڪنھن به ملڪ جي ادب تي نظر وجهبي ته معلوم ٿيندو ته ان جي 

ون ۽ شروعات شعر سان ٿي آھي ۽ اڪثر انھيءَ شعر ۾ ڪي قديم ڪھاڻي

قصا ورتن ڪيل ھوندا آھن، جي چارڻن، جاجڪن ۽ مڱڻھارن پئي 

وغيره جا ‘ مومل راڻو’، ‘دودو چنيسر’ڪچھرين ۽ درٻارن ۾ ڳايا آھن. سنڌ ۾ 

مثال مشھور آھن. پندرھين صديءَ کان اڳ، سنڌي شعر جي گهڻي پروڙ نه ٿي 

نع پوي، پندرھين ۽ سورھين صديءَ جي ڪن شاعرن جا نالا مير علي شير قا

۾ اچن ٿا: مثلاً حماد، اِسحاق، آھنگر، درويش “ تحفة الڪرام”جي ڪتاب 

 راجو ۽ ٻيا.

انھيءَ کانسواءِ دوھن جي صورت ۾ ستن درويشن جا ست بيت به موجود آھن، 

جي نالي سان مشھور آھن. انھن ۾ سنڌ جي “ ماموئيءَ جا بيت”جي 

ھن. حڪمرانن جي زوال ۽ مغربين جي حڪومت بابت اڳڪٿيون ڪيل آ

انھن جو ذڪر ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ ۽ ڊاڪٽر دائود پوٽي به ڪيو آھي، جو 

شايد برٽن ۽ ھيگ جي سندن تي مدار رکندڙ آھي. عالمن جي رايو اڪثر 

اھو پئي رھيو آھي ته قاضي قاضن )قادن( جا صرف ست اصلوڪا بيت ئي 

 18سنڌ جي روحاني ۽ صوفياني شعر جو بنيادي پٿر آھن. قاضي صاحب 

صديءَ جي اڳياڙيءَ تائين ٿي گذريو آھي. اِھي  15جي پڇاڙيءَ کان صديءَ 

بيت سنڌيءَ ۾ نج موتي آھن، جن جو ذڪر ٺٽي جي محمد رضا بن واسع جي 

به چوندا ‘ مير دريائي’۾ آيل آھي. محمد رضا کي ‘ بيان العارفين’ڪتاب 

آھن. ھو صاحب شاھه ڪريم جو مريد ھو. مٿئين فارسي ڪتاب ۾ ھن 

ڪريم جي زندگي ۽ شعر تي روشني وڌي آھي. شاھه ڪريم،  صاحب شاھه

 قاضيءَ جا بيت وڏي شوق سان ڪچھرين ۾ چوندو ھو. 

قاضي صاحب وڏو عالم ھو، پر پوءِ جڏھن قلب کليس، تڏھن ديني ۽ دنياوي 

 علم دل تان ميساري ڇڏيائين. چوي ٿو:

 جوڳيءَ جاڳايوس، ستو ھوس ننڊ ۾،”

 “يچري.تھان پوءِ ٿيوس، سندي پريان پ

لفظ ڪم آندو آھي، جنھن جو ‘ جوڳي’قاضي صاحب جهڙي مسلم عالم 

 “الله يا ايشور سان ھڪ ٿيل.”سچ پچ مطلب آھي 



 

ي ۽ لپيءَ جو سنڌي ٻول 244 
 علمي اڀياس

 

ع( به اڻ پڙھيل ھو. مرزا قليچ 1511-1815شاھه لطيف وانگر، شاھه ڪريم )

ع ۾ 1217بيگ پھريون عالم ھو، جنھن شاھه ڪريم جو رسالو ڪيو ۽ پوءِ 

بيان ’کي مڪمل طرح روشنيءَ ۾ آندو. ڇو ته ا ن ۾  ڊاڪٽر دائود پوٽي ا ن

جو سارو سرمايو به اچي ٿو وڃي. شاھه ڪريم اشاري طور ليلا، ‘ العارفين

سسئي ۽ سھڻيءَ وغيره جو ذڪر ڪيو آھي. جن کي شاھه لطيف پنھنجي 

ڪلام ۾ عروج تي رسايو آھي. شاھه ڪريم پنھنجي ڪلام ۾ صوفياڻو 

اندر ۾ جهاتي پائڻ ۽ ساري سرشتيءَ جي پيغام پيش ڪيو آھي، جو آھي 

 جزوي جزي ۾ ايشور يا حق پسڻ. صوفين جي نسبت ۾ چوي ٿو:

 قرب ۽ ڪبرياءُ، ماءِ! ملاقي نه ٿئي،”

 “صوفيءَ جي صلح ۾، پورو اي پرڀاءُ.

ڌڻيءَ لاءِ عشق )قرب( ۽ خودي يا وڏائي )ڪبرياءُ( ٻئي گڏ )ملاقي( نه ٿا رھن. 

 ايو )پرڀاءُ( آھي.صوفياڻي سلوڪ ۾، اھو پڪو ر

ع( دنيا جي عظيم شاعرن جي صف ۾ 1781-1552شاھه عبداللطيف ڀٽائي )

شمار ٿيل آھي ۽ سندس رسالو ساري عالم جي مھاگرنٿن مان ھڪ آھي. اِھا 

اسان جي خوش قسمتي آھي، جو اھڙي لافاني شاعر جي وجود اسان جي ادب 

لم جا راز ۽ کي ڪماليت جو درجو ڏنو آھي. شاھه جي ڪلام ۾ ساري عا

مشاھدا موجود آھن. حسن، حق، عشق، موسيقي )سنگيت(، نصرف، ويدانت، 

وحدت، جوڳ ۽ ويراڳ جهڙن موضوعن تي بي بھا جوھر ان ۾ ھرجا موجود 

آھن. ٻوليءَ جي لحاظ کان، سندس رسالو ھڪ لاثاني لغت آھي. جنھن ۾ ھر 

ان ڪنھن شيءَ لاءِ ڪيئي اسم ٿا اچن. شاعراڻي فن جي نڪتي نظر ک

ڏسجي ته اھڙي ڪا صنعت ناھي، جنھن سان سندس ڪلام سينگاريل 

ته ان جي خاص زينت ۽ زيب آھي، پر  (Alliteration)ناھي. تجنيس حرفي 

تشبيھن، اِستعارن، تمثيلن، ابھامن وغيره جي به حد ئي ڪانھي. ڪائنات ۾ 

جيڪي به نظر ٿو اچي، تنھن جو مشاھدو سندس رسالي مان ٿو ملي. شمس ۽ 

)سج ۽ چنڊ( ستارا، سارنگ، وڻ ٽڻ، نديون، نھرون، چشما ۽ ساگر، پھاڙ ۽  قمر

ريگستان، گل ڦل، باغ بوستان، پسون ۽ پرندا، سون ۽ چاندي، جواھر ۽ موتي، 

ھيرا، لعلون ۽ ماڻڪ، بلڪ ڪپھه، لوھه، اڱرن ۽ ٽامي کي به نه وساريو اٿس. 
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ئي وقت انھن سنڌ جي مڙني پيشن مان حقيقي معنائون ورتيون اٿس ۽ ساڳ

کي وڏو شرف به ڏيئي ڇڏيو اٿس. ملاح ۽ مھاڻا، اوڏ ۽ ڪنڀر، لهار ۽ واڍا، 

ڪلال ۽ ڪوري، چارڻ ۽ جاجڪ کي محلن مٿان شرف ڏنو اٿس. سندس 

اميرن جي محلن، شربتن ۽ طعامن، عطرن ۽ عنبيرن، پلنگن ۽  ھه،نگا

رتي ر نوع جي عشه ھارن ۽ سينگارن، پالڪين ۽ گاڏين، مطلب تھپٿرڻين، 

ر قسم جو شعر چيو اٿس: ھي. ھنجي آغوش ۾ آندو آھپنه سامان کي ب

 ه.مجازي، حقيقي، وطني، ناصحانو، عارفانو، تمثيلي، طبيعي، رزمي وغير

ن. عام طرح خلق تي ھويدانيت ۽ تصوف جا رسالي ۾ خزانا سمايا پيا آ

سورمين ۽ سورمن جي وسيلي حقيقي جستجو ه ي تھو ئي اثر ويٺل آھرڳو ا

ڪ ھا( ۽ جفائن جو ذڪر ڪيو اٿس ۽ نيٺ انسان ۽ ايشور کي له)ڳو

ائو( ڪٿي مومل لهڪري نروار ڪيو اٿس. سالڪ )حق يا ايشور جو ڳو

ي ھڪٿي سسئي، ايشور ڪٿي راڻو آه ڻي تھڪٿي ليلا، ڪٿي سه ي تھآ

ون، مرشد ڪامل )پورن گرو( ھڪٿي پنه ڙ تھڪٿي چنيسر، ڪٿي ساه ت

ڪٿي ه ي تھڪاسائي، ڪٿي ڪلاڙ آ ڪٿيه ي تھار آلهڪٿي سراڻي يا 

طالب -ڪٿي صرافه ي تھطبيب ۽ جراح، ڪٿي ملاح يا ڪشتيبان آ

ڪٿي ه ي تھي، ڪٿي ٻيڙياتو، ڪٿي ڌوڌو آھائو(، ڪٿي وڻجارو آله)ڳو

 ه:پياڪ. مطلب ت

 ڪوڙين ڪيائون تنھنجيون، لکن لک ھزار،

 جيءُ سڀ ڪنھن جيءَ سين، درسن ڌارون ڌار،

 چئي ڪيئن چوان.)شاھه( پريتم! تنھنجا پار، ڪھڙا

ع( تيرھن سالن جو ھو، جڏھن شاھه وفات ڪئي. 1512-ع1712سچل )

آھي. سندس ڪلام ‘ منصوري مستي’۽ ‘ حلاجي حيرت’سندس ڪلام  ۾ 

سنڌي، ھندي، اردو، پنجابي، سرائيڪي، پارسي ۽ عربيءَ ۾ آھي، جنھن 

)ستن ٻولين جو شاعر( چوندا آھن. ھن ‘ شاعر ھفت زبان’ڪري کيس 

احب کي شرف اِھو آھي، جو ڪي سنڌي غزل ۽ ڪافيون، پارسي علم ص

عروض مطابق چيائين، جنھن جو پوءِ سنڌي شعر ۾ عام واھپو ٿي ويو. سندس 

 اِھو عاشقاڻو رنگ ۽ روحاني خيال ھڪ ئي بيت ۾ پيش ٿو ڪجي:



 

ي ۽ لپيءَ جو سنڌي ٻول 246 
 علمي اڀياس

 

 حسن تنھنجو ٿو اچي طرحون طرح ڏيکار ۾،”

 “.ھڪ ھئين آئين وري ڪنھن شوق کؤن شمار ۾

يقت ۾ ڪافين جو باني شاھه آھي، ڇو ته  ھر ھڪ داستان کان پوءِ حق

جيڪي وايون چين اٿس، سي ڪافين جو روپ آھن. سچل، منصور وانگر 

سڏيائين ۽ ساري “ ميخانو”اناالحق جو نعرو ھنيو. روحاني مستيءَ کي 

 ڪائنات کي حق جو جمال:

 ادب اٿي اوٽ، اوٽ ته اڳاھون ٿئين،”

 اناالحق جي، مار نغاري چوٽ، عاشق!

* 

 مسجد ڇڏي ميخاني اندر، حاصل ڪيف ڪياسين،

 “ھي سڀ حسن جمال اسان جو،  جنھن ۾ پاڻ پياسين.

۾ شاھه ۽ سچل “ سچل سرمست”۽ “ شاھه جون آکاڻيون ”جيٺمل پرسرام 

جي فيلسوفي نھايت سھڻي انداز ۾ واضح ڪئي آھي آغا صوفيءَ واري 

و وستار آھي. لال چند امر سچل جي رسالي ۾ به سچل جي خيالات جو گهڻ

۾ شاھه جي شعر ۽ خيالات جي نزاڪتن ‘ سر ڏاھر’۽ ‘ شاھاڻو شاھھ’ڏني مل 

۽ رونقن جو بخوبي ورتن ڪيو آھي. ڊاڪٽر گربخشاني وارو رسالو علميت 

 جو بي بھا خزانو آھي.

تصوف جو دؤر ھليو ئي پئي ته ويدانت جو وارو آيو، جنھن جو پرڪاش 

ع( ۾ ٿا ڏسون. جي سامي صاحب 1511-1715دلپت )ع( ۽ 1582-1711سامي )

سال رھي ۽  127جي ديھانت جي تاريخ صحيح آھي ته چئبو سندس آورجا 

ع( شروع ٿيڻ کان پوءِ به ست سال زندھه رھيو. 1511انگريزن جي حڪومت )

شاھه جي وفات وقت ساميءَ جي عمر نو سال ھئي ۽ دلپت جي ٽي سال . شاھه 

سچل، سامي ۽ دلپت ميرن جو دور ڏٺو. سامي ته  ڪلهوڙن جي زماني ۾ ھو ۽

انگريزن جي اوائلي وقت تائين به ھو. ساميءَ مانک جنم جي املهه بھا، پورن 

ستگرو ۽ سنتن جي وڏائي، سنسار جي ناسولت ھستي، من ۾ آپي جي زھري 

رنگ، مايا جي ڇل ول ۽ پرٻلتا ۽ جوڳ ۽ ويراڳ جي مھما کان اسان کي 

ٻاڻيءَ ۾ گيتا، ويدن ۽ شاسترن ۾ سمايل سموري  آگاھه ڪيو آھي. سندس
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سکيا موجود آھي. سامي اسان جو ويدانتي گرو آھي. سندس سلوڪ 

 ويدانت جو سار آھي.

 جنھن ڪن ڏيئي ٻڌو گيان گروءَ جو،

 پڙھي تنھن پورا ڪيا شاستر سڀئي.

 )سامي(                                                                                   

دلپت جي ٻاڻيءَ ۾ تصوف جو جوش ۽ جولان به آھي. ويدانت جو سنتوش ۽ 

 سيتلتا به. پاڻ پنھنجي ٻاڻيءَ بابت چوي ٿو:

 واسطو ھن وچن جو سمجهي ڪو سچيارو،”

 “ويدن جي واڻيءَ ۾ ھوندو جو ھوشيار.

مطلب ته اھو تصوف ۽ ويدانت جو عروجي دؤر، ڪلهوڙن کان وٺي ميرن ۽ 

يزن جي اوائلي زماني تائين ھليو. فقير بيدل، جو سچل جو طالب ھو. سو انگر

 18ع ۾ وفات ڪري ويو. ھن به انگريزي حڪومت جا 1571ع ۾ ڄائو ۽ 1511

سال اڳي ھو. سندس ڪلام ۾ ساڳي سچل واري مستي ۽  11سال ڏٺا، ڄائو به 

 جوش و خروش آھي.

ع 1587ع ۾ ڄائو ۽ 1512 گل پھريون شاعر ھو، جنھن سنڌيءَ ۾ ديوان لکيو. ھو

۾ وفات ڪري ويو. اھڙي طرح گذريل صديءَ ۾ عروضي يا موزون شعر جي 

مڪمل طرح شروعات ٿي. گل جي سنڌي ٺيٺ آھي ۽ سندس گهڻا محاورا، 

مثال ۽ تشبيھون به نج سنڌي رنگ جون آھن، جن کي سمجهڻ ۾ رواجي 

يٺ طرح تڪليف ٿي محسوس ٿئي. سندس رديف ۽ قافيا به گهڻي قدر ٺ

سنڌي مان کنيل آھن. پوءِ قاسم، فاضل، سانگي، خاڪيءَ جهڙا شاعر پيدا 

ٿيا، جن سنڌي ادب کي پنھنجن ديوانن سان سينگاريو. قليچ بيگ 

نازڪ خياليءَ جو ھڪ سھڻو مثال آھي. قليچ نه ‘ رباعيات عمر خيام’جو 

رڳو رباعيون چيون، پر ڪافيون ۽ غزل به. انھن مڙني شاعرن جي شعر جو 

 گهڻي قدر مجازي ۽ اخلاقي آھي. رنگ

 مثال:

 ملائڪ کان بھتر ٿيو انسان بڻجڻ.

 مگر ٿي ٿئي ان ۾ محنت زياده.

 )قليچ(                                                                                   
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موجودھه صديءَ ۾ بيوس نون موضوعن تي طبع آزمائي ڪري، گهڻن ئي 

ري ڪئي. عزيز اڳيون رنگ به قائم رکيو ۽ نون خيالن جي به شاعرن جي رھب

ترجماني ڪئي. ھتي تفصيل سان سندس ۽ موجودھه شاعرن جو ذڪر 

ڪري نٿو سگهجي، ڇو ته دائرو محدود آھي. صرف ڪن مثالن مان ئي 

سندس ويچار ڌارا ۽ شعر جي جهلڪ پيش ڪري ٿي سگهجي. اڄوڪي 

سانيٽ، ھيڪو، دوھي وغيره جون  شعر ۾ آزاد نظم، غزل، رباعي، ترائيل،

مڙيئي صنفون موجود آھن ۽ گوناگون وشين تي چيو پيو وڃي، ڇو ته زندگيءَ 

 جا مسئلا وڌندا پيا وڃن.

 برڪتي تاثير صحبت سان ڪري جو لوھه زر،”

 “پرت جو پارس پھڻ سر قرب ڪيمياگر ڪٿي؟

 )ڪشنچند بيوس(

 ڪر مون خزان نصيب ئي خندو نه اي حبيب!”

 “باغ وطن جو ئي عندليبآھي عزيز 

 )ليکراج عزيز(

 ضبط جو ناھي زمانو، آھه کي ظاھر ڪبو،

 “آسمان کي اي ضيا! ھاڻي چتايون ٿا اسين.

 )پرسرام ضيا(

 سرڳ ستين ۾ آھه ستل ھو، ڀڳؤن کي جاڳايون،”

 “کيس به مزدورن جي بستي، نگر و نرڪ پسايون

 )ھري دلگير(

 سي سر نه اڳيان، تانؤن نه اڳيون”

 اڳوڻا شيام مٽيا سي ساز

 اڄ راڳ پراڻا ڳائڻ ڇڏ

 “ماحول نئين ۾ ڪيئن ٺھندا.

 )نارائڻ شيام(                                                          

 ڪٿ اھل چمن، راز سليان جن سان؟”

 ڪيئن ڀاڳ وطن ۾ مان پٽي وات کلان؟
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 ڪوماڻو ڏسي گل کي، ھر پاسي کان،

 “جي رت سان. ٿيو وات ڪليءَ جيان، پر دل

 )ھرومل خادم(

 ڪنھن کي رھبر نه ٿا دنيا ۾ ملن؟”

 “فيض پائن ٿا ڪي پائڻ وارا.

 )سڳن آھوجا(

ٻيا به شاعر، شاد، راھي، وفا، سڪايل، دکايل، حاسد، ديال آشا، ٽيڪچند 

مست، آنچل وغيره پنھنجي تند تنواريندا ٿا رھن. ھر گل کي پنھنجو رنگ 

 ۽ خوشبوءِ آھي.

رحال اسان جي ھي. بھاري ۾ تفصيل ڏيڻ آسانيءَ جو ڪم ناسنڌي نثر جي ب

اڻي، ناول ۽ ھن: تنقيد، مضمون، ڪھادب ۾ نثر جون مڙيئي شاخون موجود آ

ر ھنجو موضوع، ھر مضمون کي پنھي ۽ ھنجي طرز آھر تنقيد کي پنھناٽڪ. 

نجي. ھر ناول ۽ ناٽڪ جي نوعيت پنھي، ھاڻيءَ جي ڪيفيت نرالي آھڪ

لازم. جن صاحبن ه ي، نھممڪن آه جي باري ۾ ا بٽار ڪرڻ ن انھنءَ ڪري انھي

ن ڪتاب جي ورقن مان ھدو ھي، تن جو مشاھاريو  آھسنڌي نثر جي باغ کي ب

جي، سي ملڪاڻي صاحب ھئي ٿو ملي. جن صاحبن کي بيحد شوق 

جي ورق گرداني ڪن. مٿي ڪن نثر جي بانين جو ‘ سنڌي نثر جي تاريخ’جي 

جن سان گڏ ڪيولرام، ڪؤڙمل، ديارام گدو مل ۽ ي. ھاڳيئي ذڪر ڪيو ويو آ

سجدو ٿو ڪجي. ٿورو ئي وقت اڳي نارائڻداس ه اڻيءَ کي بھشاگهه صاحب سن

ن. ملڪاڻيءَ ھملڪاڻي، اجواڻي ۽ عزيز اسان کي وڇوڙي جو داغ ڏيئي ويا آ

نجي پر ۾ ھنجي پنھپن‘ ادبي آئينو’۽ عزيز جو ‘ ا ڇل’، اجواڻيءَ جو ‘ھاناردان’جو 

ن. خوش قسمتيءَ سان ھگاريءَ جي فن جا اڻ وسرندڙ ڪرشما آمضمون ن

ارام ملڪاڻي، آسانند مامتوراءِ، تيرٿ بسنت، رام گهمنه ينئر بھاسان وٽ 

يراننداڻي، ا تم، ھي، ڪيرت پاٻاڻي، جڳت آڏواڻي، پويٽي لهپنجواڻي، گوبند ما

ستيون ڌڻيءَ جي فضل سان ھڙيون جهسندري ا تمچنداڻي، چيتن ماڙيوالا 

 گريون ڏيکاريندا ٿا اچن.ه نجي فن ۾ جلوھنجي پنھي پنھن. اھجود آمو
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ارمان رڳو اھو آھي جو نه سنڌي ادب ۽ اديبن جو قدر رھيو آھي، نه انھن جي 

سرجوشيءَ جو ڪو اثر! سنڌ ۾ حالت نرالي ھئي، ڇو ته اسان جي ٻولي ۽ 

اسين اتي ڄاواسين. شھر، معلم ۽ مڪتب ساڳيا. ھتي ڀون ڀون جي گت 

ري آھي. ھاڻوڪو نسل ڪو ھڪ ئي راجيه ۾ جنم نه ٿو وٺي. راجيه راجيه نيا

جي ڀاشا ٻي ۽ سکيا جي طرز نرالي. وڏن شھرن ۾ به داخلائون مختلف، 

اسڪولن ۽ ڪاليجن ۾ ٿين. ڪن تعليمي سنٿائن ۾ سنڌي ڪي جزوي، 

رھڻ جون ڪالونيون به مختلف، جتي جدا جدا شھرن جا ماڻھو ٿا رھن، 

۾ رڳو گفتگو ڪرڻ ئي مشڪل. اعليٰ تعليم لاءِ به  جنھن ڪري سنڌيءَ

ڪي جوان ڪٿي ته ڪي ڪٿي، بلڪه ولايتن ۾ وڃيو نڪرن. مائٽن کي 

فرصت ئي ڪانھي، جو ٻارن جي پوري پرورش ڪري سگهن ۽ پنھنجي مٺي 

ٻوليءَ ۾ ساڻن لاتون ڪن. سارو اختيار وڃي فقيرن ۽ نوڪرياڻين جي 

ي ڪٿي! صحبتون ۽ مجلسون حوالي ٿيو آھي. اديب به ڪي ڪٿي، ڪ

ڪن، سو ڪيئن ڪن! گوھر نشان )موتي پکيڙيندڙ( ۽ گوھر شناس)موتي 

پرکيندڙ( اڃا به آھن. پر ويچارا نظر سودي نه ھئڻ ڪري حيران آھن. پوءِ 

 ادب تي ڪيئن نه ماٺائيءَ جو رعب رھندو!
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 ڀارت ۾ سنڌي ٻولي

 يڻٿر  ٿن ٿو  لالوا ڪٿا 
 

لين مان ھڪ آھي. ھن کي پنھنجو سنڌي ننڍي کنڊ جي جديد ا سريل ٻو

اعليٰ ادبي ۽ تھذيبي ورثو آھي. سنڌي شاھوڪار ۽ وسيع ٻولي آھي. جنھن 

۾ استعمال ٿئي ٿو.  (Fields)جو تعليم، ادب، ميڊيا )ماڌيم( ۽ دستوري کيترن 

سنڌي ٻولي، انيڪ نج ٻوليائي خوبين سان ڀرپور آھي، جيڪا انيڪ عالمي 

ھي. سنڌ ۽ سنڌي ٻوليءَ جي وسعت سنڌو سطح جي اڀياس جو ذريعو بڻي آ

نديءَ جي ڪري آھي. سنڌو ھميشه پنھنجو وھڪرو مٽائيندي پئي رھي 

 آھي، جنھن سبب سنڌي ٻوليءَ جي واھپي جو کيتر پڻ وشال آھي.

سنڌي، سنڌ صوبي جي تسليم شده ٻولي آھي. ڀارت وڌان )آئين( ۾ پڻ ٻين 

ٺين شيڊيول ۾ ڀارت جي ع تي ا1257اپريل  12ڀارتي ٻولين جيان ھن کي 

)سنڌين جي( ھڪ ٻوليءَ جي روپ ۾ قبول ڪيو ويو  آھي. اِن سبب ھن کي 

اِھي سڀ سھوليتون خود به خود ملي وڃن ٿيون، جيڪي ٻين مکيه ٻولين کي 

 حاصل آھن.

ع ۾ ورھاڱي جي واقعي سنڌي قوم جي سموري 1217تاريخي حقيقت آھي ته 

لکي سنڌي پنھنجي  12موجب  تمدني سرشتي کي ئي ٽوڙي ڇڏيو. اندازي

ڀوميءَ سنڌ جي يڪ ڀاشي )ھڪ ٻوليائي( ماحول کان ا کڙجي، ھندستان جي 

 ٻھو ڀاشي )گهڻ ٻوليائي( ماحول ۾ ٽڙي پکڙجي ويا.

، پر ڀارت ۾ سنڌي ٻوليءَ جو ‘ين ٻولي بدلجيھين ڪوھٻار’ه ي تھچوڻي آ

ن خاص ھي ۽ سنڌي ڪنھآه ن، ميلن ۽ ڪلوميٽرن سان نھواسطو، ڪو

صوبن ۽ مرڪزي  15ي، ڀارت ۾ سنڌي ٻوليءَ ھآه نه لائقي يا صوبي جي ٻولي بع

ي. ڀارت  ۾ ھندڙ سنڌين جي ٻولي آھيٺ علائقين ۾ رھسرڪار جي حڪومت 

ن جي وڪاس ھي، جنھسنڌي ٻولي غير صوبائي ۽ ٻوليوار ٿورائيءَ واري ٻولي آ

 ي.ھ)ترقيءَ( جي مڪمل جوابداري مرڪزي سرڪار جي آ
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سيڪڙو ۽ سن  22ع ۾ 1211ا انگ اکر ٻڌائين ٿا ته سنڌ ۾ سن آدمشماريءَ ج

ع ۾ نوي سيڪڙو سنڌي يڪ ڀاشي )ھڪ ٻوليءَ وارا( ھئا. اڄ ڀارت ۾ 1217

سڀ سنڌي ٻه ڀاشي )ٻه ٻوليائي( يا ٻھوڀاشي )گهڻ ٻوليائي( بڻجي چڪا 

آھن. ڀارت ۾ سنڌين جي آدمشماريءَ جا انگ اکر سرڪار جي ڳڻپ مطابق 

: 2,122,848ع ۾ 1221: 2,044,389ع ۾ 1251: 1,676,875ع ۾ 1271ھن ريت آھي. 

-51، آدمشماريءَ ۾ ڏھاڪي جي واڌ ھن ريت آھي. 2,535,485ع ۾ 1221

. 11ع ۾ 1221-1221سيڪڙو ۽  1. 51ع ۾ 1251-21سيڪڙو  11. 21ع ۾ 1271

 سيڪڙو. 12

ڪڇي ۽  511285سنڌي،  1,694,061ڀارت ۾ سنڌي ٻوليءَ ڳالهائيندڙن ۾ 

ٻيون قومون آھن. ڀارت ۾ تعليمي قبوليت جي لحاظ کان ٽه ٻوليائي  15155

فارمولا رائج آھي، جنھن جي تحت گجرات ۾ سنڌي ٻولي ٽين ٻوليءَ طور 

ڳالهائي وڃي ٿي. سنڌيءَ کي ڀارت جي ڪنھن به صوبي ٻي ٻوليءَ طور 

تسليمي/ مڃتا نه ڏني آھي. ان ڪري ا ھا سرڪاري ڪاروبار جي ٻولي 

 سگهي آھي. ڪٿي به نه ٿي

ن ھي انداز ۾ رجهآدمشماريءَ جي لحاظ کان ڀارت جي جن صوبن ۾ سنڌي ج

لي ۽ ا تر پرديش. ھپرديش، ده اراشٽر، راجسٿان، مديھن: گجرات، مھي آھٿا. ا  

ن. سرڪاري، انگن اکرن کان سنڌي ھندڙ آھسنڌي ر 9,58787گجرات ۾ 

وقت ڪيترا ڳڻپ ه ن. ڇاڪاڻ تھندڙ آھلک( ارت ۾ ر 52وڌيڪ ئي )لڳ ڀڳ 

لکائيندا ه نجي مادري ٻولي سنڌي نھسنڌي )احساس ڪمتريءَ جي ڪري( پن

 ي پڻ ان ڏس ۾ آڏي اچي ٿي.ھن. ان کانسواءِ ڳڻپ ڪندڙن جي لاپرواھآ

سيڪڙو سنڌي گجرات جي ڪڇ ۽  15ع جي آدمشماريءَ مطابق 1221

ڪاٺياواڙ علائقن ۽ راجسٿان جي جيلسمير ضلعن ۾، جيڪي سنڌ جي 

ڙيل علائقا آھن، رھن ٿا. ھڪ حقيقت اِھا به آھي ته ڀارت ۾ سرحد سان ج

گهڻا سنڌي شھري آھن، جيڪي ٻھوڀاشي کيترن )گهڻ ٻوليائي علائقن( ۾ 

رھن  ٿا، پر گجرات ۽ راجسٿان جي ديھاتي علائقن ۾ رھندڙ سنڌين جو 

 تعداد ٻين صوبن جي ڀيٽ ۾ وڌيڪ آھي.

ندڙ کيتر، جتي سنڌي ڀارت ۾ سنڌي ٻوليءَ جي استعمال جا ڌيان ڇڪائي
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لهجن جو استعمال وڌيڪ ٿئي ٿو. ا ھي آھن: ڪڇ، ڪاٺيواڙ، گجرات ۽ 

 راجسٿان.

ڪڇ، تاريخي، جاگرافيائي، تجارتي، سماجي، ثقافتي ۽ لساني لحاظ کان 

قديم زماني کان وٺي سنڌ جو حصو رھيو آھي. مذھب، وڻج واپار، سماجي 

جي اچ وچ ۽ علم ادب )شاعري ڳالهين، لاڳاپن، ميلن ملاکڙن، قومن ۽ قبيلن 

، سنڌ سان جڙيل پئي رھيو آھي. ڪڇ  ۽ لوڪ ادب( جي ڪري ڪڇ 

سما، سومرا، جت،  -علائقي ۾ اڄ به قديم سنڌي قبيلا ۽ ذاتيون“ ٻني”جي 

ڪولهي، ميگهواڙ، ٺڪر، ھاليپوٽا، متوا، ٿيٻا وغيره رھن ٿا، جيڪي پنھنجي 

 انڍي ويٺا آھن.ٻوليءَ ۽ ثقافتي ورثي کي ۽ نج سنڌي لهجي کي س

ع جي ھند 1271گانڌيڌرام، آديپور، ڀ ڄ ۽ ٻين ايراضين ۾ به سنڌي رھن ٿا. 

پاڪ لڙائيءَ وقت ڪيترا سنڌي ٿرپارڪر مان لڏي اچي ڪڇ جي 

 ڪيترين ايراضين ۾ رھيا، جيڪي به سنڌي ٻوليءَ جو واھپو ڪن ٿا.

. سرگريئرسن، ڪڇي ٻوليءَ کي سنڌي زبان جو لهجو )اپ ڀاشا( سڏيو آھي

ڪڇي لهجي ۾ وچولي ۽ لاڙي لهجي جا ڪيترا تتق )ا چار( سمايل آھن. 

 ٻنيءَ ۾ سنڌيءَ جا سوڍڪي، جتڪي ۽ ميگهواڙي لهجا به ھلي چليءَ ۾ آھن.

گجرات صوبي جا جملي ٽي حضا آھن: ڪڇ، ڪاٺيواڙ ۽ گجرات، 

ڪاٺياواڙ جي ا تر واري ڀاڱي ۾ سنڌي ڳالهائي وڃي ٿي. روزمرھه جي واھپي 

 جو، ڪاٺيواڙي، ميمڻي ۽ جهوناڳڙي ڪم ٿي آندي وڃي.۾ ڪڇي له

سنڌي ٻوليءَ جي ڦھلجڻ جو ھڪ ڪارڻ غير فطري لڏپلاڻ به آھي، جيڪا 

وقت به وقت سنڌ ۾ سازگار حالتون نه ھئڻ ڪري به ٿيندي پئي رھي آھي ته 

وري واپار خاطر سنڌ مان گجرات جي جدا جدا ضلعن ۾ ماڻھو ايندا رھيا 

اجه، لوھاڻا، ڀاٽيا، پڃارا، سونارا، کتري، جت، اوڏ، آھن، جن ۾ ميمڻ، خو

ملتاني ۽ ٻيون ذاتيون، گجرات جي سامونڊي ڪنارن وارن ڳوٺن ۽ شھرن ۾ 

 اچي رھيون آھن. ھنن جي گهرو وھنوار جي ٻولي سنڌي آھي.

راجسٿان ۾ ججهي انداز ۾ سنڌي رھن ٿا، جيڪي نج سنڌي جو استعمال 

علائقو ورھاڱي کان اڳ سنڌ پرڳڻي سان  ڪن ٿا، پر ا لهندئين راجسٿان جو

مليل ھو، جنھن ۾ جيلسمير ۽ ٻاڙمير خاص آھن. ھن علائقي جا اڪثر 
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رھاڪو سنڌي زبان جو استعمال ڪري رھيا آھن. ھتي جا رھاڪو اڄ به 

چوندا آھن، جيڪو “ ڍاٽڪي”يا “ ڍاٽي”۽ “ سنڌي”پنھنجي زبان کي 

سنڌي داستانن ۾ سنڌي  راجسٿاني ٻوليءَ جو ھڪ قسم آھي. ھتي ڳائجندڙ

زبان سان گڏ ڍاٽڪي ٻوليءَ جي لفظن جو به استعمال ڪيو ويندو آھي. 

لنگها ۽ مڱڻھار، ھندو ڍولا، ڍولا ميراثي، چارڻ ۽ ٻيا سنڌي پريم ڪٿائون 

ڳائين ٿا. اولهه راجسٿان ۾ مينگهواڙ، ٻروچ )کوسا، چانڊيا(، ميمڻ وغيره رھن 

 ٿا ۽ سنڌي ڳالهائين ٿا.

واھپو، ڪاروبار، تعليم، ميڊيا ۽ ادب ۾ ٿئي ٿو ۽ ٻولي ٻوليءَ جو 

 وڪاس)ترقي( پائي ٿي.

ڀارت ۾ سنڌي ڪنھن صوبي جي سرڪاري ٻولي نه ھجڻ ڪري ا ن جو 

ڪاروباري واھپو نٿو ٿئي. پر صوبائي سرڪارن ۽ مرڪزي سرڪار، سنڌي 

ٻوليءَ جي وڪاس )ترقي( لاءِ جدا جدا صوبن، گجرات، مھاراشٽر، راجسٿان، 

 (Academies)لي، مديه پرديش، ا تر پرديش، ڇتيس ڳڙھه ۾ سنڌي اڪادمين دھ

جي اسٿاپنا )قائم(  (NSPSL)“ راشٽريه سنڌي ٻولي وڪاس”۽ ڀارت سرڪار 

 ڪئي آھي. اھي ادارا پنھنجو ڪاروبار سنڌي ٻوليءَ ۾ ھلائيندا آھن.

ي خانگي پرائمري، ھسان سرڪاري چا (Medium)تعليمي ڏس ۾ سنڌي ماڌيم 

سنڌي ه اير سيڪنڊري اسڪول جدا جدا صوبن ۾ کليا. اليجن ۾ بھير ۽ اھ

يو ويو. ممبئي ۽ اجمير يونيورسٽيءَ ۾ بي. اي، ايم. اي، ھ)مضمون( پاڙه وشي

ن. شروعات ۾ ھولتون ميسر آھايم. فل، پي. ايڇ. ڊي سنڌيءَ ۾ ڪرڻ جون س

خانگي پبلشر سنڌي درسي ڪتابن جي اشاعت ڪئي، بعد ۾ گجرات ۽ 

تر سرڪار ۽ ٻون صوبائي سرڪارون سنڌيءَ ۾ درسي ڪتاب شايع اشھم

ن. پر سنڌي تعليم لاءِ جديد دؤر ھشايع ٿيون آه ن. لغتون بھيون آھڪنديون ر

ن. سنڌي ماڌيم جا ھآه ائيءَ لاءِ حالتون سازگار نھ۾ ماڌيم )ميڊيم( طور پڙ

ه ڪ وشيھنڌ سنڌي صرف ھن. ڪن ھي ااھاسڪول تڪڙا تڪڙا بند ٿي ر

ن. ڀارت ۾ سنڌيءَ جي ھي. ان جا انيڪ ڪارڻ آھن( طور وڃي بچي آ)مضمو

ي. ھسنڌي( ۽ ديوناگري لپيءَ کي قبوليت ملي آ -لپي)عربي -ٻن لپين سنڌي

ي. ھغير سنڌي، سنڌي سکن، ا ن لاءِ ڊيڪن ڪاليج پونا ۾ بندوبست ڪيل آ
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ي. غير دستوري سطح تي سنڌي ھسنڌي سيکاري ويندي آه فوجين کي ب

ن. ماس ميڊيا جي کيتر ۾ سنڌيءَ جو ھڪوششون جاري آ سيکارڻ جون

ي. سنڌي اخبارن ۽ رسالن سنڌين کي جوڙي رکيو ھيو آھڪافي استعمال ٿي ر

انڊيا جي سال “ سينٽر فار ڪلچرل رسورسز ائنڊ ٽريننگ انفارميشن”ي. ھآ

ع جي انگن اکرن مطابق ڀارت ۾ رجسٽرڊ سنڌي اخبارن ۽ مخزنن جو 1221

ندي، مراٺي ۽ گجراتيءَ ۾ پڻ سنڌيءَ ھکان سواءِ انگريزي  و. انھ 112تعداد 

ن. البت سنڌي ھسان واسطو رکندڙ ڪي اخبارون ۽ مخزنون شايع ٿيندڙ آ

 ي.ھٽجندڙ آگهندڙ طبقو ھاخبارن ۽ مخزنن جو پڙ

ي. ريڊيي، ٽيليويزن ۽ ڪمپيوٽر ھالڪيٽرانڪ ميڊيا ۾ انقلابي ڦيرو آيو آ

وندر، ڄاڻ ۽ تعليم جي کيتر ۾ وڏي ڙن ساڌنن )ذريعن( جو استعمال، جه

ڪلاڪ سنڌي  17۽  15فتي ۾ ھي. آل انڊيا ريڊيو تان ھيو آھپئماني تي ٿي ر

ي. روزانو صبح شام سنڌيءَ ۾ خبرون جاري ھپروگرام نشر ڪيو ويندو آ

ڪرم )پروگرام( ايندو ه ن. ٽيليويزن تان سنڌي ڪاريھڪيون وينديون آ

ه ي خانگي، سنڌي چينل نھي چانجي سرڪارھي. ڀارت ۾ سنڌين جي پنھآ

ه راڻ وغيرھي، البت ڀارت جا سنڌي ڪي ٽي اين، سنڌ ٽي وي، ڪشش ۽ مھآ

ند، سنڌ جي زمين ھچينلن تي سنڌي پروگرام ڏسن ٿا. ماس ميڊيا جي وسيلن، 

 ي.ھتي پاتل سرحد جي ليڪن کي آڪاس ۾ ميساري ڇڏيو آ

جي پختي ادب جي لحاظ کان سنڌيءَ ۾ لکت چاھي زباني ساھت )ادب( 

روايت آھي. سرڪاري ادارن، ساھت سڀائن )ادبي جماعتن(، ادبي رسالن ۽ 

پبلشرن، سنڌي ساھت سرجڻ جو سلسلو جاري رکيو آھي. شروعاتي ٽي 

ڏھاڪا ڪافي زوردار رھيا سنڌي پاٺڪن )پڙھندڙن( جو تعداد به وڌيو، پر 

جو  رفته رفته نج سنڌي ٻوليءَ جي ادب کان ڪٽجندا ويا آھن. ٻين ٻولين

ساھت وڌيڪ پڙھيو پيو وڃي. اِن ڪري اڄوڪين حالتن ۾ سنڌي اديب ۽ 

 ادب پريمي ئي سنڌي ادب جا پڙھندڙ آھن.

ٻولي ھڪ وھندڙ ندي آھي، جيڪا سدائين وھندي رھي ٿي. ا ن ۾ ھميشه 

زمان، مڪان ۽ ماحول مطابق ڦيرو ايندو رھي ٿو، جيڪو سڀاويڪ آھي اِھو 

زندھه ۽ نت نئين رچنا جو ا ھڃان آھي. ڦيرو/بدل ئي ٻوليءَ )ڀاشا( جي 
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سنڌي ٻولي ڀارت ۾ جدا جدا صوبائي ٻولين جي اثر، دٻاءَ، گهڻ ٻوليائي 

ماحول، مختلف مالي، سياسي، سماجي، دٻاون ۽ مرتبي ڪري، ا ن ۾ ڪافي 

تيزيءَ سان تبديلي اچي رھي آھي. ڳوٺاڻي زندگيءَ ۽ کيتي ٻاڙيءَ جا ھزارين 

پھاڪا اڄ استعمال نٿا ڪيا وڃن. ٻين ٻولين جا لفظ، اصطلاح، چوڻيون ۽ 

ھزارين لفظ سنڌيءَ ۾ شامل ٿي ويا آھن. ججها لفظ گم ٿي ويا آھن زندھه 

ٻوليءَ ۾ نون ۽ پراڻن لفظن ۾ لڳاتار چٽا ڀيٽي ھلندي رھي ٿي. سنڌي ٻوليءَ 

جن ۾ روز مره جا لفظ، کاڌي پيتي، ھار سينگار، ميون، ڀاڄين،  -جي لفظن

ن، مھينن، ڏڻن/ تھوارن، جسم جي عضون، نالن، آڪھين، پيشن، اوزار

رشتيداريءَ وغيره لفظ ۾ تبديل ۽ انھن جي ا پار، ويڪارڻي سطح ۽ جملي 

جي رچنا )جوڙجڪ( جي سطح سان گڏ معنيٰ جي سطح تي پڻ تبديلي آئي 

آھي. تيزيءَ سان ايندڙ تبديليءَ جا خاص سبب آھن: ٽڙيل پکڙيل ٿورائيءَ 

ٻھو ڀاشي )گهڻن ٻوليائي( تعليم يافته قوم، ماحول ۾ آيل واري قوم، شھري 

 ڦيرو، پيڙھين جو فرق، مڪاني ٻولين جو وڌندڙ اثر.

 سنڌ نج ٻولي قائم رکڻ لاءِ ھيٺيان ا پاءُ وٺي سگهجن ٿا:

سرڪاري، ڪاروبار کيتر، سنڌي ثقافتي، سماجڪ، ڌارمڪ سرگرمين، 

 ۾ ان جو واھپو وڌائڻ. تعليم جي کيتر، ماس ميڊيا، اخباري ۽ ادبي کيتر 

اھا خوشيءَ جي ڳالهه آھي ته ڀارت جا سنڌي، سنڌي ٻوليءَ جي نج واھپي ۽ 

پنھنجي ثقافت لاءِ سجاڳ آھن ۽ ا ن کي برقرار رکڻ لاءِ ڪافي جوش 

خروش کي عملي ڪوششون وٺي رھيا آھن ۽ نئين ٽھيءَ کي پنھنجو ورثي 

 ه آھيون.طرف مائل ڪري رھيا آھن. ان ڪري اسين ناميد ڪو ن
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 سنڌو ماٿريءَ جي لپي عرف سنڌي لپي!

 سيتل لا و ر ما
 

جڏھن  کوٽيو ويو، تڏھن ان مان نڪتا ھئا سگهڙ ۽ “ موھن جو دڙو”

جا ا ھڃاڻ، انھن اھڃاڻن ۾ ڪي ھيون “ سنڌو ماٿريءَ جي سڀيتا”سھڻا 

ھزارين مھرون )شِڪا ۽ سليون(! جن تي ا ڪريل ھئا ڪي اکري نشان ۽ 

ڪا)چتر( عالم ۽ قديم آثارن)آرڪيالاجي( جي ڄاڻن پکي، پئسن جا خا

سنڌو ماٿريءَ ”اندازو لڳيو ته اھي اکري نشان ۽ پکين پئسن جا چتر شايد 

لپي ۾ ئي لکيل يا ا ڪريل ھجن. ھنن انھن نشانن ۽ چترن کي پڙھي “ جي

سنڌي ”مطلب ڪڍڻ جي اٿڪ ڪوشش پئي ڪئي آھي ۽ ڪن عالمن 

نجو حل به پيش ڪيو آھي، پر اھڙي جي ڳجهارت ڀڃي پنھنجو پنھ“ لپيءَ

 ڪنھن به حل کي اڃا تائين يا دستور تعليم ڪيو ويو آھي.

شريف نارائڻ ”ع ۾ مڌيه پرديش )ڀارت( جي داموه شھر جي ھڪ عالم 1252

ڇپائي شايع “ سنڌو ماٿريءَ جي لپي”پنھنجو ھڪ ڪتاب “ مھاديو سپري

ليل مھرن کي مان م‘ موھن جي دڙي’ڪيو ھو، جنھن ۾ ھن لکيو آھي ته 

جيڪي نشان ۽ چتر ا ڪريل آھن سي مان پڙھي سگهان ٿو. مان ڇاتي 

بنديل کنڊ )مڌيه پرديش( “ سنڌو ماٿريءَ جي لپي”ٺوڪي ٿو ٻڌايان ته 

ئي ھئي، جا ا ن زماني ۾ ھزاريه ورھيه سڄي ڀارت ورش ۾ ‘ لپي-ھندي’جي 

ڻ سندس چو‘مروج ھئي، پوءِ ڀل اھا ڪٿان ۽ ڪھڙي نموني ۾ آئي ھجي!

سان ٿي شروع ٿئي ۽ سنڌو ماٿر ‘ ڊا-ڊا’بنڊيل کنڊ جي ھندي ڀاشا ’آھي ته 

 “سان ٿنڀي پئي آھي!“ ڊ”جي لپي پڻ 

ع ۾ وري ھڪ ٻئي  عالم سديش ڪمار پنھنجي دعويٰ پيش ڪئي 1251

سال ساندھه مٿا ڪٽ ڪري موھن جي دڙي مان نڪتل مھرن تي  18مون ”ته 

-سنڌو’نتيجو ڪڍيو ته  اڪريل نشانن ۽ چترن جو مطالعو ڪري اھو

مان نڪتل ھئي، جا موريا گهراڻي جي وقت ڀارت ۾ ‘ براھمي لپيءَ’، ‘لپي

 لپي( سراسر نقل ھئي. -مروج ھئي، جنھن جو اھا )سنڌو
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ساڳئي وقت سري ايم. بي. اين ڪرشن راؤ نالي ھڪ عالم وري اڳ ۾ ئي 

يا ان  ويدڪ ڀاشا ھئي“ ’لپي -سنڌي”پنھنجو رايو ظاھر ڪيو ھو، سو ھو ته 

سان مشابھت رکندڙ لپي ھئي. جا وقت جي چڪر ‘جي شروعاتي روپ ريکا

ھن عالم تقريباً ‘ ٿي پيئي (Pictographic)مان بدلبي مورتي لپي ‘ چتر لپي’۾ 

کن مھرن جو مطالعو ڪري ٻڌايو ته انھن مھر تي راجائن، واپارين،  122

مھر تي )سندس ايلچين، شھرن، ديون ۽ ديوتائن جا نالا ا ڪريل آھن ۽ ھڪ 

)ڍڳي( جو چتر چٽيل آھي، ان جي “ پشو پتي”خيال موجب( جيڪو 

 جو نالو آھي.‘ اِندر ديو’لکيل آھي، جو در حقيقت ‘ مکنا ايش’ھيٺان 

نالي ھڪ دئيتن جو اڳواڻ  ھو، جنھن جو اندر ديوتا خاتمو ‘ مک يا مکيش’

 ڪيو ھو.

جيڪو ڀارت اڄ ڪلهه وري تازي خبر شايع ٿي آھي ته شري آر. راءُ، 

سرڪار جي سروي کاتي جي پينشن بردار عملدار آھي ۽ قديم آثارن جي 

جي دڙي مان نڪتل مھرن )سيلن( مٿان  –علم جو ڄاڻو آھي، سو موھن 

ماٿرن جي لپيءَ کي ٺيڪ پڙھي سمجهڻ ۾ سڦل ٿيو آھي.  -اڪريل سنڌو

ع ۾ سنڌو ماٿريءَ جي سروي ڪندي ھڪ 1281ھن عالم سن 

ڳولي لڌي ھئي، جنھن جي گرڀ ۾ سنڌو سڀيتا جا اھڃاڻ نالي ‘ لوٿل’جڳھه 

 لڪل ھئا.

مان لڌل ٽن ھزار مھرن “ مون موجن جي دڙي”شري آر. راؤ جي دعويٰ آھي ته 

مھرن جو مطالعو ڪيو آھي ۽ دماغ لڙائي انھن تي اڪريل  152مان اٽڪل 

اکرن کي پڙھي، انھن مان مطلب ڪڍڻ ۾ ڪامياب ٿيو آھيان منھنجي 

ماٿريءَ جي لپي نشانن ۽ چترن جي خاڪن جي مرڪب  -وسنڌ’خيال ۾ 

، جيئن ڪن ٻين ودوانن 122آھن ۽ نه  11آھي ۽ اھي خاڪا مول روپ ۾ فقط 

چيو آھي ته درحقيقت مشترڪ نشانن وارن اکرن کي به انفرادي اکر ڪري 

 “شمار ڪيو ٿو ڏسجي ۽ اھا انھن جي غلطي آھي.

ن اھڃاڻ ھن صاحب جي رايي موجب سنڌو لپيءَ جا مٿيا

ر’ياڌ ونيءَ يعني ‘ آواز’نه ٿي ڪري “ ڀاوائيڪ”)نشان(  تي مشتمل آھن. ‘ س 

مان  (consonant)‘ حرف صحيح’جهڙيءَ طرح برھمي يا ديوناگري لپيءَ ۾ 
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حرف گڏي پ کي ‘ ن’سان ‘ پ’جوڙي اچار ڪبو آھي يا  (vowel)حرف عِلت 

ريا جي ھضم ڪري پن جو اچار پڙھبو آھي. تھڙيءَ طرح اھڙيءَ پر ڪ

 “سنڌي لپيءَ کان ئي مروج آھي.”شروعات 

کي سمجهڻ وارو رستو “ اڻ ڄاتل”کان “ ڄاتل”شري راؤ جي ڄاڻ جو طريقو 

جي فھم ‘ سميٽڪ لپيءَ’آھي: يعني ھن پنھنجي دماغ ۾ اول ويٺل سامي يا 

جي آڌار تي اڻ ڄاتل سنڌو لپيءَ جي ستر في صد مھرن تي اڪريل اکرن 

۽ انھن کي ڙھڻ ۾ ڪامياب ٿيو. سندس کي سمجهڻ جي ڪوشش ڪئي 

چوڻ آھي ته مھرن تي اڻڄاتل اکرن ۾ جيڪي نالا اڪريل آھن، 

يا مانائتا نالا ھوندا ھئا: جيئن ‘ پوجنيھ’جي وقت ۾ ‘ رگويد’سي 

)ڪيشب ‘ ڪشپ’سپت رشين مان ھڪ رشيءَ جو نالو، -)انري(“ ا نر”ته 

پد ’سان گ جيڪي  )منو رشي( وغيره وغيره. ان کان سواءِ ان‘ من’رشي( 

)پدويءَ يا رتبي جا نالا( اڪريل آھن. انھن جو مطلب ‘ نام

)رکيا يا حفاظت ڪندڙ( راجپال “ سر کيڪ”)پالڻ ھار( “ پالڪ”آھي 

)حڪومت ڪندڙ( يعني حڪمران. ھن ‘ شاسڪ’)راجيپال( يعني راجا ۽ 

ئي ان نه ھئي. نه ‘ دراوڙ’سنڌو ماٿريءَ جي تھذيب ’عالم جو اھو به رايو آھي ته 

آريه قوم جوابدار ھئي، بلڪ ان جو انت قدرتي ڪارڻ ڪري ’جي زوال لاءِ 

 ٿيو ھوندو.
 

 سنڌو لپيءَ جا روپ ۽ لکڻيءَ جي نوعيت:

)مورتي لپي( ‘ لپي (Pictographic)تصويري ’سنڌو لپيءَ کي اڪثر عالم 

حرفن جي ٺھيل آھي ۽  12ڪري ٿا چون ۽ اھڙيءَ لپيءَ جي بنيادي الفابيٽ 

ڪي به حرف آھن، سي مددگار ماترائون آھن. انھيءَ لپيءَ جي ٻيا جي

جيڪڏھن ڪا مشابھت سامي، پروٽو، ھٽي، مصري، ڪريٽي، سائپرسي، 

چيني وغيره ملڪن جي لپين سان کڻي آھي ته اھا سڀاويڪ طور آھي، 

پسن، اوزارن، سج، چنڊ وغيره جسمن جي جوڙ يا -ڇاڪاڻ ته انسان، پکين

ڳي ئي ٿيندي آھي ۽ کين ھر ھنڌ لوڪ جهڙي نقش نگاري قدرتي طور سا

روپ ۾ ڏٺو ويندو آھي يا تصور ۾ آندو ويندو آھي. لحاذا لپين جي ڪنھن 

 نموني ھڪجهڙائي ڳولڻ حق بجانب آھي.
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اھڙي منطق جي ڪري رائبھادر ڪي. اين. ديکت نالي ھڪ عالم جو چوڻ 

ھئي. آھي ته سنڌي لپيءَ جي اوسر سچ ته ھند سنڌ جي سرزمين تي ئي ٿي 

باغان)بئنگن( ۾ کوٽائي ڪندي لڌل مٽيءَ جي باسڻن جي  -بنگال ۾ ڪالي

سنڌي ’آڌار تي ھڪ ٻئي دانشور بي. پي. لعل وري اھو نظريو ڏنو آھي ته 

جي لکائي ساڄي کان کاٻي شروع ڪئي ويندي ھئي يعني مرونءَ جي ‘ لپيءَ

 منھن کان سندس پڇ جي طرف!

ڀاشا جي نزديڪ مڃيو آھي: سر  ‘دراوڙ’ڪيترن عالمن، سنڌي لپيءَ کي 

جان مارشل ۽ فادر ھيرام وري ھن ڳالهه تي زور ڏنو آھي ته سنڌي لپي کاٻي 

لپيءَ جي ‘ تامل’مڃي. “ پروٽو دراوڙ”کان ساڄي پڙھي ويندي ھئي ۽ کيس 

ڀيڻ ڪري تسليم ڪيو آھي، پر سندس اھڙي سوچ سائنسي آڌار تي نه ھئڻ 

 ڪري وشواس جوڳي نه ٿي سمجهي وڃي.

ايشين اسٽڊيز جي انسٽيٽيوٽ ۾ ڪم ”ئي طرف وري اسڪئنڊ نيوبا جي ٻ

ڪندڙ فنلنڊ واسي، روسي ۽ ڀارتي تحقيق ڪندڙ عالمن ڪمپيوٽر جي 

نشان )حرف( ڳولي لڌا آھن. مگر اھو  122کان  12سھاري سان سنڌو لپيءَ جا 

 به ڪا ڀاشا ھئي.‘ تامل’مڃڻ غير مناسب ٿيندو ته اڄ کان پنج ھزار سال اڳ 

ڪٽر اي. ڊي پکالڪر جو به اھو رايو آھي ته سنڌي لپيءَ جو دراوڙ ڀاشا ڊا

سان ڪو به تعلق آھي ئي ڪو نه. جي ڪو اھڙو ثبوت ٿو ڏئي ته 

 آھي.‘ اڌارو’اھو 

نالي ٻولي ڏکڻ “ ايلمو دراوڙ”ڊيوڊ ميڪلين جو وري ھيءُ رايو آھي ته ھڪ 

سنڌو ’يتر ۾ ايشيا جي اولهه ڀاڱي ۾ اچي ڦھلي، جنھن ک-ايران مان ڏکڻ

 به اچي ٿي وئي.‘ ماٿري

تي ڪنھن وقت ‘ سنڌو ماٿريءَ’وري ھيئن ٿو چوي ته ‘ باديل’ھڪ ٻيو عالم 

جو تسلط )راڄ( ھو ۽ ان ڪري سنڌي لپيءَ ۾ سميري راجائن ‘ سميري قوم’۾ 

جا ئي نالا آھن، جي ھو پڙھي سگهيو آھي. ڊاڪٽر پراڻناٿ به اھڙي خيال 

آمريڪي عالم ماوس. ڊي سڊڪا ئوڪ جي پٺڀرائي ڪئي آھي ته ھڪ 

وري ھڪ عجيب سر آلاپيو آھي ته موھن جي دڙي جي لڌل مھرن تي 

 ۾ ڏنل تصويرون ۽ ڪھاڻيون پڙھيون آھن!‘ بائيبل’ھن 
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اھڙيءَ طرح شريف آر. راءُ يا ان کان اڳ جن جن عالمن سنڌو لپيءَ بابت رايا 

خيال يا  يا حل پيش ڪيا آھن، سي ھڪ ٻئي کان مختلف آھن: ڪنھن جو

حل صحيح آھي، سو چوڻ ھن وقت عبث ٿيندو، پر وقت پري ڪونھي، 

 دليلن جي ڪسوٽيءَ تي پرکيو ويندو.‘ حل’جڏھن ھر ھڪ جو 

عام ماڻھن ‘ سنڌو لپي’خير! نتيجو ڪھڙو به نڪري پر جڏھن 

جي لپي بڻجي پڙھي ويندي، تڏھن اھو سڳورو ڏينھن ٿيندو جو ‘ فھم’جي 

 اتھاس ٻيھر لکيو ويندو!. اھڙي لپيءَ ۾ ھند سنڌ جو
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Forgotten Sindhi Script – Waranki 
By Rakesh Lakhani 

 

The search for any indigenous Brahmi based scripts often starts & 

terminates at Hat-Wanaki. This despite that fact that Sindhu-Saraswati 

civilization of Sindh had the very nucleus of not only Indus valley 

civilization but of Vedic civilization as well. Arabic Writer Al- Beruni 

in his writings on ancient Sindh did mentioned three scripts to be in 

vogue before the Arab invasion of Sindh viz. Malwari, Hinduvi & 

Ardhanagri. Yet confusion remains. One of the reasons of such 

confusion had been lack of historical evidences to counter verify the 

usage of Brahmi based scripts in Sindh. In 1958 a team led by 

researchers led by Dr.F. A Khan did find some sort of evidences of the 

scripts used in ancient Sindh city of Bhanbhor which was 

approximately 40Miles from the Sindh’s capital Karachi. Unfortunately 

the volume of such evidence is too little to construct the entire script as 

it existed in ancient Sindh. One of the main reasons needless to say had 

been the massive Arab Invasion of Sindh which swept all traces of 

Hindu culture. What Arabs destroyed never got rebuild. 

In the context of Writing Systems in Sindh one can conveniently divide 

Sindh’s History in two parts. Viz. One before the Arab invasion and the 

other that followed after the massive upheaval that changed Sindh in all 

possible manner – culturally, socially and politically. Needless to say 

while almost all the North and west Indian Scripts could easily be 

traced to its brahmi, Sindhi never been that much fortunate. A close 

analysis revels more than once reason for loss of Historical loss of 

archeological evidence viz: 

A. Post Arab Invasion there was an virtual slaughter of Sindhi Hindu 

Sadhus- the custodian of Learning in ancient India – Such void had a 

disastrous effect on Sindh which never could be reversed. 

B. Post Arab invention every attempt was made to wipe out Hindu 

civilization & Culture including language from Sindh 

C. In Kashmir & Punjab where even Hindus regained power from 

Muslims, the contemporary rulers reintroduced Brahmi based scripts 

but in Sindh Post Dahir Hindus never to could settle themselves and 

even those who did settle themselves after accepting Islam never 

bothered to reintroduce Sindhi Language in Sindh leave apart the 

Brahmni scripts 

D. Ever since the massive Arab invasion Hindus were in a bitter 

struggle of existence. Astruggle that continues even today in post-

partition Sindh 
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E. Despite Sindhi Muslim pride for Mohen Jo Daro civilization there 

had been very few instances where they had been interested in 

preserving pre Islamic Hindu culture of Sindh. 

There had been a near unanimous consensus based on hard 

archaeological proofs that almost all of the scripts of South Asia 

including those of Indian subcontinent have their origin in Brahmi 

script. It had been conclusively proved that a gradual transformation 

did take place spanning thousands of years for the present day scripts to 

develop as they are today. The figure below depicts the most likely path 

that Brahmni took in Sindh, Punjab & Kashmir. 

 
Path of Waranki from Brahmi to Present Day 

 

In the year 1958 a research team headed by Dr. F. A Khan while 

looking for ancient civilization in Southern Sindh did traced some 

ancient script. Apart from this there had been very few traces which 

would clearly establish the link which would conclusively proves that 

path that Sindhi script might have taken to reach Waranki Script – A 

form of Landa scripts. Moreover there is still a mystery as how and 

when Brahmi in Sindh drifted towards Sharda script- The general 

believe is that the script of Ancient Kashmir Sharda is to be the mother 

of Northwestern Indo-Aryan Languages. 

In 1843 with the advent of British in Sindh, Sindhi Language got back 

it official status after 1500 years of Islamic rule. Among those 

westerners who worked on contemporary scripts were Garrison 

(Linguistic Survey Of India), Captain George Stack (Writer of Sindhi 

Grammar& Dictionary in Devanagari Script) and William Litnenar 
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(1882) A collection of specimen of commercial and other 

Alphabets .The scripts that were in vogue at time of advent of British 

are as follows as collected by Grierson: 

 

 
  

Scripts of Sindh by Grierson 
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Scripts of Sindh by Grierson 

In total Grierson suggested 13 scripts being used in various parts of 

Sindh but an insight into the scripts show striking similarity among 

them. An close analysis of Socio-Political conditions prop up multiple 

reasons for the variations of the Landa based Waranki scripts. 
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A. Ever Since the fall of Maharaja Dahir Sindhi Language was shunted 

out for Arabic or Persian Languages. Even Arabic Sindhi Scripts used 

by Muslims till the advent of British lacked consistency, with 

practically no support from Muslim rulers Sindhi was reduced to 

almost a Spoken Language. Hindus in Sindh used to write in Sindhi 

only to the extent of maintaining business accounts. 

B. There was a tendency among Sindh’s Business class to modify the 

script as they wished as Hindu Businessmen tend to modify it in order 

to codify the language a bit as it is normally done today for secrecy 

C. Hindus pundits who used us teach Warenki made very little attempt 

to implement some form of standardization in Scripts across Sindh. 

D. Since no literature used to be written in this script, it was merely 

reduced to an Mercantile script in the Pre-British days, Arabic was the 

official language. Among Hindus who used to work under Muslim 

rulers had to learn the Arabic & Persian mandatory. The business class 

however continued with the home grown scripts and lac of knowledge 

of these scripts among ruling Muslim class if fact benefited them. 

Among the various reasons on why Muslim rulers started the policy of 

recruiting Hindus was latter knowledge of Hindu scripts as it was called 

in those days. Situation in the context of script however changed once 

British occupied Sindh and Sindhi was reinstated as sole official 

Language of Sindh. Under British rule all Government officers (both 

British & non Sindhi Indians) to clear an exam on Sindhi mandatorly 

before being recruited to work in Sindh. As expected Script become an 

issue in Sindh. Although Hindus in committee set up for the 

standardization of Script opted for Devanagri a parallel movement 

started to recognize Warenki/Khudabadi as the standard Sindhi Script. 

Sindh Sanskar Sabha, Hyderabad Sindh had been the frontal 

organization leading the moment for acceptance of such script, 

Coincidentally in 1867 while Sindh was still a part of Bombay 

Presidency a Script based of Waranki was put forward. The creator of 

the script was none other than deputy Inspector of Education Mr 

Nayayan Jagarnath Vaidya. The script was a modified version of 

Khudabadi version of Warenki and some admixture of Shikarpuri 

version. Termedas Hindu-Sindhi or Hindi Sindhi, the script cleared the 

issue with vowels – a major drawback of its previous versions. 
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Waranki Script by Mr Nayayan Jagarnath Vaidya 

The British Government not only initiated Primary Education in this 

script but even started maintaining lower court records in the script. In 

the days & months even Sindhi Literature started to appear in this script. 

The first book in modified Hindu Sindhi was of Folk tale of Dodo 

Chaneser and in 1899 the first sindhi literary magazine “Sukhi” came 

up. The popularity of the script could be measured by the fact that 

Sindh Bible society, published its sermons of St. Matthew too in this 

script. 
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Unfortunately the golden days of the Hindu-Sindhi Script did not last 

long. The way Shard script was opposed in Kashmiri Muslims Waranki 

too was bitterly opposed by Muslims in Sindh. Coincidently for the 

same reason that so called Brahmi based scripts cannot accommodate 

Muslim vocabulary. Muslims in Sindh oppose not only Waranki but 

Devanagrias well based on same logic. 

A close analysis of script vin a viz Sindhi communities as existed in 

Sindh however brings to fore a different prospective. Another Brahmi 

based scripts was in vogue in Sindh, which haven’t been talked about 

significantly viz Khojki. The word Khojki comes from Persian word 

“Khwaja” meaning Master. This script was a modified version of 

Lohanki script with additional marks to express Persian / Arabic words. 

Compared to Khudabadi or any other formats which were used for 

Business purpose, Khojki was used for writing religion teaching of 

Ismali sect among Muslims. Spread across Sindh, Kutch & Kathiawar 

(in present day Gujarat) this script was widely employed to spread 
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religions teaching and have found its way across multiple states. 

Legend says writings of Ismali Muslims were kept secret and the access 

was limited to few followers for years and that is how this script 

eventually survived the Islamic rule in Sindh. This script only showed 

up in latter part of 19 & early 20th Century.An Comparative study of 

Khojki with Warenki/Khudabadi, Gurumukhi & Devanagri proves that 

the script was much ahead of Waranki and had the potential to even 

replace however that never happened and Sindhi Language remain 

captive of foreign scripts. 
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The Figures below clearly demonstrates the power of Khojki 
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Khojki Script 

As regards the Status of Landa depended Brahmi based script in Sindh 

& Punjab, the scripts that comes closest of all non Landa scripts in 

Takri. Takri was initially widely used in Southern Kashmir & Himachal 

Pradesh for writing the so called Pahari (Mountain) Languages before 

being eventually replaced by Devanagri. The study of Takri clearly 

demonstrated its similarity with Landa especially its Vowel signs. 

Moreover since till the time of Maharaja Dahir the border of Sindh 

touch Southern Kashmir which make one believe that in ancient times 

Sindhis & Kashmiri might had a very close relationships. 
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Till 1947 Hindus could not convince Muslims to agree of Khojki or 

Khudabadi scripts. One prime reason being that Muslim always see any 

Indian brahmni based scripts as “Hindu” Scripts. It was even difficult 

in Sindh considering that Muslims had been using a form of corrupted 

Arabic- Persion Script. Although not perfect the script had a large 

following and it was unlikely that they would have accepted. The 

Socio-Political conditions in British Sindh too did not support such 

acceptance considering that in Sindhs Muslims as community drifted 

towards what is referred as their Arabic roots. 

A close analysis of Landa script had a remarkable feature in Sindh & 

Punjab. Both the flavors might have a common origin but when it came to 
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development have been on different angles. Another major difference has 

been the case of Gurumukhi. Which Sikhs in Punjab transformed Punjabi 

Landa into Gurmulki, in Sindh Landa remain in the first stage and could 

not proceed much. Incidentally in Northern Sindh Gurumukhi was even 

used to Write Sindhi. Popularity of Gurumukhi in writing Sindhi was such 

that even Capt. George Stack even considered as to be more adaptable to 

Sindhi words than Devanagri. However surprisingly it may seem but 

Sindhis never used their version of Landa but were open to the use of 

Punjabi Landa aka Gurumukhi 

A close analysis of Landa (both of Sindh & Punjab), Takri and Sharda 

shows remarkable similarity between the scripts which re-established the 

fact that Sindh, Punjab & Kashmir including Jammu & Himachal Pradesh 

shows close proximity to with each other and significantly it reinforces the 

belief that Both Sindhi script (Warenki) and Gurumukhi might have a 

common ancestry in Sharda. 

Takri-Gurumukhi- Landa comparision 

In Sindh Warenki (or Khojki) could not make any return to glorious 

days. Some linguistic believe it could never been possible though. 

Majority Muslim Sindh would never have accepted any Brahmni based 

script. Needless to say even if British had accepted Warenki or 

Devanagari Script as an official script of Sindhi Language, there was a 

real likelihood of Muslims in Sindh of accepting Urdu (considered de-

facto language of Muslims in British days) as sole official Language of 

Sindh just as Muslims did in Pre-Partition Punjab & Kashmir. 

For the Hindus in Sindh they hardly any other choice then to accept a 

modified Persio-Arabic script for Sindhi. Had they not accepted there was 

near certain likelihood that Sindhi language would have suffered in Sindh 

massively but Sindhi Hindus made huge blunders in India by insisting 

upon Arabic script as the official script of Sindhi Language. Post migration 

Sindhis got a excellent opportunity to clean up the mess regarding the 

script but internal divisions among sindhis in the name of Scripts insured 

that they lost the opportunity. The irony is that sindhis fought among 

themselves on the scripts viz Arabic & Devanagari while their own 

indigenous languished in the sidelines. 

While Hindu Sindhis got entangled in an Pitch battle there was an parallel 

movement to revive Khudabadi Script as the sole script of Sindhis in India. 

Pandit Kishan chand Jetley of Pune not only devoted himself for the 

propagation of Waranki script and had devoted both time and effort to 

remove the imbalances in terms of vowel errors in Warenki/Khudabadi 

Script. He was the pioneer in equating Warenki script to that of Script of 

Harrapa & Mohen-jo-daro . One may recall the fact that Mohen Jo Daro 

script having some sort of link with the ancient Brahmi Script have been 

collaborated by well know linguistic Mr Suniti Kumar Chatterjee. 
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Pandi Kishan Chand Jetley Script 
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Pandi Kishan Chand Jetley Script 

Had Sindhi Hindu community accepted either Khudabadi or even 

Khojki it would have said goodbye to all wangling on the script issue. 

Sindhis could have put to rest the issue of script controversies and more 

significantly it would provided very clear direction to its younger 
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generation the way to go and an understanding to feel their roots. But 

unfortunately that never materialized and conclusively insured that 

Sindhis younger generation continue have to drag on with a legacy 

(Arabic Script) which most feel has been thrust upon them. One may 

say Sindhi community last a golden opportunity to clear the mess 

created by 1300 years of Islamic Rule ever since the fall of Sindh to 

Arab Muslim Invaders. 

Contrary to the popular belief among many Devanagari sympathizers, 

Devanagari was never used for writing Sindhi till the advent of British. Despite 

the fact that Hindus in Sindh were well aware of Devanagari Script. Devanagari 

in Sindh till the advent of British always considered a script exclusively for 

reading Hindu religious scriptures. Writings of Hindu scriptures in Vernacular 

Sindhi started late after the advent of British and an end of Islamic rule in 

Sindh. 

By the time British occupied Sindh most of the British officers were fully 

aware of Devanagari. Both Earnest Trump & George Stack wrote in 

Devanagari and promoted it too. Incidentally among the various script 

employed for Sindhi Devanagari need just to add for additional four letters 

peculiar to express Sindhi Sounds. Sindhi being the genuine daughter of 

Prakarit/Sanskrik hardly needs any major changes to write Sindhi. However it 

is the strive of separate identity of the scripts that had prompted many and 

continue to promote Khudabadi script as has the base of Gujarati and 

Gurumukhi languages these days. 

Unfortunately there had been a Indian Sindhi reluctance in embracing their 

roots when it comes to Script. Ever since the script crysis way back in 1843 

with the advent of British both Hindus and Muslims tend to pick up already 

know script which implied that neither Arabic nor Devanagri could 

permanently settle the script issue once for all. In the last 65 years which Sindhi 

Arabic users in India have gone down rapidly there haven’t been the Prosponal 

rise of Devanagri users which implies that never generation have been avoiding 

Sindhi to a great extent although Devanagri remains a popular script among 

Hindu Sindhis in India. 

To counter the rapid rise of Devanagri Sindhi yet another script is put forward 

& promoted bya group of Sindhi writers who previously being the vocal critic 

of Devanagri Sindhi. There had been some well-orchestrated programmes to 

Promote Sindhis in Roman Script citing the reason that Sindhis stay in more 

than 60 countries although India is the only country where Sindhi is recognized 

an officially language. This despite the fact that such attempt among migrated 

Kashmini Pundits have failed miserably. In fact in India none of the attempt of 

writing any Indian Language every succeeded the reason being that Roman 

characters are largely considered unfit for expressing Sanskrit based words in 

Indian Language.!!! 

Fortunately the case of Warenki is not lost. With Unicode giving a new 

life to vernacular Languages world-wide significant work had been 
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done in almost forgotten South Asian Script by Angshuman Pandey. 

Both the Sindhi scripts of Khudabadi & Khojki have made significant 

progress in their pursuit of being eventually coded for Unicode. The 

coding once eventually implemented is likely to give a new lease of life 

and will bring up the issue invariable. 

If Sindhi Language has to survive among Hindu Sindhis then the script 

tangle has to be resolved. Languages don’t survive with multiple scripts. 

Multiple scripts among to close kit communities creates confusions 

which ultimately leads to confused new users/ generation and that is 

what invariably happened to Sindhi. Among the various scripts being 

used for Sindhi only Khudabadi or for that matter Khojki enjoys the 

distinction of not only expressing all the sindhi sounds in its original 

form but provide a sense of distinct Sindhi identify who no other scripts 

but the question remains for Sindhis in India and abroad is are we ready 

to take the plunge ??  

 


